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T A B LE A U 

H I S T O R I Q' U E; 

EXPLICATIF ET NOMINATIF 

* 

DES SIGNES DU ZODIAQUE, 

y s - * , 

ET DES AUTRES CONSTELLATIONS. 


SUITE DE LA SPHERE, 

ET DE SES PARTIES. 


TROISIEME SECTION* 

JO Æ S P ARAN J T XLLo NS* 

# 

C E n’est pas assez de connoître lea 
divers noms des Constellations, et leurs 
positions respectives, soit entre elles, 
soit avec les Tropiques et les Colures; 
1 1 i au t sur-tout connoître leurs posi- 
lions , relativement a chacun des douze 
signes ; et la manière dont elles y 
tiennent et s’y rapportent par leurs levers 

et leurs couchers. C’est là, comme la 

A x n 
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base de tout notre système, qui est 
fondé tout entier sur ces iiiénotnènés. 
C’est ce que nous avons appelé la 
Théorie des Paranatellons ; c'est là ce 
que nous avons dit être le fond Astro¬ 
nomique des Poèmes Mythologiques. 
En etFet, nous avons regardé, par exem¬ 
ple, le Poème de rHéraeléide, des Dio¬ 
nysiaques, etc. comme des Calendriers 
sacrés et Paranatellontiques, présentés 
sous la forme de Poèmes , dans lesquels 
tout est animé. Nous avons souvent dit, 
que telle étoit la forme que les anciens 
donnoient à leurs Calendriers, dans 
lesquels chaque époque de la révolu¬ 
tion annuelle , et de la marche du Temps 
et du Solei! étoit inarquée par des le¬ 
vers et des couchers de Constellations , 
qui se lioient aux douze signes. C’est 
d après cette hypothèse , que nous som¬ 
mes partis pour analyser les anciens 
Poèmes. Les Sphères Paranatellonti¬ 
ques et les Calendriers ci-joints prou¬ 
veront, que nous n’avons rien avancé 
au Hasard, et que tel a effectivement 


été 1 esprit des anciens, dans la com 


, . position des Ephémérides religieuses et 
des Calendriers des Pontifes, auxquels 
le Génie poétique a prêté le mouve¬ 
ment et la vie. Notre Lecteur trouvera 

• _; l_ _ _ _* / * ii__ 
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de nouvelles découvertes. Nous trans¬ 
crirons ici les Tables Paranaîeüonti- 
ques, telles que les Astronomes an¬ 
ciens et modernes , et les Mythologues 
nous les ont laissées, en commençant 
par Aratus, qu’ils ont tous copié en 
g an de partie. Nous joindrons à la suite 
les Calendriers anciens, qui tiennent 
beaucoup à la Théorie des Para n a tel- 
lons 9 ou plutôt qui sont basés dessus. 

* s ** . i ' i , * * 




* 


% 

* 




« 











i 




# 






¥ 


4 







% 







6 De i a Sphère, 

K l ' TABLES 

PARANATELLO NTIQUES 


r? A b. a t u s. 


I 


/ 






) 


In jigr.is (1) omnibus duodecim fertur 

Sol. totum annum déducens ; et ei circà 
? • 1 - -1 f 
cum cirCulum eunti comités hoiæ seu 

tempcstates rrugiferæ augescunt. Hujus 

item , quantum occidat sub Oceanuin 

concavum, tantimi supra terram fertur ; 

omni antem in nocte, sex semper occi- 

dunt duodenarii circuii, totidem oriun- 

tur. Tantam autein ad longitudinem 

quælibet nox semper est protensa, quam 

longi dimidium circuli incipiente à 

nocte elevatur super terram. 

Nec sanè fuerit contemnendum ob¬ 
servant! diem considerare , quando par- 
tium quæiibet oriatur. Semperertini ha- 
rumuni cooritur ipse SoLE&s verodepre- 
henderis maximè, eas intuens.Verum, si 
nubibus obscuræ fiant vel monte occultatac 
oriantur , indicia coorientibus idonea fa- 
cito, Ipse antem assiduo tibi a cornibus 
Utrinque dare poterit Oceanus , qua& 
multa circumvolvuiitur sibi ipsi , ab in^ 


(0 Y- *4* 
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Ÿ 


fero , ijuum illarum volvat unamquam- 
quc. Telle est V origine de Vemploi des 
Paranatellons^pris dans les Etoiles ex¬ 
tra z o di acales. 

j 

Cancer. 


il 






Haud ei omninô ignota (1) , cùm Can¬ 
cer oriatur, astra utririque agitata cir- 
cumjaccntj hæc quidam occidentia $ 
ilia vero de Oriente ascendentia. 

Occidit certè Corona ; occidit item se- 
cundiun scapulam Piscis. Dimidium qui- 
dem videris sublime ; dimidium vero 
jam extremitates submittunt descenden- 
tisCoronæ;sed hic rétro versus* secundùm 
alias qnidem partes nondum ventre ex¬ 
trême, secundùm superiore vero nocte 
fertur. Quin etiam Cancer à genu us- 
que in humeros deducit laboriosum , 
Mogeron,, Serpentariura. Deducit au- 
temSerpentem ad collum usque, Nec 
vero ampliùs Arctophylax iuerit rnultns 
utrinque minor diurnus , seu supra , at 
ma jus su b seu nocturnus. Quatuor enim 
partibus jam tlcscendentem Booiem 
excipit Oceanus ; at hic cinn tuce satia- 
tus sit, item vespere contînetplus dimi- 
dio noctis labentis , tnm quando sole 
descendente occidat. Iüæ etiam noctes 
sero occidenti dicuntur. Sic hæc quidem 
occidunt. At oppositus haud illucidus , 


(i) V* 568, 
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secl pulchrè quidein cingulo , pulchrè 
yéro ambobus splendidus hume ris Orion, 
ense quidein fortiter fisus , totum 
rerens fluvium à cornu protenditur 
altero. 

Léo! 


9 

Orumti Leoni i) omnia, quæÇancro 
occidebant, subterferuntur; etiain Aqui- 
la. Verum geniculatim sedens, seu Inge* 
jiiculus alias quidem partes jàm , sed ge- 
xiu et pedem dextrnm nondum snbfer- 
volvit procelloso Oceano. Oritur autem 
Hydræ caput , Charopsque Lepus, et 
Frocyon, et pedes priures Canis ar~ 
dentis. i ’ d 

Virgo . 


Nec vero panca Sydera rnittit sub in¬ 
fini a terrai exoriens Virgo ( 2 ). Etenim 
tuni Cyllenea I/yra et Delphinus occi- 
dunt ; et iabrefacta sagitta. Citin qui- 
bus Cycni j riores pennee usque ad ip- 
sam caudaui , et fluvii extreuiitates oc- 
cultantur. Occidititem Eqninum caput; 

ziàit etiam collum. Oritur veto Ily- 
dra arnpliùs usque ad ipsum Craterem : 
provenions veio Canis pedes arripit 
ûü.os , trahens à tergo puppim Stellatæ 
Argus. Hæç autem currit supra terrain , 


(1) v. 529. 

( a ) V. 595. 
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malum 


9 


juxta ipsum dimidiata , Virgo 
quando uni versa ab infero jam evaserit. 
C'est le Vaisseau d'isis . 


Libra* 


Nec forte exorientes Chelæ (i) , et te- 
nuiter lucentesignotæ præterierihtj quo- 
niam in gens Sydus Bootes cumulatus 
oritur, interstinctus Arcturo. Argo au- 
tem non plané tota sublimis erit modo, 
sed Ilydrà. Fusa est enim in Cœlo abnndè 
multa ; cauda defecerit sa!ïem. Clielæ 
item adducund constanter Serpentarimn 
innixiun ; ipsius quidem consequenter 
dexteram tibia ni usque ad ipsum genu 
se in per génie ulantis , semper item Ly- 
ræ acclinati, seu Ingeniculi, quem igno- 
tum inter cœlestes imagines utrobique 
occidentem, et ex altéra parte ascenden- 
tem sæpè eâdem nocLe conspicimus. Hu- 
jus quidem sola tibia cum Chelis am- 
babus apparet. Ipse vero in caput ad- 
hue aliquù versus , Scorpium orientem 
manet, et tentorem Arcus. Hi iiamque 
ipsum feront. Scorpius quidem medium 
aliaque omiha manum verô ei lævara, 
simili cum capite Arcus advolvit. Atcjue 
is sic trifariarn , per ornnia membratim 
circumfertur. Dimidium vero Coron æ , 
et ipsarn extra mam caudarn Cexitauri 

(0 V, 6o5* ' 
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proferunt 

Tum 
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exorientes adhùc Chelsr 


post demersuin caput 
liquus , et piloris avis attranitur extre- 
jna cauda. Üccidit item Anaromedæ ca¬ 
put ; atque ei magnum inonstrum Ceti 
turbkius immittit Auster. H région e ve- 
ro ipse Cepheus de septemtrione ingen- 
ti manu cohortans atque Cetu& quidein 
in dorsum versus ustjue ad ipsum occi- 
dit, sed Cepheus capite et manu et Uu- 


occidk 


mero. 


Scorpius. 


Àt curvaturæ Eridani , jam primiim 
exoriente Scorpio (x) , inciderint in la- 
te fluum < )ceanum. C est la chute de 
Phaëton. Quin etiam exoriens Scorpius 
terret Oriona. Ici est la fable d'Orion , 
qui outrage Diane , et que pique le 
Scorpion . Quare etiam aiunt, abimo ve- 
t niente Scorpio ,, Oricnem ad extrema 
terræ fiigere. Neque quidem Andromè¬ 
de? et Ceti quæcumque relicta sunt, ilia 
exoriente, ignota ; sed etiam hæc glo- 
meratim fugiunt. Cingulo item tune 
Cepheus terrain adradit, quæ quidem ad 
caput sunt plané omnia tingens Ocea- 
no , reliqua non licet. Sed \iæc quidem 
ipsæ Ursæ prohibent, pedes , genua et 
îumbum. Seu et ipsa filiæ urgetur simu- 
lacro misera Cassiopeia : veriim haud 


Çi) V. 633. 
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ei décoré apparent è sella pedes et ma- 
nus desuper 5 sed hæc in caput occidit 
similis urinatori , divisa à genulms; si- 
quidem non poterat iila DoridLet Pano- 
pæ magnis sine malis conferri. Hæc qui¬ 
dem in occasum fertur : sed ilia ab imo 
magis Cœium affert, Coronæque secim- 
dos orbes , Hydræque extremitatem , of¬ 
ferte ue Centauri corpus et caput, et bes- 
tiolam , quam in manu dextrâ Centaurus 
liabet. Atillicexpectant Arcum suborien- 
tem priores pedes inequitantisGigantis. 


Arcitenens* 


Cum Areu (i) aseendente etiam spîra 
Serpentis et corpus Serpeniarii 01 itur ; 
capita autem ipse agitat Scorpius exo- 
riens 5 reducit autem ipsas Serpeiitarii 
manus atque priorem Serpentis constel- 
]ati fulgorem. Ipsius quidem Engonasis, 
siquidern obversus semper oritur, tum 
sanè ab imo egrediuntur alia, membra- 
que et cirgulus, et pectora tota, ethu- 
meri, dextrâ cum manu. Sed caput al¬ 
ler â cum manu sub Areu ascendunt, et 
Sagittario exoriente. Cum quibus Mer- 
curialisque Lyra et ad pectus usque 
Cepheus Ego agitatur Oceano. Tiim 
etiam ma<mi Canis oimies fulgores oc- 

► 1 ^ O 

çidunt, et omîtes partes Oriouis : descen- 


(0 V. 664. 
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dunt partes Leporïs quem Orion perse- 
quitur. Àt non Âurigæ f Hœdi , nec 
ülenia Capra statim decedunt, qux 
illi per manum magrtam lucent , atque 
eiàmcmbris discreta sunt aüis, ad corn- 
movendas tempestâtes, quando simul 
cum Sole oriuntur. 

i 

Cap ri co rn us, 

Sed hæc quidem ( i ) caputque et 
aliarn manum et lurnbos Capricornus 
ascendens deducit , infini a vero omnia 
sub ipso Sagittario occidunt. Neque 
ampliùs Perseus , neque summa rostra 
manent Stellatæ Argûs, seuNavis. Per¬ 
seus quidem , præter genu pedemque 
dextrum , occidit ; ipsius vei6 puppis 
quantum ad circumactum. Ipsa autem 
sub Capricorno descendit oriente. Tîim 
quoque minor Canis occidit. Sed oriun¬ 
tur aiia, Olor , Aquilaque 7 alatæque Sa- 
gittæ astra et Austrinæ Aræ sacra Hy- 
tlra. Equus autem , Aquario recenter 
oriente , pedibusque et capite sursiim 
volvitur. E regione âutern Equi à caudâ 
Centaurum attrahit sydereanox, sed non 
ei potest caput , neque latos humeros 
ipso cum thorace vorare. At nui æ liy- 
dræ collarem subdncit spiram et om- 
nem frontem. ïlx c auiieni à posterîoribus 

(i) V. 68z. . 
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multâ manet. Sed etiam liane cum ipso 
Centauro , quasi do Pisces oriantur , eu* 

mulatim inf’ert. / 

% 

S • Pisces* 

Atsub Piscibus (i) oritur Piscis ipse 

obscuro subjectus Capricomo, haudqui- 

dem plenè $ parumper enim sîgnum ex- 

pectat aliud. Sic etiam Iassæ rnanus et 

genua , et liumeri Andromedae dimi- 

diatim omnia ; liæc quidem ante , alia 

vero post, pertingunt ex Océano , pii- 

rmnri quando prodeunt Pisces ambo ; 

dextram quideru ei inanum Pisces attra- 
hunt. 

Arles* 




At simstram ab iino, trahit ascendens 
Aries (2) , quo etiam oriente ab occasu 
conspexeris Aram j costerùm in alterâ. 
parte Persei orientis , tantiim cap ut et 
humeros. Ipse aiitern cingulus etiam am- 
biguus fuent, an. sub Ariete desinente 
lu csat ? an sub d-auro cum quo cumula- 
tira adroivitur, s 

:v- Tau rus* 

Nec ille Tanro oriente ( 3 ) Uuquitur, 

I k> ) 

(*) 

U) 


V. 

V. 

V. 


700. 

7 ° 7 * 

714. 
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quoniam valdèei conjunctus Auriga fer-* 
tur. Signo tamen haucl sub illo plenua 
oritur ; Gemini autem ipsum totum pro- 
ferunt. At Hœdi , sinistrique j lanta pe- 
jdis, Caprâ cum ipsâ r îauro cooriuntur , 
quando dorsumque et cauda Ceti cœ- 
lestis ab irno oriuntur. Occidit autem 
Arctophylax , jam primo tune signo % 
quorum quatuor quidem præter ma- 
num deducunt lævam $ sed sub ipso ma¬ 
gna oritur Ursa. 

* 

Gemini . 

jèL *' mf i 4 v 4 . p h -J f * ' - 

• 3 

At ambo pedes occidentis Serpenta- 
rii fi), usque ad ipsa genua , in signuin 
sunto Gtvininis ex altéra parte orienti- 
bus. Tùm non ampliùs Ceti quidquam 
volvitur utriùque ; totum ver6 ipsum 
videbis jam. Ipsam quoque iiuyii primo 
mari egredientem curyaturam in sere- 
no Pelago conspexerit nauta , ipsum 
Orionem expectans , sic ubi ei signuin 
vel noctis mensuram , vel navigalionein 
nunciare possit. Ïennmos (2) sanè noc- 
tium iiia duodecim signa suffici.entia 
sunt indicare , et quse in longum an- 
num. Tempus quidem arandi novaies > 
tempus quoque planiandi: è Jove jam 
omnia ostensa ubiyis sunt. Etenim quis- 



(1) V. J2J* 

( 2 ) V. 739 . 


1 



• » , . »»*■ *"! 1 ^ 

ït a/ ses Parties, 15 

pîam Navi pluviosam tempestatem ani- 
nïadvertit, yel vehementis rnemor Arc- 
turi , veî quarumdam aliarum , quæ ah 
Oceano tolluntur Stellæ dilucuo , cruæ- 
que prima adhùc nocte : siquideoi lilas 
omnes transit per annura Sol longarn 
orbitam ductans ; alias autem aliam ac- 
eedet, nunc quidam oriens , nunc vero 
yicissirn occidens : alia item Stella 
aiiain inspicit auroràm, 

i i i j j « 

«c Voilà sur quel principe ont été ré¬ 
digées les anciennes tables Astrono¬ 
miques , et les calendriers , qui ont 
servi de base aux Poètes , dans leurs 
chants sur la nature, sur le temps , sur 
le Soleil, l’année , les saisons, les mois 
et sur la marche périodique delà végé¬ 
tation annuelle* C’est sur les mêmes 
principes , que nous avons projeté tous 
nos Planisphères , qui présentent aux 
yeux du lecteur la succession des le¬ 
vers et des couchers des constellations, 
qui correspondent à chaque signe. Nous 
îdayons donc rien fait, qui n’ait été fait 

Î >ar les anciens observateurs , on plutôt 
es anciens observateurs n’ont fait que 
cela; et notre méthode est la leur , et 
remonte à la plus haute antiquité. Ainsi 
le Planisphère des travaux d Hercule, par 
exemple, n’est qu’une description de l’é¬ 
tat du Ciel dans les douze mois, et la com¬ 
paraison successive de ses diverses par- 
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ties avec les douze signes , dans lesquels 
circule le temps, qu’engendre le Soleil 
par sa révolution annuelle. C'est sur un 
semblable 'Planisphère , que travailloiü 
Fauteur de 1 Héracléide, quel qu'il Fût. 
Ce sont ces divers tableaux , qu’il a fait 
entrer dans son poème , en leur prêtant 
la vie et le mouvement, et en mettant 
en scène toutes les figures astrono¬ 
miques personniiiées. Pour achever de 
prouver que cette méthode a été géné¬ 
ralement adoptée par tous les anciens 
Astronomes, que nous connoissoms, et 
par tous ceux qui nous ont donné 
des descriptions des Cietix, nous allons 
rapporter des tables Paranateilontiques 
semblables, tirées de divers autres au¬ 
teurs, anciens et modernes. Le lecteur y 
trouvera la confirmation des autorités , 
que nous avons citées , pour appuyer 
les positions données dans nos Planis¬ 
phères », 
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tables 

PARANATELLONTIQüES 

D’ERA TOSTHENE (i ), 

OV QtTI LUI SONT AT T RI B TT Ê E S* 

i 4 É , ** * i 0 

C u m Zodiaci signis celestes asteris- 
iui in hune inodum oriuntur et occi- 
dunt. 

Cancer. 

V 

% p 4 i ^ # « i _ y. ~ 

% • v* r 

Oriente Cancro, Orion totus exoritur. 
Orionern voco, quum vulgus AxslfoToJ'oK 
cognomina! , qui primùrn oritnr mense 
Julio. Canis vero cireiter Angusti sep- 
timo. Hæe est splenditla Stella , quæ in 

. r, et fixas omîtes 

superat magnitudiue. Item fluvius Eri- 
danus. Occidit au te ni Coron a et Pi.scis 
dorso tenus. Ophiuchus, ad h unie ms : 

Serpentis colium : Arctophviax totus 
ferè. ; * 

(i) Uranoi. Petav. t. 3 , c. 2, o. a58. 

De la Sphère. Tome VII. B 






I 


Léo. 


Leone oriente , totus emergit Pro- 
cyon : Lepus, Hydri câput , Canis pe- 
des anteriores. Occident relit juæ partes 
eorum , cpiæ cnm Cancro ce permit fa- 
cere occasion, Corona, Ophiuchns ejus- 
que Serpens, fisces, Cetus, Ingeniculus 
totus , excepta sinistrâ tibia* 

t 

Virgo . 

Oriente Virgîne Hydrusoritur , usque 
ad Craterem $ majoris Canis pedes pos- 
teriores : Argfts carinæ puppis. Occidit 
Fidicula, Delphin, Sagitta, Cycnus cau- 
dâ tenus , Eridani xluyii anteriores par¬ 
tes ,* Èqui câput et cervix* 

4 

Chelae . 

v ^• ( • < 4 1 ^ ihfv j^i ‘r 1 , * m •• 4 , fl .' * 

■ y J ‘ J ••*;:/* .. ' * 4# .;>v • - • . * \ 

^ ?: Orientibus Chelis , Bootes totus exo- 
ritur , Argo Navis integra , Hydrus , 
Crater , fcorvus , Ingeniculi tibia dextra 
risque ad genn , dîmidia Corona , Ex- 
treiîiitas caudæ Centauri. Omissus est 
Crater et Corvus. Occidunt, Equi reli- 
quum , Avis majoris cauda* Androme- 
dæ caput, Cetus ccrvice tenus A Cephei 
caput, humeri et manus. 
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Scorpizis. 

4L fc j 

Cum Scorpio dimidia pars altéra Co¬ 
ron æ oritur , Hydri çauda , Ceiltaïui 
corpus et caput, nec non fera, cjuam 
dextrâ maiiu pretien dit, Ophn s chi qaput , 
inanus pri/nusque ilexus , Ingeniculus 
totus , prseter cap ut et sini>tram manunn 
Occidunt vero fluvius totns , Oiion to¬ 
tus ferè , Ceti cervix , Androrneda, Del- 
totoiï, Cassiopeia , Cepheusà capite ad 
lumbos 

* r 

Sagittarius . 

Oriente Ssgittario , oritur Ophiucîu 
Corpus, reliqiium Serpentis , Ingenicu- 
li caput , cum sinistrâ manu, Fidicu !a, Ce- 
pkéus.pccidunt Canis totus, Orion , Le-’ 
pus , Heniochus, excepta sirtistrâ tibia et 
manu , in quâ sunt Capei!a et H œdi, Per- 
seus , excepte pede sinistro , puppis Ar~ 
güs et Procyon. 

\ 

fi 

Caprlcornus . v . 

^ f' % •» 

r * * . \ / , > . 

•Aki -m _ —1 Jr t ' "% . 

Cum Capncorno oritur Aquila tota* 
Sagitta , Ara , Delphin , Cycnus.Occi¬ 
dunt Henioclii reliqua , Capiit scilidet 
et sinistra manus , in quâ Capra et 
Hœdisunt , Argo tota , Ilydrüs Cratere 
tenus , Centauri pedes poster iorcs. 

B % 


t 


* 
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Aquarîus . 

OHerte Aquario , oritnr Equi caput, 
cum anterioribus pedibus , Cassiopeia 
prætermissa. Occidunt posteriora Cen- 
tauri, H y drus et Crater , usque ad cor- 

Yiim. 

Pis ces. 


Piscibus orientibus Australis Piscis to- 
tus exoritur. Pars d extra Andromedæ, 
totus Centaurus occu it , Hydrus , Cor- 
vus , Crater, 

Arles. 

Cùm Aries oritur , caput Persei 
cum huineris oritur. Andromedæ pars 
sinistra. Deltoton omissuu* est. Occidit 

Ara et Arctophylax. 

• £ * «. 

Tau ru s. 

f. *. * . E .i - -., «JjR- " * * ^i , 

Cum Taums oritur, Perseus totus exo- 
ritur : item Aurigæ sinistri pedis extre- 
mitas , sinistra. manus , in quâ Capra 
sunt et Hœdi , Ceti cerrix , et cau- 
da. Occidit Arctophylax cum parte 
prima. >• E l ” ■ 

Gemini . 

Y r «v vl 1 * 'i '* ) - t * I fV M - 

Cum Geminis oritur fluvius Eridanus , 
Cetus, Orion. Occidit Ophiuchus, genu- 
bus tenùs. 
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PARANATELLONTIQUES 

L * Wt 

D' H IP F A R QUE ( 1 ). 


Djis Paranatellons qui montent 


Cancer . 



_riente Cancro , eum eo Zodiacus 

oritur, à Gerninomm parte 23 , ad ^an- 
cri 18. Culminant à Piacium 5 ad Arietis 
1 medium. Prior oritùr Stella, qu» va. 
extremâ Boreali Chelâ 5 nltima vciu , 
quæ in extremitate Australis Chelæ. Cul¬ 
minât vero reliquis è Stellis , prior lu- 
cida, quæ est in Andromedæ capite. No- 
vissima verô præcedens Stellarum , lu> 
cidarum trium , quæ sunt in Arietis ca¬ 
pite , et à mendie Ceto adjacens , ci) cà 
medium corpus ipsius ? cxpcrs nomiüis 
et iucida. Item Australior siiccedentium f 
quæ in laterculo Ceti ; nec non pes An- 
dromedæ siniater paulniiim citrà meri- 
dianum situs. Oritur Cancer horâ i et 

24 parte. 

« i*» 

(1) Uranol. Petav. t« 3 . Kipp. I. 3 , c. 8 ,p.. 145. 

£ 3 
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. Léo, 


Ctim Leone conscendit Zodiacu^ à 
Cancri parte 8 mediâ , ad Leonis 19 


inediam. Culminât à Piscium ad Tau- 
ri 12 xnediam. Prior Stella corisurgit 
antecedentium, quæ sunt in capite, 
Borealior ; postrema vero earum , quæ 
sunt in posterioribus pedibus. Ex aliis 
Stedis culminât prima succédons ea- 
rutn , quæ sunt in Andromedæ Zona , 
et Borealior succedentium in Ccti La» 
terculo. Ultiina ver6 Lucidksima Suc» 
cularmn , et quæ in Aurigæ sinistri 
eubiti flexu y quasi semicubito citrà me- 
ridianum oosita. Oritur Léo horis 3 5 i 5 \ 


Virgo, 


* • 


J 




r 


— —■ . 4 m ^ m ' Wb ' i m 

Cnm Vïrgine Zodiaci pars oritur, 
quæ est à Leonis 22 ad Libræ 8. Cul¬ 
minât à media parte 1 5 Tarçri ad 9 
Cancri. Prima oritur earum, quæ in 
capite sunt, antécédente Borealior ; pos- 
tréma quæ est in pede dextro. (.Culmi¬ 
nât cæteranim Lucida prior , quæ est 
in extremitate N a vis ; et Borealior ea- 
ruui, quæ in rictu sunt î fydri , quasi 
semicubito citrà ineridianum sita. Ori¬ 
tur Viigo horis 3 , 4^ • 




( hclae . 


■' H» ® , 

Quand à Chelæ oriuntur, cùm liis as 






* 
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ccndit Zodiacus à Chelarum parte 16, 
ad Scornii 1 6 : culminât à Cancri 18 . 

i ; ' # t , £ n p / I 

ad Le qui s i i .* irîor emergit Australien*, 
et -Lucicla ear 


( y quæ m extremis sunt 
Ghelis.» • tiitima wro carum, quæ in 
fanante iScarpii sqnü p Australien*. Gsctera- 
rum ppimât'Çulminat, Australior ante- 
cedenïliæn earum, quæ sunt in Leonis 
eJapite; et Jklôrealior earnm , quæ sunt in 
ArgûsBmedi&i màlo.) Postrcma , qu# in 

Leonis sunt , illaruin StQÙ&rinii 

subsbqucnlSiiôiiuntirr Glielæliorâ i, oÔ*l 

^ fîitrfa ♦; -ws t- o. m : • . 

.* ocornius . 

: J: ' s 'f «d ... n 


’i f M 


r iî 

h r * - 4 ^ 


; i M * 
* _ i » 


Jff '• ^ 9 *w j* j| ( > ^ J| _ 

• Scqrpio Zodiacus, à parte Scbr- 

pli ad Sagittaiii 9 , ascendit. Culminât 
à Leonis 8 media, ad inediam x3 Vir- 


gims 


Bomklis 


fronte positarum. Novissimè vero ter- 
tia vftrt^Bra air* feu,* quai est in Cên- 
timro Qv nu meiatk n-sbx ta porno * ub iisry 
quàvsùnü inirpectorc. Gnlininat-cætc- 
rarum* prfeï 1 , Luckla quæ est in peci 
tareoniaj^i is Ursæ , et in Hydro , quai 
tuor à iucidissima antè Graterem sfêtaM 
iimii al) ocqidqnte teitiâ. Novissittrè* 
Spica ; efe Gentanri sinistêï ïiumerus- ) 
quasi seinfc ubltaH spatio meridiarnMfc 
præcedens, Oritur Scarpius 
demptis 6 scrupulis. 

p* 1 * r * ^ #*». _ ‘ l, . * « V- 

* j 1 y ï f | y 1 i f 

Sa gittarius. 

* O 


Boris ’ 3r; 


•■Ai 


f * 


* t 

Cùm SagittariuS oritur , asceiidit 

B 4 
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çum eo Zodiacns, à parte 6 Sagittarii 
jnediâ ad Capricorni i8« Culminât à 
parte nxediâ Virginis 2.o, ad Scorpii me- 
cllam o. Priar oritur Stella, quæ est 
in cuspide ; ullima vend lucida, quæ 
est in posterioribus pedibus. Caetera- 
rurn Stebaruin culminât prima, quæ 
est in ainistro Virginis eu bit i flexu, 
paululùm meridianum antecedens. Ul- 
tirna verè media, et lucidissinia Stel- 
laruxn, quæ in pcctore Scorpii, et quæ 
in sinistrâ manu est Anguiiéri. Item 
tertîa, secundùm consequentia signo- 
rum , ab lucida Coron x , quasi eemicu- 
biti intervalle nieridianum prxcedcns. 
Oritur SagtUaiius lioris 3 . 

w 

à a 4. I 4|k # 

Çapricornus . : ' 

i’ ~ 0 : . r* «J 0 f * r ; / ' ; i. 

Capricorno ascen dente , Zodiaclis ori- 
tur cum eo à Sagittarii parte 79 me¬ 
dia , ad Capricorni 27. Culminât a Li» 
træ parte 19 in'etdâ , ad 18 Scorpii. 
Prior oritur Stella Borealiur lucida- 
rum , quæ sunt in Geuu!»us : ültiroa 
succedens Lucidarum , quæ su ni in 
Caudâ. Aliaruui Stellarum caeli verti- 
çeia medium tenent , prior lucidissima 
earuru , <p x snnt in Bootafc Cingulo ; et 
in Ch élis antecedens cxtitmæ Chelae 

v 

Boreaiis. Item Lucida, quæ in Ser¬ 
pente per U.sas tue ante ab extrémi¬ 
ste caudæ tertio îiurperatur, seiuicubi*? 

0 
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tali spatio meridianurn præcedens. U « i- 
mè culminât desterhumérusIngeniculi ; 
et qux à Septentrione adjacet ex iis 
quæ in devtro crûre sunt ejusdexn. 
Oritur üapricornus horâ i, 50'. 

Aquarius . 

\ ’i * 

Cum Aquario Zodlacus emergit , à 
Capricorni parte 6 ad Aquarii m ine- 
diam. Culminât à Libræ 27 ad Sagit- 
tarii 7. Prima Stellarum oritur antece- 
dens eaui, quæ est manu sinistra : 
ultima veyb lucida pedis dextri. Cn!mi¬ 
rât è cæteris prior, quæ est in capite 
Boots. Ultima Borealior earum , q»m 
sunt in Areu Sagittarii , et très in di¬ 
re ctum positx , et nomine carentes , 
qus secundùm hutnerumdexti um Ophiu- 

cki: nec non lucida, quæ est in sinistre 
femore Ingenicuii , quasi semicubito 
meridianurn præcedens. Oritur Aquariuç 
Koris?., et partibus duabus. 

Pisces. 

Piscibus orientlbus, ascendlt cura illis 
Zodiacus , ab Aquarii parte 7 ad Arie- 
ta* i 3 . Culminât à 26 Scorpii ad 
Capricorni 9.. Prior emergit quæ in ex- 
tremo rostro Piscis Amtralis. Novissir 
pua quæ in nodo iinearum. Cæterarum 
prima culminât qux in processu dexr 










i i f 

l ^ * 

I» 
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tri feinoris Ingenicu’i ; et eux à Srn- 
temtrionibus adjacet iis , quæ sunt in 
aculeo Scorpii. Quæ autem in capitc est 
IngenicuJi, duabus circiter cubiti par¬ 
ti bus est citrà meridianmn. Postrerno 
' culminât Australior earum , <juæ in 

Genubus Capricorni , et quæ in gut- 

ture est Avis, atque in llexu alæ dei> 
terx. Oriuntur Pisces Hôris 3 , 6‘.' 


* k 
_ J 


Arles . 






Cum Ariete, Zodiacus oritur à mediâ 
parle 19 Piscium ad Arietis 1 4. Cul¬ 
minât à Sagittarii 2 4 mediâ ad Ga- 
pricorni 14. Prima oritur ea quæ est 
in anteriori pede. Ulliiria aucéedens 
earum , quæ sunt in caudâ. CæterartnA 
culminai artecedens earum , qujë sunt 
in tergo Sagittarii, duabus cubiti pàP- 
tibus aritecedcns meridiain m. Poslréfflà 
culminât Aquarii succédons' -earum, 

quæ sunt in manu sinistré ;■ et quæ est 

in pectore Capricorni : antecedens item 

earum, quæ sunt in caudd Delphini. 

Oritur Aries Horâ 1 , 24'. 

$ r ■ 
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Tauro emergente , Zodiacus oritur à 
par te Tauri 7 ad 29. Culminât à Ca¬ 
pricorni 22 mediâ ad Aquarii 9. Prior 
oritur Auslralissiina de quatuor , quæ 
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srmt in abscissione : ultima, quæ est 
in extremitate dextri cornu. Cæterarum 
Stellarum culminât prima lucida, quæ 
est in caudâ mediâ Cycni. Postrema 
triiim, quæ in capite Cephei sunt, an- 
tecedens unà cum destro illius pede, 
semicubito circiter rneridianum piæce- 
tiens ; nec non in Aquarii urnâ media, 
semicubito ferè rneridianum antece- 
! dens. Oritur Taurus Horâ 1 et 

« u * | m % à 

Gemini . 

Geminis orientibus, cum iis Zodiacus 
assurgit, à ( eminorurn parte 2. media 
ad do. Culminât ab Aquarii 11 media 
ad mediam Piscium q. Prima-oritiir ea 
quæ est in sïnistrâ manu præcedentis 
Gepiini : ultima quæ est in dextrâ suc- 
ceientis Gemini. Culminât prier Stella¬ 
rum esterarum v lucida in corpore Ce- 
pliei ; et iucida quæ est in dextro pede 
Aquarii : item lucida in rostro l iscis 
Àustralis. Ultima culminât Andromèdes 
tnediatrium, quæ surit in dextro liu- 

mero. Oriuntur Gemini Horâ 1, 5 o'. 
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TABLES 

paranatellontiques 

D' H1PPAR Q UE (i). 

JX* - , * ^ I .% p, « «I» * f 4 - V y' ► . 

PjrjNatellons QUI descendent. 

« ■ 

Cancer. , t , B 


( 
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X\ il r sus occîdente Cancro , descendit 
cnm eo Zodiacùs, à gradu Gem 1 «- 

mm 26 9 ad Cancri medium 20^ cul¬ 
minât à Chelarnm 17 9 a d Scorpii'i2. 
Prima Stella occidit lucida, quæ est in 
pedibus Cancri, in directum posita, ad 
occasum Australiores espiciens , qv c 
circà nubeculam in Cancro sunî. Ul- 
tima, jucc est in extterustate Borealis 
forcipis Cancri. Cæterarum Stellarura 
culminant Bootae pes dexter, et Chela¬ 
rnm lucida, quæ est in extremitate 
Australis chelæ. Postrem6 culminant, 
quæ est in brackio dextro Ingeniculi, 
et qus est abliumero dextro tertia. Item 
Scorpii tertia, quarta et quinta verte- 

(i) Uranol. Pctav* t. $. Hipp* I. J > P* 3 49* 
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braearurn, quxsunt post pectus. Oo 
ciclit Cancer horâ 1, 36 '. 

Léo * 

# 

• , K ", 

Cum Leone occidit Zodîacus a Can- 
cri parte ai media ad 14 \1rgm1s- 
Culminât à Scorpii ad SagUtani ai 
mediam, Prima occidit Leonxs, quæ 
est in anterioribus pedibus ; ultima » 
quæ est in cxtremitate eau dm 5 culmi¬ 
nant aliarum Stellarum inuio quidem. 
occasûs Gemini pes dexter, et angru- 
feri sinistrum genu, quasi semicubxto 
citrà meridianum no situ m, et ocoxpii 
Spon dy lus I. Postrem à culminant Di a- 
conis Borealius tempus, et quæ in me- 
dio tergo Sagittarii , quasi seimcubrio 
meridianum an te.ee dens. Occioit Léo 
Horis a , et duahus horae partibus. 


Vîrgo. v. 

Vir°ine occidente, Zodiacus descen¬ 
dit à Leonis 27 parte ad Libræ 7. 
Culminât à Sagittarii 11, ad Capri- 
corni 4 * Prima occidit ea , quæ est in 
alâ sinistrâ. Ultima , quæ est in Boreali 
pede. Culminant aliarum Stellarrm, 
initio quivlem Ophiucni seconda ab ex- 
tremitate caudæ. Item in Sagittarii La- 

terculo aiïtecedens obscuriorum ^ c\n<& 

in oppositis sunt angulis. Postreinu ciu-* 
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minant lucida , qtiæ est in meclio cor- 1 

pore Cycni, et Australior succeden- 

tium in Khombo Delphini. Occidit 

Virgo koris 2, 12'- 

« 

# 

Ckelaç . 

Chelæ ctim cccidunt, descendit unà 
Zodiacus à Chelarum parte 17 media 
ad Scorpii 1 5 . Culminât à Capricorni 
parte 10, ad 2,8 mediam. Prior oc¬ 
cidit Stella lucida , quæ est in extremi- 
tate Australie Chelæ. C'tima, quæ est in 

Chelà Boreali, Cæterarum Stellarum 

% 

culminant, initio maxiniè Borealis, ex 
iis quæ sunt in alâ dextrâ; novissimè , 
quæ in ore Equi lucida. Occidunt Che¬ 
læ liorâ 1 , f i 5 \ 

Sco/pzus . 

Cum Scorpio cadente occidit unà 
Zodiacus, à parte 13 media Clielarum 
ad Scorpii 6. Culminât à Capricorni 
media 7 ad Capricorni 22. Prior occidit 
Stella . quæ est in 3 Spondylo ; pos- 
treina Borealior earum , quæ sunt in 
fronte. Reliquarum Stellarum culminant, 
initio quidem earum, quæ in alu dex- 
trâ Cycni , media , quasi seinicubito 
citrà. meridianum posita 3 et Borealior 
earum , quæ sunt in Capricorni geni- 
busjnovissiinè culminant lucida in caudâ 


* 


1 



et de ses Parties. 3 i 

Cycnl media, et Capricorni præceclens 
lucidarum, quæ in. cauda , à meridiano 
deficiens besse ferè cubiti. Occidit Scor- 
pius horâ i. 

^ Sagittarius. 

1 * ", 

Oecidenté Sagittario , descendit unà 
Zodiacus à parte Scorpii 3 , ad Sagit- 
tarii 2.7 mediam. Culminât à Capri- 
corni 20 , ad Piscium 5 mediam. Prima 
occidit ‘iioida posterions pedis. Ultima 
Borealior earum, quæ surit in Sago ; 
cæteramm Stellarum initie culminât, 
quæ est in clextra manu Cepheij et quæ 
in U ex,u alæ sinistræ Cycni ; nec non 
succedens earum, quæ sunt in tergo 
Capricorni , meridianum circiter ante- 
cedens. Novissimè culminant sinister 
pes Cephei, et quæ in umbilico est jSqui. 
Occidit Saaittarius horis 3 . 

-t O / 

* 

Cap ri cornus . 

* * 

Cura Capricorno descendit Zodia¬ 
cus , à parte 2, Capricorni ad me¬ 
diam ; culminât à inediâ Piscium 11 
ad Arietis 9- Prima occidit Âustralior 
earum , quæ in genicutis ultima succe¬ 
dens earum, quæ sunt in.cauda. Reii- 
quarum Stellarum culminant , initia 
quidein obscurior earum , quæ sunt in 

Soi 10 Cassiopeia: ; et earum quæ sunt in 
Andromède pectore Borealiqr. Novissi- 
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mô culminât sinister humerng Persei , 
citrà *meridiem duabus circiter partibuS 
enbiti situa. Occiti itCapricomus horâ i # * 
et duabus horæ partibus. 

Aquarius . 


Cum Aquario, Zodîacus occidit à 
Capriccau 18 rnediâ ad Àquarii 1 5 . 
Oulminat ab Arietiso, ad Tauri me¬ 
dia m 7, Prior occidit Stella antece- 
dens earum # qiiæ sunt in sinistra ma¬ 
nu. Uilima succedens earum, quæ in 
urnâ. R cliqua ru m culminant , initia 
quidein ea quæ est in harpê Persei ne- 
bulosa : Andï’omedæ pes sinister, pau- 
lulum antecedens meiidianutn ; item 
Arietis earum > qræ surit in capite, 
inedia. Uilima vert), quæ est in Tauri 
scapulâ media, quasi semicubito me- 
ridianum antecedens et Succularum, qu 


est in rostro, semicubito li re collo- 
cata citrà meridianum. Occidit À qu a¬ 
rias horis n 


Pisces . 

’ -1- ¥ 

« g- | ** fc# * * 

Fiscibus occidentibns , descendit Zo- 
diacùs ab Aquarii parte ad Arie- 
tis 5 : culminât à Tauri 17 ad Can¬ 
di 6. Prier occidit, quæ est in rostro 
Boreaiioris Piscis. Culminant aüarum 
Stellarum initio , quæ est in processù 

cornu 
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cornu dextri Tanri et sirrister hnrae- 
rus Heniochi , semicubito ferè meri- 
dïaatim j rxcedems. Novissimè vero cul¬ 
minât Borealior eàrmn , qu t* in ante- 
rioribus Ursx crnribus. Item è quatuor 
cireà nuheculam in Cancro sitarum 
occidentales duæ : nec nou Àustra- 
Hor antei'i oriun Canis pedurn. 

Âries . 

>■ 

CumAriete, Zodiacns occidit à Pis-* 
cium parte 29- ad Arietis %6 . Culmi¬ 
nât à Gemmormn 3.9 ad Cancri 20* 
Prior occidit Stella, quæ est iu ante- 
rioribus pedibüs : ultima vero succedens 
earmn, quæ sunt in. eamlâ. Cæterarùm 
culminant initio, Canis in extremitate 
posita, semicubito ferè citrà méfie! ia- 
mis, et quæ in medio latere aust/uli 
tembnis. Novissimè antecedens earmn, 
quæ in posterioribua U rsæ pedibns, semi¬ 
cubito circiter antecedens meridianum $ 
et lucidarum in collo ac pectore Léo- 
nis à Septemtrionihus tertia , partibus 

cubiti duabus ferè citrà meridianum* 

Occidit Aries lioris duabus. 


Taurus * 


Zodiacns occidit ab 
ad Tauri %6. ’Cnlmi- 


Cüm Tauro , 

Arietis parte 20 
Hat à Cancri 22 ad Virginia 17, Prioç 

O ; 
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occidit Stella, quæ est Àustralior sita- 
rumin prxcisione quatuor. Liltima, quæ 
est in extremitate sinistri cornu. Jleli- 
quarum culminant, initio.quidem Àus* 
tralissima earum, quæ sunt in coilo, 
triuni ; quæ proximæ sunt iis ^ quæ ad 
Septemtriones objacent lucidæ j semi- 
cubito ferè citrà meridianurn posita. 
Novhsimè culminant, quæ in sinistiâ 
alu Virginis paululùm meridianurn 
præcedens; item ] arva Gorvi in medio 
corpore. üccidit Taurus horis 4* 


Gemini . 


Geminis occident!bus, Zodiacus des¬ 
cendit à parte 4 Geminoruni ad % 
mediam Cancri j culminât à parte Vir- 
ginis 17 .ad Chelarum 22 mediam. 
1/rior occidit Stella, quæ vocatur Pro¬ 
pus : uitima, quæ est in dextrâ manu 
succedentis Gemini. Keliquarum cul¬ 
minât initio quidem Vinaeiniator, et 
dexter humérus Virginis , seinieubito 
ferè meridianurn præcedens. Novissi- 
rnè culminât lucida, quæ est in ex¬ 
tremitate Boreæ Cheiæ, duabus cubiti 
ferè partibus citrà meridianurn. Occi- 
dunt Gemini horis 2 , xo 1 . 


cc Voilà un exemple des détermina¬ 
tions des Paranatellons, rapportés à 
chacun des signes , soit dans son lever, 
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Soit dans son coucher ; c’est le •plu* 
complet que nous ayons. On observera, 
que l'Auteur, pour fixer d'une manière 
plus précise, et appuyer sur un plus 
grand nombre <!e points ses déter¬ 
minations et les rapports des lixes en¬ 
tre elles , a donné aussi le Catalogue 
des parties des signes et des Constel¬ 
lations, qui culminent, ou qui sont au 
Méridien , à l’instant où tel signe Se 
lève ou se couche. Noua avons fait 
usage de cette observation , dans l’ex- 
plication du septième travail d’Her- 
eule, et dans la conquête qu'il fait 
du Taureau céleste , connu sous îe 
nom de Taureau de Marathon . Nous 
voyons effectivement ici, qtdHipparque, 
au coucher du Verseau, auquel répond 
ce septième travail, fait culminer une 
partie du Taureau. 

« L’Auteur emploie encore une nou¬ 
velle manière ( i ) de déterminer les 
rapports des astres entre eux. C’est 
celle de ta succession des temps, et 
des intervalles de durée entre leurs 
passages au Méridien ; ce que nous 
appelons ascension droite. Il partage 
le Ciel en quatre parties par les Co¬ 
lores, et il établit dans chaque divi¬ 
sion six cercles, d’une heure chacun 
d’inter yalie. Cette manière de diviser 

'• . J . r» a ' ib H j, * i* \M * i *•’ a ' w „ • * * X . 1 t * 

a (r) Ibid. p. 252, 
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est celle qui a été rendue par les 
quatre animaux, Lion , Boeul, Homme 
et Aigle , dont nous avons souvent 
parlé, et qui a voient six ailes destinées 
î exprimer ces six cercles Horaires de 
chaque division, et à peindre , comme 
dit Clément d’Alexandrie, le temps, 
qui circule dans le Zodiaque. Ces quatre 
animaux étoient ceux par lesquels pas- 
soient les Colares , deux mille cinq cents 
ans avant notre Ere , dans les beaux siè¬ 
cles de la Mythologie. 

« Indépendamment de ces deux ma¬ 
nières , il en emploie une autre, qui 
est l’inverse de la première, et qui 
doit servir h la vériiier. Il examine , 
non pas quelle Constellation se lève 
pu.se couche avec tel ou tel signe,' 
mais quej r : signe eu quelle partie de 
signe se lève ou se couche, quand 
telle ou îclle Constellation se lève ou 
se couche ; et quelle autre Constella¬ 
tion alors passe au Méridien ( i ). Il 
commence d’abord par les Constella¬ 
tions Boréales ; puis il traite des Cons¬ 
tellations Australes », 

C 0-P J. RA N AT E LL O K S AU XEFElt* 

? !# 

Bootes . 

jS r *j| F * ■ m F P 

Bootes oiitur, cum Zodiaci parte 

« 

(i) Hipparch, 1. a, p. izÿ* 
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lilti , quæ ab initio Virginis incipit, 
usque ad ejus partera zj. Culminât au- 
tem oriente iilo Zodiaci segmentum, 
quod est à Tauri \icesima septima 
parte media , risque ad Oeminorimi 
Prima Stella Euotæ oritur ea , uuæ est 
in capiie. LÜtiina , quæ est in dextro 
pede aliorum syderum,*orjLuin ineunte 
doote, en! minât sinister humérus Orie- 
nis , et sinister pes j qui semiçubitali 
intervallo rneridianum antecedit; sub 
or tus fînëin culminât iucida, quæ est 
in l’emore Canîs. Totus oritur Bootes 
liôris ferè duabus æqualibus. * 


Corona . 




Coronâ oriente, Zodiaci Arcus ori¬ 
tur à gradu Virginis ij usqiie ad me¬ 
dium 5 Chelarum ; culminât à me- 
» % J 

dio ^7 Geminorum, usque ad Cancri 
medium 5 . Prima Coronae Stella oritur 
ea, quæ splendidissiina præcedit; ul- 
tiiria vero Borea'ior earurn, quæ à 
splendidissioiâ Orientem versus et Ursas 
recedunt. Sub ortûs iititium' culminât 
ea, quæ est in femore Canis. P os tré¬ 
ma verb lucida, quæ liydri caputpræ¬ 
cedit ; quæ quidem Cancri et Ursæ Bo- 
realior est duarum Stellarum, quæ in 
anterioribus pedibus sitar sunt j pro- 
ximè deindè Stellarum, qpæ circà iie- 
bulam Cancri sunt, adOccidentem po- 

- C 3 - 
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fiitæ. Üritur Corona partibus duabu$ 
unies lioræ. 

/ .> Engonasis . 


Oriente ïngeniculo , orîtur cnm eo 
Zodiaci segmentum, quod est à par¬ 
te 12 Virginis ad mediam 8 Scorpii ; 
culminât aulem à medîa. 8 Geioino- 
rum usque ad Leonis grades 1 4 * Pri¬ 
ma? oriuntur Asterisnii liujus atnbæ, 
cjuarum altéra est in dextro pèdej al¬ 
téra in dextro Genu : ultima, qitæ in 
exiremâ manu sinistrâ. Culminât ex 
aliis S tel lis oriente ïngeniculo. ea pri- 
miun , quæ ex quatuor ad pedes (remi- 
norrra posiîis speunda est ab occi- 
dente. Novissima Austral? or ambarum 
in Leone ^ quæ circà luiuborum splen- 
didûai positae sunî. Oritur Ingeniculus 
spatio h or arum 4 , 36 ' ferè. 




Qfihiuchns . 


Cùtn Oplduclius orîtur, Zodiaci si- 
mul illé Aicus attendit, qui est à 29 
Clielarum ad 23 Scorpii. Culminât à 

JjeoTiis 3 gre.du acl Virginis 3 . î rîmæ 
orimiîur illius S tel* æ , quæ in sinistrâ 
manu suntj tùm quæ in Serpente pos- 
1 renia oritur, seconda versus cccasum ex 
quatuor, quæ surit in ipsius pede dextro. 

Culminât prior lucida earum 3 quæ sunt 
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in collo et in pectore Leonis, quæ est 
ad Septemtrionem secunda. Novissima 
vero, quæ in capite est Corvi. C • •. 
Opluuchus horis duabus. 


Serp 


ens 


Cum Serpente, quern Opluuchus tenet, 
oritur Arcus Zodiaci à 8 parte Che- 
lamni usque ad partem 1 mediam 
Sagittarii. Culminât à 8 media Cancri 

ad Virginia 14* Prima consurgit Stella 
précédentium Borealior, quæ in ips us 
capite sunt : ullitna, quæ est in ex- 
trema caudâ. Culminât prior Stella lu- 
cida, quæ est in extremitate Argûs, 
semicubitali spatio circiter distans à 
meridiano* Postremus culminât Vin de- 
miator , et Borealior humérus Virginia* 
U traque Stella sejnicubiti i erè inter- 
vallo distat à meridiano. Oritur Ser- 
pens horis 4 î* 


Lyra . 

* p • V * 1 - * ' 4 

Oriente Lyra, cum ea Zodiaci Arcus 
asceùdit à graçlu nono medio Scorpii,’ 
usque ad 18. Culminât à medio ij 
Leonis, usque ad 26. Prima oritur 
Stella Lyræ, quæ à Septemtrionc acl- 
jacet lucidissimæ, Ultima yer6 de dua¬ 
bus lucidis, quæ in ejus jugo sunt, 
quæ est ad Orientem. Prior culminât 

C 4 


# 


1 
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Australis splendidissircartim duanim in 
lumbû betmis ; ulùma , quæ in caudâ 
Leonis est lucida, et quæ in extremd 
sinistrâ Virginis ala , seiaicnbitale in- 

terstitiurn habens à meridiano. Oritur 

_ . * 

Lyra spaiio horæ o , 4.0'. 


Qy 


C/IUS. 


Cum Cycno Zodiacus oritur à parte 
Chelarum 27 media, usque ad Sagit- 
tarii 22. Culminât ab initio Leonis ad 
znediam 10 Cbelarum. Oritur prima 
Borealior earuni, quæ sunt in alâ dcx- 
trâ ; .culminât prier clara in corde Lco- 
nis; posjÿrezua verè Australior earum , 
quæ sub dextro sunt hninero Centauri ; 


nec non .Arctnrus seinicubito distans 

à meridiaao. Oritur Cycnus lioris 4, 24'. 


Cepheus . 



1 

' S l* ! *» k - . % ; 

Cepliei partes oriuntur eæ sol&tn> 
quæ sunt ad caput : cooritur Zodiacus 
à 27 media parte Scorpii ad me- 
diarn 6 S^gittarii. JCulmitiat à mediâ g 
Virginis ad ejusdem 21- Prior autem 
culminât, quæ in cauda est Corvi lu¬ 
cida ^ quasi semicubito distans à rne- 
ridia.no. Ultima, Virginis cubitus ^ tan- 
tùmdem mericlianum antecedens. Qii- 
tur Cephçus borâ propemodùru o, 36 V 

* f x x ' ’ 
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# ’ * ■ 

/ % 

Ascendente Cassiopeia, Zodiacus ori- 
tnr à gradu 22 Sagittarii ad Capri- 
corni 22 : culminât à parte Oielarum ti 
ad 3 mediam Scorpii. Prior oritur 
lucida in. illius tlirono : ultima, quæ 
est in capite. Prima culminât Austra- 
Iior earinn , quæ sunt sub dextro hu- 

mero Centàuri, cuin Arcturo. Ultima 
earurn media , quæ sunt in ■£ onte 
Scorpii et præcedens Iucidam Coronæ. 
Oritur Cassiopeia horâ 1, 20'. 

^ * V 

. I T * ' 

% •> ' \ 

Anaromeda . 


Oritui^cum Andromedâ arcus Zodiaci 
à Capricorni parte 1 5 ad Aquarii 24 
mediarn. Culminât à media 5 Scorpii 
ad mediam 8 Sagittarii. Prima oritur 
Àustralior earum , quæ sunt in dextrâ 
manu : ultima, quæ in extremitate sinis- 
træ manûs. Culminât prima , quæ luci- 
dæ Coronæ proxima est. Postremus vero 
cubitus sinister Ingenicuii. Oritur An- 
droineda horis 2 A ’ À 


Equus . 

\ s r * 4r • , M * 

A ^ ^ - ê \ * * 1 f j- 

Cùm Eqnus oritur, ascendit cuin eoZo- 
diacus, ab initioCapricorniad Aquarii par- 
tem 21 mediam, ad Sagittarii mediam 6* 
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Frima ejus oritur Stella,quæ est Australîor 
anteriorum pedum : ultirna , quæ est in 
ilibus lucida. Culminât prior media in 
ehelâ Australi*: nltirnæ , quæ addextrum 
humerum 0[ î iuchi ires in directum po- 
sitæ , extràque ipsum sitx , unà curn 
lucida, quæ est in sinistro femorc lin- 
gonasis , pain dm ipsum antecedens. 
Oritur Equus horis 3 . y < 

- 1 ' * 

\ : S agît ta. 

Cum Sagîttâ Zodiact arcus oritur à 
parte 5 Sagittarii ad ëjusdem io ïine- 

diam. Culminât à parte Virginîs ad 
% 5 . Primæ oviuntur, quæ sunt in Glyphi- 
cle , seu Crenâ : ultirna quæ est in cus- 
pide. 'Culminât prior quæ est in si¬ 
nistre cnbito Virghiis , pâululum citrà 
merldîanmn sita : ultirna , spica pauiu- 
lum meridiannm sita. Ultirna, spica ]>au- 
luliim jneridianum antecedens , et quæ 
sub hümero dextro Centauri. Oritur Sa- 
gitta o , 20*. 

Oritur Aquila cum areu Zodiaci à Sa¬ 
gittarii gradu 9 ad medium 14. Culmi¬ 
nât à Virginis 2,4 ad medium 30. Pri¬ 
ma cou surgit Stella AqmlæBorealiorpar- 
yarum, quæ sunt in duàbus alis* Ul- 
tima , quæ est AustraHor trium in cor- 
pore lucidaruia. Culminât prior spica ; 
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» ulrima Borealior earum , quæ in Cen- 

tauri capite. Oritur Aquiia horâ o , 24’- : "-$aË 

1 r ■ Delphin. 

Oritur cumDejphino Zodiacus à Sa- 
t * * i gittarii gradu 20 raedio ad medium 24* 

Culminât ab octavo medio Chelæ ad i 3 . 

Prinue oriuntur antécédentes quatuor 
in Rhombo : postrema , quæ in caudi 
est Australien Culminât primiun sinis- 
ter pes Andromède. Postremo Oentau- +' 
ri maxime Borealis in TÜiyrso : tùm ad 
ganu Virgînis dextrum à Septemtiione 
«ita. Oritur Delpliin norâ or| 1 5 '. 

t 

V * 

. * Fers eus. 

Perseo cooritur Arcus Zodiaci à 
Capricorni z5 ad Arietis 14 medium: 

; culminât à Scorpii 16 medio ad 8 me¬ 
dium Capricorni. Princeps oritur Stella, 
quæ est in harpe nebulosa : ultimæ, uuæ 
suprà Pleiadem in sinistro pede. Culmi¬ 
nant primà lucida, quæ est in Ara media 
et Engonaseos antecedens humeri dex- 
tri, quæ est in brachio : ultiæa Capri¬ 
corni Borealior earum , quæ sunt in ge- 
niculis : item è i 'ycno Borealior earum, 
quæ in alâ dextrâ, semicubitali ferè in- 
terstitio meridianum antecedens. Ori¬ 
tur Pcrseus horis 3 , 5 o\ 

■ ^ 
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Aurip'a. 

v 

Cnm Aurîgâ Zodracus orîtur , à Pïs- 

n media , usque ad Ïauri 
mecuam. Culminât à SagitUvii 
20 gradu ad Capricorni 29. ?rimæ or- 
tum faciunt StéHæ, quæ in eapite : ul- 
tirna, quæ est in dextro pede. Culminât 
prima, Sagittaiii præcedexfs earum , quæ 
£unt in Saga j seu Ephantitii , et eavum, 
quçe sunt in ciorso, media.Item Anguis y 
qucm üphiuchus tenet, secunda ab ex- 
tïeinâ caudâ. I lima culminât lucida in 

n k r ir ^ -• ™ *^Ï^P 

rîciu Equi et Cycm siibseqnens in si- 
iiistro pedcl Nec non in Cep beat Ans-; 
tralior antcccdentium humeri dextri 
spîendidarum duarum. Oritur Henïo- 

ciius lions 3. *1 ' t > 


Co~J? ARÂN ATEZZON S AU COUCHER ( 1 ). 

M * v * éLa. » 

B o otes* 

^ - Cki L** * * _* 4 4ÈI 

Eoote occidente, Zodiacus cura eo des¬ 
cendit à Scorpii parte 6 ad Capricor¬ 
ni io mediam. Culminât à Capricorni 
22 ad Àriôtis 4- F ri or oceidifc , quæ 
Australis est maxime earum ? quæ in 
sinistre* pede : ullima , quæ est maxime 
Borealïs in coliorobo : culminât ex aliis 

. j- * 

û) Il ip par ch. ibici. p. ijj. 
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ïnerrantibus prima quidern lucida Cyc- 
ni, quæ est in caudâ, et in Capiicor- 
no antecedcns earum , quæ ab Aurtro 
adjacent iis , quæ snnt in caudà. Ulti- 
ma verq Stella Persei, quæ in harpe ne- 
buîosa et Arietis succedens tnmri iu 
capite. Itern mokas iineorum. Occidit 
Bootes horis æquabilibus 4 , et tluabus 
partibus. 

p 

Corona . 

% * * _ a 

'' ' % ■ — *» ■ * v % 

# l I\ * JL« — it JL * ^ y _ § 1 

Occidente Coronâ , simul occidit à 
Sagittarii parte *±5 ad Capricorni 4 
mediam : cùlminat ab initio Piscium ad 
eorumdem 14 mediam parcem. Prima 
occidit splendidissima Coronæ. Ultime, 
quæ est ohscurior, etpostremasucceden- 
tis ëircuk. Culminât ex aliis Stelii$ 
prior lucida in. exlremitate Piscis Aus- 
traiioris , et præcedentes in Parallèle- 
grammo , quod ipsi ad Meridiem situm 
est. Posrreaiæ culminant, quæ in medio 
corpore Cassiopeiæ, et quæ in sinistrâ 
manu Andromède. Occidit Corona pro- 
pemodum horâ unâ. 

*» * « r I 

- ► I 

Engonasis . 

O 

,« Wb T n* % . -WK 

Cum ïngeniculo occidit Zodiacus à 

graduSagittririi 1.4adAqyarii i6.,Üu!mi- 
iiat al< Acjuaiü %‘ô ad medium 8 Tau- 
ri. Prior occidit <4uæ est in estremitate 
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dextrx manûs : ultima , qnæ in sinistro 
pede. Culminât ex aliis SteiJis primuin 
quæ in Aquarii aquâ adjacet iis , qnæ 
sunt in conglobatiune : tùui in Equo 
Boreaüor earum , quæ in eorpore con¬ 
tinus sunt. Item sinister humérus Ce- 
phci, qui citrà Meridiem est scmicubi- 
tali fërè spalio, i ostreiuæ culminant ex 
quadrilatero Ceti , quæ Austral ior est 
saccedentium lucidarum , et quæ ad 
Meridiem sita est carens noinine. 
’ Occidit Inpeniculus hons 4 , 36 ' cir- 
citer. 

ê 

t 

O phiu chu s. 

7 i • 

* 

AngniTero occidente , descendit tmà 
Zodiaci Arcus à Scorpii n gradu ad 
JCapricorni 2. ^Cukainatà Capricorni 20 
ad Piscium 11 medium. Prima occidit 
Stella, qnæ est in simstro pede : ulti¬ 
nta , qnæ est in çapite. Culminant ex 
aliis Stc-llis, prior Capricorni sucçedens 
in caudà , et Cycni Borealissima ex iis, 
quæ sunt in alà d extra : ultima vero , 
quæ est in qapite Cassiopeiæ , et parva 
quæ est in ejus sollo : tirai Borealis 
maximè ex his , quæ sunt in pectore 
Ardromedæ : Australissinia earum , quæ 
sunt in candi Ceti, paukdmn citrà mé¬ 
ridien uni posita, Occidit Dpinuchus fë- 
jrè 3 horis. # . */ 
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Seipcns . 

Cum Serpente ? quem tenet Gplnu- 
chiis, occidit Arcus Zodiaci a Scorpii 
parte 2 6 rnediâ ad partent y Capri- 
corni. Culminât ab Aquarii 8 ad mé- 
diam 20 Piscinnu Prima 1 Steiiæ tlescen- 

dunt, quæ snnt in corpore , commu¬ 
nes sinistræ nianui Anguiferi 5 ulliraa i9 
quæ est in extremà caudâ. Culminât ex 
aliisSteilis juior , quæ est in dextro pe- 
de Cepiiei , et quæ in xneclià urnâ Aqua- 
rii ; ultiina earum Australior , quæ sunt 
in caudâ l iscis austraiis ; et quæ est în 
genu Cassiopeiæ. Occidit Serpens horis 
ferè 3 , 

Lyra ♦ 


Cum Lyrâ descendit pars Zodiaci 
quæ est ab Aquarii" parte 4 ad 12, 
Culminât ab Arietis ao media , ad Taa- 
ri 3 . Prima occidit Stella y præcedens 
lucidarum , quæ sunt in jugo : ultima , 
quæ à Septemtrionibus adj&cet lucidæ. 
Culminatex aliis prima ? media iiiarum, 
quæ lu Arietis caudâ : ultima earum 
Steüarmn , quæ inter suminam cuspi- 
dem Pleiadis et Succularum, quæ sunt 
in dcxtrâfronte, sitæ simt, Borealior et 
plendidior besse cubiti ferè distans à 
rneiidiano. Item in majore ambitu ilu- 
vii Orionis seconda ad Septemtrionem:, 
et iucida à ineridiano distant remisse 


s 
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cubiti. Item quæ inter præcisionem Tau- 
ri, et eam , quæ est in scapulà, besse 
cubiti præcedens meridianum. Occidit 
Ly ra duabus unius horæ partibus. 

Cycnus . 


Cycno descendante , Zodiacui occidit 
ab Aquarii parte mcdiâ 5 ad Piscium 
14. Culminât ab Arietis 34 media ad 
Geminorum 12. Prima occidit Stella 9 
quæ est in rictu Equi : ultiina Borealior 
ex iis , quæ sunt in extreiuitate a!æ dex- 
træ. Ex aliis Stellis culminant, prior lu- 
citla in dexlro iemore 1 ersei , et suc- 
cedensearuin , qvæ in caudâ sunt Arie¬ 
tis. Ultima verd , cum tertia ab occasu 
earum , quæ sunt iii pedibus Gemino- 
rum : tiun antecedens triutn in gemsbus, 
ultrà Mejiuiem si ta semieubitaü fere 
spatio. Occidit Cvcnus horis circiler 
3 , 10'. 

Cepheus . 


Cephei partes eæ solùm occidunt, quæ 
sunt ad caput. Cumeo descendît Zociia- 
ab Arietis 3 parte inedià ad 14. 


Culminât à Cancri 9 ad 16. Prima Stel¬ 
la occidit . . . Culminât ex aliis S tel lis 
prima Australior Cancri ex bis , quæ ab 
ortu circà nubeculam sitæ sunt, paulu- 
lùm citrà Meridiem posita : tiun lucida, 
quæ in extremitate Argus. Ultiinæ cul¬ 
minant * 
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minant t lucida in anteiioribçus Ursæ ^e- 
nibus , paululum citrà meridianoîn si- 

Cancro media tritun . 


:a, et in 
sunt circà austraiem Clielen 


qnae 
ÎNec non 


Kydri , quæ in raùice coiii. Tùrh luci 
da in N avis latere, paululùai citrà me- 
ridianum. » , * :, 

r b + . ) '■ ,* » j • * * ÏX + + 

Cassiopeia . 

T ’♦ *Er 1 

Occi dente Cassiopeia ? Zodiacus un à oc- 

cidit ab Arictis zi ad Tami . i - 




)CH 


partem 2.4. Culminât ab ? __ 

ad Virginis 5 . Prior occidit Stella ca 


2 4 




peu ; ol 


pjtis, uitnna, quæ est in p 

minant primo Leouis anterior , r „» . v 
eariftn , quæ sunt in capite Jncidissimâ 
nec non Hydri splendidksirna. Ultime 
j /racoriis secunda eanim , qus» ah cati- 
dâ sunt lucidæ, et qnæ est in rostre 


Corvi 


nec ïion qttæ in ejus capite 


Occidit Cassiopeia lioris 2 , et duabùi 
hors partibus. . 


É ' 

g ■* • 


Androméda 


» • 


Cum Andrcniedâ descendit Areu 
Zodiaci a Piscuun parte 22 media a* 
Leonis 2. Prima occidit , cmae est ii 
capitc. Üitirçia eartnn , quæ sunt. iu de : 
tro pede , Boiealior. Culminant rx ulii 

Oi~ll !- • -i • • * 


Stellis , initio quidem , qn æ est in 




tro inajoris ursæ : et. qiiæ in 
j^t xcté+rify Gemini: tùm inaiitnè Üü 
De la Sphère. Tome Fil. D 
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( 1 V ' * * 

realis earum , quæ sunt in capile Canîs.' 
Postremo culminant, ea qrœ est in ex- 
tremâ caudà Draconis , et media, trium , 
qux in ejus collo in direclnm sitæ sunt. 
item in Tauro tertia de quatuor, quæ 
ad orientem sunt post lucidam. Occidit 
Andromcda Loris j>i oximè IriLus. 

f - * * 

Eqiws. 

• • 

Eqno descendrnte , occidit Zodiacus 
ab Aquarii parie i 3 media ad fiscîuih 
ij. 'Culmiàat à Tauri 4 mediâ ad Ge- 
minorum il mediam. Prior occidit 
Stella , quæ in ejus est ore 1 ucicla. IIÎ- 
tima , qi x est in lumbo iucida. Me¬ 
dium Cæli teret ex aliis , primo iîorea- 
liôr earum , quæ sunt inter aenmen 
Pleiadis et Suçctdarum , quæ in sinistrâ 
frontè, Itein Tauri, quæ est in scapu- 
lâ paululùm citra meridiamun. Postremo 
culminant tertius a b occidetite pes , et 
præcedens trium in genubus. Occidit 
Equus lioris 2 -• 

S agi Uct. 

* . ^ 

Cùm occidit Sagltta , descendit uni 
Zodiacus à mediâ parie 2,7 Capricor- 
nî ad 2 mediam Aquarii. Culminât ab 
Aquarii parte 14 acl 21. Primæ occklunt 
Stellæ, quæ siint in crenâ : îullima, quæ 
est in euspide. Culminant ex aliis S tel- 
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lis , prima.clextri humeri Persei, et Bo- 
realior triurn appellatione carentium > 
quæ suprà eau dam Aiietis in dirçctum 
positæ sunt. Tnrn < 1113e in illius clorso , 
idianmn sémicubito circiter ante- 





codens. Item præcedens îociaartmi 
trium , qi æ in austraii mandibulà Ceti. 
Postreææ culminant, Sucida quœ est in 
medio Persei , pauluium anttecedeus 
meridianum , et subsequens earum , quæ 
in Austraii mandibulà Ceti , pauid ci— 
trk meridianum* Occidit Sagitta horæ 
triente. 

Delphinus . 

* ^ 

Occidente Deiphino , cum eo des¬ 
cendit Zodiacus ab Àquarii parte 2 , ad 
mediam 8. Culminât ab Arietis 20 me¬ 
dia ad 29. Prier, occidit antecedens 
earuHi , quæ sunt in candi : postremà* 
Eorealior earurn , quæ in succedente la- 
tere Rhombi. .Sx aliis Stellis pniis cul¬ 
minant, lucida corporis raedii dersci, 
paululùm antecedens meridianum ; et 
succedens earum^jdüæ sunt in Austra¬ 
li mandibulà Ceti, paulo citrà meridia- 
nmri si ta. Fostrernæ culminant, quæ in 
pede sinistre Persei ? et Borealior par3 
præcedentis lateris* Occidit Delpninus 
horâ dimidiâ. i . 

d Pérsçus. 

« . " 4 1i '\ é | 1 # 1^ , || m 

v Cum Perse o, descendit Zodiacus h 

. . 1) a 
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I 

parte Tauxi 2 acl 29. Culminât à Leonis 



media 6 ad mediam Virginia 10. Prior 


oceidit, Borçalior aVitecedentium in 
Gorgoneio ; uhiina vero earum , quæ 
sunt in dcxtro genn. Culminant ex aliis 
stéllis , initie qui de ni ea , quæ est in 
y entre Leonis , sive propemodùm 
semicubito citrà meridianum posita. 
Item quartà earum , quæ sunt post lu- 
cidam Hydri , semicubito ferè citrà 
meridianum posita. Item ultimaeamm , 
quæ in carinâ sunt Nayis : postremæ 
culminant, ea quæ est in caudâ Corvi, 


et quæ in ipsîus p edi bus. 1 Per- 

seus horis 2 , *20'. 



Auriga . 

41 

Cum AurigA descendit Zodiacus à 




Tauri parte 2 3 ad Cancri mediam 2. 
i; Culminât à Virginis 2 ad Chelarum 
32. Prior occklit , quæ est in peclc 
sinistre : postremæ , qrx in capitc. Cul¬ 
minant è cœteris Stellis, initio quæ est 
in extremitate caudæ Draconis , et Bo- 
realissima Coronæ : postrema , quæ in 
media est Australi Chelâ. Occidit Ami- 
ga pau!6 pins horis 3 . 


N 
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CONSTELLATIONS BORÉALES. 

• * 

Cü-T ARJJX AtElLO N S AU LEVER ( 1 ). 

Hydrus . d 

ITydro surgeute , Zodiacus ascendit à 
Cancri 19 media parte ad mediam 16 
Chelarum. Culminât ab Arietis media 6 
ad Cancri 10. Prima oritur Stella Bo¬ 
realior earum , quæ in rictu sunt : ulti- 
ma, quæ in extï’emitate caudæ. Culmi¬ 
nât prior , quæ est in Persei harpe ne - 
bu!æ similis. Nodus Piscium , semicu- 
bito circiter distans à îucidis tribus ca- 
pitis Cancri : semicubito quoque cicra 
meridianum posita. Ultima culminât, 
Borealior præcedentium in capite Leo- 
nis : Australior item earum , quæ in 
malo mediô suntNavis. Oritur llydrns 

horis septem et parte horæ i 5 . 

« ■ * 

& ! * Aj m tm. 

Cm ter. 

« ft jL *■ • I» 4 ^ ± Tï-, r ' 

Oriente Cratere , Zodiacus assurait à 

/ v i> 

Leonis media parte 27 , us que ad Vir- 
gçn is mediam 11. Culminât à Tauri me- 
diâ parte 21 ad mediam GeminoruMi. 

Prior oritur Borealior de quatuor in 

■ *• + 

(1) H:pp. 1 . 3 , p. 23?. Uranol. Petav. 

D 3 


s 





■ 
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basi : ultima , qnæ est Austraüs maxi¬ 
me sex in Ceto stcllarum. Culminant 
priores cæ Stella: , quæ sunt in capüe 
Aurigæ , circà medium ipsum : novissi- 
mx uuarra ah occa.su de quatuor, quae 
sunt in pedibus Geiriinorum, et lucida 
carens nomme Lepori subjecta. Oiitur 
Crater horâ 1,1 5 '• 


iorvus» 


Oriente Corvo, Zodiaci areu? à Yirgînis 
16 ad i 3 attcllitur : culminât à Gemino- 
ram 14ad 22. Prier oritur Stella , quæ est 
in luiubis ; ultima, quæ est in pedibus. 
Culminât prima, quæ est in præçedçnte 
manu præcedentis Gemini ; et pçs dex- 
ter succedentis : posfremæ , tertia al) >c- 

casu ex iis , quæ sunt. in Careminorum 
humeiis , et quæ in radice anterio- 
rum partium Canis , paidujùm citrà 
meridianum posita. Oiitur Corvus ho¬ 
râ o, 38 \ 

Cen tau rus . 


« 


Gnm Centauro , Zodiaütis oritur a par- 
te Cheiarum 10 ad Sagittai'ii 4 . Cul¬ 
minât à parte Cancri 12 a cl media m 
Yirudnis 17. Prima ôritvr Stella 

T u . ' 

si ni tri umxieri : ultïma ve o succédons 
peduxn anteriorum. Culminât prima 
Stella, qnæ ab occasu b oiiarnin est in 

ibris Argûs , et succedeiis Australie 




- 


i 








* . 
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mandibulæ Cefi. Postremo vendemiator;* 
seniîcnbito præceclens meridianum. Ori- 
tur Centaurus horis 4 et 20'. 

^ ♦ • ’ . i 1 <* 1 

Lupus. 

* 

Fera, quam C en tau ru s ter et . oriente,’ 
Zod iaens einergit à parte Scorpii 20 ad 
Sagfttarii 21* Culminât à Virginia 3 
a<i i iluæ 10. Prior oritur ea , quæ est 
in arittcedenle peduni anteriorum, quæ 
est Borealior sitaruin sub dextro hu- 
nie^o ( xn tau ri : ultima ve.b, omnium 
Aü*r tflior, et in extrçinirate , quæ in 
b- mis est subjecta. Prima culminât 
sP da si’Cieedentium ex iis, quæ sunt in 
Leonis c&pite , Boreaiior, et quæ in an* 
t* ibus pedibus i pains, :nl;iina verblu- 
eda, < næ in iumbis est majoris Ursæjf 
e : ' <pnr in recto est trianguU ortUogo- 
iii, qui est sub Cratere. 


Ara. 


\ 


\ 


Ara cïim oritur * cnm eâ Zodiacus 


*> 

25 


ascendit à Sagittarii parte i 5 ad 
Culminât h Çhelarmn parte 2 ad 10» 
ïriur oritur Stella . auæ est in f'oco : 


in basi# 


, quæ 

pnstrema Aust; ali-or earum , c 
Prima culminât Stella , Australien: earun^ 
quæ sunt in siriistm pede Bootæ,etlu- 
ci la in posterioribus Centauii pedibus* 
P où tréma , quæ à Septemtrioac dextri 
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Çcnu, tic pedis dextri Virgînis vltiina 
t’.i^ } scuiici.'bito /p o cirrà nieridianum. 


Orltur Ara semi hoir* spatio. 

Pisc/s Noiius. 

Australi Pif ce oriente, surgît unk Zo- 
diacvs h parte 17 media Aqnarii ad 
\ ir^irîs mediam 21. Culminât à parte 

&agittarïi 4 rnedi ém, Primuni 

omnium oritrr Stçlîà Boréfthor caruni 9 

sunt in eu a : posti cma , opia: in 
extremirate roMii iueida 


. , i - -inat 

prier, quæ est in Areu inedio , et Aus- 

tfahor earnrn , quæ in dex£ro Àneui- 

feri^ sitæ stint humerô , seinicnhito ferè 

citn* merîdianiuu posita : .ukima ver6 
lucida pedpm posferiorum ; et quæ in 
extjreinitafe caudæ serpentis , quem te- 
net OpTuchus : item præcedens dua- 
rmn liicidnruni, cjuas sunt m jugo fidi- 
cni: > , semicubitali ierè interstitio me- 


ri lia ’urn antecedens. Oritur Pisçis ho- 
ra O; 4 $'. 

' ' Ceins. 




oritur , emergit cnm eo 
Zodiacûjs <\ 20 parte Piscium, ad Tau- 

n 7 . Culminât à Sagittarii media 24 
ad Capricôrni 22 mediam. Prima 
omnium oritur Stella, Borealior ea- 
runi , r<fæ sunt in caudâ : ultima suc- 

cedeiïtiui ii lucidaruixi 9 cpix in laterculo 


ses Parties. 
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ET 33 2 

sunt , Australien Culminât ante allas 
præcedens earmn, quæ sunt in jugo Fi- 
dis : po.stremo qu* in caudâ Cj oui lu- 
cida. Oritur Cetus lions 2. 


O non. 


Orione asesndente , cumeo Zodiacus 
emergit a Tatiri 28 media , ad Can- 
cri B. Culminât ab Aquarii parte 9 
ad Piscium i 3 . Prima corisurgit Stella, 
quæ est in sinistrâ manu : ultima , quæ 
est in dextro pede. Culminât ex aiiis 
primùm Cephei pes dexter , et earûm , 
quæ sunt iu Aquarii urnâ media : ul¬ 
time verb parva steila , quæ est in sel¬ 
la Cassiopeiæ ; et earum maximè Borea- 
lis , quæ in Andromèdes pectore. Orion 
surgit spatio horarum 2^ 10 '♦ 

* 

Fluvius Orionis. 

Cum fluvio, qui est ab Orione , Zo- 
diaous oritur à parte i 3 Tauri ad Càn- 
cri 10. Culminât à Capricorni 27 ad 
Piscium 22. Prior oritur , anteceders 
Eorealiorum in parailelograinmo , qnod 
in magno flexu propè Cetuin posîtum 
est : postrema lucidissima, et antece- 
dens, et maximè Australis omnium. Cul¬ 
minât reiiquarum stellarüm prior... 
quæ a Septemtrione adjacent iis , quæ 
sunt ia eaüdâ. Jtem Austraiior earum 
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quæ in sinistro pede Cycni. Ulrima , 
quæ est in genubus. ( assiupeiæ, et qi æ in 
extremitate caudæ Australioris Piseiuin. 
Orilur fluvius in lions j , 36.C 


Lepus . 

Oriente Lepore , Zodiacus ascendit à 
Geminoruin parte 27 ad Cancri me- 
diam 12. Culminât à Pischnu 4 > ad 2 r. 
Prima surfit arsteqedens B01 ealiorum • 

n ■ ' 

quæ sont 111 aurions : intima posterio- 
rum pedum Austraiior. Culminât è stel- 
lis reliquis prior f lucida cpiæ in Equi 
Jumbîs ; et pes Cephei sinister : iiltima, 
Boreaiior ftucçedenlium in laterculu Ce- 

ti, Oritur Lepus horâi ,12'. 

• > » - 


Ca/iis. 


Cum Cane emergît Cancri i 5 ad 
Leonis raedîam 5. Culminât a 20 Pis- 


çimn ad Ai ietis 24 mediam. Prior 
oritur Stella » quæ in extremitare præ** 
cedentis , Borealiorisque pedis : ultima, 
quæ in ex tréma ca là, Ex aliis culmi¬ 
nât ea , quæ in pedibus Cassiqpeiæ) et 
Bvirealiorum eamm , quæ in dextro An- 
drnmedæ pede paulubun ineri'Uaiïum 
antecedit. Ukiïna verà lucida in dex¬ 
tro femore Perse! ; et succédons earnra, 

quæ sunt in caudâ Cancri. (Jri- 
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tur Canis horâ unâ e jus que parti! us 
duatbus. 

Trocyon • 

0 * R ? * B * ^ 

Ciun se Procyon attollit , oritur uni, 
Zodiaci Arcus à Cancri 4 parte rue- 
clià ad 9. Culminât 'à Piscium 1 5 ad 

20 mediam. Prier oritur antecedens, 
et dnpla : ultiiqa sucçedens et lucida. 
Prima ex aliis culminât, quat in ihedio 
corpore Cassiopeix : et succedentes ea- 
rum quatuor, qux in caudà sunt. No- 
vissimæ culminant prima earum , qu® 
in Andromedæ Zona, et Borealïor ex 
iis, qui iq laterculo Ceti. Oritur Pro¬ 
cyon horâ o , 2,0 '. 

* ■ %*. * 1 v . •* 

«I * m Æ * t, - — ’ ’ * 

C ’ m* 

A rgo. 

t 

Ârgo Navi oriente, cum eâ Zodiacus 
assurgit à Leoïiis parte 6 , ad Chela- 
runx 4 mediam. Culminât ab Arietis 16 
média ad Cancri mediam 4 • Prima ori¬ 
tur , quæ è stellis in caudà Canis fit 
veluti triplex : intima qux in abscissio- 
ne Navis sitarum Austraiissima est, et 
lucida. Prima culminât de stellis reli- 
quis ea , quæ est in sinistro Persei re¬ 
in ore ; Austraiissima earum , quæ sunt 
in section e Tauri : ultima , præcede ns 
capitis Hydri splendida, qux eA in Aus- 
tralibus pedibus Canis. 


Co 


D B JL A ;S P H I R I. 

C O-P AK AN A TB LLO NS A U COVC II ER ( : ) . 

Cùm Plydrus occidit , destendit cura 
eo Zodiacus, à parte Geiiiinoruin ao ad 
Virginis n. Culminât à 19 media Clie- 
lartun ad Sagittarii iq mediam. Prior oc- 
cidit Âustralior earum , quæ su ut in 
rictu : ultiina, quæ in extremitate cau- 
dz. Culminant ex aliis stellis , initio 
quidem lueida , quæ est à caudâ Dra- 
conis tertia , semicubito circiter ante- 
cedens meridianum. 

Item lueida cingwli Bootæ, nec non. 
præcedens lucidam in extremitate Bo- 
realis Clielæ : et quæ Hydri est in extre- 
ma cauda, yclui: semicubito moridianurn 
antecedens. Postrumo culminant Dra- 

conis Austraiius tempus : Serpentis,quein 

tenet Anguifcr, in extremâ caudâ sîta. 
Tum antecedens earum t quæ in sago 
Sagittarii, Occidit Hydrus horis 4 « ° 

* * ' * t s * JF ' ' ' \ 

C rater. 


Cratere occidente, cum eo descendit 
Zodiacus ^ à Cancri parte 21 ad Leonis 
mediam 10. Culminât à media xo Scor- 
pii ad initium Sagittarii. Prima occidit 
earum , quæ sunt in hasi , Borealior : 
uUima yero Australior , et Borealior ea- 


(1) Ibid. p. 242. 
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rura , quæ sunt înalveo. Gu ! minant alia- 
rum steliarum initio , Scorpii tertius 
et quintus Spondylus eorqm , qui sunt 
post pectus , et tertia post dextrum hu- 
merurn Ingeniculi, in brachio sita, re¬ 
lut semicubitq ineridiannrn præcederçs. 
Ultinia verd, quæ in radice sinistri fe- 
moris est Ingêniçuli ; nec non cuspis 
Arcûs. Occidit Cratër horâ 1, 20 


Connus* 


Corvo dc$cendente ? sirnul Zodiacus 
occidit à Leonis 29 mediâ, ad Chcla- 
rum 11. Culminât à Sa«ittarii 10 ad 

O 

media, m Capricorni 6. Prier occidit 
Stella ? quas in posteriori bu s fëmoribus : 
novissima, sirccedens earurn , quæ sunt 
in capite. Culminant aliaruni steliarum, 
principio quidem Draconis ? quæ est in 
rictu, præcedcns irieridianum sénilcu- 
bito ferè. Item In r enicuü cubiti sinistri 

O y. 

Ilexus , semicubito circitër 'antëcedens 
meridianutn. Postrëma , 
cidarura triurn 7 quæ sunt in prima spi- 
râ Draconis : nec non ea , quæ est in 
Alâ dextrâ Cycni, paululinit clrcà 111e- 
rkUamun posita; et quæ in cuspide Sa- 
gitiæ. Item Àustralior in r ultu Capri¬ 
corni. 

Cecidit fera horis 2. 

^ il 1 

Desunt hic Asterismi 

feræ. 


præcedens l;u- 


Centauri et 




f 


\ 
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Ara. 


-j il 


U 


ArA occidente, Zodiafctis à Eüoms mé¬ 
dia 10 ad Chelarum 9 ahsconditnr. 
Culminât à Sagittarii 5 ad Capricorni 
hiediam 9. Prima ocCibit Anstÿaliof ea- 
ruin } quæ in ihargine , eademque du- 
pla : ultima Boréal iot earum, quæ in 
Lffti. Culminât aliarurn stel iarurn initio 
qui lem lucida , quæ est in sinistro In- 
geniculi lemore. Media 

areu HHHHHmiHp 

xum , quæ in genibus , ÀustraLior. Oc- 
cidit Ara duabus horls et xo 


earum , quæ 
Sagittarii. Uliiina lucida- 


Piscis NotiaSé 












à*;'. 










V t ïw -. ’ 

■ V--* * 

■ *1 t 

f t . r- 



Quaudo’Piscis Anstralis occidit, cnm 
en descendit Zotliacus a Sagittarii par- 

^ J t * 

te 24 ad Capricorni to meuiarn. 
Culminât à Pucium 3 , ad Àrîetis 2. 
Prier uccidit Stella tu ci d arum , <|u‘æ 
caudâ sunt, australior : .ultima vero ki- 
cidissîma rostri. Lx ai iis stcllis culmi¬ 
nant initio, qnaâ est m ex! rem a caudâ 
Australiens Hscium : postremù, Àndro- 
medæ pes sixiister : et media earum , 
quæ in capite sunt Androraedæ, et la- 

juod est in Ccto , succeden- 

*¥ iscis liera 


tercuu ,> t 

tinm Ausûalior. Occidit 

1 , 48 '. 


t 


9 
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Cetus» 


Occicïënle Ccto , cura eo descendit 
Zodiac us ah Arjuarii natf&e 28 mcciii 
ad Arietis 14* Culminât à ïauri 22 
ad Caiicii 1 5 inediam. Occidere incî- 

pit Austrnlior earum , cjuæ s tînt in can¬ 
di : ultima succédo ns in Boreali con- 
Vëxo terni. Culminant ex aljis stellis, 
initio quitiiern A:ntralior earum , quae 
surit in Àurigæ oajn'ë et dextrq pe* e : 
ni iina veto lue :1a , qnæ e. t in an c- 
rioribus cruribus Ursæ ; et loCn.â medii 
lateris Argfts, <1u£ semicubito ci citer 
amejeeuit nieridian'um. üedidit Cetus 
horïs 4, minus oclavâ parte. 


O A?//. 


Orione cadente , cum ep descendit 

Zn ii.icus a Tauri parte 7 ad 00. Cul¬ 
minât à Leonis 12 ad Virginia i3. 
Prior occi Ht ca , qvæ .e&t in pede si- 
niilro ; ulîimae veto arum , quæ sunt 
in coii >rob > maxime Australes. Ex aliis 


stqlli» culminant initi.i , ea quæ est in 
posteri uibus geimbus Ursæ majoris j 
et (|;«æ ab Anstro lucMæ adjaeët, quæ 
est in* b un bis. Postroinq B orèalior Vir- 


. Üvcidit O a ion bords cir- 


gînis bu 
citer 2. 
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O rio/ils Fluviiis, 

Cum Orionis il a vio Zodiacus occidit 
à Fisciuni parte 7 ad Tauri 5 mecuam 
30, Prior occidit antecedens, et luci- 
dissima omnium ; ukima verb , quæ est 
prima, et à Meridie adjacet Orionis 
pedi. L reliqnis Stellis , occasûs initio 
culminant p/opus Geminorum , pau- 
luluin dira meriüianuri posilus $ et 
Leporis in medio duæ. Poslremb cul¬ 
minant , sucpedens in lergo Leonis , 
et quæ in posterioribus Ursæ genibus , 
parùin citrk maridianmn sita. Occidit 
tiuvius lioris 4 > % 

m __ 

Lcpus. 

Occidente Lcpore , descendit cum eo 
Zodiacixs ab Ârietis 27 media ad dau- 
ri 14, Culminât a parte Cancrj 3 o ad 
-Leonis ai. Prima cccidit Stella , quæ 
est in ftnterioribus pedibus 5 ultima , 
quæ est in extrémiste cauçlæ. L stellis 
reliqnis culminant iniiio , in Ursæ la- 
terculo 7 quæ in hum cris illius est , et 
quæ in extremâ caudâ Draconis. .item 
cor Leonis ; et earum, quæ* in Navis 
abscissione , Borealior , paulè antece- 
deiïS meridiâumn. Postremô culminant 
Leonis pes posterior , et quæ in poste¬ 
rioribus cruribus. Item Àustralissima 

earum y 


% 




% 
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earum , quæ sunt in basi Crateris. Oc* 
ciclit Lejms hoi â 1 , 20 

^ # * * % / . . * • 4 

». J « t » 

. Canis . 

* Ot ; ^ 1 ” [’"* , # ' * % 

Occxdente Cane, cum eo descendit 

Zodiacus , à parte Tauri 1 j ad 20. Cul¬ 
minât à Leonis 17 ad Virgin» 11, 
Prior occiciit kicida pedmn posterio- 
rum ; ultima verb splendidaruzn , q U æ 
siüJt in. capite , AustraiE-nma. Stella- 
l’um cœteraruoa culminant ‘initio , ^.n- 
tecedens earum , quæ in Urtx posterio- 
nbus pedibuéî j 6i quæ m lumbis Lgoms. 
Ultimæ culminant, ea quæ in pedibus 
Coivi , et Australior humérus "Vinduis r 
curàmeridianum situs duabus £erè cu- 

biia parlibus. Cccidit Ganis «iescjuj 
horâ. ^ 

Procyon . 

Cum Procyone descendit Zodiacus à 
Geminorum parte 1 5 aci 18. C ijmina.t 
ab initio Libræ ad 4* Prior occidit 

Stella antecedens et duplex $ ultima 
succedens et lucida. Ex alîis «tellis cul* 
minât initio earum , quæ sunt in dex- 

fro pede , media panlb citrà meridiat** 
num sita ; et. Eoreaiior eartim, qnæ 
sunt in capite Centauri, semicubito cir- 
citer antecedens mcridianum Novisîi- 
me culminant , que i»i extremâ est 
caudâ Ursæ, paululum extra moridia^ 
De la Sphère . Tome FIL JE 
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num posita , et îîorealior earum , quæ 
sunt in sinîstro pede Bootis. Item quæ 
in extremâ Hydri caudâ. Centauri quo- 
que dexter humérus* Occidit Procyon 
horâoi 12,'. , 


• : Argo . 

/ 

Cum Argo descendent®, Zodiacusoc¬ 
cidit ab Arietis parte 16 ad Gemino- 
rum 18. Culminât ab Cancri 17 , ad 
Librac 5 . ^rima occidit lucidissima , et 
Australissiina earum , quæ sunt in te- 
mone;quam nonmuû Lanohum nomi- 
nant ; uliiina , Borealior earum , quæ 
sunt in malo. Culminant ex aliis stel- 
lis , initio qUidem Australior antececlen- 
tium earum , quæ sunt in Leonis ca- 
pite, semicubito ierè citrà meridianum. 
posita, et quæ in colii Hydri radice 
parya. Ultimæ culminant, quæ in ex- 
treniâ sunt caudâ majoris Ursæ , et Bo¬ 
realior earum, quæ sunt in sinistro pe¬ 
de Bootæ , semicubito circiler antece- 
dens meridianum \ nec non quæ in ex- 
tremd Hydri caudâ : tirai Centauri dex¬ 
terhumeras , paululùm antecedens,me¬ 
ridianum. Occidit Argo circiter ho- 
ris 5 % 


* 
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Anes. 



hietis exortu, sinistra pars Andro¬ 
mède provenire , Ara autem occidere 
videtur. Cûm sydere eodein exoritur 
et Persei caput usque àd umbiiicum $ 
ut dubiutn i'ore videator, Zona e;us 
utrùm extremo Ariete, an Tauro pri- 
uiùm exoriente prodeat ad lucem* 

0 X 

Taurus. 


Tauro autem exorto , nuæ prîus du- 
bia -uerant , ornnia sunt certa. Nam 
Ara omnino occidit , et Perseus totus 
est ortus : et Aurigæ caput cum reliquo 
corpore duntaxat ad sinîstrum pedem 
videtur , et Pistrix à caudâ exoriens 

m 

prospîCitnr* Hoc signo pripu'im occi- 
clere iJooAes videtur ; etsi cum quatuor 
feignis occidit , neque tamen totus ad 
terram potest venire. Nam inanus ejus 
sinistra circiJo Arc îco conclusa ^ neque 
g rit u r , neque occidit* 

m a k 

(i) Hygin. 1. 4, c. 15. 
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i Gemini . 

Geminis exorîentihus, tota jam Hs— 
tris, et ilmnims Erùlani pars priür ap- 
paret, et ürion exoriri videtur. Occidit 
autem Ophiuclius à pedibus , genuum 

fine 

Cancer . 

Cancer exoriens obscur a* dimidiam 
partem Coron æ, Pistricisque caudam , 
Piscem Notiurn et caput cum^ reliquo 
corpore ad umbilicum te jus, qui Engo- 
nasis vocatur. Qphiuclunn à genubus ad 
numéros , et Angueiri totxun , præter ca¬ 
nut et cervicem , quæ ex AEstivo circulo 
tendit ad Coronam. Bootem propè to- 
tuin terra tenet tectum. Exoritur auteur 
et Orionis corpus ad Zonam , et Lii- 
danus totus apparet. 

Léo . 

Exortu Leonis reliqua pars occidit 
Coronæ , cum c api te , et cervicibus An- 
guis , et Ophiuc 10. Engonasis autem, 
qui vocatur, cjus præter sinistrum geim 
et pedem ,niliil apparet, et Bootes to¬ 
tus obscuratur. Exoritur autem caput 
Plydræ, cum Lepore toto, et Procyon 
cum pedibus prioris Canis et Aqn ilâ 

totâ. r v ^ 
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Virer o . 

O 

Virgo autem exoriens non pauca sy- 
clera obscurat. Nam statim Lyra oc- 
cidit, curn Sagittâ et Deiphirio ,, et Olo- 
ris à capite corpus > usque au caudam 
propè occidit , et numinis prior pars , 
et Equi caput y cnrn cervicibus. iixo- 
ritur autem Hydra line Crateris, Canis 
totus , et Na vis Argo line totius 
veli. - 

lAbra. 

*% " * 

%■ 4 f 

Chelis exorientibus, videtur et Boo- 
tes exoriens totus , et tota apparet Na- 
yis Argo Hydraque, prætercacumen ex» 
tremum caudæ , quocl est sri> terra. 
Exoritur autem genu et sura ejus dex- 
tra , qui Engonasis yocatur. Hune e;^- 
dem nocte occidere , et oriri licet yi* 
dere. Reliquum autem corpus cum 
Scorpione ? et Sagittarii proveriit par¬ 
te. Prætereà ciun Clielis exoritur cauda 
Centauri, 

Occidit reliquum Pegasi corpus, et 

Oloris extrema cauda et Andromedæ 

caput, cum umbilico Pegasi j et Pis- 

trix reliquo corpore ad cervices , ut 

caput, soium ejus videatur , et caput 

Cepliei pertdens ad Pistricis occasuin , 

cum manibus et humeris pervertit ad 
terrarn. 

E 3 
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jro 

Scorpius . , 

Scorpione exoricute , duse partes flu- 
minis occidunt, et reUquum corpus An» 
dromedæ cum capite Cephei. Occrlit 
etiain Cepheus capite ad humeros, quæ 
pars est extrà circulum Arcticum cons¬ 
titutif ; obscuratar autem Cassiopeia $ 
resupina occidens, Exoritur autem 
Corona , quœ antè Centauri pedes ja- 
cere cxiîtimatur : et Hydræ reüquum , 
quod caudain esse suprà diximus. Pio- 
venit etiam corpus (Jentauri , quod 
equinâ figura yidetur et ipsius hominia 
caput ; et hostiam, quam tenere emn 
supra diximus : denique ad id corpus , 
quâ fine pedes êjus suntpriores. Opliiti- 
chi autem duntaxat caput exoritur et 
ipiius anguis caput , quod est contrà 
Cancrum* < 

i 

% 

Sazittarlus. 

Z> 

% 

Sagittarium exorientem Ophiuchus 
totus exoriens insequitur et Anguis, 
qui ab eo tenetur, çaputrejus qui £n- 
gonasis vocatur ; et sinistra ma nus ejus- 
dem. Denique Lyra tôt a curn Cepiiei 
capite et humeris exit ad lucein. Oc- 
cidit autem Canis major, cmn Orkne 
toto , et Lepore ? et Aurigæ superiore 
parte corpori$5 prœtereà caput et pe~ 
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des ejus. Occidit etiam totus Perseus , 
præter crus et pedem dextrum. Argo 
autem , puppim solam relinquens , per- 
venit ad terrain. 

V | \ 

/ Çapricornus . 

Il ‘ h •-* ( y, *, ; .. * . ' ; * ■ * 4 1 V*y V '' a 

Capricornns exoriens liæc sydera 
ad terram premere videiur y reliquam 
figurant Navis et signum, * quod Pro- 
cyon vocatur. Eodein tempore et reli- 
quum corpus occidit Perse!. Exoritur 
aufem Olor cmn Aqujlâ et Sagittâ, et 
Ara , quant proximam Notio polo ess® 
diximus. 

Aquarius. 

Aquarîus exoriens ad dîmidiam par- 
tem, corporis Equi pedes secùm de 
terra ducit, et caput cum cervîce Fe- 
gasi. At etiam Centaurus à Caudâ ad 
numéros virilis corporis occidit, cum 
Hydræ capite et cervicibus. 

Pistes . j a - 

w ^ " *11 *" * * ’ % « P*- t A ei mI 

g ^ A ^ ^ < r 4 * — 

Piscîbus exqrientibus, occidit relkpmm 
Hydræ corpus, et^ipse Centaurus. Exo¬ 
ritur autem Pucis , qui Notius vocatuT, 
et Androxnedæ dextra pars corporis. 


'▼a 

/ 


D B 


IA S V H i R B, 


TABLES 

PA R A NA T Et*LO N TIQUES 


De M a n i l i v 


S. 


SukT eu ne ta canenda (i), 

Quid v.ilcantorru, quid cfam mergunturinundas; 
Ei q'jo àebïssex astris pars quemque reducat. 


Ânes.. 


V r gregis et ponti yictor, cuî parte relicta(a) 
Non’en on tsq;e dédit, nec peJIe immunis abipsâ; 
Colcn.drs et magicas artes qui vertere lolcho 
Mcieajn jufîsit y movitque venena per orbem, 
Eiuncquoque viunam puppiin , ccu navigat, Argc 
A dextr» latins îîucit regione per astra (3). 

Se.T cuüi prima suos puppis consurgst in ortus . 
Quatuor in partes cùin torniger exru.it ora , 

Ilîo qübquis e:it cerris oriente creatus.... 

Sed suinta I^teris surgens de parte sinistri (4) 

Maxim us Orion magnum complexus Ol^ mpuna* 


(1) V 2S. 

00 v. 33. 

( 3 ) V. 3 j. 

( 4 ) V. î 5 . 
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ET BE SES PiRTIES. ^3 

Sed cùm ss terris Anes ter quinque peractis (i) 
Partibus extoilit, pritnum juga toliit ab undis . 
Heniochus* clivoque rotas coovellit ab imo , 

Qui gelidus Boreas Aquilonibus Instat acutis. 

Hinc miki Salmoneus, quicælum imitaturin orbe (a) 
Pontibus ijnpositis > missîsque per sera quadrigis 
Expressisse sonum mundi sibi visas. ... 

Hoc genitum cretlas de sydere Belieropliontem [3). 
Impcsuisse viam mundo per signa volantetn. 

Haec e?it Heniochi surgens tibi forma cavenda. 
Cumque decem partes Arles dupiicaverit ortus (4), 
Incipient Hoedi tremuium preducere mentum , 
Hirtaque tum demùm terris promittere terga, 
Quà dexter Boreas spirat. •. . 

Mec non et cul tus pecorum nascentibus addunt ,* 
Pastoremque suiim générant, cui fistula collo 
Hæreat et voces alterna per pscuîa ducat (5). 

Sed ciun bis denas augebit septînia partes 
Lanigeri, surgunt Hyades. 

.Surgentibus astris f6) 

Ultirna Lanlgeri cum pats excluditur orbî 
Quce totum ostendit terris, atque eruit un dis, 

Ex geÜco stdlata polo quæ dextera pars est , 
Olenie servans prægressos tellitür hoedos. 

Oiiicio magui mater Joyis. Ilia tonanti 

(1.) V..É5. 

(a) V. 89. 

(?) V. ç5. 

(4) v - 99- 
(?) V. 1.15. - 

V. 125. 
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f jndamenta dédit, pectusque implevit hiantîj 
Lacté suo, dedir et dignas ad fulmina vires. 

T au ru s. 

Tau fus in aversos præceps ut tollitur ortus (i) 
Sextl parte sui ; certantes lucis ad oras 
Pléiades ducit : quibus aspirantibus almam 

in lucem eduntur Bacchi Venerisque sequaces. 

« \ 

C* était le domicile de l'énus 7 et il pré toit 
ses formes à Bacchus . > 

' Gemini . 


Jam ver6 Geminîs fraterna ferentibus astra (a) 
In ecelum, summoque natantibus æquore Ponti 
Septima pars Leporem tollit.... 

- ' ’ 

Cancer* 

4 

Nunc Cancre vicina canam, cui parte sinistrâ (j) 

. # ’ 1, * * . *■ * * 

Consurgunt jugulæ*,. 

$ 

Àt Proc yen oriens , cum jam vicesima Cancri (4) 
Septixnaque ex undis pars sese emergit in astra. 


v 




Cùm verô in vastos surgit Nemeus hiatus (5) 

. s f , k / # « ♦ ^ i 


(i) V. i}8. 

<a) V. «■>*• 

(j) V. 17a. 

(4) v. 19J. 

\ » î&ü 4 ' 
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ET DE SES ? A F» T T E 5* jS 

Fxoritarque Canis , lutratque Canicula fl a mm ans * 
Et rai>it igné suo geminans incendia Sclis. 

Uîtima pars magnî cùm tollitur crbc Leonis (i) , 

Crater auratis surgit stellatus ab astris. 

* ■ 

Virgo • 

H 

4 fc à, fl , 

ï’am subit Erigone:quæ cùm ter quinque feretur (a) 
Partibus ereptis ponto 5 tollentur ab undis 
Clara Ariadneæ quondam monumenta Coron* , 

Et"molles tribuent artes : hinc dona pue îæ 

% * 

Namque nitent. 11 line oriens est ipsa puel’a. 

At cùm per decimam consurgens horrida partent (3) 

Spica feret præ se squalientis corpus Ârîstæ, etc. 

~ ***'••* 

Juibra . 

‘ ^ ’ V ’ * > " * , s * ' ' 

Sed parte octavâ surgentem cerne Sagittam (4) 

* / 

Chelarum. ’ ' 

■* | » ■ V ,*’• * * ' 

At cùm secretis improvidus Hœdus in astris (5) 
Erranti similis fratruni vestigia quaerit, 

P os f que gregein longo producitur interval io . . ; 
Nunc surgente Lyrâ, testudinis enatat undis (6) 
Forma per hæredem tantum proîata Tonantis 
Chelarum surget cùm pars vicesima sexta. 

i * t '. • • 1 i* i* ; < * . * * T '■ * 

• " 

(1) V. 23a. 

(а) V. 249. 

(3) V. 261 $. \ 

(4) V. z* 6 . 

h ) v. 304* 

(б) V. 3x7. ' . 
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Quâ quondam , sonitumque serens Œagrius 
Orpheus , j£ 

Et sensus scopulis et sylvis addidit aures , 

Et Diti lacrymas et morti denique finem. 


* Scorpius . 

\ ] , * I 4 f l 

Hînc distante Lyrâ, quae cornna ducit in astra (i) » 
Sed regione Ne} se vix partes octo trahentis, 

Ara ferens tburis steilis imitantibus ignem, 

In quâ devoti quondam cecidere gigantes , 

Nec priùs armavit violento hlrnine dextram 

# * ^ .... mmÆ m -m_ 

Jupiter antè Deos , quam constitit ipse Sacerdos. 
(Quatuor appoaitis Centaurus partibus effert (i) ' - 

Sydera. .... 

* m "iY 1 * ♦ 

■ 

Arcitenens . 

. . * ' , . . 


Nunc subît Arcitenens, cujus pars quin ta ni ten¬ 
ter» (y) 

Arcturum ostendit Ponte. . . . 

Arcitenens cùm Se totum produxerit undis (4) 
Ter decumâ sub parte feri, formantibus astris^ 
Flumeus in cœlum nitidis O’or evolar alis. 

*.Oior aureus { 5 } . 


(1) V. 330. 

(2) ,V. 340. 

(3) V* 349. 

(4) V. 356. 

(î) V. 380. 
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Caper . 


Ànguitenens magno ctrcumdatus orbe Draconis 
Cùm venir in regione tua:, Capricorne, figura: 
Non inimica facit Serpentum membra creatis. 1 
At cùm se patrio producit ab AEquore Piscis (i) t 
Cïcru'eus Ponto cùm se Delphinus in astra (*) 
Erigit, et scuammam stellis imitantibus exit. *. • 

* 

i 

Aquarius . 


Sed regione means Ceplieus humentis Aquarii ( 3 ) 
Non dabit in lusum mores. 


• * 


Nunc Aquilae sydus referam, quœ partesinistr» ( 4 ) 
Rorantis Juvenis , quem terris sustulit îpsa, 

Fertur et extentis praedam circumvolat a iis. 
Fulmina missa refert et cœlo militât aies , 

Bis sextamque notât partem fluvialis Aquarii. 

Àt cum Cassiope bis dénis partibus actis (5) 
AEquorei juvenis dextrâ de parte resurgit. . . . ; 
Andromède sequitur sydus, quæ piscibus ortis (6) 
Bis sex in partes cœlo venit aurea dextro. 

Hanc quondam pocnæ dirorum culpa parentuar 

Prodidit. infestus totis cùm viribus oomis 

•* * " %• « 

(0 v. î<?6. . ! 

(2) 'V. 421. 

(3) V. 452. 

(4) V. 489. , 

(5) V. 5 c 7 . 

(6) V. 5 3 ;. 
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De Xi a S p m i x e. 


Incubuit Pontus, timuit cùm naufraga teüus, 
Froposita est merces vesano dedere Ponto 


Àndromedan teneros ut bellua manderet artus. 
Tandem Gorgonei victorem Persea monstri (1) 


Félix ilia dies redeuntem ad littora duxit. . . , 


Ici Manilius décrit fort au long Vaventure 
d 9 Andromède 1 et Iarrivée du Monstre qui doit 
le dévorer* IL apostrophe Andromède , et il 
lui dit: / 

* * X 

0 

Quæ tua tune fuerat faciès ? ut fugit in auras (:) 
Spîritus, ut toto caruerunt sanguine membra, 

Cum tua fata cavis c rupibus ipsa videres 

Adnantemque tibi pœnam , peîagusque ferentem , 

* 

Ouantula præda maris? Sed pennis subvolat altè 

4 J* 

Perseus , et cœ!o pendens jaculatur in hostem * 
Gorgoneo tinctum defigens sanguine ferrum. 

Ici Le Poète chante la victoire de Persée , et 
la défaite du Monstre marin ? et il ajoute en 
parlant de Persée : 

T* * é 

Hie dédit Andromède cœlum , stellisque sa¬ 
cra vit (3) 

•«a» 

Mertedem bel 1 i tanti, quo condidit ipsâ 

Gorgone ron levius monstrum, peîagusque leva- 

♦ 

vit. 





(1) V. 56a. 

(2) V. ç8S. 

(3J V. 616- 
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et de ses Parties. 

Pisces . 


riscîbus exoritur, cüm pars vîcesîma prima (a) 
Signatum terræ lumen fulgebit et orbi 

Aerlus nascerui Fquus , cœloque voîabit, . 

ISiXcigenu species et Graionominc dicta (2J 
Engonasi, ingénie la nit 5 ns sub origine causas 
UevtiYt per extremos attollit lumina Piscet, 

Læva sub extremis consurgunt sydera Ceti ($ 

Piscibus Andromedam ponto , cœloquc seQuentis*' 

\ , « 

(1) V. 63 r. ' ' ' ' 

(2) V. 645. 

(33 V. 656. 
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TABLES 

« 

» 

De M art x an us Capella (i). 

I V 

I . r \ . *i 

I. ' '' ' ' 

4 j 1 § j ? ► I * 

Oriente Cancro , occidnnt Co- 
rona Ariadnes, et Austtini Piscis pars 
dirnidia. Ophiuchus à petlibus ad usque 
hutneros, Serpensque qncra detinei , 
prêter fauces, caputque toturn , Boorïs 
eliam medietas. Oriuntur verà Orion 
tolus Eridanique principium, et in lin- 
guâ Caniculæ iucida Stella. 


Cîim Léo atitem orïlnr, Coronae re- 
liquiæ conteguntur., Àustrinusque Piscis, 
et Ophiuchi Serpentis, Bootiscjne par¬ 
tes , itemque Aquila , Nixique pars 
dextra. Oriiantur vero Hydri ca prit, 
Lepus, Frocyon, et Caniculæ pars pri¬ 
ma. 

III. 

* - * * n , ' 

V 

Oriente Yirgine, occidunt Lyra, Del- 







ït di s £ s Parties. Si 

p 1 lin, Sagîtta, Cycni pars potior ? Eri- 
danique pars ultiraa ; et caput cervix- 
que Pegasi. Oriuntur autem Hydri pars 
priorusque adCraterem, Canicula tota , 
et Navis Argonis pnppis. 

IV. 

« 1 v- 

— m. m 

*- t % -. « 

‘Librâ surgente, occidunt Pegasi, et 
Cycni reliqnœ portiones, Andrornedx- 
que caput, Cepheique liumeri ; Cetus, 
et flexus Eridani. Oriuntur Coronæ 
medietas, Nixi dexter pe3, et Bootes , 
et Hydri reliquum , praeter uîtimain cau- 
dam, Centaurique pars, quæ in Equi 
speciem iiguratur. 

. ■ V. ' ■ ‘ 


Scorpioue autem nascente , occidunt 
Amiromedæ pars reüqua, item Cepîiei 
pars, quæ extra Septemtrionalemcîrcu- 
lnm posita, et Cassiopeia etOrionis pars : 
eodem tempore oriuntur Ariadnes Co- 
ronatota, et caput Heniochi^Nixique 

corpus omne, prxter sinistram manum. 
Hydri cauda ultima, et Centaurus to- 
tus, prxter priores pedes. 


Y I. 


Sagittario nascente , inergitur Orion, 
et Caniculx, et Meniochi pedes. Oriun- 
f)e La Sphère. Tome Ki£. F 
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De l.à'Sphère 


jui* vero totus Oi)hiucus y et ^»ixi s^nis— 

tra manus % et I *yL’H y e£ Cepiiei ça pût 
liuinerûjue et Centauri pedes piioiea. 

V I I. 

v * . k \ 

Capricorno oriente, occidunt Hgiuo* 
chus, et cjus Capra , Kc?diquc. Persci 
pars sinistra, et Adonis puppis ; et 
; ; rocvon ; invicem oriuntur CikCitiioj 

Auuila, Sagitta , et ALarium. 

, * % 

VIII. 

IJ« * ' t * .7 # 

4 

• â I . i 

Aquano oriente , occidunt ■ (^entaun 
pars h qui , Hydri canut. Oiitur et 

!Equus Pegasus. 




I X. 




Pjscibus ortis, occid u n t Hydnis totMS J 

et C^Ataim pars relit* ua et. Crater} pr<r- 

• à î _ _ ^ 1 „ ^ ^ 1 ^ « 


tereà jonuntur pais ^ 
cis Austrinus. 

X. 


^lldl 



et lia- 


K y \ f , À \ }T 

Anetissigno survente , ècciduntpedes 
Centauri, et Aitariuin. Üiiuiitur Aiicro- 
xiiedæ sinistra par s, et Perse î caput ad 
- aivum et Deltotosi. 

y 

V y 'I* ^ 

JI. 


* * 


m * 


S>ne Tami oriente , occidunt Bootis 
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, h * ■ ■ 1 » 
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. k * 

pedes , Ophinclius à pedibus ad genuâ 
usque ; oiiuntur aiitem Ceti pars rcli- 
qua et sinister Orionis pes. 


X I I. 


Gemlnis orientibus f occidit Serpenta- 
rius usque ad geniculà 5 oriuntur yerô 
Flavius , Cetus , Oiion. 





/ 


V 


# 


* 
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A». le dixième degré à'J ries, se 

lève le Vaisseau ; au côté gauche éga¬ 
lement, au dixième degré, monte Oriun. 

Avec le quinzième degré, vers le 
Non! , monte le Cocher : sous ^cet 
Astre naquirent Salmonée et Beliéro- 

phon. 

. Avec le vingtième degré, vers le 
Nord , monte H ne dus , ou le Che¬ 
vreau, que porte le Cocher. 

Avec le vingt-septième degré, se lè¬ 
vent les Hyades. 

Avec le trentième degré, monte la 
Chèvre, qui nourrit Jupiter, suivant la 

fable. 

Les Astres , qui sont au levant, an¬ 
noncent la vie, e'i au couchant , la 
mort, dit Firmicus. En conséquence , il 
donne les pronostics de ces mêmes 
Astres, au couchant. 

^ 8 | c* 6 j etc* 
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, « « * 

Avec le Taureaxt, au sixième degré, 
montent les Pleïades : il y place aussi 
le ÏSavire, Ckap „ 2,0. 



Avec le septième degré 
Lié yre. 


monte le 

* 


Avec le premier degré , montent les 
Anes. 

Avec le vingtième degré, se lève 

A ’ • - ( * D * 

Argion. 

1 a 

Avec le premier degré, monte Sz- 
777/$, ou la Canicule, 

Avec le vingtième 
Coupe. 

m 

Avec le cinquième degré, se lève la 
Couronne. ; ; . 

Avec le dixième degré, se lève T Epi, 


degré, monte la 



■ \ 

®> — 'fcj ^ > ai v® ■ ifj 

Arec le huitième degré, se lève le 
Centaure. 



H 


% 
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Avec le quinzième degré, monte 
Hœdus y le Chevreau. 


‘ : 1TI 

Avec le premier degré , se lève Ara» 
Avec le douzième degré, se lève le 
Centaure. , . • 

Au Chap. 2,6, il ajoute: adjacent 
Scorpion! in deætera parte Ophiuchus , 
et VuIpes ; in sinist/a CynocephaLus et 
Ara»- 


» 

•* jt ^^^ i 

m 

+ t f • * * 

Avec le cinquième degré , se lève 

A relu rus. 

Avec le dixième degré, se lève le 
Cygne. 

Il joint , Chap. 27, aux.aspects du 
Sagittaire ; oritur Na vis A ma dextrd 

O # , 0 

parte y in sinistrdy C ai iis. 

► • • » ‘i" * • ' * * * * % 



Avec le premier degré, se lève Ophiu¬ 
chus. 

Avec le huitième degré, se lève le 
Dauphin. 


Avec Je dixième degré, se lève la 
livre ( Jidicula ). 

Avec le quinzième degré, se lève 

Céphée. 
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Avec le douzième degré, se 
l’Aigle. 

Avec le vingtième degré, se 
Cassiopée. 

JK 

4 é m 

* " ' ~~~ - T * r ” 4 * 

Chap. 29. Il fait lever, avec le 
seau, hors du Zodiaque : cuni 
Faf:v y Lupus , Levas , Aquarlus mi - 
nor 9 et Ara. , 1 

' \ ’ • x • 

SL ^ % « ■ w * * Jt fc I H i l , 

Avec le douzième degré,)se lève An- N 
drmnè le. 

Avec le vingtième degré, se lève 
Cdclier; vers la fin , 1 Ingeniculus , 
Hercule ; la Baleine appelée 0|Çc$- pai 

les Grecs. 

Chap. 01 : in septsmtribnali F iscç 
ùrltùrCervuSy T le vils ; in austral }, Cetus , 
marina Bellua . 
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D x la Spiixns, 


TABLES 

De L é O r o L d. 

Cjum ?5 eitrà Zodiacumnii oritur, s«d 

ultra Orion totus. Lingua Canicu æ, 

Stella ■ Lncida , Ericlanus quasi totus. 

Cnm 0 . nihil eitrà, secTultra Canictilæ 
prima pars. Üydra , caput Eeporis, 
Procyon. Cum np nihil ultrà, Canicula , 
tota Hydre risque acl Craterem, puppis 
Argonis. Cum — eitrà inedietas vin, 
dexter pes Bootis , ultrà residuum ï ! y- 
dræ præter ultimam caudam , Centauri 
pars équin a. Cum ïï^ Nixus totus ; Co- 
roi : a Ariadnes ; caput Osplieui : uitià 
Hydræ cauda, .Centaurus totus prêter 
pet les Centauri. Cum 44 ultrà Ospi ettus 
totus, Lyra, Cephei caput et Inuneri; 
ultra priores pedes Centauri. Cum /a 
eitrà Cycnns, Aquila , Sagitta ; ultrà Al- 
tarhun. Cum ^ eitrà Pegasus ; ultra rd- 
hil. Cum X eitrà dextra pars Andro¬ 
mèdes : ultrà Piscis Àustrixms. Cum V 
eitrà sinistra pars Andromedæ, DeU 

E hin , Perseus usque ad aiium : ultrà ni- 
il. Cum y eitrà n i Ci ! ; ultrà Ceti pri¬ 
ma pars et sinister Orionis pes. Cum i 
eitrà nihil • ultrà Cetus totus et Eridani 
principium. 
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# % 

ît de ses Parties. 



SPHÆRARUM PERSICÆ, 

INDICÆ , ET BARBA1UCÆ 

m ■ * f 

Ortus ex libro Aben Ezrac Judaeorum 

doctisaimL 

A R I E S. 

m i j" _ j * r 

DEC ANUS PRIMCS ARIETIS. 

• « w * ». rt ^ I ~ * J * h 

Sphaera Persica. 

.Ascendit Figura mulieris. Ipsa est 
fp>NO. Cautla Piscis ex maii instar vi- 
perœ in felle. Trigonum. Figura Tauri. 

Sphaera Itidica. 

« Ê 

Figura Canis, in eu jus sinistro pede 
anteriore lucerna , dextro clavis. Cande 
Philosophus indorum dicit ascendere 
AEthiopem oculis nigris , superciüis 


* 
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extensis. Est autrui de Gigantibus , jac- 
tabundus , obvobvtus pallio albo nia- 
gno , lune præcinctus, iraeundus, staris 
in necles suos. > - ; 




Cassicpca, gervis ejus; manus sinis- 
tia, et dimidiatum terguni Arnlrornet x , 
una cum puderdis ejus, et Hnib»îis f 
et pisce posteriore , et partici;ia fiii 
linei. 


DECANUS SECÜNDUS ARIETIS. 


* i 


Sphaera P ers ica. 


-ï * * 


h. jh 


V + 


Ambo Pisces. Meclietas trigonL Di- 
midium bestiae. Millier, in cujus capite 
est pecten. Lorica ænea. Caput Düc- 
jnonis. . l • ^ ' 


Sf/i, 


aéra 



A 


Figura muîieris vestiiuentis obvolutæ 
et paliio , unipecle figura ecjuina. 


4 » 




~m » 
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!) ^ ^ ^ 

Sp ha ru Barbarie a 


nus 


Cassiepea , cap lit Per soi cum vola 
s dextræ ejus. Fitubnæ Andi^omedæ', 


etpedescjus. Triangtiium. Caput ÀrklL^p! 


cornua qjus. Keliquum de filo tinco. ’ 


DECANÜS TERTIUS ARIETlS. 


Sahara P ers ica. 


Juvenis in solio sederts cooperto # m 

* J) «F 1 * 

en jus manu sunt "~?*£nr?Idola. Homodc- 
misso deorsum caoite , vociferans ad 

D eum. Pectus Piscis 


capite éjus 


Residuum Tri^oni. AUerurn dimidium 

O 


Jlydrce. 


% f 


Sphaera Indiça . 


* 


■ + 




j * 


* 


Ilomb fia vu s , capiilitio ru fo , 

lad 


cundus , 


componcns 


se se 


ira- 
statum 


pugnæ : in enjus manions sunt maures 


lîgntæ, et yirga : vestes yero ejus sunt 
rubræ. Est àntem ipse faber Ferraritis, 


K * 

qui, qumn paratus sit bene i&core, no* 


possit tamen 








a . 




v 




• - 
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S i r i i 1} 


Sphcera 'Uarharica, 


Perseus. Corpus Arictis 





T A SJ SUS. 


DECANUS PHIMUS TAU RI. 


Sphaera P ers ica. 


St rentras m3nu sînîstra ensern gçs- 
tm\s , manu dextra virgam. Super eius 
Iimnerissuntdua' lucernæ. Navis magna. 
Supra eam Léo , cui insklet homo nu- 
dus. Subter . navi (liniidiiim cadaveris 
tuulieris niortuæ. figura liominis. 


* 


SphœrcL îndica , 


Cl * 14 t* 
* . * 






\ \ v - > 


Mulier capilîata, qaæ filium Labet, 
induta vestimentis semiustulatis. 


Sphaera Barbarica* 

é * 

■ • *> 

- 1 / * *• : 

Duniclium l’erse i cum canda Arietîs. 
Fusio aquæ, qvue est in extremitatc 
Fluvii. 
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DEÇA N ü S SECUNDUS TAü&L 

Sp/icem Fersïca. 

# “ 13 * * * * 

Navis, in qua est homo injîclens 
ma nu ni in clavem. Dimidium cadave- 
ris mulieris mortuæ* 


Sjp hœ ra In dictu 


Homo vultu et coipore similis Arieti f 
digitis instar ungulariun caprinarum , 
eu] us uxor similis Tauro, caüdus, ve- 
hemens riunquam siï >i requiem dans , 
cultor arvorum , educens boves ad aran- 
dum et serendum. Item alia figura spe- 
ciosa , in eu j us manu dextra yirga # 
elevans manu ai s in is tram. 

Sp hara Barbarica . # 


Genua Persei, crura, pedes. Taurus f 
cornua ejus, pedes anfceriores, venter, 
pes dexter. Caput fluminis , et medietas 
ejus. 

DECANUS TERTIUS T AU RL 

# r 

Sphæra Persica . 

Finis corporis ejus, oui caput simile 

, " % 

■ EÊ 
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canîno. Homo stans in manu tenens 
bestiarn, habens duo pMaustxa, qüibus 
(singulis) insidet juveris agnum tenens, 

biais equis piajustia trahentibus. 

* 1 / * * ’ « » « 

1 * * 

Sj) Lard In die a. 

I 

v k * , . > ‘ ^ JJ, 

Homo albis pedibus et dentibus f 

adeoque loti gis , ut extern extra labra , 
colore oculorum et capilionnn rubro , 
corpore elephanti simili, et Leonis , 
impos mentis , arirno ad malefàcien- 
ç ui n destinato , sedens in aceuhitaü. 
Equus , currus , canis, \itulns paryus. 

* f * tef k * ; * • j* 4 * 

V t* *» ; * ** " 3 ' ç ~ * «> w * 

J " f * , 1 m WJ ■ V 

, * Sphahra Eajbarica 

» 

> Pes Persei clexter. Humeras Fîeiiiochi 

,r • * ■ • * % 

caput cjus, genua , manus sinistra. 
Cornu et finis Tauri. Initium flurninis. 

gemini. 

r * ' • i ‘ ; * * ‘ 

« - r. ‘ ï ■( ‘ r‘if* T ; v . ' 

^ • v 

DECANUS PMMUS GEMINORUM. 

I “ 

* , r. • * ■ . p 1 r 

- 1 • . ! 

Sphaera Fers ica. 

\ fi * ^ f *3 K * H 1 - 

# * ¥ 

r * • 

f F ’ I , « ■ 4 ' ; 

I* ( 

*. 1 . * - • * : # . x u ' # dm • ? * i. 

Caucla figuræ , eu jus caput sim île 
canino. Homo manu tenens virgam. 
A partibus Austrinis duo plaustrs- v 





ïi is equis trahentibus. Singuli liqmines 
plaustronim rectores; Caput bestiæ cor- 
nutæ. . > - ' 

j mr , „ » „ % * • i . 

* f , (• l . IL * 1 f | H . ■, f ■ 

Sphaera Fcrsica . 

^ • -i *4 . g TjL 

Muller famosa i:i acre slans, perita 
sueudi (Sarcinatrix;). 

9 > f % % * * * . * f 

So hæ ra Barbarie a. 

IA-* f 

* \ 

I * 

Caput Heniochi , pes épis dexfer* 
Cornu Tauri , humérus canis , pes 
ejus sînister. Caput leporis, petîes ejus 
anteriores. 

* ?** i " f * » 

DE CA NUS SECUNBUS GEMÎNORUM, 

\ I *•*"?' 

È' u f 0 A 

1 ‘ * * , * 

* * % * ? r. t | ” i ^ n'* 

Sphæra Fersica , -, 

. * • i " 

Homo tenons ins trumentnm rnusicum 
aùreum, quo canit. Bestia arbbri in- 
sîstens. Lupus, in cujus anteriore pecle 
est sisnum. 

t «3 

SpJuzra Indien « 

Æthîops vinctus caput plambo , manu 
scutum teuens, in capite galeam fer- 
reara "gostans , super qua est coron a se- 
rica, in in anus habens arcinn e t sagit- 
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tas, amans risum et joca , deambulans 
in horto iloribus et arborions consito, 
tenens pondéra stateræ , < uæ manibus 
inter se percutit, inter inodulandum 
ilores horti capens. 


Spkœra Barbarie a. 

V- 

Vola pedis Kenioclu dextera. _4ltcr 
pes Tauri posterior. Manus Orionis, 
humérus ejus , caput, pectus, cingu- 
lum , pes. Pectus Leporis, et cauda 
ejus. 

DEC AN U S TERTIUS GEMINORUM* 


Sphctra Pcrsica . 

# gm _ y A f ► I- 1 ' 0 . < ‘ * “ * ^ 

Figura hominis trepulabundi, cnplrc 
tiaram , manu instruméntum niusicum 
gestantis cum 'nervis aureis. Canis la- 
trans. Delfiniis. Instar Simiæ. Subuià 
sarcinatoria. Dimidium prius Ursæ mi¬ 
nons. Cauda bestias cornutæ iiiYûlutæ 
ad radicem Virginîs. 

“NJ* ' . - * 

v*> * * * , * T * 

. . . | # A 

Sphœra Indica . 


Homo quærens scutum , et tamen 
habens scutum et Pharetram, manu 
gestans sagittam, et vestes et monile 

: cui cordi est modulari, 

ridere, jocari omni genere jocoum. 

Sphœra 


gemmeum 

O 


/ 







Sphæra Earbarica . 


Posterior Geminonxm , manusejus, 
cautla , pcs dexter, puüenda. Cauda 
Leporis. Os canis 7 pes anterior et pos¬ 
terior de x tri. CI a vus navis anterior. 
Di midi um clayi posterions. 


CANCER. 


DECANUS PRIMUS CANCRI. 


Sphæra Persiea. 


Ursa major posterior. Tota figura 
in volnta vestibus innixa {igiira: psallenti. 



Sphæra Indica . 


Juvenis pulchra specie in du tu s Tes- 
tibus, cum monili , in eu jus vultu et 
digitis est quædam distortio , corpore 
simili equino et elephantino , pedibus 
albis , deiicatis fructibus è corpore eius 
pendentib'ïs ,* instar arborum, ha bi tan s 
m viiîdario casîain arom&ticam pro- 
drxente. 


i 


De la Sphère. Tome VIT G 
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% 

Sphœra Barbarica . 

Faciès Ursæ majoris. Capnt Gemîno- 
rurn prioris et posterions, manns el ns. 
Caim minuscnlus. Residuum de cane 
majuscule. \ enter navis. 



DECANUS SECUNDUS CANCRE 

' V \ . • T 

Sphacra F ers ica. 


Adolescentula virgo similis nul à. Di- 
midium canis. Dunidium auricularum 
Asini Septemtrionalis. 


So h aéra In die a . 


Pueila pulchro eloquio, in capite 

habens coron ara murteam , in manu 

virgarn ligneam , libenter aiîectans vi- 
n n . 7 

nuin et znusicam. 


> i i 




Sphœra Barbarica . 




r » * 


4 * >> 


« . 

Capnt TJrsae majoris. Chela Cancrï 

posterior. Venter navis# 


k, - * 

% 



9*0«,i;#YfcS 


, * 
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DEÇA NUS TERTIUS CANCRI. 


Sphœra Persica . 


/ 


Adolescent nia ’virgo incedens nmic 

# t O 

oiientuni nunc accidentem versus. Omis 
pus terior. AIcerurn dimidiiun atiricuiâ- 
rum Asiai Seplemtrionaiis. Aller Asinus 
Àustrinus. 


L- 


*7 kœra Indica, 


Homo petle simili pedi bestiæ irx 
corpore habens bestiam f cogitans na- 
yexn inscendere navigandi causa > ad 
impoitan du m au mm , et argentum , 
annuhs nxornii; ejus fabricandis. 

• ' T. •'* i . \ • ■ * ' m , * 

Sphœra Barbarica. 

i 

Cervix Ursæ majoris, pes anterior 
dexier ejus. Cornua Cancri. Caput Orio- 
nis. Fini* naviculæ. 


L 


E O. 


DECANÜS Pii IM US U BONIS. 


, 5 pheera Persicai 


» » 


Ursus- Csnis , in cnius dorso arcus 

G i 








/ 

^ * 


é 




* 


t 
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Dimidiuin naviculae , in qtia snnt ejus 
nautæ. Caput bestis nigi a:. Caput 12 fui. 
Caput Asini. 

Sphzra lndica. 

« * • 4 I # ^ a » /Va / * 

Arbor magna, in en]us ramîs est 
canis , et avis Ciconia (rjomn). Homo 
indutus vestitaentis deliçatis, inquina- 
tis tamen, habens in animo patrein 
sumn verberare. Eques respiciens ad 
partes Septemtrionis. 

. « * % ~ •" _ . ' 4 

Snluzra Barbarico . 

Forma Ursae majoris, antciior pes 
ejus sinister. Vcrtcx Leonis. Ccrvix 
Orionis. Dimidium navis. 

decanus secundus leonis. 

v* / 

* 

Sp/iara Pcrsica. 

■ ■. ■ > < • * ' i 

Idolum manus sursu m devons, magna 
voce vociférons, nicclulahmidus, saltans. 
Par telormn. Calix vitrons. Instrumen- 
tum musicum ex Cornibus capreoloruin. 
AStcrmu dimidiuin navis. Oculus bestix. 

&ledietas Equi. Medietas Asini. , 

, Sphœra lndica.- 

-■ ' * ' ‘ £ * ‘ * % 

Homo naribus texuiissimis , in capite 

* 

( 


» 


* 4 ' 

‘ s 


> 


« 
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instar coronæ habens de myrto alba , 
in manu amem arcus , iracvmdus, fu- 
rore Geoniiio , opcrtus pailio coloris 

Lconini. ; , 

Sphœra Barbarie a* 

. Labrum Ursæ majoris, pes ejos uex- 
ter. Cervix Leonis. Meclietas G tonis. 
Prora navis. 

i . . « *. , .1 ; ^ (.1 îj 

DECANUS TEUTIUS LEONIS. 

if, k K ' ‘ r ' 5 • X \ * < % % * fc>âM f 

. / ' * G * J * ; ' l * ^ 4 ' I 

i 

Sphxra Persica. - ■ • 

Figura juvènis, eu jus magisterium 
est bestias ducere, gestaniis manu fla- 
gruin , plaustrum trahentis , in eu jus 
metlio sedet homo, et puer partes 
un à cnm eo, manu sinisirâ vestem 
tenentîs. Corvus. Modietas bestiæ nigræ. 
Finis Eijui. Finis Asini. 


S pli ara Tndlca. 

JL 

P mm > ‘ 4 ' I* P ‘•F ^ » * ■*" 

Ætliiops Inquinatus, fatigâtus , fpfi 
tanieri ipse e3t commodus , et clelillæ 
in ore eius et caro in manu ejus* 


Sphœra Barbarie a. 


^Figura Ursæ majoris 
Pars Orionis. 


medietas ejus. 

G 3 
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V I R G O. 

DECANUS PRIMUS VJRGINIS. 



Virgo pulchra, capillitio prolixo , 
duas spicas manu gestans , setlens in 
siliquastro , educans puerulum, lac- 
tans, et cibans eum. Homo in codent 
sliquastro sedens. Stella noniir.e spica 
postcrior, quant bestia. G a put Corvi. 

Gap ut bestiæ, 

* 

Snhœra lndi ca . 

r*»** J t * * 

é* . * A 4 % * . 

f* r # * i * m t * " J • f b 

Virgo involuta palîîo, vestirnentis 
obsoletis induta , mann >£010111 ( ) 

terens, stans in metlio sagguims, ha- 
pens in animo ire douniin patris. 


♦ « # - i. m 

Spluzra Barbarie a* 


Pars caudæ Draconls. PostorioraUrsœ, 
canda ejus, Cratcr, qui est super oa- 
pmt Orionis. -î'ars de corpore Orionis. 


DECANUS SECUNDUS VIEGÏNIS. 


• i.n 


Sph&ra Pcrslca , 


» *4 é \ 
■ • 4 v 


Figura compiodens manus suas, pla 
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gâta (n333D. ) Homo dhnidiatac figura» 
capite instar Taurini, in manu sua 
habens diinnlium. viri nutli. Punidiuni 
trahis , in. cu]us extremo vomer te t ram 
proscinden3. Cauda bestiæ nigræ cum 
dimidio Leonis. 

- i> *• r - * 

—• , 1 m \ fl S * A 

, * * • ü.r * J 4 

I w ^ ^ ** 

Sphaera Indien. 


.AEtîiiopos totus pilis obsitus , cuî 

très vestes'superjectæ sunt, prima scor- 
tea ? secunda serica, tertia est paldmn 
rubrum , in manu tenens atrameuta* 
rium ad rationem putandam. 


Sphcera Barbarica . 

Pars caudæ Draconis. Cauda Ursæ 
majoris. Caput Virginis, humérus ejus. 
Caput Corvi, alæ et os ejus. 

DECANUS TERTIUS VIRGINIS; 

Sphœra P ers ica, 

% * 1 * V 

Resuluum de dimidio figuras. Alto» 
rmn duniclium hominis midi. Alterum 
di ruidimn caudæ Leonis. Perdix. Puaj 
spicæ. Dimidium hominis pastoris* 

» Sphaera Indien . ■ 

Mulier candida iactabunda , induta 

G 4 


§ 
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palia tincta, nmnibus leprosis, Deum 
implorans supplex. 

p- 

Spfuera Barbarie a. 

\ 

I * _ M 4 * 

Pars caudæ Draconis. Finis caudæ 
Draeonis. Ursæ majoris. Humérus Sîmiar 
Anstralis, pars pectoris ejus. Corvus. 
Pes bestiæ. 

L I B R A. 

DECANUS PRIMUS LIERjSE.' 

Sphaera Persica . 

i \ 

I ignra hominis iracundi manu sinrs- 
tra lihrain tenentis, dextra libros scri: »- 
tos. Pone eum sequitnr homo eciuo 
vehens, et psallens. Caput Draconis. 
Principium fluvii aurei. Philosophi Per- 
sarum vocant eum Ursam majorera. 
Pars nayiculæ. : • 

• V’ 

Sphaera Indica . 

M. 

* - r % w . « J I fl I fHp^r « * Y I f 

‘ Homo in taberna institoria in foro 

4 . # , . 'li 

manu tGnens stateram ad emendum et 
vendendum. 

r 

* 

v Sphaera Barbarie a. 

• # » . # / »* 

9 

> ■ - V 

Mccietas caudæ Ursæ majoris. Mc- 
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dietas corporis Virginis , vola ejus sinis- 
tra , in qua Spica. Catida Corvi. Pars 
de eau cl a Orionis. Pars cauclæ Equi , 


et tergi ejus 


DECANUS SECUNDUS LIBIÏAE 


Sphacra Persica . 




Homo ducens plaîtstrum , fn cuju s 
meuio bomo gestans manu flagrum, 
cum eo homo indutns vestiroentis séri¬ 


els ; ipse vero sedet super lecto. Juve- 
nis par vu s. Med ie las 1 ; avis. Mec notas 
Draconis. Medietas Ursæ majoris. Eoiis 


aqu æ 


Sphacra Indien. 




Homo figura ÀquiLu , lïudu 


Sltl 


bundus, cogitons in aëiem avolare. 


Sp h ocra B a ru ai ica . 


* 1 \Æ À À * fc % m f m m * I ^ 

Cauda Draconis. Pars csudæ Ursæ 


majoris. Pars fimbriarum Virginis. 


O 


\ 


DECANUS TERTIUS LIBE.AS. 


f . 


Sphacra Version. 






ri nis nàvîs ad finem 


maris aurei, 

Ycrtex bombais nudi, maiiuin sut 




\ 


t 




* 






*S 
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est pki r-ioponentb. Corona super capi- 
tibus duoruin virorum binis cornibus 
jjradi toruui. 

Sphacra hidica . 

Homo vultu instar equini, manu te 
Kens arc uni cl sagittas. 


Sp hacra B arbarica. 

Pars caudæ Draconis , pedes ante- 
lïoreseius, brachia , genuadextra. Pars 
'fünbriaruui Virginia} pedes ejus. 

* ■ t " ; t * / ^ ■ 

g a 4 f ^ ^ m *f % * f 1 k* * t 

SCO R P I U S. 

* ’«|f #*r / w / . # ^ 4 

DECANUS PRIMUS SCORPIL 

Sphacra T*ers ica. 


Posteriora equi. Posteriora Tauri. Ni¬ 
ger manu tenens virgam. 


r 


Sphacra Indica. 




_ l 

îleura mu ieris 
Info, comedens. 


speciosæ, corpore 






Sp h aéra Barbarie a. 
Pcs antenor Ursas rmnoris. 












Et br ses Parties. 107- 

canis, brachium ejus dextrum. Medietas 
Libræ. 

jA # 

jH * 

OgCANUS SECUNDUS SCOHPII, 

# * 

Sphœra P ers Ica. 

Homo iîudus. Dimidium Equi, Di- 
midiuin TaurL * j 



Mulier egressa ex ædibus suis, nuda, 
xiibil prorsus habens, recipiens se in 

mare. 

* * # 

Sphcira Barbarie a» 

* f A "V-V CJ I 4 » k, ,* - ' 4 

ip "7 ^pr h, « 

Finis pedis anterioris Ursæ mînoris; 
Pars caudæ Draconis. Çorona Septem- 
trionis. Pudenda (Signi} Libræ, pedes 
ejus. Cerona Scorpii. 

^ - '*.»►' • * . ^ * ’* * f * 4 * | , f * r . 

DEC ANUS TERTIUS SCORPII. 

* ^ 1 * . .. 

* . w*‘ 4 • w a r r j y f u 

Sphaera P ers ica. 


- é r . 0 A * 

Initium Ecjiii. Caput ejus, qui fert 
Leporem. Initium Tauri. 

Sphaera Indica . 

^ r ♦ \ é b b ** 1 P 1 a ^ * 

Canis. Duo porci. Pardus m/rgrms 
pilo albo. Quæclam species venatiouis. 


io8 De ex S? h i 


ERE 


Sphœra Barbarie a. 

Figura lirsæ minoris. Pes T * & yùctnv f 
humérus ejus, brachium dextrum. Venter 
Scorpii. Caput Thuribuli. 


SAGITTARIU S 


DEC AN U S FRIMUS SAGITTARII. 




Sphaera Persica . 

- » A îf 1 * « ' * ' rfl *1 




Figura hominls midi. Est autem in- 

D 


, et super capne ejus cor vus* 
Corpus canis feiniuæ. Caput capræ. 

t * * *' r Vi * ~ * 

Sph&ra Indien . 

» » * % * 

Nuclus à capiie , ad umhiücum in star 
hominis : al> urnLmico deor&um instar 


equi, in manu gestans arcum et sagit- 
tas, et vocii’erans. 

9 \ 




Sphœra Barbarica . 

j. 

—4 ' • • * 1 


>0* t f' 0 * 


CervixUrsae minoris. Pars caudæ Dra- 
conis. Caiula Insenlciili :.vertebrae colli, 
et caput ejus. Finis Scorpii . Spundyli, 
qui sunt in cauda ejus. Domina r Ihu- 

j ., i. * 

ribüii. 
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« # ♦ 4 # 

DECANÜS SECUNDUS SAGITTARII. 

Sphnera P ers ica* 


Figura tenens dextrâ sua cornua ca- 
pri. Canut ferae. Dimidium Loporis. Di- 
inidium navis. Prius dîmidium Delphini. 
Prius dimidium nnon. 


Spfutra Indien . 


Figura inulieris forrriosæ, capillate , 
indute vesiibus, et funicuiis , cum cir¬ 
culas in articulis ejus.,Coram ea est ar- 
cula aperta , in qua est monile gem- 
meiim. 

Splwra Barbarie a. 


Pectus Ursæ imnoris. Dimidium dorsi 
Draconis, pars de capite ejus. Geima 
Ingeniculati, brachium ejus siiiistrum. 
Pars corporis Hydræ. Sagitta et Pha* 
retra ejus. Pars Coronæ Australis. 

DECANUS TERTIUS SAGITTARII* 

Sphaera P ers ica. 

Figura Cauîs et Equi. Dorsum feræ. 
Dorsum Leppris. Residunnf corporis 
Leonis. Dimidium alterum nayis. Resi- 


t 
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* ^ 

ctnumDelphini.Cauda Siellionis ^n’DD») 
Dimidium Ursaî mujoris. 

Sphaeia Indien. 

Homo splendore vultus instar auri, 
ïn manu liabens instar circttli lignei , 
tectus os tio i’abrica to de cortice i igu orum. 

• j 

Sphaera Barbarie a. 

Medîetas corporis Ursæ minoris. Me- 
dietas corporis Draconis , vertex ejus. 
Pars corporis Àquilse cadcntis. Cuput 
Sagittarii, humérus, pes ejtis. Corona 
Australis. 

t 

CAP RICORNUS. 


DEC ANUS PRIMUS CAPRICORNE 

Sphaera Berszca . 

• » t f , ,* i ' ‘ . j t j? 7 

* Dimidium altermn Ursx majoris. Fi¬ 
gura imdieris niodulantis. Caput Piscis 
inaçni. Fons aquæ mala?-. Corpus Si- 
niiæ , caput ejus- Caput Canis. 


Sphaera Incite a. 

' i 


$*■ * * 


AE 


■ 

corpore instar 






lai 
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eorporis porci obcsi , hirsutus 
piio , dentibns uCllt is et Ion gis longi- 
tndine trabali , liabens stimuinm bouaxu 


Pisçabundus pisces. 


/ 


Sphaera Barbarie a. 


i 


Medietas eorporis Ursæ minorls > cer- 
Vix e;us. Finis Àquilæ cadentis. 

DECANUS SECUNDUS CAPRICORNE 

Sphaera P ers ica* 

Mulier super decto sedens, cum qm 
est vitis. Piscis znagnus. Ditaiuimaa 


Sphaera Indica . 


Muller nigra coopcrta pallio , eqni- 
tans. 



/ 


/ 


Sphaera Barbarica , 


Finis Ursæ minoris. Pars Dracoms. 


Âla Gallinæ dextera , cervix , et caprÆ 
ej us. Corpus Àquiiæ vo an lis. Madis. 
Capri* Vcrtex cjus. * ' % f r * • 


DECANUS TERTIüS 



Sphaera Vers ica. 

Canda Piscis. Finis oculi 


mal eF ci 


j 12. De r a S ï h i » e, 

Finis Siiniæ. Alterum dimidiam plans- 
tri. Dimidium fignræ sine capite , quia 
eaput ci us est in manu cjus. 


Sphaera Indien. 

i 

Mulicr nigra, cujus ma nus idoneæ 
ad oinne opus faciendum y et opilicium 


g m 


Sphaera Barbarica . 


Pars !)raconi$. Finis corporis Galli- 
næ, pes ejus dëxter, et ala ejus sini.s- 
tra. Delphinus. Medietas corporis càpri. 

Cauda Piscis. 

■ 

♦ # * # 

A O U A R I ü S. 

0 

* - ’ - . H K m ' J % „ . i * 

DEC AN U S P El MU S AQUARII. 


Sp Accra Tcrslca. 

'/ ; f , * § ) ^ * » * -• 

^ « 

î . „ . / 

Caputensem manu gestantis (x» 

Capiu ejus , qui est capite nigro 
(tï fAgAÉt^xof vjk ) et pisçatur pisces. 


Sphaera Indien. 

jSEtbiops faber ærarius. 





Spîmera Barbarie a. 

Finis caudæ Ursæ minoris. Pes Gai- 
linæ. Caput Eqni prions. Tërgus et 
cauda Capricorni. 

DECANUS SECUNDUS AQUARII. 

Sp h ocra Indien . 

Homo Æthiops niger, îongâ barbâ y 
manu arcurn gestans , et sagittas, et 
saecnlos, in quibus sunt lapides pre- 
ciosi, aut aurum. 

Sphæra Barbarie a, 

Cauda Ursæ minoris. Corpus Equi 
posterions, caput ejus. ïnitium Aquarii. 
Medietas ventris Piscis Austraiis. 

DECANUS TERTIUS AQUARII. 

m m J* ^4 ^ jpp 

Sphacra Persica . 

Gallina. Posteriora ejus , qui in manu 
habet Equum. Finis avis , quæ pisca- 
tur pisces. 

Sphaera Indien . 

Homo iracundus* fraudulentus 
pilosis auribus, oui imposita est corona 

De la Sphère . Tome TU, H 
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de circulis ligneis. In Hebraismo est 
Vÿ bv D’bynü de foliis arboris. 

Sphaera Barbarica. 

* 

Cauda Ur$æ minoris. (Corpus Equi. 
Finis Aquarii. Caput Piacis Austxini. 

P I S C ES. 

r t \ 

DECANUS PRIMUS PISCIÜM. 

Sphœrà Persica. 

Caput dimidiati equï habentis a as 
duas. Initium fluminis. Cauda Piscis^ 
qui vocatur Crocodilus { noon ) 

J ^ êm «A A * ^ 4 m»-‘* , ^ 

Sphaera Indica. 

* rj 4| % v »*V 

Homo indutus vestibus preliosis ia 
manu habens yas ferreum, pergens do* 
mum suam. 

« 

Sphœra Barbarica. 


Cauda Ureæ prioris. Manus Cassiopeîæ- 
Venter eqtu altelius. Initium Piscis 
prioris. * 







DEC ANUS SECUNDUS PISCIUM. 

é 

Jr " * 

Sphæra Persica. 

Dunidium .fluminis. Àltcrum 
diurn Ingenieuli. 

Sphæra Indica . 

Mulier formosa nHia sedens în nervi 
îü mari 9 et oupiens exire in siccum. 

Sphxra Barbarie a, 

/ ,. ' . k 

Cauda Ursafi minoris. Manus Cassio¬ 
peia!. Humérus Andromeciæ. Caput nm- 
liei is sociatæ cuin equo. Posteriora Piscis 
prions. 

f m V » ^ 4 * * > 

DECANUS TERTIUS PISCIUM. 

Sphæra Persica . 

Finis fluminis. Finis piscis, qui voca- 
Crocodilus. Résidu um Ingenieuli. 

Sphæra Indica. 

* - J,«i a *£ s 

Homo nuuus, cujus pes est in rentre 

ejus, m manu liahcns i an ceam, voci- 

ferans et tarrens latrones, vel à timoré 
latronum. ' 


« 



Finis caudæ Ursæ minoris. Medietai 
Cassiopeia;.PectnsÀndroinedæ. Pars vin- 
culi lirni. Posteiiora vipera. 

La Sphère des Décans et leur no- 
menciature , dont nous ayons parlé 
ailleurs ( i ), nous mène ici à un rap¬ 
prochement à faire entre elle et la 
série des Dynasties Egyptiennes , que 
faussement on a prises pour des Dynas¬ 
ties politiques ; au Heu d ? y voir des 
Dynasties Astrologiques. Le Fameux 
passage de Chérémon, que nous avons 
cité plusieurs fois (2), parle de J)y- 
nastes , ou de chais puissans. qui pré- 
sidoient aux divisions astrologiques, 
et qui entroient dans la composition 
des fables. Ces chefs sont au nombre 
de trente-six; la série des Dynastes 
Egyptiens est de trente-sept , nombre 
fort approchant; et nous verrons bien¬ 
tôt 9 que la différence de nombre ne 
vient vraisemblablement, que cîe Terreur 
de ceux , qui ont pris pour un nouveau 
Décan l'épithète donnée a l’un d’entre 
eux. Nous allons prendre la série c'es 
Dynastes Thé bains, donnée par Era- 


(j) Tom. i, p. 179, etc. 
f • 1 1 p* 9 * 
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tosthène, qui a écrit su/ l'Astronomie, 
et qui, comme!es autres Astrologues, 
a dû donner cetle nomenclature sous le 
voile du mystère; car Firmicus dit ex¬ 
pressément ( 1 ), que cette Théorie étoit 
secrète , et qu’on a couvrait d’un 
voile énigmatique, pour en dérober la 
coimoissance aux profanes. Il n’est donc 
pas étonnant, que, ceux qui ont re¬ 
cueilli ces noms, y ayent été trompés, 
et ayent vu des Princes ou Chefs de 
l’ordre politique, au lieu d’y voir !es 
Chefs des trente-six divisions Astrolo¬ 
giques , qui servoient de base à la 
science sacrée des Egyptiens. Nous avons 
fait graver , sur une des planches de 
notre ouvrage (2), la série correspon¬ 
dante de ces Décans; tant celle des 
Décans rapportés par Firrnicus, que 
ceux que Ion trouve dans S au rn aise ; 
nous y renvoyons le Lecteur. Nous 

nous bornerons ici à donner la nomen- 

* . • 

clature des prétendus Dvnastes nommes 
par Eratostliène ( 3 ). 

T 


I. Menés, Jorius . 

(i) Firm. I. 4, ç. , p. 117. 

^2^ 'P • / 5 p. 178. 

( 3 ) Marsh. Can. Chrçw. p. iS. 

H 3 


1 






i 


t 
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IL Athotès, Mercurio genitus . 
111. Athotes, ejusdem nominis 




IV. Diables , Ami 




amicorum. 

• V. Xmphos y jUius Athotlsy liera* 
C li des. 

VI, Toc^ar Âmachus Momchiri, vir 

membris redundans. 


n 




VIL Stoechus, Mars sine sensu 

VIII. Gofcortuîès , Etes Inan tus* 

IX. Mares, ào/is donum. 


o 














X. Anouphès, Jilius commuais . 

XI. Sirius, jilius gêna , cui nemo 

invldet. . ' 

XII/ Chnubos, ou Cnerus , Jilius 


aurai . 




XIII. Raüsis , Arc hic raton 

XIV. Biyjis. 

V*. Saopliis, Coma tus. 



«u 


XVI. Sen-Sàophis. 


> 




4 








y ’• 


i ■ • *r±- 


• ’ • 
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XVII. Mosciieri , à Sole datas. 

XVIII. Musthis. 


i . . 

XTX. Pammus Arctiondes. 

qp 

XX. Apapus Maxinius. 

XXI. Acheschus Ocaras. 


«I 

XXII. Nitocris, Minerva nicépliorosi 
X XIII. Myrtœus, ab Ammone datas. 

XXIV. Thyosi Mares ,fortis, id est* 
Sol. 


XXV. Tiiinillus, an gens patrium 

robur. 

XXVI. Semphucrates, Hercules Ar^ 


p ocrâtes* 

XXVII. Chuter - Taurus, Tyrannus. 



XXVIII. Meuros , Philoscoros. 

XXIX. Chôma Epli'ha, mandas Vu* 
eani amicus • 

XXX. Anchunius-Ochy, Tyrannus\ 



À \ . * 

il 

XXXI. Pente Athyris. 







150 


Ds là SpiiiR 


XXXII. Stameneraès, 
XXXIII. SistObicliermes, 

robïir 

X 


Herculis 


XXXIV. Maris. 

XXXV. Sipiioas, tiennes Jîlius 
cani. 

XXXVI. ?h ruron , vel Nilus. 

XXXVU. Amuthan tî?us. 


Fui- 


Ce dernier nom a l’air d’une é?)i- 
thete, et l’on doit lire Nilus Amu- 
ihanteus . 

Les séries de Décans rapportées par 
Firaiicus et par Saurnaise, comparées 
entre elles, offrent moins de rapports 
de ressemblance que celle-ci •> quoique 
celles-là soient reconnues incontestable¬ 
ment pour des séries de Décans, et 
que celle-ci passe pour une série de 
JDynastes ou de Princes. C'est sur-tout 
au signe du Cancer , le plus important 
pour les Egyptiens, puisque c’étoit là 
que couirnençoit la période Sothiaque 
et le débordement clu Nil, que cette 
ressemblance se manifeste entre les trois 
séries. En effet, la série de Eirmious 
domine pour premier Décan Sothis, 
qui donne son nom à la période So- 
tliiaquc. C est aussi le nom de Sirius, 
ou de la belle Etoile du grand Chien f 


qui gu yre cette 




et qui monte 






m* 


V: 








■ f 











& " 


. . > 
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avec le Cancer, dont il est Paranatel- 
lon { 1 ) ; pour second Syth, ou Seth, 
qui est aussi le nom du grand Chien, 
Astre violent ; et pour troisième T fini.- 
mis , altération de Chnuimis. 

Les trois mêmes Dscans, dans la 
série des Astrologues Grecs rapportée 
par Sanmaiee , sont Sothis , <Sit , et 
Chnuimis. Il est évident que ce sont 

les mêmes noms. Prenons actuellement 
les noms des trois 


ré- 


Dynastes, qui 
pondent à cette même division dn Ciel 
par Décatis, ou au Cancer, tels qu’il 
sont dans la Dynastie Thébaine d’E 
ratosthène. Nous 


s 

d’E- 

trouvons Anouphès 
ou Amtpjiis , qui n’est qu’une altéra¬ 
tion du mot Auoulns, nom du grand 
Chien. Il est le premier Dyoaste de ce 
signe, ou le premier des Dynastes Thé- 
bains; le second est Sirius, nom du 
grand Chien. On appelle ce Dynaste, 
Filius gênas ; car c’est l’Etoile brillante 
de la mâchoire du grand Chien (a). 

Enfin le troisième est Chnuhos , qui 
est évidemment le nom de Cnubus ou 
de la belle Etoile Canopns , comme l’a 
judicieusement remarqué T * 



. e ( 3 ). 

Dans Origène (4), on trouve O tournis 

'(1) Poryhyr. de arirr. NynipK. Serv. Com. ad 
Georç. L t, 

(2} T zetès vid Lycoph. v, 99. 

0 ) Hyd- Com. ad Ülug-Bekh , p. 40 , 

(4) Orig. i. g* 


*22 
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X. A 


S 
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et Charchnoumis également au nom¬ 
bre des Dieux ou Génies Ethéréens. 

On pourra taire la comparaison ?>ur 
cTautres, dont «es rapports, sans être 
aussi marqués , n’en sont pas moins 
sensibles. . ffc i 

Ainsi le premier Décan des Gémeaux 
est Tkesoqar , dans Finuicus. Dans la 
série des Dyriastes, c est loegar > qui 
répond au dernier Décan du Taureau , 
et qui ne diffère que d’une place. On 
le peint comme un homme membris 
tc du n dans , tel au© Pria ne. Dieu de 


u e riape 
la génération, qqî répond au Taureau* 
sur lequel est le fameux Bouc de Mendcs. 


Le septième Dynaste, ouïe premier 
des Gémeaux, est Stoëchus , Mars in¬ 
sensé On trouve au premier du Scor¬ 
pion consacré à Mars , Stochnéne , nom 
qui en approche beaucoup. 

Le treizième Dynaste, ou le pre¬ 
mier du Lion , porte le nom de Chef, 

$l Archoncrator , tiire qui convient à 
Régulus, que les Chaldéens appeioient 
Chef des corps célestes ( i J. 

Le quatorzième Dynasie , on le deu¬ 
xième s du Lion , porte le nom de 
Bioürîs y qui approche fort 
ou Abiou j premier Décan 
sons. 

. Le quinzième , Saophis , prend 1 « 


de Rwu , 
des i ois- 


(i) Theon, p. iaa. 
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nom de Comatus , et répond a la partie 
du Ciel ,.'oii est Coma Berenicès. 

Le dix-huitième Dynaste est Mus- 
thi ; il répond au dernier Décan.de la 
Vierge. On trouve an troisième Decan 
du Capricorne, Muth, nom assez sem¬ 
blable. . 

On remarque à la vingt - deuxieme^ 

place, ou au premier Décan du Scorpion, 
une Reine d’Ethiopie appelée Nitocris. 
Parmi les paranatellons du Scorpion, 
on trouve aussi une Reine d Ethiopie , 
c’est Cassiopée. La fable Egyptienne , 
(jui suppose qu’elle bâtit un palais sou¬ 
terrain , où elle lit couler un flc.10.e, 
qui noya beaucoup d’ Egyptiens , s ex¬ 
plique aisément par le coucher de Cas¬ 
siopée , qu’accompagne le fleuve d O- 
rio i. Ce coucher est suivi de celui du 
Cocher , Myftile , Paranatellon suivant, 
qui a sous ses pieds Ain mon, ou ie 
Relier, après lequel il se lève. A la 
suite de Nitocris, ou à la vingt-troi¬ 
sième place , on trouve le Dynaste 
Mvrtée , fils d ’Amman : il porte clans 
ses mains la Chèvre, Jigl fille du 
Soleil, dont le nom oriental est Thyas. 
Nous voyons à la quatrième puice, 

Thyosi , appelle Fortis Sol. 

Nous trouvons à la vingt-neuvième 
place , Chôma, Dynaste du deuxième 
Décan du Capricorne ; et dans la série 
des Décaus, deux places avant, Comme * 


* 


! 


12Â D E 


r a 


S 
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dernier Décari du Sagittaire. On traduit 
ce nom par Cosmos, ou mundas Vul - 
cani . Cest le Parauatellon , qui monte 
avec ceue division , connu sous le nom 
de Couronne Australe , 
taire, appelé aussi Cosmos , et Ccelte - 

lum. ! - •'K' 

On voit à îa trente et unième place 

iv - >■ — «.j^cnn 


ou du Sagit- 


■WiDymistes , ou au premier H|HHH 
du Verseau, At î: yris , et à la trente- 
deuxième des Décans ; ou au deuxième 
du Verseau, Astyro^ nom fort appro¬ 
chant. * 

On a dû ren: r ''qver aussi un IJercule 
Harpocrate, vingt - sixième Dynaste , 
répondant au deuxième Décan uu Sa¬ 
gittaire, avec lequel se lève Hercule 
Op/iiu chus (ï). 

Enfin le trente-sixième et dernier 

<#- 

Dynastc, car je regarde Amuthzritcus , 
non comme un trente - septième iJy- 
naste, mais comme l'épithète de celui- 
ci, est Ni lus, le Nil. Effectivement le 
dernier Pavanatellon, celui qui se lève 
avec le dernier fJécan des Poissons, est 
le fleuve céleste, appelle N/lus. 

On pourrait encore faire d autres rajp* ; 
prochemens ; mais ceux-ci nous parois- 
sent suffisans, et sur - tout ceux des 
Décans du Cancer, pour justifier notre 
opinion, que cette Série de Dynastes 


(0 Hygin. 1 . 3 , c. i3. 








ET 


SES 


Parties. 


prétendus n’est qu'un.e Série de Dy- 
nasters célestes , Décans et Paranatel- 
Ions, que l’on a pris à tort pour des 
Rois d ? Egypte. Le premier Décan de 
laSérie des Déeans, rapportée par Sau- 
mcitse, est Conta ré ; il est répété trois 
fois dans la Série , savoir : au premier 
Décan du Bélier: an troisième de ia 
Balance, et au deuxième des Poissons. 
Nous croyons que c’est le Centaure, 
appelé Contarè , par corruption, au 
lieu de Kentaurè y nom qu’il prend de 
sa Javeline , Cor: tis\ Le Bouvier, qui e»t, 
comme 1 ui, Hasiili arma tus ? s’appel i e, 
cbmsles Tables Fersiques, Contaratus (i). 
Ce qu’il y a de certain , c’est que le 
Centaure est effectivement FaranateUon 


de ces trois Décaiis. Alors il répon Jroit 
a Menés ; et si Menés renoua oit à 

J f A 

Min o s , on explique roit aisément, com¬ 
ment Minos étoil célèbre par sa justice, 
puisque le Centaure, dans la fable, est 
recommandable sur-tout par sa jwstice et 
sa sagesse (2), commele célèbre Législa¬ 
teur Minos. Sa position sous la Balance 
lui a vain cette réputation. Il est pl me , 
comme Minos , au Lieu du Ciel , où se 
fait le passage du Soleil aux Enfers, 
ou à la partie inférieure du Ciel, et 


(ï) Hyd. Com. Ulug-Beigh, p. 16. 

(a) Hyg. 1. 2 , c. 3p. Gerniao. c. jç. Theon , 
p. 15©. Eratosôh. c. 40. 
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près de la partie du signe * 
ance, où est le Styx ( 1 ) j il a au-des¬ 
sus de lui Ariadne , lille de A'Jinos. On 
ponrroit suivre plus loin les rapports , 
qu’il y a entre Le Centaure et le fameux 
Minos des Cretois, et le Menés les 
Egyptiens. Je me borne à cet échan¬ 
tillon, et je termine ici cette courte 
dissertation sur les Dynasties. Quelque 
opinion que Ton en ait, Ton ne peut 
disconvenir, que la Série des Dyna^tes, 
comparée aux deux Séries de Décaans 
avouées pour telles , ottre au moins au¬ 
tans de ressemblance avec elles, qu'elles 
peuvent en avoir entre elles; ce qui 
nous suffit. Nous avons, dans le cours 
de cet Ouvrage, reconnu des erreurs 
bien plus fortes dans nos Erudits, pour 
que celle-ci ne puisse pas nous étonner. 
Je laisse au Lecteur à apprécier cos 
rapprochemens. 


(i) Firrr.ic. I, S, c. 12. 
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et de ses Partie 


**1 


TABLE DES PARANATELLONS 

D js s DÉ CA ÿ[S y 

Extraite de LÉOPOLD, JH s du duc 

d'Autriche. (Veueiiis i 5 zo.) 



N primâfacieY ascendit forma ho* 
minis mgri, mvo|uti in vase a 1 ! >o ; in o.\ 
ioraia muiieris, super cjuam parmi ru- 
bri ; 3 a . forma viri coloris pallidi , ru- 
beorum capillorurn. 

In i a . V ascenclit vîr spiculator eî 
Tir nudus j z\ vir midus>in eu jus ma¬ 
nu cia vis ; 3 \ vir in eu jus manu üer- 
pens et Sagitta. 

In i a . xr vir in eu jus manu Yirga et 
alteri serviens ; s 3 , vir in cujus manu 
fistula et aiter currus $ in 3 a . yir qum- 
rens arma. * 

In i a . £5 ascenclit forma pue ke Vir- 
gixiis ; 2, a . vir super quem parmi deco- 
ratio; 3 a . puella super cujus caput Co- 

rona f 

In i a . Q, ascendit forma Leonis, et 
w super qtiem patmij elevati ; 2. a . irna- 
p,/’ cum ma ni bus eieyatis et vir super 
cujus caput Cocon a $ in 3 \ vir juvenis 
in cujus manu Sculica „ et vir vehe- 

h €m tiiitis ac iædæ faciei. 


/ 





In i\ 1 ascendit faciès Bonæ Pueilæ 
( la Bojane Vierge) ; in a*, vir niger 
super vestimenta ex coriis, et vir ha- 
bensCoronam ; in 3 a . muüer aiba surda. 

In i\ ^ forma viri irati, in cujus 
manu iistula; 2 a . duo viri saevientes, et 
irati ; in 5*. vir vehemens , in cujus 
manu est Arcus; et vir nudus. 

In i\ ascendit millier bons faciei 
etcorporis; in a a . vir nudus et mu- 
lier nuda ( Adam et Eve ) ; in 3*. vir 
curvatussuper geimasua (YIngeniculusï) 

In i a . -H forma viri sordidi; a*, mu¬ 
lier super quam panui; 3 a . vir similis 
colori auri* 

In 1 \ % forma mulicris et vir niger; 
ia 2. a . duo mulieres; in 3 *. mulier sa¬ 
piens in corpore et opéré. 

In 1 3 . — ascendit forma viri; in a a . 
forma viri alterius cum barba longâ ; 
in 3 a . vir niger ira tus. 

In i a . )( vir super cpiem indumenta 
bona ; in x*. mulier bonæ faciei; in 3*. 
vir nudus. 
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MONOMOEKI ARUM 
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MONO MCE RI ARUM 

ASCENDENTES IN SINGULIS SIGNIS ; 

CUM SIGNIFICATION IJB US, 

» _ * ^ f « ' 4 1 ^ « 

et Dec an is sms ÆgyptIec ts. 




m 


A R I E S. 

J* * * • • - « f - ' . it i *-;«,* m * 1 

% 4 * . 

% ^ "ï i J , ' # ' * , > S ' 

** Primus Decanus ASICCAN , Marris : auda - 

ci a# y jortiûudinis , elatioms ; ijivcrecu ?i diae . 

Crad. % ; 


1 Yir dextra faîcem 

tenons, sinistra bal- 
listam, 

IC Vit capite canino t 

dextra protensa, lae- 
va baculum gerens. 
ïll Vir dextra ostendens 

varia Mundi, sînis- 
tra zonæ adposita. 

IV Vir crispo capiHo , 

dextra manu accipi- 
trem, sinistra flagcl- 
lum tenens. 

V VtrI duo,altersecuri li¬ 

gna findens,alter dex¬ 
tra sceptrum gestans. 

VI Rex corouatus , dextra 

pomum impériale , 
sinistra sceptrum te- 
nens. 


Natus aîïquando laborabît , 
aliquando bella geret. 

"Wp* s* 

Natus rixosus erit , et invidus. 

Nat us pacis amator erir. 

Natus raro ditcscet, acquitta 
disperdet. 

Natus paterfamiîias appcllabi- 
tur. 

Natus cognatos et vicinos su- 
perabit. 

> ‘ 
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T ni 


IX 


D s: 'i a :S; p e H ï, 

Cdtaphractus , sagit- Natus in custodia suis&tagtCi 
tarP manu gestans. 

Vir gàleatus, cetera Natus contenliosus erit, et 
i permis , dextru bal- homicida. 

tistam gérées. .. . 

\ ir capite nudo , c® - Natus verfcosus eiir t et sent** 

tera vestitus . lacva per admirabundus. 
gladium tenens. 

Vir ursum quspide Natus Venator erit. 

transfigens. 

1 * 81 


m *- 


Q Secundus Decanus SElddCHER , Solis ; 
^Habilitatis , magnanimitatis , ngni et magnl 
m 1 $ominii* \ :i « . 


u *. 









Æ 


xi Muller stans f dextra 

manu coîum gestans. 

xii A qui) a passis a iis j.*b- 

jectos pullos sucs 
circumvolitaviS- 
xni Vir gracilis d extra hir- 

cum cornibus appre- 

hendens. 

XIV Vir stans , ambabus ina- 

nibus catena vinctis. 

XV Vir loricatus, capîte 

nudo , passis .bra- 

* 1 ■ * 

enus. 

xvi Vir îigoneoperans. Ali¬ 
ter r vir ex urccolu 
aquam effunüens. 
XVII Vir sericatus otiosus 

.stans. 

XYiii Mulier throno însi- 

dens , dextra manu 
. elevata. • 

xix Vir stans , thesaurum 

manibus indicans. 

XX Vir galeatus cum pen- 

na StfcrutiocameH tau- 

*■ 

rum e qui ta ns , equum 
sini»tra traliens. 


Natus hospitalis erit. 

d® #1 m , m- — m ^ 

Natus elevari cupiet* 




r » 


Natus mîtus homo erit 


t % Ü i ' 4 * 


Natus sæpe in car ce rem con- 
jicietur. 

Natus furax trit, et tenebrio. 

• • ' *' y -: T 

• * f 

Natus aut agricola, aut pis- 
cator, erit. 

t r* t **J l ~ l < *r x 

* r t | ,^1 ? ! I ■ i 

Natus delicatus erir. 

* * 

* * 

Natus pacem amabit. 


Natus erit furax et tencbri<j. 


Natus malûiosus cric. 


4 t 


■' rJ 1 * 




r 7 \ 


* * • 


• ■ 

U % * * 


f 0 


% * 


f 


xt dz SES Parties. i3i 


Tertiùs JDecanus AGENT ACER ? Te ne ris; 

s o 1 er t Lui y mansuctudinis , lu do ru ni , joc o ru ni ^ 
m u n dit ici ru in . 


xxi Canis clunifius însï- 

dens orc ad Leoncm 
et ipsum quoque du- 
wibus insidentem con¬ 
verse. 

xxil • Ursus clunibus insi- 

tiens, trabem orç 
mordicus tenens. 
xxin Très serpentes cum 

totidem pugnantes. 

xxiv Mulier mida perizo- 

mate succincts, dex- 
tra manu porrecta. 

xxv Vir cribpo capillo 

arietem e qui tans. 
XXVI Sol in Solem radios ja- 

ciens. 

xxvîi Draco magnus humi 

porrectus. 

xxvin Mulier stans vestibus 

eleganter culta. 

xxix Vir manibus serram 

* 

tenens. 

xxx Mulier severa eqiuim 

in stratum manu dex- 
tra trahens. 

TAU 


Natus fidelis erit socius. 


Natus malus erit soeîu?. 


Natus multos inimicos baba*» 
bit. 

Minier optât virum, au$ vir 
mulierem. 

Natus civibus dominari volet. 

Natus principatum obtinebit* 

Natus potens erit in senec- 
tura. 

Natus hiîaris, et placidus erit. 

Natus labore sibi etuxorl.vic- 
tum quæret. 

Natus in alios imperium ha- 
bere volet. 


RUS. 


tireur!i * 


£ Pn/nus JD e en nu s A S TC AT JT ? AT 

a ratio/ils , sa t ion is > structurée , déductionis 
coloniarum > scientlar uni çiv ilium ? Geo me - 
triae . f 


n 


ni 


Vir baculo taurum 
aèens ad maceîlum. 
Mulier manu caudam 
equi appréhendons. 
Vctula peplata. Alias 


Natus carnifex erit. 

Natus otiosus erit. 

* 

Nata in seneccute virum ap 


O . 

13 % 


iv 

v 

vi 

VII 

VIII 

IX 

X 


Db r a Sphère, 

nulifr vercnda su- p?<« , et cupiet juvenis vi- 

blieaculo tecta. d2ri. ' 

Millier dextra flagrant Natus iracundus erit. 


tenens. 

Jos în aheno sedens. 
fit triceps , dextra 
porrccta indicans. 
Mulier formosa stans. 
Mulier tristis in seii- 
quastro sedens. 

Vir flageüum gestans, 
agnos et capras pas- 
cens. 

Duæ mulieres sïmiu 
stantes cane inter 

.mVtic Intente. 


Natus hospitalis erit. 

Natus sapiens erit et illustris. 

Narus superbus erit. 

Natus tristis et abjcctus erit, 

Natus opilio erit et bubulcus 


Natus otiosus erit » rebus Ve- 
nereis opetam dans. 


51 Secundus Decanus , VIRO JSO , Lunae: 
*patentée, nobilitatis , digmtatis , impeni 

in pentes* 


XI 

XII 

XIII 

XIV 

XV 

XVI 

XVII 

xvïii 

XIX 

XX 


Avis magna instar cor- 
vi, stans. 

Mulieres duæ srantes, 
manibus copulstis. 

Du* mulieres invicem 
se verberames. 

Vir manu baculum 
tenens. 

Septem aves in aere 
volantes. 

Vir sedens super asi- 


no. 

‘aurus ad arborem per 
medium corporis al - 
ligatus. 

)uo tauri capitibus se- 
se incursantes. 

Mulier aquam ex olîa 
in aliam transfun- 
dens. 

9 uo canes se invicem 
irordentes. 

& 


Natus erit avarus. 

Natus bonæ voluntatis erit. 

Natus rixosus erit. 

Natus dirimet Htigantes. 

Natus instabilis erit. 

Natus piger erit, tardus in 
omnibus. 

Natus quotidie negotiis laba- 

riosis implicabitur. 

* ■ 

Natus futiosus erit. 

Natus dulcia verba dabit, 

Natus invidus erit. 





et de ses Parties, i 3 d 

"fj Tertius Dcççitlus AUÀRPII > Satumi : 

miseriac , scrvitutis , fcritatis , necessitatU > 
utilitatis • 

XXI Ursus retrérespkiens. Nascetur maîevolus, et ira— 
- cumlus. 


xxii Très viri manibus se 

tenentes. 

xxill Vir in rergum cadens. 

xxiv Vir incurvus baculo 

incumbens. 

xxv Vir insistais baculo. 

l 

xxvi Vir stans, manu in- 

dicans. 

xxvii Ager cum segcte. 

Alias manipuli non 
colligati. 

xxviii Millier freno cquum 

trahens. 

xxix Mulier freno asinum 

trahens. Alias hirc. 
cornibus trahens. 

xxx Structura speciosa. 


G E M 


Nascetur cio'Tùçycç. 

Natus per omnia infelix eric* 
Na tu s irnfcecilius erit in iis , 
quae faciet. 

Nascetur fortis in factis 
suis. \ • ■ 

Natus erit pacifiais. 

Natus divitias coget, 

Natus volet aliis domïnarî. 
Nata volet imperare viro. 

Delectabile factum signifi- 
cat. 

i N I. 


’Jü Prirnus Decanus TII R SOG Ail , Jovis : 
tabellionatus , calcull dati et accepti 5 ped 
tionum , scientiarum inut Ilium . 


I Duo viri manibus per Nascetur bilans. 

mutua .connexis. 

il Vir unus duos nudos Nascetur furum captor, 

trahens.* 

in Vir testudine canens. Natus homines oblectabit 

iv Vir uxorem manu tra- Nascetur hospitalis. 

hens. 

Y Vir sinistra ballistam, Natus accinget sc ad bclluan, 

dextra zonam ge- 

rens. 








# 
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vi Vir dextra libram te- Nascetur Mercator. 

nens. • • ; # ; 

vu i)uæ spor.sae manibus Narus uxorem ducet* 

copulatis. ' îjr- 

vin Faber ferrum cudens, Nascetur fugitans laborîs. 

mulier stans otiosa. 

ix Rex sedens pomum , Naïus imperium obtinebit. 

sive pilam mundi 
dextra gerens, SCCp- 
trum sinistra. 

X Vir virum elevans hu- Natus amïce eum omnium mo- 

mo. ribus conveniez 

o* S écart dus Décernas VERASTJA , Jifartis : 
angu s tiarum , la b or i s , inqu isitionis reru ni 
acrumnosœ } agilitatis indccorae . 





XI 

Aquila très pullos sues 

Nascetur auguriîs deditws* 

V 

% 

supervol itans. 


XII 

Duæ maüeres stantes 

Natus tristis erit. 


XIII 

et fientes. 

Très corvi una stanies. 

Nascetur invidus f et avarus» 

ft 

XIV 

FHiæ vuîpes galiinas 

Nascetur gulosus, et avarus 


XV 

vora nres. 

Vir sepiem hahens ca- 

Natus multortim sensuum erit, 

( ■ 

XVI 

pita. 

Pons ultra aquos. 

«b. 

Natus laborabit sine fructU. 

r y \ 

/ 

XVII 

Vir sine manibus stans 

Nascetur homo nulli rei. 

XVIII 

otîosus. 

Vulpes velocirer cur- 

Natus semper laborabit. t 


XIX 

rens. 

Ænimnosus baculum 

Natus viator erit. 


XX 

gesrans. 

Serpentes très in terra 

* 

Natus sapiens erit. 


prostrati. 



* * 


© Tertius Decanus TEP ISA T05 O À, Solis s 
obltvtonis y ded ignationum , joçandi, cavil 
lundi 9 fut ilia audiendi . 


XXI 

XXII 

xxm 


Vir sedens in equo. 
Duæ aves coüoquium 
simul serentes. 

Vir decrepirus innî- 
tens baculo. 


Natus cliens erit. 

Nascetur auceps. 

Nascetur senitnnçsus, et otio- 
»u$. 






# 








r 




% 
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XXir Duæ mulieres congra¬ 
tulantes,et sedentes. 
xxr Vir librum apertum 

manu tenens. 

XXvi Duo canes invieem 

mordentes. 

Xxvii Millier otiosa stans 

ot flens. 

xxvm Duo tauri , alter altero 

major. 

xxix Canes très currentes 

contrario itinere, 

Xxx Duo viri singulos ca¬ 

nes trahentes. 

• C A N 

Ç Primus Decanus SQTHIS , Venons : ala- 
critatis ? communionis , amabiLitatis ♦ 

I Vir et mulier manibus Nascetur laetus , et amatilis, 

copulatis congratu¬ 
lantes. 

if Mulîeres duæ otiosæ Nascetur otiosus. 

instar duarum tur- 
!? riurn stances. 

m Duo viri sîantes coram Natus alteri ad libitum se^ 

duabus mulieribus vîet. 

' sedentibus.. 

iv Virgo st a os otiosa vi- Nascetur libidinosus. 

rum exspectando, 

v Mulier stans virum ex- Nascetur hixiuiosus. ' 

speetando, 

vi Vir capram tenens in Nascetur fatuus. 

olla ærea. 

vï I Vir zona capram tra- Nascetur carViifex. 

hens. 

Vin Mulier stans post do- Nascetur piger atque îascivus, 

mum sese abscon- 
dens. 

ix Mulu.r dextrâ fusum Natus laboriosus erit. 

te* * eus. 

X Vir d extra çisïani te- Natus laboriosus erit. 

nensL ” 


Natus erit lætu$> 

Nascetur studiosus, 

1 J j 1 l 0 

Nascetur licigiosus. 

D 

Natus erit vagabundus. 
Nascetur laboriosus. 

Nascetur venator nob ilium, 
Nascetur venator Principum, 

c e R. 
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Secundus Deçà nus SYTH , hïercurîi .* yo- 

, confabu la tlouis mulierum . divi - 
tiarum , ubertatis . 




* 







Xi Navis stans in aquîs. 

XII Vir spolium animalis 

» humero portawi. 

XIII Puer^. sedens librum 

apertum tenens cum 
calamo. 

xiv Agnus coronam ha- 

bens auream in ca- 
pite. 

XV Rex murium super 

tecro recubans in 
nido suo. 

Xvl Avis pecibus serpen¬ 

tera tenens. 

xvil Mulier stans otiosa. 

xvih Duæ mulieres aléa lu- 

denres. 

XIX Vir cuspidem dextra , 

sinistra fistulam te¬ 
nens. 

xx Oanis sedens in curru. 


Natus piscator erit. 
Natus cerdo erit. 

N a tus studiosus erit. 
Nascetur aurifaber. 


Natus continebit se intra do- 
mum. 

Natus gaudebit. 

Nascetur piger. 

Natus gaudebit. 

Nascetur histrio. 


Nascetur piger. 


J) Ter tins Decanus THTJT1S/ITS y Lunae : 
venationis , retrahendi fugitivos 7 armis res 
repetendi y advercandi omnibus . 








xxi Gurrus stans va eu us. 

xxii Vir stans otiosus, 

xxiii Aqua profluens. 

XXIV Equus Equura insî- 

liens. 

xxv Equus liber vagans in 

campestribus. 

xxvi Aqua fluens ex monti- 

bus. 

xxvil Equus frenatus. 

XX vi II Duo viri sub arbore 

sedçntes , avem in 
arbore .aspicientes. 


Natus vanis operam dabit. 
Natus piger erit. 

Nascetur instabilis. 

Natus super ali os evehi volet 
ad culmen dignitatum. 
Natus erit instabilis, 

Natus mobilis erit. 

Nascetur otiosus. 

Natus service. 


s 


# 







I 


\ 


! 


t 



X\iX Vir suspcnsus in pati- N Ht us far erit. 

bitlo. r' • • „ 

xxx N avis fluitans in aquis« Nascetur nauta aut piscator* 


LEO. 

- I ' t 

f) Prirnus Uccanus ÂPHRUIMIS y S a tu mi : 

crudelitatis , maleficiorum , violent Lie y pa* 
tientiae labo ru m . audaciae > hbidijiis • 


I Vir tenens dextra ca 


II 

put Leonis. 

Navis uno Utere incli- 

III 

nata in aquas. 

Vir sedens in scabello 

IV 

tristis. 

Piscis natans in aquis. 

V 

Serpens tortuose humî 

VI 

jacens. 

Vir strictum gladium 

VII 

dextra renens. 

Vir lconem equitans. 

VIII 

Flamma ignis îaborans 

H|î 1" 

IX 

in igné, 

Vir orna tu s et vesti- 

X 

mentis cultus. 

Mors stans , manibus 


falcem tenens. 


Natus fortis erit. 

Natus in aquis infort unatus . 
erit. 

Natus erit tristis. 

1 

Nascetur prudens, etastutus,’ 
magnatibus suspiciendus. 

Nascetur invidus. 

Natus rixosus erit, aîiis adver- 
sans. 

Natus erit magnis viribus, et 
sapiens. 

Natus opéra igr.is exercebit* 

Nascetur superbus. 

Nascetur horaicida. 


TC Se cnn du s Uccanus S TT fl ACER, Jouis: 

rixaruin nescioniui , necessitatis miserorum y 
victoriae v ilium per ne s cio s, occasionem enses 
distringen di , p raeli « rum . 

Mulier stnns, ventrem Nascetur impudicus. 
denudans. 

Millier bene ornata , Nascetur castus et pu dieu s. ' 
et formosa. < 

Taurus in pascuis Nascetur stabilis in factis suis, 
stans. 

Vir stans o*iosus, Natus otiosus erit. 

Canis aut leo in gra- Natus fortis erit, 
mine jacens* 


xi 

XII 

XIII 

XIV 

XV 


a 38 

XVI 

XVII 


xvui 



XX 


Dis Z. A S 7 H i B. X 9 


Asinus frenatus. Natus îndisciplinabilis erit. 

Camelus stans. Nascetur animosus ac forcis. 

Clavis ceUularia* Nans potestatem obtinebit. 

Vir freno euuum tra- Natus diens eric. . 
hens. 

Manus diartam te- Natus nuncius erit. 

nens. 


ç? Tertius Dec anus PHUONIS TE , Martls : 
amoris , societatis , non dccedendi de jure 
su o pro ri jc is vi tandis. ' 


xxt 

Vir manu cîavem te- 


nens. 

XXII 

XXIII 

Vir jacens ut mortuus. 
Vir biceps. 

X*IV 

Vir dextra serram te- 


neivs. 

xxv 

Vir natans in aquîs. 

XXVI 

XXVII 

Vir ligone operans. 
Vir falcem dextra te- 


nens. 

xxviu Très viri simul déam¬ 
bulantes. 

xxix Vir et muiier ma nus 

copulantes. 

xxx Vir in equo sedens , 

ut servus. 


Nascetur hospitalïs. 

Natus imbeciîlus erit. f 
Natus erit civersorum sen- 
, suum. • - . ; 

Natus sapientiam meditabitur. 

Natus piscator erit. 

Nascetur agricola. 

Nascetur Iaboris studîosus. 

Natus otiosus erit, 

Natus amabilis erit .J 

Natus alienis serviet. 


V I -R G O. 

4 . 


0 Primas Dec anus THTJMTS , S ni fs : semi- 
îiandi , arandi , herbarum > urbiurn conden- 
damni ? opurn cogendarum y vitae dirigendae . 

i - y . V ' + * a* y * * * + 

• . ' +« i i •' - pf p | 1 

I Mulier bene ornnta Nascetur amator, aut atnaerix. 

expectans spectacu- 
lum viri. 

iî Duæ muîieres otiosae Natus otiosus erit et vaga- 

scantes. bundus. 

în Vir librum rationum Nascetur agricola, 

tenons manu sua. 




i 



m 







bt de SES Parties* i3o 

i* * 

iv Vir bobus arans. Nascetur agricola. 

v Aquîla quiescens. Natus sine labore mercatot 

erir. 

VI 'Millier bene ornata Natus otiosus erit. 

stanj otiosa. v . \ 

vtt Mu'ier simplex stans Nascetur piger. 

otiosa. 

vin Vir sub abicte se- Nascetur pastor, 

dens. ' • ' v, 

ix Mulicr vultu rubi- .Nascetur * iràcundus atque 

cuiulo , bene orna- otiosus. 
ta. staris otiosa. 

X Vir bene or natus stains Natus deambulator en*. 

otiosus, pomum ma- • 

nu tenens. 


Jj* Secnndus Decanus TH OPJ TUS , Veneris : 
quaestûs 5 opum cogendarum , avaritiae . 


XI Eqnus aîbus frenatus 

currens. 

XH Vir nigro vultu, ru- 

btis indutus, 

xïii Buae mulieres rosas 

colligences. 

Xiv Bos stans in pascuis. 

xv i >uæ tnalïeres simul 

lætae stantes. 

xvl Duæ canes simul cur- 

rentes. 

xvii ' Castrtim pulchrum se- 

pe circundatum. 

xviii Arbor frondosa in gra- 

mine. 

xix Vir sedens in equo ut 

servus. 

xx Avis Talpam aut Mu- 

rem persequens. 


Natus veîox erîr. 

Natus malus erit, 

Natus jocosus erit. 

Nascetur lab otiosus. 

Natus jucundus erit. 

Nascetur venator. 

Natus tutus erit. 

Natus silvis operabîtur. 

i y - ‘ * i 

Natus cliens et famulator erit. 

Natus alterius generis howini 
adversabitur. 


Tertius Decanus APHTJT , Mercnrii * 
s e ne c Cutis , débilita fis , pigritiue , laesiont 5 
membrorum ex niorbo , arbores evellcndi > 
ci vit a tes de vastandi . 


» 

N 


XXI Vir stans , dextra au- Nascetur dives. 

rum j sinistra argen- 
tum tenens. 




/ 




d e la Sphère; 


XXII 

xxiri 

XXV 

XXVI 

XXVII 


Muller nuda hireum 
et agnuta humeris 
bajulans. 

Vir navieula navi- 

gans, 

Ànser collo ad pilam 
alligatus. 

Vir lu. : 4 a lapidjm 
mittens. 

Duo viri mut.10 col- 

otiosæ 


îoquentes. 
Mulieres duæ 


stanres. 

xxviii Àves aliquotin terra, 

aîije volHites. 

xxix Ros sîve pluvia cadcns 

super gramen. 

xxx Mucus stans quictus. 


Nascetur impudicus*, 

Nascetur nauta. 

N a tus restrictus erit ad Wto* 
rem. ■ , 

Nat us litigiosus erit. 

Natus discîplinatus erit# 

Natus otiosus erît. 

Natus rcditus multos habebit. 

•m I 

Nascetur relîgiosus» 

Nascetur fatuur. 




L I B R A. 


J) Primus Decanus SER UC ITT H , Lunae 

justitiae, juris f vcritatis, avertendi fortes 
ab ifibec illis } adjuvandi miseras et pauperes . 




i 

ii 

ni 

ïv 

v 




VI 

vu 


VU! 





r 



• 



% *■' 











J 





r* Û 

f « 






Ç 4 k 







Vir utraque manu spi- 
culum tenens, 

Neocorus cum Thu- 
ribulo. 

Vir manibus et p edi- 
bus debiliratis. 

Vir arvum equis arans. 

Avis uigra rubris pe- 
dibus et rosiro. 

Vir aratrum trahens. 

Vir dextra annulum te- 
nens. 

Mulier flens super in- 
firmo. 

Vir dextra stricrum 
gladium in sublime 
tenens. - 

Avis nigra rostro hu- 
mi inclînato. 


Nascetur pugnator. 

Nascetur religiosus, 

Nascetur miser et laboriosus. 

Nascetur agricola. 

Nascetur crassus. 

Nascetur agricola sine sensu, 
Nascetur amator aut amatrix. 

Natus tristis erit 

Natus rixosus erit. 

Ç * ' ' - •» l .J tw î 

Natus totus immundus erit. 


i 





* 







J) Secundus Decanus A T ERE CH INI S f Sa - 

turni t quietls, ubcrtatis y vitae bonne ao 

securat• 


xi Vît nigris vuku et 

manibus , p edi b us 

albis. 

xii Mulier stans cîrcum- 

spiciens. 

Xiii Yir et mulier à se 

invicem descisccn- 
tes. 

xiv spéculum magnum pa- 

rieti appsnsum. 

xv Duo corda simul pen- 

dentia. 

xvi Camelus currens. 
xvn Merula dulce canens. 
xviil Villa cum domifcus 

bene ornatis. 

Xi x Castrum pulchrum 

monti impositum. 
xx Ara puîchra f bene ins- 

truc ta. 


Nascetur tardus et instabilis. 

Nascetur vagabundus et otio- 
sus. 

Natus contentiosus erit, et 
ab aliis divisus. 

Natus superbus erit. 

» 

Natus mundanus erit. 

Nascetur fortis ac velox* 
Nascetur jocosns. 

Natus dominabitur rure. 

Natus nobilis erit. 

* 

Natus religiosus erit. 


Tp Tertius Decanus ARPIEN, Jovis : gulo- 

i siêatis , concubitûs masculorum , carminum 
hilarium , assectationis malorum saporunu 


xxi Vir asinnm aut equum 

equitans. 

xxii £qui duo sellis ins- 

trati. 

XXIII Medicus urinam per 

vitrum inspiciens, 

xxiv Homo in Ce no ri parte 

equus baculo draco- 
nem percutiens. 

xxv Pavo stans in gra- 

mine. 

xxvi V«r leonem baculo 

percutiens. 


Natus eques erit, et servus, 

Natus muîtum rppetet, pa 
rum adipiscetur 
Nascetur medicus. 

Nascetur robustus. 



Nascetur superbus. 
Natus Victor bello erit. 





izfa Dx i A S p u i r e, 

xxvii Arbor frondosa in Nascetur olitor. 

. borto. ‘ -L km r-| 

xxvni Vir ligotie terram ri- Nascetur laboris patient. 

inans. . * îl * * I 

xxtx Mulicr otiosa stans. Nascetur or i os us. 

xxx Lepus ex silva cur- Natus instabilis «rit. 

rens. 

• « m 1 ' , ' * * | * • ' -m î 

SCORPIU S. 

à if 0 „ 

•* Primus Decanus SEX PACER 9 Martis : 

rixarum , tristitiarum , deceptionum , detrec- 
tationum , perditionum > iusidiaruni . 

I Vir spiculum manu Nascetur fur et nequam. 

tenens. 

n Virinsidens elephanfo. Nascetur fortis et stabiîis. 

m Vir stans etiosus. Nascetur malus et otiosus» 

iv Cithara laetitiam si- Nascetur jacundus. 

gnans. ) ’ • ù . \ 

y Vir partibuS înferiori- Natus inchoabit , et non per- 

bus defectus. ficiet. v 10 

rt Asînus aut Equus fre- Natus pauca perducet ad 

natus . sellis instra- factum. 

" «a g 

tus. 

yn Vir sedens marsupium Nascetur mercator et diyes. 

. dextra tenens , scy- : 

phùm aureum sinis- 
tra. 

yiri Gallus Galîinaceus Natus scrîptor erit. 

magnus stans. 

îx Puer in tina sedens. Natus non multij întellectus 

erit. 

* ‘ * * ^ 

X Faciès multum dis- Natus mirabilis opinionis erît. 

torta. 


Q Secandus Decanus 'TEPTSEUTW , Soifs : 

deceptipnum > detrectationurn 9 no va s infini - 
citias inter ho mines serendi {/etcres 

c orifirm andi. 

m 1 -» * • m 

* •« * ■ Vjil K 

XI Vir cauda scorpîonem Nascetur invidus. 

tenens. 

Serpentem magnum Nascetur prudent , sed malus, 
ïiiuscæ pungentes, 








*.r de ses Parties. 


i (3 


n nt 

Turris pulcnra ac for- 
lis. . ' 

Nascetur robustus agricole. 

XIV 

Puteiis aquîs manaris. 

Nascetur mente înstabili. 

XV 

Millier puUhra stans 
oriosa. 

Nascetur otiosus. 

XVI 

Mulier pauperi dans 
êleemosynàm. 

Nascetur misericors. 

Ab_- i 9 -9 m 

XVII 

ml 1 

Lupus in campo cur- 

Nascetur raptor, 

* * > ... 

I * i 4 ! ** 

rens. 

XVIII 

Mulier post januam 
ssse absconclens. 

Nascetur piger atque otiosus. 

XIX 

Canis rittu et auribus 

-Natus nobilis erît. 

- 

■ ‘ rn 

magnis. 

* f l 

XX 

Vir sedens in ca- 
melo. 

^ *»- T ' * " r * J ^ 4” 1 f 

i #■ * 

Nascetur fortis. 

* 4 

■ 0 ‘ 4 * ^ ► 1 * * 1 4 4 -*• 


« : _ \ ■ ; i 11 1 * J jj 

$ Tcrtius Decnnus SENCINER, Venstis : 

bellowm f ebrieta^tis , violeutiarujn^ scorla* 
tionum curn ira ? et prdevalentia . 


U 


§ • * » « 


- V 


\ * ■» 


Equus lîbcr in campo. NatuS sine jugo.'dfÎL. 
Aqua magna fluens. Nascetur instabilis. 
Rivuli multi ex fon- Nascetur instabilis. 

- t-ibus* mariantes. 

. * f L t J* * 

mulicr dextra fusum Nascetur laborîçïsus. 
tenens. .. .. . ; r ,;; y . 

Lupus anserem ore Nascetur furaï et raiîax. 

fer.eny 
Vir vestes Humerisba- Natus spoliateur erîc. 


xxî 

XXII 

XXIII 

xxiv 

*- - 

XXV 

XXVI 

ju1ans ? de spoliis. 
xxvii Viri duo s tantes et Nascetur jucundusac socîalir. 
. . • una colloqueptes. <>■-.* ; 

xxvru Ædihciùm aut Tem- Natus muitutn orationî ope- 

plum magnum. rabitpr. *—. 

xxix Magister sedens cutn Nascetur studio.su s»; 

libro aperto. .1 . ^ . ^ 

* * J * t m I m m ■ - 1 * * * ' * . 

*xx oerpens magno ca- Nascetur prudens. 

pite. .> , , 


i 


SAGITTARIUS. 

1 9 ■* -4F tL • 4 miï JT , * -< * 1 *9è * » fr ‘ c * 

^ Primz/s Decanus E R K G B U O y APercurii: 

audaciae y libertatis , miiitiae . 


Viri très stautes sine Nascetur justus et religiosus* 
capitibus* 






w 


» ! * 

« 
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D * LA 

S P H È R E, 

II 

Vir baÜista satùttaus. 

© 

Nascetur rixosus omni tem- 


Vir indutus flammeis 

pore. 

III 

Nascetur rixosus. 

• 

in Ariete sedens. 

' m rçfclï 

IV 

Vir hum ci o s pi cul um 

b; ju Uns. 

Nascetq^ spoliator. 

V 

Ai uber dorso eu nas 

Natus laborîosus erit. 


bajulans. 


VI 

Bos trlcornis. 

Nascetur Homo multorum in- 
. tçlleeuum. 

vu 

Millier st?ns otiosa. 

Natus otiosus erit. 

VIII 

Duo viri taiis iudentes 

Nascetur aleo. 


ad ménsarn. 


IX 

Strucs lignorum ar- 
dens. 

Natus opéra ignis execcebit. 

X 

Porno auri, argent!, 

Nascetur dives. 

« > «. 

et plumbi in terra. 

p. * 

* i» • .t. C ' y y* - 

. r » ♦ * * r ' O 

/ i ‘ ? • V * 

U _ J . Ji X X XP Â4U. 

* * * r * W 


*9V Secitndtis I^ecanus SÀGJEN , Lunas : 

if. ' 4 

timons , ploratus , doloruta et sibi semper 
timendi * ' * '*Ç? . 


xi 

XII 

XIII 

XIV 

xv 

XVI 

XVII 

XVIII 


XIX 


XX 


Simia insidens lupo. 

Vir hircttm equkans. 

Vir stans ligatis dorso 
manibus. 

IViagîster Itbrum te¬ 
non i npertum. 

Vir equo sella instrato 
adambula'îis. 

Cuitus vacuus. 


Natus aliî dominabïtur. 
Natus omnibus contradicet. 
Natus vincetur. 


) 


*QT- fs 


r: : 1 : i<ti* 

Natus doctus erit. 

11 


* * 


Nascetur timidus. . ! 

* . r » « • * it 1 1 v j 

Nascetur homo à ratione va¬ 
cuus. 

Natus muîtum orabit. 


* J 


y 


Dccrepitus innitens 

- bâeulo. 

Vir altéra manu avem 
cane* tenons, al¬ 
téra facem accen- 
sam. 

De mus* eifenndata fa- 
cibus ardentibus. 

Viri très ambulantes 
connexis brachiis. 


Nascetur auceps. 

Cf. * 


• | > * 

Natus laborîosus erit, metu 

undique obsessus. 

Nascetur jocosus ac soc i a lis. 




T> Tertius , 


v 








* 


t 



Jt 


et de ses Parties. 

T) Ter tins Dec anus GFIENEN , Saturni : 
obstinationis in propositj ? contra die tianis , 
dexteritatis in maio , rixis ? et factis abo- 
minabilibus^ ' m - ; , 


X 


xxi Vir stans ornatu Doc- Nascetur sapiens. 

toris. • 

xxii Duo viri mutuo se Nascetur U.tro, aut horoicida, 

gladio perfodientes» 

xxiil Alulieres duae mutuo Nascetur homicida. 

se pcctora culcjro 
transhgentes. 

xxiv Vir sese gladio trans- Natus sibji ipse damnum iu- 

figens. feret. 

xxv Vir humo vomens, Nascetur crapuiosus et iabo- 

ripsus. 

xxvi Vir îudens bacillo li- Natus histrio .et jocosus erit, 

gneo. id est gçsticulator. 

xxvii Vir pendens rpajîibus. Nascetur jocosus, id est ge«-“ 

ticulator,. 

xxviii Vir sedens k iû Ca- Nascetur fortis. 

melo. v 

xxix Vir se de lecto in Natus puerilis erit. 

lectum revolvens* 

xxx Vir dextra ferream s<?- Nascetur faber. 

leam te n en s. 

C A P R | C O R N U S. 

**, , \ . t # i 

IP P ri/nus Decanus THEMESO , Jo vis : 
spatiandi , gaudendi , lucrandi , perdendi 
cutn debilitate 3 ac utilipate , 


ir 

m 

IV 

V 

VI 

VH 

VIII 


Duo viri in ;orma si- 
miles. 

Vir ferens arundinem. 

Serpens magnus. 

Duo rastra in campo. 

Duae portæ apertæ. 

Vir bajalans canes 
humeris suis. 

Duo viri cum muliere 
stantes. 

Manus avem tenens. 


Nascetur amicabilis ac jucuti* 
dus. 

Natus sine potestate erit, 
Natus sapiens erit, 

Nascetur Rusticus. 

Nascetur hospitalis. 

Nascetur rixosus. 


Nascetur jocosus. 
Nascetur pticeps. 


De la Sphère. Tome VII. 


K. 





i 


# 


* 


j 46 De la Sphère, 

f * * | ' 

ix Vir in terram cadens. Natus dtbilis erit. 

x Vii ut raque manu sin- Natus auceps , aut venstor 

* " ' gulas Upupas fe- erit. . • 1 

rens. V 


















•* Secundus Decanus EPIMA , Martis : 

de rebus ^ quae sciri non possunt , 

aux ad Jinem perduci 


quacrendi 


et sciseitandi ea ? 

non possunt» 

v 

• ■ * * ■ f * 

• ( Il i * 

xi Rex coronatus littcras 

accipit à nuncio. 

xii Vir veiociter currens. 
xni Vir humero • portails 

• exuvias hirci. 

xiv Manus spiculum te- 
; :i nerfs. 

xv Vir ii geniculatus. 

xvi Vir equiians equo non 

frenato. 

xvii Vir Cynoccphalus. - 
xvm A ir dimîdiatus. 

xix Vir quatuor pedcsha- 

bens stans otiosus. 

xx Simia in speculo se 

intuens. 


Natus nuncius Principis erit# 

Nascetur homo velox. 

Natus carnîfex e-it. 

Nascetur rixosus. 

Natus nobilis erit. 

i 

Natus sine pote s ta te erit* 

Nascetur rixosus. 

Natus pusillaninius erït. 
Natus quiescet tune, quum 
operandüm erit. 

Nascetur homo superbus. 





Q Teftius Decan&s * HOMOPH , Solis : 
cupiditatis famiLiant gubernandi 3 non sujfi~ 
ciendi slbi , suspicandi . 

r \ * j ^ ' \ » 1 I « # 4 * «il \ 1 -m 9 # 

“ ■ L i T 

. * a — , 1 . , t , ** V ** . 

xxi Magister librum aper- Nascetur homodoctus. 

tum tenons. 

xxii Vir ligone terram fo- Natus agricola erit. 

diens. 

xxiii Vir mulierem manu Natus amator erit. 

trahens. , > M . 

xxiv 1 >oliariu$ dolia fabri- Natus artifex erit. 

cans. 

xxv Vir manu averti ges- Natus nobilis erit. 

tans. 

xxvl Silva puiphris arbori- Natus silyis operabitut, 

bus consita. 





s 
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ET DE SES P A K T TES. 


XXVII 

(XXVIII 

/ 

XXIX 


XXX 


Virin grâmine jacens. 
Vir terrain ferens ca- 
pite. 

Mulier pulchra in sca- 
bello sedens. 
Posteriora piscis. 


Natus debilis erit. ' 

Natus dives erit. 

ii § 

Natus lætabundus erit. 

Narus res inchoabit t nequa 
absolv^t. ' 


A Q ü A R I U S. 


* Primas Decanus ORO ASOERVenenst 
arumnaru/n pro lucro , inquietudinis , labo ru/n , 
minutionum ? paupçrtatis , utilitatis , 


t 

ii 

iii 

IV 

V 

VI 

VII 

VIII 



Vir ambabus manibus Narus auceps erîr, 
singulasaves tenens. 

V ir ambabus manibus Natus tristîs erit. 
cap ut mum rencns, 

Vir una manu caput Natus dolore pie nus erit. 
suum tenens. 

Vif inequitans the- Natus mercator erit, 
sauro suo occlilso. 

Mu’ier præcedens viro Natus solïicitus erit. 
sequente. 

Vir ligueo bacillo lu- .Natus joeosus erit , id est 
défis. gesticulator. 

Evaginatus cultcllus Nascetur bellicosus, 
humi jâcens, 

Vi r manu catenam te- JCatus se non possidebit» 
liens, 

Vir virum à terra ele- Nascetur otiosus, 
vans, 

Vinstans sine capîte. Natus sine potesrate eiit. 


^ Secundus Decanus A STI RO , Mcrcuriz : 
forma/ , intellectus > mansuetudinis cuni 
modes tld , bonorum monirn , comp démenti 
suis, figura ? et libéra lit a tis* 

xi Vir armatus sine ca- Nascetur nobilis sine potes* 

pite. tare, 

xii Vir armatus reeem per- Natus dominator Reds erit, 

' cotiens. • . . 

^ * * 1 J m. - 

xiu E qui tes muki armaii. Nascetur rixosus , eut reptor. 

K a 

. I V 


1 


- 


148 De t a Sphère, 


XlV 


XV 


XVl 


xv n 


xvm 


XIX 


XX 


Vir mar.u sua pedem 
ampmatum tencns. 

Duo vîri uni-corncm 
equ ira nres. 

Vir irnem manu te- 

ü 

ner.s. 

Mulier ægra in lecto 
decumbens. 

Noctua magna quies- 
ctfiu. " . ’* 

Vir caput amputatum 
manu tenens. 

MuUcr décrépira ba- 
culo înnitens. 


Natus tnstis cnt. 

Natus rixosus erit. 

Natus opéra îgnis exercebît. 
Natus infirmus erit ac otiosus» 
Natus invidus erit* 

Natus potestarem habebic. 
Natus debilis erit. 


3 ) Tertius Pccanus TEPISATRAS , Lundi 

detraclionum , et deccptionunt. 


XXI 


XXII 


Vir vestitus supins 
humi decumbens. 
Vir securi alterius ma¬ 
nu s et pedes trun- 
cat. 

Canes duo simul cur- 
- rentes. 

Vir pîorans manu se 
tergens. . 

V ir spiculum magnum 
gesrans. 

Fons fluens ex monte 
magno. 

xxvl! Domus multis sepibus 

circundaea. 

Vir bibens ex vasculo. 
Vir equo insidens te¬ 
nens gladinm strîc- 
tum. . , 

Rex coronatus sedens. 


Natus infirmus erit. 
Nascetur maleficus. 


XXÎII 


XXIV 


XXV 


xxvl 


Nascetur jocosuf» 


• * 


XXVIII 

XXIX 


Natus semper tristis ent. 

Nascetur fur et nequam. 

Natus instabilis erit. 

Natus tutus erit in factis suis, 

Natus lætuserit. 

Natus rixosus erit* 


xxx 


Natus quitte regnabîr. 


p I s C E S. 


^ ^ f - 


m w % w f p 

Primus Deçà nus ARCHATAPIAS ? S&- 

turni : anode ta tis , cogitationum multarurrt y 
ïtinerum , migra don is de loco in locum y 
querendi opes ? et victum . 

l Duo vîri ur.um caput Nascetur rixosus f et insUbri** 

hrbentés. ' 

H Vir humi sedens. Natus rustïcus ent. 







ai 

IV 


VI 


VII 


VIII 


IX 


Et re ses Parties. i 

Vîr cuneum edens. Natus pistor erit. 

Uni-cornis supina hu- Natus sine potestatç cri:, 
tni jacens. 

Duæ virgines invicatn Natus jocumUis crk. 
obversae. 

Avis magna stans et Nascetur avarus. 
edens. 

Vir manu nolam te- Nascetur custos templi, 
nsns. ' ' 

Vir in cina ssdens pe- Nascetur balneator. 
rizoma habens in 
manu; 

Vir peregre profîcis- Nascetur religiosur, 
cens. 1 " ; r 

Vir pistillo tundens in Nascetur laboriosus, 
mortorio. 



Tjj Secundus Decanus 
gloriationis , animi 
rébus a reluis. 


T HO PI BUT , Jovis : 


elati , ininilsceadi se 


xi 


xir 


XIII 


XIV 


XV 


XVI 


XVII 


XVIII 


XIX 


XX 


Nascetur otiosus. 


Natus ad litem se parabit» 


Vir cum baculo ince- Natus vagus crit. 
dens. 

Juyenis bene ornatus Natus otiosus erit. 
rétro rcspiciens. 

Vir et mulier equi- 
tantes animi caussa. 

Vir ligua secans in Nascetur operarius. 
silva. 

Vir cum cultro eva¬ 
gi nato. • 

Vir avem a ut Gallum Nascetur nobilis. 
eallinaceum manu 
ferens. 

Vir in aquam se mer- 
gens. 

Duo équités confît- Natus rixosus erit. 
genres. , 

Vir gîadio se trans- 
verberans. 

Luna noctu lticens. 


Natus erit sine intclleetu 


Natus caussa sibi suæ mot'jî 
erit. 

Natus instabilis erit. 
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O 


o* Tertias Dccanus ATEMBXJI, Martis 

scortationis , amplexat . nis , oZ>/ei 
mulieribus , otiationis. 



XXI 


XXII 


XXUI 

XXIV 


XXV 


Duo mutuo sg con* Nascetur homicidî» 

fodientes. , 

Mulier pan nis lacerîs Nascetur impudicus. 

induta. - ; 

Mulier navigans. 

Vir et Mulier in lecto 
decumbemes, 

r 

Vir lapidcm funda mit- 
tens. 


Narus instabilis crit, 
Naicetur lascivus. 

Nascetur rixosus. 


o 


xxvl 


Natus impudicus erif, 
Natus miræ subtilitatis crîf. 


Mulier viro dormienti Nascetur homicîda. 
caput securi ampu¬ 
ta r* . : . 

xxvii Vir nudus mingens. 

xxviil Vir ecjuo adambu- 

lans altéra manu 
avem. altéra ser- 

« + • W 

pentem tenens. 

Piscis magnus in sic- 
co. ’ ' 

J • » « * ' 0 

Mulier se in speculo Nascetur superbus et incastut, 
ççrnens* 


sxix 


XXX 


Natus inuabilis erit. 
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Pour la plus grande partie en Arabe. 

- ' , 

1 ■ * . , * ,, . * / 

Abra chaï eus, Castorautejuscaput. 

Acharnar, Acharnaar, ultima Cri- 
daui. • ( -I * 

Achluschemali, Corona Borealis. 
Adared, Mercurius. 

Aderairnin , Alderanim , quæ suprà 
humeruin Cephci. 

Adigege vel Adedî 
rosa redolens. 

Adhil , imavescis Andromedæ. 

* Adrendefa, Virgo. 

AEgipan , Ægoceros , Capricormis. 
Aleichius, corruptè pro Ophiuchusi. 
Akrab, Aakrab, Acrobo , Scorpius. 
Alacrab, Aakrabant hacrab, Scorp. 
Alamak, Almaak, in pede Austraii 
Andromède. 
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Cycnus yel 
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Alasclia , præcedens in Aculeo Scor- 
pii. 

v Alasid, Alezot, Asid, Ellesed, Léo. 
Alazet, Cauda Leonis. 1 
Alazel, vei Àlaazel , Huzimeth Ala- 
zel, et Alafseth, Spica Virginis. 
Alathod, vei Alhaiot, Capella. 
Albegala, Lyra. 

Albezze , Albizze . Centaurus. 


Albireo, quæ in rostre Cycni. 

Alcantarus t Capricomus. 

Àlcor ? Eques, Steilula propè secun- 
dam cauda: Ursæ. 

Aldebaran , oculus Tauri , Stella 
T) o minât ri x. 

■ * ' M, 

Alderamin seu Aderaimin, supra hu- 
merum sinistrmn Cephei. 

Algebar, Algebra, )rion. 

Algedi, Gapricornus. 

Algenib, lucida ala Pegasi, vei in 
latere Persei. 


■ — 4 ji m 

Algethi,vel AJgiethi, Hercules. 


Algeuze, vcl 



îauze , caput Cas- 


tons. 


Algol t caput Médusa:, Médusa. 
Algomeisa, Procyon. 

Algorab, Cor vu s. 

Alhabor, splendicîa Canis majoris. 
Alhague, Serpeiitarms. 

Alhaiot, Àîhaiset, Spica Virginis. 
Âluance, Alhaance, Sagitta. 

ALhes , vei Alkes , in basi Crateris* 
AHiiat, prima caudæ Ursæ maj. 
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Àliemini, Canis minor. 
Alkalurops, in Colorobbo Bootiî. 
Alkameluz, Arctunis. 

Àlrnucedie , vindemiatrix. 
Almuredim, vindértiiatrix. 
Almegrametli, r i huribuium. 
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« 




Alohore, Lyra. 

Aloue, caput Medusæ. 

Alphard, cor Hÿclræ. 

Alpheicus f Serpentaiiusapud Arabes. 
Al plieras, 

Alplieta, vel Alphera $ Syro-Chaldeis 
lucida Coronæ. 


Alramech, vel Aramecli, Arcturus. 
Alruccabab , Ruccabah , Polaris 
extrema caudâ Ursæ minoris. 


ni 


Alsartan, Asartan, Elsartan , Cancer. 




Alzimon, Spica Virginis. 

Amaxa , F'iaustrum minus , Ursa. 
Angentenar, Aoheteiiar, in ilexura 
Eridani. 


Ankelar, caput Castoris. 
Antares . cor Scorpii. 



Apullnn, Castor, seu ApoIIo. 
Àriè, Arieb, Léo. 


Àrided, lucida in caudâ CycnL 
Aris, ou Aprr , Mars* 


* » 


OU Àfflf j 

ÀsattgVie., Lyra. 

Asartan , Cancer. 

Ascliere, Aschemie, Canis minor. 
Asida, Lupus. 

... 

Asmeat, Centaurus, 

AstacuS', Cancer. 
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Astaroth , Venus Clialdeis. 

Asuia j Hydra. 

Asugia , ürion. 

Atair, Alcair , lucida Aquiiæ. 
Afargatis, Virgo. 

Ataur, Taurus. 

■ • m 4 « — 

Ailialpès, Capricornus. 

Athorace, Pléiades. 

A tin , vel LItaur, oculns Tauri. 
Avellar, Avellan, Pollux. 

Azelphage, h extrema caudaCy en 
du a: S tel l æ. 

Azimech , Spica Virginis. 

Azubene, Chelæ tùm Cancri, tùin 
Scorpii* 




B 


\ 


Bacuïus Jacob, Orionis Baltheus. 
Basilisctis, Regulus, cor Leonis. 
Baten Kaitos, venter Ceti. 

- Beernin , in Uexurâ Eridani. 

Bellatrix, in humero dextio Orionis* 
Benat Elnausclii, Pléiades. 
Benenaïm , denenatz* Benenatsch , 
cauda L/rsæ maj. 

Eete! Geuze , Bedelgenze, in sinistro 
humero Giionis , et signifiçat grgantis 

Domnm. 


Bridemif , Lupus, 
drinek, Lyrâ. 

Butheon , Butrio , Pléiades. 
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C. . 

* 

Callisto, Ursa maj. . 

Cainmarus, Cancer. 

Cancatis , Cepheus. 

Canopus, Canobus, lucida navis. 
Carnabûns , Serpentarius. 

Cateia, yel Caia , in clavâ Herculis# 
Câun , Chaldaicè, Saturnus. 

. Cegmus, , Cepheus. 

Cerva,~ Cassiopea. 

Caramal'S, Sol. 

CKeichius, Cheguius, Cepheus, vei 

etiam BootAs. 

Chelub ^ Cheleub, Perseus. 

Chenib , Genib , lucida in lateve 

Persei. 

Chesil, Àrctnms aut Orion. 

Chateb, Mercmîus. 

( yhima , Pléiades, et Hyades , vel 

i 

Arcturus. t 

Chryso-mallus, Aries. 

Circitoris, 2 . Steilæ minoris Ursæin 
caudâ. 

Cochau, Coçhab, Stella fulgens, Mer- 
curius. 

Colorrolms , Clava Bootis. 

Currus Volitans, Navis Àrgo. 
Cynosura, Ursa minor. 


* * ’ 
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Dagliim, Daghioto, Pisces. 

J'.at elkursi, scdes Cassiopeix. 

Danlo, Aquarius. 
l)elli, situla Aquarii. • 

Deneb, vel Denneb, cauda Cycnî. 
Deneb Adigegc, cauda Cycni. 

Deneb Elassid, vel Alasid, cauda 

Leonis. 

■ ; )encb Algedi, cauda Capricorni. 
Deneb Elaakrab, cauda Scorpii. 
Deneb Kaitos, cauda Ceti. 

Didymi, Gemini. 

D ioscuri, Gemini. . 

Dublie, vel Dubbeh, lucida Ursse 
maj. 

Dubhe jidezguar, lucida humeri Ursæ 
minoris. 

Dubhe rukabbah , Ursa min or. 

E. ' 

Edeleu, Aquarius. 

Eladari, Eleadari }> Virgo. 

Eleazelet, Spica Virginis. 

Elëzguar, Cynosura. 

Eldegiagith, Cycnus, Gallina , Rosa. 
Elgebar, Orion, Gigas. ; 

Elgedi, Capricornus. 

Elgenib, fulgentis latus PerseLi, .',£i’j. 
Elgeuzi, Gemini. 
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Elgeziale, Hercules. 

Elhakaac , capita Gemîn. 

Elhamel , Aries- 

Elharneb, Lepus. 

Elhanic, Hydra, 

EUiaut, Piscis. 

Elhenaat, caput Pollucis. 

Elkausu , Elkusu, I:îlkaus , 9 Aqua- 
rius, 

Elkaitus, Cetus. 

Elkainer , Lun a. 

Elkis , Eluarad, Crater. 

Elkleil , Elgenubi , Corona 
tral. 

ElkVeü Schema%, Corona Boréal. - 
Elrnach, Alcheras, Equus minor. 
Ellessed, Léo. 

Elraarlg, Mars. 

Elmesteri^ Jupiter. 

Elnatret, Aselli Cancri. 

Elsartan, Cancer. 

Eischems , Sol. 

Eltsarnach, Spica Virginis. 
Elzahareb, Venus. 

Emro, Aries. 

Eng onasis , Hercules. 

Emf, vel Erif-Alpheras , nasus Pe- 

gasL 

Erigone, Virgo., 

Ezra, Cynosura. 


ï58 De x. a S p ji i r e , 

F. 


Fomahant, Phoinalhant, Phomautli , 
corruptè Phomaant , bte.la oiis Piscis 
Notii. 

G. 

fl 

4 , ^ L * 

(radio , Capricornus. 

Galiinella, les Pléiades. 

Garactes, Abrachaleus , canut Fol- 

lucis. 

G edi, Capricornus. 

Gieuz, Elgeuzi , ^Gemini. 

•Grunium ad genam Draconis. 

G rus, ye\ Giconia, Serpentai ius* 
Guad } E rida nus. 


H. 
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Haakral), Aakrab , Elaakrab, Scor- 

us* 

Hammel, Aries. 

Harneb, Lepus. 

Haut, Elhaut, Elhantïne, Piscis. 
Hapt EJgen.ubi, Piscis Ànstralis. 
Haut Elsc iemali, Piscis Borealis. 
i felice , Ursa maj. 

Henioclrus , Auxiga. 

Ifermannbis„ Mercurius. 

Hennes, Mercurius. 

ITerinidoBe, efiusio Àquarii. 

Hermippus , Delpliin. 
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Hesperus , Venus. 

Hexastron, Plerades. 
Hiereziin , Cycni Astrum.' 

s , Acjnarius. ■ i ' / * 
Hydrudurus ^ Aquarius. 



9 I * 


I. 


ïngemculm, Hercules. 

nm , Lihra. 

Jugula *, Orion. 

Jugula?, Acelii in Cancra 




» 
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JL 


Kalb, Cor- 

Jvabel àakrab ^ côrScôrpîL 
Kaibel lessecl. 


cor 

O 


m • 



Xalbei al phare!cor Hydræ.' * 
Kaitos, ÈlkàitoSj Scorpîus. 

Kaus , Elkaus, Sag:ttariu$- 

Keri ko, Sagittaritrs. 

Kescheth , Sagittarius. 

Kei:pholt suniiTiari, capot Pollncîs 
Kochab, lucida humeri Ursse min 
Kolanza , Arcturus. 


; .. . r ; „ : 

JLâ # 

p 

Jjaelaps, Canis mai. 

Lebanah, Janeah, Luna. 

Ecsath. t Lëssaa al aakrab, aculsus 
ocorpn. 


i 6 q De ï-a S s h i b. e, 

jt / 

M. f 

Maadim, Mars. 

Maasyma , in cubito 1 lerculis. 
Malbrte, Auriga. 

Markab , Currus, prima ala Pegasi. 
Malphelca*-e , Coron a Borealis. 
Maria, Merga, Stella in i'alcc Bootis. 
Marat Musa seleth, Andromeda. 
IVLarsic, in manu i Ierculis. 
Masalbre, Libra. 

Meelapli, Mellef, Nebulosa .Cancri. 
Meloch , Moloch , Mars. 
Menkaral Kaitos, in Naribus Ceti. 
Mesanguè, Lyra. 

Mesartiin, in Cornu Arietis. 

Mezer , in femore Bootis. 

Ivlicar, Mizar, Stella media seu in 
caudâ Ursæ majoris, scu in cingulo 

Andromedæ. 

Milvius, Cycnus. 

Mizan, Libra. ; r 

Miznaim , Libra. 

Mascidek, aculeus Scoipii. 

Mumîr , lucida Coron*. 

Musator, Sagitta. 

Muscida, Pegasi autUrsae, in naso. 
Muthiatum, Mutlat, Triangulus. 

Myrtilus, Auriga. 









Naasch Laazar, 7 Stella: Ürsae major 
Nahar, Eridanus. 

Nebolellesed, cauda Leonis, 
Nembus, Faix Persei. 

Nepa, Cancer. 

Nobia, Mercurius. 

Noctiurus, Saturnns. 

Nogah, Venus. 

Nonacrine, Ursa major. 


O. 


Octïpes, Cancer. 

Opbiuchus , Serpentarius. 
Orfercalem , S agît ta. 

Orp ' 1 as , Cetus, 


P. ;■ * «* 

r | | 

Palîlicium, oculus Tauri. 

Pesebre, Nebulosa Cancri. ; ? 

Pehochos, Assephcom } Lima, 
Phaënon, Saturnus. 

Phaëton, Jupiter. 

Pharmaz, Crater. 

Phicarus , Cepheus. 

Phomaut, os Piscis Austral s 
Ptxospiiorus, Venus. 

Pizeus , Jupiter Ægyptius. 

Piorion, oculus Tauri, statio Hori* 
De la Sphère. Tome TH, L 
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Potiris, Sol AEgypt. 

Procyon, Antecanis. 

Propus, in pede Pollucis. 

Pyroeis, Mars. [ 

i f% ' O • f # f J îf*T ,4, ( : Jî 

jR. r ■’î. 

• Ras , caput. 

Ras Algethi, caput Hercuüs. 

Ras Algol, caput Médusa. . 

Ras Alg euze, .caput Castoris. 

Ras Alhague, caput Serpen tarii.. 
Rastaben , lucida capitis Draconis. 

Rephan, Satürnus. 

Rigel , in pede.Orionis. 

Roha, Auriga. 

Rota Ixîonis, Australis Corona. 
Rnccabali, Stella Polaris. 


S. 




Sagmanus , Pegasus. 

Sameh , Pisces. 

Sartai, Aries, 

Sartan , Cancer. 

f 4 ' - A ' 

Snriono ? Cance % 

Seeara, Sirius. 

Schaham, Sngitta. , • . r * 

Schabtai, Saturnus. 

Schaoro, Luria. 

Scheat, crus sive in Pegaso, et Aqua 


rio. 


* - 


>. i r ' n 

Scheder, vel Seder, in pectore Cjtf- 


siopeiæ 


* * ^ 
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Sclieer Eliernim , Garnis mai. 

Sche inascli, Sol. 

Sciiemso, Sol. 

Simon , Smon , Delphim 
Soail lemani, Canopus, 

Stilbon , Mercurius. 

Succuiæ, Hyades. r 

Succoth Benoth, Pléiades. 

Suhel, Ganopus. 

Sumbalet Eleadari, Spica Virgin» 
Suroth , Venus. 

Syndesmos , nodus Piscium. 



Tammech, Gemini. 

Tauro, Taurus. 

Ta us, Jupiter. 

Ternouelles, Hercules. 

Theemim , 7 Sceîlæ in üexu Eridani. 
Theomim ? Gemini. 

Triones, Stella Ursœ mai. 

Tur, Taurus. 

Tzedek, Jupiter. 

Tzegel, Saturnus. 



<r 


Vardi, Eridanus. 

Vazne Ganubi, Lanx Àustiitta. 
\ azn e Schetnali, Lanx Borealis* 
Vespertilio, cor Scorpii. 

Vesper > Vesperugo, Venus. 
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Vielles. Custodes Ursx minor. 
Vireili* vel Vergiliæ , Pléiades. 

UmbUicus Pegasi, caput Andromed* 

Vuega, Vagieb, Lym' mcida. 

Vultur cadens, ! 

Vultur volan8, Àquila. 



Yed, Stella in dextrâ Serpentarii. 


Z. 


& J eïs“nubi, vel Vaine ganubi, 

^S£! SSiàà, «I Vaine Sche- 

Biali, Lanx Borealis. 


« 




* 














% 


/ 


il J 



s. 


j 


? *•' ' 





I 

P 













# 









I 


% 





v 


*t DE SES Parties. 


i 65 


C Al £ N D R I E R 


MetÊOROLOGI CO-A STR O N OM I QU £ 


de GE MI N US (1) 

r 

ir * , • • If,) 

Cancer* 



ANcnuM peragratSoI in diehus 3 i. 
f. Primo die Callippo , Cancer incipit 
oriri. Conversiones AEstivæ et significat. 

Die 9 , Eudoxo, fiat Auster. > 

Die 11, Orion manè oritur. 

Die i 3 , Euctemoni, Orion totus ori¬ 
tur. 

Die 16, Ddsitlieo, Coronamanè inci¬ 
pit occidere. 

vf Die a 3 , Dositheo in AEgypto Canis 
apparet. 

Die 3.5 , .Metoni f Canis oritur manè. 

Die 27 , Euctemoni, Canis oritur; Eu- 
doxo Canis et manè orituretpèr quinque 
dies sequentes Etesiæ fiant. E qui bus 
diehus quinque vocantur Prodromoi f 
præcursores. 

Callippo , Cancer occidit, oriens fla- 
tuosus. * ’ \ 

Die 28, Euctemoni, AquiU manè oc- 

v (1) Uranol. Pctay. t. 3. Gémir, c. 16, p. 4 * 

L 3 
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cidit. Tempestas per mare post exci- 
tatur. / 

Die 3 o , Callippo , Léo incipîtoriri, 
Àuster spirat, et Canis orierrs lit cons- 
picuus. 

Die 3 i , Eudoxo, Auster spirat. 

Léo. > 

Leonem sol peragrat cliebus 3 i. 

Primo igitur die Euctemoni , Gains 
quille m est conspicuus. Post autem ht 

AEstus. Significat. 

Die 5 , Eudoxo , Aquila manè oecidit. 
Die 10, Eudoxo, Coron a oçcidit. 

Die 12, Callippo, Léo médius oriens 

AEstus maximè facit. 

Die 16, Eudoxo significat. 

Die 17 , Euctemom, Lyra occîdit, et 
ïnsuper pluit. Etesiæ cessant. Equus 
^oritur. .- /T1 cr* f( ; 

Die 18, Eudoxo, Del pfiinus manè 00 
cidit. Dositlieo , vindemiatojr yesperi 
oritur. 

Die 2.2, Lyra manè occitht et signi- 
iicat. 

Die à»>, Eudoxo signi ücalionem habet. 

* Callippo, Virgo oritur et significat. 

Virgo . 

/ f * * « f | r\ * âf*~ -sr~ 

a r t ^i. # f | I r» l> ^ * r% , « i * , * 1 » T w / % ^4 « f 

Virginem Sol percurnt cliebus 00. 
Die 5 , Eudoxo ventus spirat magnus 

*.* * * .. «L * * * s £ •* 1 j Z. > v .s * » h» v* r ; 
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et insuper tonat, CaWippo, hûmeri Vir- 
ginis oriuntur , et Etesiæ spfrant. 

Die io„ Eue te mon i , yindemiator ap- 
paret. Oritur et Arcturus j et Sagitta oc- 
cidit maiiè: te in pestas fit per mare. 

& ré* ^ «Haï ^ 

Eudoxo pluvia, tonitrua; ventes magnus 
sp irat. • 

Die 17, Caliippo, Yirgo media orieris 
signiiicat, et Arcturus oriehs est cofrt- 
picuus. 

Die i 9 , Eudoxo, Arcturus manè otfi- 
tur, et per sequentes dies 7 spirant yen- 
ti. Serenitas est pleruiiique. Cessan¬ 
te hoc tempore ventus ab AurorSt 
existit. 

Die 20 , Arcturus Eucternom cotispl- 
cuus. Autumrti irritiuih, èt Capra oritur, 
Stella magna i» Aurigâd dt deindè si- 
gniiicat .T e mp ei t asq>er mare. 1 * 

Die z4 , Callippo spica •Virgirtis 

ori tur. »q r>r- :.rrr t irromo:o- T. , 


s '■'I filf 

* W à 


Libra . 


* ^ 


• \J> l ' 


• vüVi 
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Librarn Sol peragrat diebus 3 o. 

Æatà#Q0! 


tumnaJ>e , et sign 


* t * J 




AE uilnoctiùai 


Calljpp 
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Die 3 , Eucteiponl *Hœdi vespertini 


onuntut : tempestas 

Die 4 >-Eudoxo. Capra vesperè oritur 
Die 5 , j Eucteœoni t vesperti u x appa 
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jrent Pléiades ab ortu, Callippo Yirgo 

cessât oriri. . ; . r; vv. ir.v.*& 

. Die 7 , Eucteinoni, Coron a oritur : 
.tempesîas est, 

^ Die S, Eudoxo, Pléiades oriuntur. 

Die îo , Eudoxo ..manè oritur. 

Die 12, Eudoxo, Scorpius vesperèin- 
cipit oepidere , et tempes tas insuper 
oritur ; ,.et ventus liât magnus, 

Die 17, Eudoxo, totus Scorpius ves- 
_pc.i. Capra peuitus occidit. Callippo 
Clielæ iucipmnt oriri : significant. 

Die 19 , Eudoxo, Boreæ et Austri spi- 



J 4# W •/ jf * 1 *# * r ** T — * 

Oie 22 , Eudoxo, llyades vesperi 

j>riuntur. 3 cxr ’ 

ni Die 28, Callippo, Tauri cauda occi¬ 
dit : tignificat. 

Die 29 , Eudoxo , Boreas et Auster 


spiratit. .'î 3 ' 

Die 3o , Euctembni, magna pex mare 
tenipestas. v . ,, ri «>; 

• 41 \ ■-* 4 > x 

Scorpius . 1 


A O 




! e 


H 1 


* r ' Scorpiüm Sol perméàt diefeus 3 o. 

° r , Die 3 v Dositneo, tempestas est. : 

* Die 4 } Democrito, Pléiades occidunt 
summo manè. Yenti Hyberni pîerum- 

► t * / ry x 

• ejue , et frigora et pruina. Solet oriri 
flatus. Folia abjicere maximè incipiüàt 
arbores. Cainppo, Scorpii frons oiitur 

*cum llatu. 


'O v . 

JP # 
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Die 5 , Euctemoni , Arcturus vesperi 

occidit, magnkpe spirant veii . 

Die 8, Eudoxo* Arcturus in exti cini- 
tate noctis manè occidit, et signifient : 

ventus spirat. ^ 

Die 9, Callippo, Tauri canut occidxt 

manè : pluviæ. 

Die io, Euctemoni, Lyra manè ori- 
tur , atcpie insuper fciyerns est cum 

pluviâ. v 

Die i2, Eudoxo, Orion incipi’ ^espe- 

ri oriri. • ' 

' Die i 3 , Democrito , Lyra ascenoit , 

unà cum Sole oriente , et aer fit tempes- 

tuosus plerumque. 

Die 14 , Eudoxo, pluvia. 

Die i 5 , Euctemoni, Pléiades occidunt 
et signilicant. Orion incipit çiun niedio 
mense , tùxu desinente , teiupestatem 

excitais. ’ÿ 

Die 16, Gallippo» spîenlidain Scor- 

pio Stella oritur, sigmiioat. Et Pieiades 

occidunt apparenter. 

Die 18, Eudoxo, Scorpius încipit oriri 


mare. 


cl 




cidunt , et Orion iucipit occidere, et 

teiupestatem excitât. 

Die 21 , Eudoxo manè Lyra oritur. 
Die A7,Ëuci:eiuoni, ïlyades occidunt, 
atque insuper plu.it. 

Oie 28 , Tauri Cornua occidunt et lit 

w * ** 

pluvia. \ 
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Die 29 , Eudoxo, Hyades occidunt, et 
magna est tempestas. ' ; : 

f P 
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Sagittarius . ; 


Sagittarium Sol percurrit diebus 19. 
Die 7, Euctemoni, Canis occidit, at- 
que in super fit .tempestas. Callippo , Sa¬ 
gittarius incipit oriri, et Orion occidere 
apparenter. Oritur tempestas.* 

Die 8 , Eudoxo , Orion manè occidit. 
Die 10, Euctemoni, Scorpii Aculeus 

oritur. ' 1 

Die 12. , Eudoxo, Canis manè occidit : 
fit tempestas. / 

Die 14, Eudoxo est plima. 
i )ie 1 5 , Euctemoni, Aquil a ontur ; 
fiat Auster. ' 1 *, * :: 


Die 16, Democrito, Aquila .oritur, si- 
mul cum Sole , et in super significare so- 
let tonitru et fulgur , cum aquâ , aut 
vento , aut utraque p-erumque, Eutloxo 
Canis vesperè oritur , eo quod Cal- 
lippo Gemini transeunt occidentes j Ht 
pluvia. 

Die 19 , Euctemoni et Eudoxo oc— 
cidit. 

\ Die 21 , Eudoxo, Scorpius manè ori- 
tur , estque tempestas. 

Die 2.3 , Eudoxo , Capra manè oc¬ 
cidit. 


Die 26 , Aquiîa manè oritur. 


1 
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Capricornus . . , 

^ "4 # " N . 1 4 * a t 

Capricornum Sol peragrat dlebus 29, 
Die 1, Euctemoni, Solstitium hyber- 
num significat. Caliippo Sagittarius de- 
sinit oriri. Conversiones contingunt hy- . 
bernæ ; lit ternpestas. 

Die 2, Euctemoni, Deipiiinus oritur : 
existit. tempestas. . ^ 

Die 4 , Eudoxo , fiunt liybernæ con- 
versiones 5 existit tempestas. 

Die & , Euctemoni, Atjuiia vesperi oc- 
cidit , fitque têmpestas. 

Die 9, Eudoxo, Corona vesperi oritur. 
Die 12 , Democrito, Àuster spiral.... 
oritur. 

Die 14, Euctemoni, media hyems. 
Auster multus fiat hibernus per mare. 

Die 1 5 , Caliippo, Capricornus inci- 

pit oriri , fiat Àuster. j 

Die 1 6 n Euctemoni, ÀusterIpberxtus 
per mare. 

Die 18, Vesperi post Solem occidit 
Perseus et spirat Aûster. 

Die 27, Euctemoni,J)eîphinus vespes- 
tinus occidit. Caliippo , Cancer desinit 
occidere : lit tempestas. 

- j JL M, ( ^ . Uk 2k Tg ' m ,lx, ‘ m -‘Ç .f ^ T -*Û > t~i 
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Aquarius . k ,, 0 

I » 4 P 
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Aquarius permeat Sol diebus 3 o. 
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Die 2, Len induit occidere : fit plu* 
'via. Deinucrito, hyeins existit. 

Die 4 ^ Jbudoxo Delplnnus vesperè 
occhlit. 

Die ii , Eudoxo Lyra vesperi occi- 
dit, existit plu via. 

Die 14,Eudoxo serenitas j interdùm 
etiam fiat Zephyrus. 

î>ie 16, Democrito Zephyrus incipit 
flare, etmanet perd les 4^, à conversio- 
nibus. 

Die 17, Euctemâm , tçmpns est , ut 
spiret Zephyrus. Caitippo , Aquarius mé¬ 
dius oriens est ; fiat Zephyrus. 

... Die 2.5 , Euctemoni, vesperi occidit, 
et insuper est magna tempestas. 

* « ê m - * , 

% 
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v : [ ■' ‘ Pis ce s. 

jgVy r \f • f I mr ^ *ilir Vff r* 

Pisces So! percurrit diebus 30. 

Die 2 , tem pus est hirundinem appa- 

* rere. Spirant Ormthiæ, seu venti Aviarii. 
Cailippo , Léo deainit occidere, et hi- 
rundo apparet : signifient. 

. Die 4 , Democrito , varii sunt (lies , 
qui vocantur dies Halcyonuiti. Eudoxo , 
Arcturus vesperi oritur , et existit plu- 
via. Hirundo apparet , et per sequentes 
die6 00 Boreæ spirant, et maximè iiii 
qui dieuntur pro-ornithiæ , seu venti 
ante - aviarii. 

-FWFf ' -f * v* « * 

Die 12, Luctemoiiî, Arcturus vesperi 


s t de ses Parties, 17* 

oritur, et vindemiator fit appareils : in- 
auper fiat fric! du s dore as. 

Die 14, Democrito, rigidi flant venti, 
qui Omithiæ Yocantur per dies xnaximd 
xiovern. Euctemoni, Equus manè oriîrur ; 
insuper ftigidus fiat Boreas. 

Die 17, JEudoxo, existit temp estas et 
Milvus apparet. CaHippo Piscium Aus- 
tralis oritur $ desmit doreas. 

Die 21, Eudoxo Corona vesperi oritur. 
Incipiunt Ornithiæ spirare. 

Die 22, Euctemoni, Ictinus , seu Mil- 
vus , apparat. Ornithi« spirant usque ad 
Æquinoctium. . 

Die 29 , Euctemoni , primae Scorpîi 
Stellæ oecidunt. Fiat îrigidus Boreas. 

Die 3 o , Callippo Piscium Borealis de- 
sinit occidere. Apparet Milvus ; Bat Bo¬ 
reas. 

Arles. 


Arietem pertransit Sol diebus 3 i. 

Die 1 , Callippo, vincuium Piscium 
oritur. Fit Equinoctium vernum , et 
plu via minutula. M agna fit ternpestas j 
significat. 

Die 3 , Callippo, Aries incipit eriri j 

existit pluvia aut nix. 

Die 6, Eudoxo, est Æquinoctium j fit 
pluvia. 

Die 10 , Euctemoni, Pléiades vesperi 
occultantur. 
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Die 13 , Eudoxo, Pléiades vesperi oc- 
cklunt, et Orion incipit oçcidere ves- 
pertino occasu. Pluvia existit. Democri- 
to Pléiades occultanttr simùl cum So¬ 
le ascendante , et non apparent per 
noctes 40. ' ,, ' 

- Die 21 , Eudoxo, n.yades vesperi oc- 
cidunt. . * 

Die 23 , Euctemoni, Hyades occultan- 
tur , et grando post existit, et fiat Ze- 
phyrus. Callippo Libra incipit occidere. 
Passim existit et grando. 

Die 27, Eudoxo, Lyra vesperi oritur. 

Taurus, 

Taurum Solperagrat diebus 22. 

Die 1, Eudoxo, Orion vesperi occîdit ; 
fit pluvia. Callippo Aries desinit oriri j 

fit pluvia et passim grando. 

Die 4 » Euctetnoni, Canis occultatur , 
et grando existit. Eodein die Lyra ori- 
rur Eudoxo. Canis vesperi occidit , et fit 
pluvia. Callippo Vauri cauda oriturj exis¬ 
tit humiditas. 

Die 7, Eudoxo, existit pluvia. 

Die 8, Euctemoni Capra rnanè oritur j 
sercnitas ; pluitAustro. 

Die 11 , Scorpius matutinum occa- 
sum facere incipit, et pluvia existit. 

C’est ainsi que la Chèvre fait fuit 
les Gèans m 
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Die i 3 , ïfacemom, Pleias oritur. AEs- 
tatis initium est , et signiiicat. Callippo 
Tauri caput oritur j signincat. 

Die zip Eudoxo, Scorpius lotus manè 
occidit. 

Die 22 , Eudoxo, Pléiades oriuntur et 
signiHcant. 

Die 25 , Euctemoni, Aquila vesperi 
occidit. 

Die 3 o , Euctemoni, vesperi oritur. 

Die 3 i , Euctemoni, Aquila vesperi 
oritur. 

Die 32 , Euctemoni, Arcturus manè 
occidit 5 signincat. Callippo Taurus de- 
sinit oceidere. Euctemoni , Ilyades ves- 
perè oriuntur j signiHcant. 

Gemini . * 

? 

Geminos Sol permeat dîebus 3 %. 

Die 2 , Callippo , Gemini incipiunt 
oriri • existit humiditas. 

Die 5 , Eudoxo , Hyades manè 

Oriuntur. 

Die 7 , Eudoxo , Aquila vesperi ori¬ 
tur. X 

Die 10 , Democrito aqua existit. 

Die 1 3 , Eudoxo, Arcturus manè oc¬ 
cidit. 

Die 18 , Eudoxo, Delpliinus vesperi 
oritur. 


Ijrv Tl f 4/W 
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Die 14, Enctcmoni, O rionis humérus 

orh ar. Eudoxo, Orion incipit oriri. 

Jie 29 , i emocrito , ürion incipit 
oriri , et so et post ipsum signiii- 
cure. * .-e:âr 1 < 
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CALENDRIER 


D F. PTOLÉMÈE, 

IL È G Z Ê SUR Z JS S MOIS 

^ 1 ^ 1 . f ij * -» v -4» «•* *- 

■ 

Egyptiens (i). Nota. 

* * » 

jWoij Thot ou Septembre. 

\ ' * « * 

i., XjL or A i 4 , quæ est in caudâ Leonis, 
oritur Hipparcho. Etesiæ desinunt. Eu- 
doxo pluviæ, tonitrua. 

2. Horâ i 4 9 ^l uæ e6t caudû Leonîs , 
et spica occultantur. Hipparcho signi- 
ficat. 

3 . Quæ est in caudâ Leonis oritur 
liorâ îo.Capeila vespertina oritur AEgyp- 
tiis. Etesiæ desinunt. Eudoxo ventus y 
pluvia , tonitrua. Hipparcho subsoianus 
fiat. 

(l) Uranol. Petav. t. j 9 p. yt. 


Nota . On verra, dans ce Calendrier ? la 
succession du Temps marquée par des Lever# 
et des Couchers d’Astres. 

£)e la Sphère. Tonie Vil\ M 
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4. Horâ 15, postrcina fluvii rnatuîi- 
na occidet. Calippo significat. Etesia* 
cessant, 

5 .1 torâ i 3 , spica corulîtur. Horâ 1 < 9 

lucida Lyræ manè occidit. Metrodoro 
aeris in tempe lies. C011 oui Jitesiæ défi¬ 
chant' 

6. Ilqrâ 15 , Lucida Ànstralis Chelas 
aWcoruiîtur AEgyptiis : nèbula et æstus, 
puivia , tonitrua. Eudoxo von lus, loni- 
tru , aeris in te ntp cries. jlipparciiO cœ- 
lum hüïmdum. 

7. Metrodoro aeris intempéries, et 
inconstantia. Eucloxo , pin via , tonitrua , 
yenlus mutabills. 

8 - AEgyptiis plnvia , tcmpcsîas in ma¬ 
ri vel Àüster. 

9 H orâ 9 . Lucida Cycni ir*ane occi¬ 
dit. AEgyptiis Zeph y rus , vei Corus. 

10. Horâ 14? Lucida Persei vesperti" 

na oritur. Plailippo aeris intempéries* 
Dositheo hiemat. * ■ . 

11. AEgyptiis t empesta s fit. 

Horâ 1 5 , spleudida Anstralis 
Chelæ aI>$conditur. 

3 3 . Dositheo aeris intempéries. 

14. Hora, quem vocant Cn no lui ai, crl- 
tur. Cffsari Boreæ spirare desinunt. 

15. Enrloxo Australes. 

16. Callippo et Caftai ms oritur, 

14 > Cycni snie'ndida înatn— 
tic u oceiUit, et spVentlida Austrùlîs (.he- 
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îa conclitur. Ultima fîuvii matutiüà occi- 
dxt Me U-oclo ro ; si g nificat De ni oc ri to. 

d genu Sagntarii est* 

Au- 


°. Hoi A 
occullatur. 


10. nora, quas 


Aügypcus 


Sigmbcat. 


tumni inidura. Dositheo huimburn cœ- 


lnm, 

ic), Pîorâ îJ , Lucida Australis P.iscls 
tespertina oritur. Hipparcfro plûvia. 

2.0. Imber in mari Metrpdbro. 

ai. Splendida Australis Cheîe: condi- 
tur, etquæ in suceec ente numéro Auri- 
gæ vespertina oritur. AEgyptiis Zephy- 
rus aut Africus. 

22. Hors! iAy qui vccatur An tares oc¬ 
cultatur. AEgypîiîs Zephyruç , vel (.au¬ 
ras. Ëudoxo fiumi&um Cœltun , et rom- 
lentus iinber. 

20. Hora 14 , Capeîla vespertina ori- 
tur. Hora îo , Àrctürrs matinino orit: 
AEgvptiis rcscidum cœlum , et ven- 
tus Callippo ; Mctrodoro pitivia 

34*. Hora 14 y commuais Equo , et 
Andromedæ vesperb 1 occidit. 


1 -* 

2 5 . Hora 10 , splendida Australis Che- 
læ conditur. Hora 15 , splendida Cycni 
ma tu tin a occidit. AEgyptiH Zmhyrus, 
vel.Àuster ; et interdit! imber. 

26. Horâ 3 , Ai ctaras matutirms cri- 

tur. Eudoxo pluvia. Hipparcho Favonius 
vel Auster. y ' sj y 

27. Hora 14 , conminnis £quo et 

Amlrdmedæ manè occiuir. ültl'rua fluyii 
matutina occidit. 

fêr&ôr* + 
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28. AEquinoctiuin Autumnale, AEgyp* 
tiis , atuue Eudoxo signilicationem 

jbabet. 

29. Horâ 14, An tares occultatur. A.c- 
tmus matutino oritur, Eue te m on i sigin- 
licat. Democrito pluvia. 

3 0. Communia Equi et Andromedæ 
matutina occidit. Euctemoni, Philippo, 

et Cononi significat. 

' ♦ 

Paophi s eu October. 


1. AEgvptüs Zephyrus vel Auster: 

Hipparcho significat. 

■. Horâ 15 , spiendida Boréalis CheLe 
donditur. Eudoxo , et Euctemoni signi- 
ficat. Hipparcho Auster vel Zephyrus. 


3 . Arcturus matrtinô oritur. Horâ 
1 5 »■ > splentlida Cyeni matutino oc- 

cidit. 

4. Spiendida Boréalis Chelce occul¬ 
tatur. Hiemat Euctemoni , et Philippo 
pluvia. 

5 . Horâ 15 , communis l’qni et An¬ 
dromède manè occidit, Eudoxo pluvia. 
Euctemoni significat. Motrodoro pluvia. 

6 . i iorâ i 3 , Arcturus matutinus 
orilur, et postrema Utivii manè occklit. 
I.ucida Boréalis iühelæ absconditur. 
A-ntares occultatur. Spiendida Boréalis 
Coron x matutino oritur AEgyptiis , et 
Cæsari imber. 

7. Spica oritur et lucida Boréalis 
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Chelæ conditur. Quæ in succéder te hu- 
rnero Àurigæ vesperè oritur. 

8. Spica oriens Deiuocrito tempesta- 
terrx excitât. 5 ernenti$ tempus. 

p. Spica oritur. AËgypths Aquilo fiat. 

10. Lucida Borealis Coronæ matuti- 
no ôrlYur. HipparcKo Àuster. 

11. Ht n u. 15 , quæ secundùm genu est, 
raauè absconditur. 

12. Au tare s absconditur. AEffVPtiis 

« nJ î 

Zephyrus vel Àrricus. Euuoxo sîgniiiçat. 
Hipparcho suhsolanus. 



\ • * . 


i7. Ilorâ î<j j Antares absconditur 
AEgyptirs. Aquilo et Àrriçus. 

T8. Arçturus yespertinus. Eucloxo 
ventorurn transitas et ionîtrua. 


21. Capra vesperè oritur. Luc lia 
Borealis Coronæ mano oritur. AEgyptiis 
Zephyrus , vei Auster per diein pluyià. 
Dosuheo significat* 

22. Hora i 4 tj Capra vesperè oritur, 
20. Horâ 14, Canobus matutimis oc- 

cidit. 


25. AEgvptiis venti inconstantes. 

26. rtora 14 9 Arçturus yespertinus 
occidit, Eudoxo significat. 

M 3 
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27. Iloiil i 3 , spletulida Borealis Oo- 

ronæ marié oritur. Jlorâ 14 , que est ad 

absconditur. AEgyptiis 

et Cullippo significat. 

• ‘28. . . . Metrodoro significat 



genu oaeinarn 

D D 



mo'ni , er 
in mari hvemat. 

r * * * § *' 


ippo aeris permixtip \ et 


1 1 O 


, 3 o. itord 54 7 > q«ae in succèdent© 

hutnero HemochîVèspèrè oritur. AEgyp- 
tîis tebiii-stau c lioriiBae. 


• • 


Athÿr scu Xoçemùe)': 


« # # * 


1 . IToi'â l3‘, Êncida ’ Australie Chelæ 
orilnr. 

‘ 2. Idorâ. îA , ' îatctda Australis Cielæ 
O'ifur. AEgyptiis bigniiicat. Dosittied 
hibernât. Deruocrito fngora velpruiha. 
Kipparclfo pniViùs aer. 

, spiendida Borealis 

"dhelce oritur. Hora i$, LtiCÎda L\ïx 
Eùctembiii. Fliiiippo vcnUis intertue- 
dius fiat. 


■ » 

D, 



a 14 - 


4. Kora i '4 , ï-ucida Borealis Chelæ 
oritur y et Arcturus i^atqtîmis ôccidlt, 
AEgÿptiîS Anster, vt î Âffictis. Callinpo, 

EuctemOni vefüi veliementioros. t 32 >a- 
ri aut Metrodoro ventes prooellosus. 

5. Ilora x *)y Lùcida BoreaiiVCuelx ori- 
tur: quæad aemi estSaieUtariioccuîtatur. 

7 JL , O « • • l . T 1 

Canon i et Euuoxo intempéries ven- 

y à JL 

tornl 


* m 










5» ? > r ” 






7; Tr n t ^ i 








i r , « 



et de ses Parties. 


m 


6 , Intempéries aeris. Aquilo vel Aus- 
ter fïigîdus. 

7. Horâ 14 y Gueula succularum 

peitina oritur. AEgyptiis Anster vehe- 
siens. Metoni Zephyrus y intempéries 
aeris et poivia. . , 

î>. Horâ i 3 , Luclda succularutai 

perè 
riâs. 

9. Horâ coramums fi u vio et pc- 
di Oiioî)is( Jxigcl ) } oritur. AEgyptiis 

plu via. p . , va- 

20. Horâ 14 , C&uébus m a tutua oc- 
ciJiî:. AEgyptiis Auster , aat rayonius. 
®ositheo ai 


oritur. Callippo signiiicat ptu- 


n (• 

K . 


! 1. Horâ 


1 5 


9 Lucida Lyræ manè 

oritur. Metoni plu via , procellæ. Hip- 


pa: cho Cajmis. 


Ho 


râ 15 


Arcfcurus vespertinus 


et Qrionis 


~I t. 

oc c Mit. C om ru r* 1 1 is îü ivxo 
'pedi oecidifc matutina. 

t n Horâ 10 f: "îjr* est ad geriu Si 
tara occultatur. AEgyptiis Aoste r , 
Eurus ptr client stifat imbrehi. Metro- 
4 luro, Kyems procel-æ. 


SaaitM 

vel 


*4 


î iorâ 


11 


communia fluvio et 


O rionis pedi manè occidit. PhUiprxa et 
Eue te 1 n oni pl a via ; hic mat. 


oceidi 


îyAHorâ i3 y Lucida Per 
Lucida quoejue Borealis Coron as Ves- 
péri na occidit , et Lucida SaccW&ïum 
sHsjïS occidit. AEgyptiis , eillippaïehb 
h vernis iniüum et tJononi sian ificat. 

* O 

M 




l 
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16. I ioiâ 16 , Lucida Siiccnlarum ma- 
tutino occidit, hibernât. 

17. Hyemis initium €t significat Eu- 
doxo. C'est le jour de la mort d* Os iris. 

18. Quæ in capiîe est præcedentis Ge- 
minorum vespertina oritur. Eutîoxo hye- 
mis initium , et signiiicat. Deinocri- 
to tempestas terra manque. 

19. ïiorâ 14 9 Lucida Ly^æ matutino 
oritur. AEgyptiis Àaner vei Eurus. Cæ- 
aari hiemat. 

20. Horâ 13 , communis fluviietpedis 
Orionis manè occidit. Luçida Persei ma- 
tutina occidit. Quæ in ] ræcedenle 
Orionis huniero est , occidit. Media 
Ba’tei Orionis occidit matutina. Cæsari 
hiemat. 

21. Horâ 1 5 , quæ est in præcedenti 
humero Orionis manè occidit. Ejusdem 
Baltei media matutina occidit. AEgyp- 
tii$ Boreas totâ die ac nocte. Eudoxo 
pîuvia. 

22. Horâ 34 ? quæ in præcedcnte hu- 
-xnero Orionis est, matutino occidit. 

2 3 . Horâ 13 , Cario Ims manè occidit. 
Lucida Boreaiis Coronæ respertina oc¬ 
cidit, et quæ in antccedente humero 
Orionis. Quæ in capite piæcedentis Ge- 
minorum est, vesperè oritur* Eudoxo 
hibernus cœli status. 

M- Hora i 3 , qrac in anteriori dextro 
drachio Centauri est , oritur. Media 
Zona? Orionis msuiè occidit. Cononi 






*T TJB 


ST. S î’^UTtSS. 


t85 


matuthia occi<:it. AEgyptns Hibernacœ- 
li coHSÛtutio. Eudoxo Boreas irigidus. 

2 . 5 . Quæ in præcedente Orionis nu¬ 
méro est, manè occidit. An tares oritur. 
Lucida Persei tuanè occidit Ev.ctemoni. 
Dositheo hiemat cum plnvia. _ 

2_î',. Qi æ in prâscede?' s.' numéro Ono- 
nis vesperè oritur. IiucïuaLyrxtnanè ori- 
tur. An tares oritur. Eudoxo veliemen- 

ter eienincat. 

A n tares oritur. Canis oritur ma- 

a m j 


ne. 


2.7 


Lucida Cycni manè oritur. .Quae iil 
humero succedentef est Orionis , mane 
occidit. AEgyptiis et Hippareho cre- 
ber Auster. Eudoxo et Cononi hiemat.. 

08. Ouæ iu antecedente Orionis nu¬ 
méro est vesperè oritur. Qu* m capite 
est Geminorum antecedentis vespere 
oritur. Horâ 1-5 7, media Zonæ Orioms 
manè occidit. Antares oritur. AEgyptus 
stiüatirn pluit. * . . 

ap. Horâ 13 t» media Zonæ 0ri ? ms 

manè occidit. Horâ 1 5 , Antares oritur. 

30 Media Zonæ Orionis manè occi¬ 
dit horâ 14. Q«* i n antecedente hu- 
inero Orionis vesperè oritur. Hora 1 <5 T , 
et tpiæin capite subsequentis Geinino- 

ruai est j vcspci’6 oritur.. j•> 

V/e > ^ ^ , J ». J ! i» • * A fr t f Ql 

Choiac seu Deteniber. 
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1. Horâ 14, Cams matutinus occidit. 
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sigjimcat. 


ITora f Lncida Persei uiatntifia occi-* 
dit. ÀEgyptirs Auster et pluvia. Eudoxo 

aeris inteiuoeriesA”^ " " 

cœluui turbulentuiu, ut et 

inave : æniùs. - lik, ’» 

i * r * 

Il j iil id , fjnâs est irt succedente 
O. i nié h iM-îi'o ve,partir, a oiirûr. Ilo- 
r.i i.) f, ci>ni!‘rtm' {!'•■,do et pedi Urio- 
ui'. : : ;>ertin;t diiftxr. H.-jû i3-. coin- 

I J J 4 

inuju.i flii io et péçli OrionifrôrîtUi? ves- 
B H' v ‘* , <j». îm canihî p/ vcc — 

fédérais Geiuinovurrï ’vestrWè omur. 






î 3 r , 1 tj iæ "est L m 

CMonE 1 tftierd ineoainà occiditV Ho- 

râ T,t / LocidaBovealu»GtvîumÊ têàpero 


SXICCedi'iUO 


. I Io - 


OCC’Ili. 


<> 

O, 



1t 

H 



1 r>. i'. 


HHHr' 1 y ., fj '’ x pr; 

humëri) Gcuiinôrâtii oc; i iit 

.<• rioi'A. 14, Luct'la Ly vx immolai 

fur. Et tpiræ in sijcfcedénte iru^r Orio 
nis Iiumero vësperè ori l urfl^ÉBÜBBB 



ipere omur. iv 

mr^^tointur. Q 





îîx urioms 

càpite" siïcôeaeutes ; uearni or o m verrier-* 
tin a oritm\ AEgyj iis Zenb y rus' y e i 
Airitef ttitâ. die; 4ioiioki lueiuat. 

* , *► ' * ’ A 9 . t 

# ^7 Capta. ifian è occidit. Quæ est m 
Ccipite pi a*ce 3 %fïï i. Geuanor m î ï i vesperè 
oi'itui’. Canis matütiiuié océidit.' Qu as 
est in câpitc piæeederitis Xjeiiniiorujn 
vëspere oricuü* Suçtçuooni, Cal- 

lippo hienjat. 

6 . Horu ~ t qnæestînanterloii inus- 

cnîo Centanri otitur. Qu* - est in Suc- 
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cedente Orionis humero oritur. Mc-> 
trodoro hiberna cœ'.i te m perle 

huctetnoni, CJaiiippo ventorum incons¬ 
tant! a. 

7. Horâ 147-, commünis flùvn et pe- 
dis Orionis vesperè oritur. Quæ est in 
capite præcéffèïitis Geminorurti vosjierë 

oritur. Media Balthei Ofioti'S oritur. 
AEgyptiis stillat imber et hiemàt. ' ■ : - 

8. Qaæ est ht siicceder ,\v Orionis bu- 

^ ~ mm d fri 

inero vespere. oritnr. 
pluvia. Eudoxo biemat. 

9. Hôrâ ii v , Cdfth .madutiems tfcfci- 
dît. Capella matütina ocoîdit. 
fiuvii vesprve orif.vu\ Ahg'yp: 
sitlieo ac Dentoc 


AEgyptns 


4 » 


îr 


‘J, 

| I/o. Horâ ïi-p'L-'àhida Bore ails. Go- 
rouæ vesperù occiitif. Media Bablict» 
Oiionis vespei^.ig^iur^A Egyptii? ACri- 
eus yel À.usterv Euüoxo. 


* • 


aer. 


p . T '* * \ 


ï r • : T 
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11. Horâ 15 ; est in capîtjj iio 7j 

cederjtis Geiijyiomtu vesperUna dccî- 

. : 3iii- 

s.Tri 'i tviommi 


dit. Hlppa '.ci'io; J -v^npmeiis 

dûXO ' pi U 

12. Horâ 14 , c 0 Mrrnfrfis fluvi it pedis- 





Orionis prittif yesper:'. . 

13. Horâ 14 , (|uc est in sncpederuo 
iiumeio Anrîgæ n ian è o£ciâifc. /Mecl 1 a 

* ! 4 ■ f [ > r 7 'X • l^ f ( 

Zôîïâe' Orionis vesperè* oritur. 


Ci 


'an 




/ 


hjberims aer ; pluvia. , , 

14. Horâ 14 , Giipella oritur 1 tnaebè. 

Motrodoro liibernus cccli. status 1 . 
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crito tonitrua , fulgura, aqua, venîus. 

it. AEgyptiis Chorus t'rigidus vel 
Austcr, et piuvia. Callippo Austeretsi- 
gnilicat aër hibernus. 

1 6. Horâ. î j- r, Lncida Cyoni manè 
oritur. Communs fluvii et pedis Orio- 
nis oritur vesperè. AEgyptiis hiemat. 

17. Hipparcho jÀueter et largus ira- 

succédante 


3 Z 


es’ 


. ,,i8.;Horâ i.i , qu 

Jf I® M* .# i ^ s — 

Iiumero Auriez inajai: ccciüi;. AEgyp- 

^ C % - * « 4 i ê . i : # * * 

tiis piuvia eu tri \eimp ? meips, 

Horâ i.c r ‘Délia manè oecidlt* 


:ig. nord, it , ^apeua marie occiuir. 

S 11 yfcCl i / ^ . I , ,r t 

Luei.ua Borfjalp C rq:;^ vespere oecuiit. 
jA^Egygips Borcas vel Austcr j 



uvia. 


fgÊKKÊ^M . n v, o riOCiïrôVi ■(* 4 

uo. liera i *ç juBfipiç^ou patulinus oc- 
cidit. Cccsarijdeuiilti :;. % 

♦ ' * j * !► I jr| p# | 

•» # i 1 f _ 

21. ilôra ,‘Ci>tnïM i ir1Î6 fluvii et pe¬ 
dis Oribhis veîiperè ondur. 

22. Hoxâ i < . Procyon rnaturirms 
OCCÏ lit; HippArôho Aii.-téi'. 5 

•# fi) j . ^ ^ f ciiftn i - j k > 

„ 23. Horâ i{, av::; cst’in succédante 
Iiumero Àurlga: manè oçcidit. Qnæ est 

su b anleriori dextro iu.r.ye.nlo Céntaurî 

orîiur. Lucida Aqnii-y manè oritur. 

AEgyptiis. Dpsithe.o Airiqus .véî Àusber. 

24. Horâ i 4 , Pu qjjoft rnatutinus.oc- 
cidit. ^o&treina fluvii’ vespqrtina oritur*. 
Êudoxo hiemat. jMMHMHBHHHHi 


H 

î * f d 

* - 


2<, Horâ i 3 , Procyon vesnerhnns on- 
tpr , et Procyon matutinus occidit. Lu- 
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clda Aqiiilæ manè oritur. AEgyptiis si¬ 
gnificat. '' f 1 2 3 4 [} 

26. Hibernu m Solstltinm. Horâ i 3 , 
Procyon matutinus occidit. Canis ves- 
pertinus oritur. Capella occidit manè. 

27. Hm*â 13 , Lucida Aquilæ occidta- 
tur. Procyon vespertimis oritur. 

28. Quæ est in succéder Le humero 
Aurigæ matutina occidit. Spleudida Pis- 
cis Àiistralis occultatur. AEgyptiis hie- 
mat. Metoni significat irnber. 

20. Procyon vespertin as oritur. 
AEgyptiis et Metoni significat ; intem¬ 
péries. 

30. Horâ 14 > splendida Âquilæ ves- 
pertina occidit. AEgyptiis Airicus , et 
aeris iuteinperies. 


T\bi vel Januarius . 

1. Horâ 14, Canis vespertinus oritur. 
Democrito tempesias significat. 

2. Quæ est in capite pfæcedentis Ge- 
minorum matutino occidit. Dositheo 
hiemat. 

3 . Lucida Aquilæ oritur. Philemoni 
significat. 

4. Eïorâ i 3 , Lucida Cycni matutino 
oritur. Quæ est in capite succedentis 
Geminorum matutino occidit. Lucida 
Aquilæ vesperè occidit. Lucida Austra- 

lis Piscis occultatur. AEgyptiis tempes-. 
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tas fit in mari. Euctemoni tempestas 
sub remplis statutum oritur. 



Horâ 14 y quæ in capite est præce* 
cîcrïtis Gcmiijorum , xnatutino oritur. 

6. Horâ , quæ ad genu Sagitlarii 

est oritur. Canis ve$] lertinus occidit. 

7. Horâ 1 5 , Lucida Aquiiæ vesperè 
occidit. Si suif i cation cm iiabet Dositheo. 

O m m 

8. Horâ 14 9 quæ in capite est arte- 
cedcntis Geminorum marte occidit. Lu¬ 
cida Fisds Motii occultatur. AEgyptiis 

aër densatur. 

9 . i iorâ 14 ? Lucida Lyræ vesperè oc¬ 
cidit. Lucida Aquiiæ vesperè occidit. 
AEgyptiis signi icat. Deuiocrito Auster 
ut pluriinirçn. 

30. Cnnis vesperè oritur horâ 10. 

31. l 'orâ 1 < , quæ est in capke suc¬ 
céderais Gemini occidit. 

i z. Horâ 14 t quæ est in genu Sagit- 
tarii oiitur. liipparcho et Eudorco liie- 

rnat^ 

10. Horâ 34? splenclidâ Fiscis Àustra¬ 
ils absconditûr. Horâ 15 , pos tréma flu- 
vii vesperè oritur. AEgyptiis Auster vel 
Zephyrus. Tempestas accidit terra ma¬ 
nque. 

14. Horâ iy, quæ est in capite suc¬ 
céderais Geminorum occidit. Lucida 
Aqnarii marié occidit. Canis vesperlirms 
oritur. AEgyptiis vehemens Auster cum 
pluyiâ* 




v 











ï^. Auiter irigçns et significalio in 
mari tonitru, et stilians pAuvia. 

j 6. liera , Lucida Aquarii mànè 
occidit. Quæ in c/ipile præcederuis est 
Geuiinorum ma ne occidir. Endoxo 


Auster si^mficat. Ventorum înconstan- 

' ' \ • • 
lia. 

37. Horâ i/[ , Lucida Xolii Fiscis 
absconditur. 

18. Horâ 1 4 , Lucida Lyræ v.csperè oc¬ 
cidit. Ouæ in genu Sagittarii est ? ves¬ 
perè occidit. 

19. Lucida Aquarii raanè occidit. Kip- 
parclio Àuster vel Loreas ternpcstalctii. 
facit. 

?.o. AÈgÿptiis hibernus aër. 

m1. Lucida Aquarii uinne occidit, IIo- 

in corde. Lconis est , 


5 


quæ 


ra 1 / 

vesperè oritur. Hipparcïio snbsolanus 
fiat. 

t > 

22. Quæ in corde Leonis est vesperè 
oiïtnr. Gæsari veherhens vertus. 

Horâ i 3 j Lucida A q iiaiii - * - • 


O 

90 


Mfetrûdoro inconsrans plmia 

2.4. Horâ 14, Lucida Aquarii vesperè 

» ' à 1 * * 1 * t"* 


oritur. 


11s sign 



cy. Horâ 1 4 , Lucida Lyræ vesperè 

occidit. ÂLnvntiis EignificâtC 

fj J a . n 

2 . 6 . Lucida Aquarii vesperè oritur. 
AEgyptiis hvems médiat. 

AEgyptiis Emus vc! Aurtcr si- 


gmîicat. 
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oB. Lncida Aquarii vcsperè orxtur. 

AEgyptiU plu via. 

2 g" Dcmocrito tempestas. 

Hipparcho subsolunus» 
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Mechir seu Felruarius . 


l. Ouæ est S enu Sagittarii oiitur. 

Eudoxo pluvia. 

AEgvptiis tempestas magna. 

3 A i rions ve Auster tempestuosus. 

4. Horâ 14 y, splendida Cycni vesper- 

tino occidit. . , 

5 . Word j 5, splendida Lyr* vespere 

occidit. Hipparcho Auster vel Corus. 

6. Horâ i 3 fy qtt* in corde Leoms 

est noatutinà occidit. 

7. Horâ 23 ~ , Canobus vespertiau 5 , 
orxtur, 

. Horâ 1 Si, qw* est ia caudâ Léo- 

jxis vespere oritur. 

q . Horâ 15, qu* ad genu Sagittarii 

est oiitur. Eudoxo pluvia. Cor Eeonis 

manè occidit horâ 10. Q u * ® 5 l m 
caudâ Leonis vespere ortiur. A Egy s >- 
tiis Zephyrus vet Auster , m ter je 

gr andine.; , . -, \ rj»| , â 

10. Horâ i 4 > co . r Le ? nis tnanè occi¬ 
dit. Eudoxo serenitas, interdum et r a- 

voulus. IA T 

' j lt Horâ 14 , ' in cauda Eeonis 

CSt y 


Q 
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est, vesperè oritur. Horâ i 5 , cor Leo- 
nis rnane occidit, AEgyptiis tempestuo- 
sum cœlum , et Yentorum pluviosa in¬ 
tempéries. Dositkeo serenitas et F'a- 

Yonius. 

12. iîorâ 14 , splendida Cycni ves- 
pertina occidit, 

1 3 , Horâ ï 5 , postrema fluvii abscott- 
ditur. Splendida Fersei oritur niatuti- 
no. Splendida Lyræ yespertina occidit, 
AEgyptiis ventusus cœli status. Cæ- 
sari plu via. Democrito Fayonius flare 
incipit. 

' 14* Horâ i 3 , quæ est in caudâ Léo-* 
nis vesperè oritur. AEgyptiis et Eudo¬ 
xo initium veiis. Interüum hieœat. 

1 5 . AEgyptiis et Eudoxo pluvia. Hip- 
parclio, Catiippo , Deoiocrito , Eavo- 
nius spirat.. 

16. Caesari et Metrodoro veris ini- 
J^iu'iî, Favonius fiare incipit. 

17. AEgyptiis , Eudoxo Favonius. 
Callippo,, Metrpdoro hiemat. 

18. AEgyptiis subsolanus. Iîippar- 
cho Boreas. 


19. Horâ 14 , quæ ad anteriorem dex- 
truoi xnuscuium (len auri manè occidit, 
10. Horâ 1 5 ? com munis Equi et An- 
dromedæ manè ori ur. 

21. Morà 14 t spl^n Uda CyCni vespe¬ 
rè occidîî;. AEgvpti s ev ti irtercîdrn* 
tes , llipparcho Nottis suivit. Euctein^g 
ni, Fiiilippo , Dositheo hieumt. 


De la Sphère . Tome Til. 
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22. AEgyptiis ventorum inconstantia 

et imber. 

20. Canobns vesperè oritur. 

24. AEgyptiis Auster , yel Zepliyrus 
cum tempestate et pluviâ. 

2 5 . Horâ 1, postretna J lu vil abscon- 
oîtur. Conumiriis Equi et Andromède 
manè oritur. llipparclio frigidus Aquilo 
spirat, . ■ ’ T ,w !|1| ; 

26. AEgyptiis ventorum inconstantia. 

• • • • * * * * • * * * • * * * • * • t * * * 1 ..« i > t 

28. Uipparcho et Euctemoni Orni- 
thiæ , id est aviarii venti spirare inci- 
piunt iïigidi. Hirundini advenire tein- 
pus est. 

29. Horâ i 3 - , cominnnis Equi et 
Auuromedæ conditùr. Et Callippo ho¬ 
râ 1 5 , splendida Cycni vespere occi- 
dit. AEgyptiis } Philippe et Callippo ap- 
paret liinmdo , et vends infestus est 
aér. Aquilones fiigitli spirare inciniunt. 


Eudoxo pluvia , hirvndo. Âquilcnes 
spirant , qui et Ornithiæ dîcuntur. 

30. AEgyptiis Aquilones. Ornitlïise in¬ 
ter Caurum. Hipparcho Aquilon es fri- 
gidi. Metrodoro birundo conspicitur. Si- 
gnilicat Democrito. Varii dies yqui di- 
cuntur Alcyonii. 


Phamenoth seu Marti us. 


1. Horâ ï 4 y communis Equi et An¬ 
dromède oritur. Hora i 5 } Arcturus prima 







\ 




ET DE SES PAkTïftS. 19? 

nocte oritur. Cæsari et Dositheo liiemat. 

2. Commuais Equi et Andromèdes 

occultatur. * . ' ' ■ 

3 . Ilorâ i 5 , splendida Persei exo- 

ritur. 

% * m 

4. Horâ 14 ? communïs Equi et An* 
droïnedæ prima nocte occidit. 

5 . Horâ 12 , commuais Equi et An¬ 
dromèdes oritur. Horâ i 5 , Arctürus ves- 
perè oritur. Aquilo vei Auster fri- 

gldus. . ' ‘ : c 1 ■ 

6. Ultima fluvii celatnr. AEgyptiis 
Caurus, vei Auster , aut grando. Hip* 
parcho Aquilo frigidus. 

7. Horâ 1 $ , connnunis Equi et An- 
dromedæ yesperè occidit. Clara Stella 
Cycni su b vesperam celatur. 

8 . Horâ 14 y Arcturus vespere oritur * 1 
Eiictemoni frigidus Aquilo spiràt. 

9. Horâ 1 5 , clara Eorealis Coronas 
vespertina oritur. Coiumunis Equi et 
Andromède yesperè occidit. AEgyptiis 
hiemat. Carsari venti Cheiidonii liant 
ad die3 decem. 

10. Horâ i 3 v, commuais Equi et Au- 

jt — . 

droinedæ oritur. > f? "* 

11. Horâ ~, Lucida Australis Pîscis 


Jritur ; et quæ in anleriore dexitro mus- 
culo Centauri est, inanè oritur. AEgyp¬ 
tiis turbulent un cœlum. Demociito 


en U 


friguli, OrnitliicC ad dies 


que 


qUlü* 


il. Horâ 14 ? Arcturus vesnerè oritur# 
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Eudoxo hirundo et Mil v us apparet et 
sigr LSi.fi'.. Meuv>doru et iriiitipuo Aqui- 
1 u irigidus spiral. Hipparclio v 


nu- 


Uuin. 

13.1 lorâ io , qua* lu cavdâ Leorvis .. . 
AEgyptiis stilUt iuiber. Metiodoro , 
Kuctemoni Aquilo fiat. Dositheo IViiHus 
cenii ineipit. Hipparclio Auster vehe- 
irtens. 

14. Horâ 1 5 j , clara Borealis Coronæ 
vesperè oritur. AEgyptiis et Cailippo s pi- 
rat Aquilo. 

1 5 . Arcturus vesperè oritur. AEgyptiis 

et Cailippo ftigidm Aquilo spirat. 

16. Horâ i 3 Arcturus vesperè ori- 

tur. Uitima fluvii celatur. Cailippo spi¬ 
ral Aquilo. < . 

17. Horâ i 3 4 , Spica vesperè oritur. 

AEgyptii veutl ingrmmt. Euctemori et 
Philippo Orn îthiæ flare incipiuiit. Mil- 
\iis Eptiaremii tempus est. 


r8. Horâ 14 quæ est in caudà Leo- 
nis prima iuce occidit. AEgyptiis Favo- 

vel Auster fiant, Euctemuni 


mus 


Aquilo 1 cigidus. Hipparclio Aquilo vel 
Corus. 

19. AEgyptiis el Euctemoni Aquilo 
us. 



ao. Horâ 14 * clara Borcaiis Piscis 
oritur. Horâ 14-, clara Srellæ Borealis 

Coronæ prima nocte oritur. 

21 • Ilorà 14 > clara Stella Persei ori- 


/ 
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tur. Phiiippo Bure as fiat, et Mil vus ap- 
paret. 

2.2. AEgypfîîs et Democrito signiü- 
cat. Ventus frigidus. 

20. ÀEgyptiis frigidus ventus ad 
dies 10. 

24. Coesari Mil vus apparet. Aquiio 

flat. 

x 5 . Horâ 14 , qnae est in caudâ Léo- 
pis prima luce occî lit. Eudoxo Mil vus 
apparët et Boreas fiat. 

26. ÀEquinoctium vermnn , et clara 

Stella B ureaJis Coronx sub vesperam 
oritur. * 

27. Cæsari fiat Aquilo, Kipparcho 
|> lu via. 

28. AEgyptiis tonitru significat , et 
pluvia. 

29. Horâ 107, Capra matutino oritur. 
AEgypdis et Conom ac Metoni signifi¬ 
cat. Eudoxo Boreas. 

3 0. Horâ 137, Spica manè occidit* 
ÀEgyptiis Auster fiat. Callippo pluvia » 
nix. 

* ■ * 

Pharmuti s eu Aprilis. 

« 1 , t 

1. Horâ 14, Spica manè occidit. Me- 

tcni pluvia. Euctemoni ac Democrito 
# significat. . ‘\ 

2. Horâ 13 , clara Borealis Coron® 
vespeè oritur. Horâ 14, Spica manè oc- 

cidi.. Canobus occultatur. Horâ 1 5 % qu® 
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est in catidâ Leonis manè occidit. Do- 
sitheo et Callippo pin via. 

S. Horâ 14 7, clara Persei priraà luce 
oritur. 

4. Horâ 14 7 i clara Notii Piscis 

oritur. 

5 . tlorâ 1 5 7 , Spîca manè occidit. 

6. Horà,i 5 7 , Lucida Australis Cho¬ 
ix vesperè oritur. Eadoxo pluvia signi¬ 
fient. 

7. Horâ i 3 7 , Lucida Australis Che- 
\x vesperè oritur. 

8. Clara Borealis Clieîæ vesperè 
oriLur. Ægyptiis et Cononi significat. 
Eudoxo pluvia. 

9. Horâ 14 7, Clara Borealis C:ie ce 
vespertina oritur. Ahgyptiis et Cononi 
Zephyrus, ve! Auster, suit grando. 

»o. Horâ 14, clara Borealis Chelæ 
vesperè oritur. 1 lipparclio Auster et 

ventorum turbines. 

11. jBorâ 14 ; lucida Borealis Chèlx, 

vespere oritur. Hipparclio et Dositiieo 
siOTÎficat. 

D # r i 4- r t 

12. Horâ i 3 ~ f quæ in cauda Leonis 

est manè occidit. 

10. Ægyptiis Auster vel Africus. 
Eudoxo pluvia. 

14. Horâ 13, splendida Persel manè 
oritur. Ægyptiis ventoruaa pertui batio. 
t lipparclio pluvia. 

16. AEgvptiis inconstansaër et pluyia. 

16 . Eudoxo aëm intempéries. 
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Horâ 14 , commuais iluyii et 
Orionis occultatur. 

Horâ 10, Capra matutino oritur. 
Clara Notii Piscis oritur $ Dositheo et 
Cæsari. plu via. 

19. Horâ - , clara Stella Lyræ 
Yespere oritur. Ægyptiis Leuco-Notus, 
tonitrua. stillaris imber. 


Æ 


20. Horâ 14 t > Canobus occultatur. 
« « * • 0 # 1 1 


y entonna 


Eu- 


intempenes 
doxo piuviæ, grandines. 

21. Horâ i 5 7, communk îîuvîi et 

Î )edis Orionis occultatur. Lucida Suc eu- 
arum absconditur. Metrodoro grando. 
Euctemoni et Philippe Favonius. 

22. 'élara Persei yesperè occidit. 


yespere 

Ægyptiis , Cononi grandines et i avo- 
nius. Cæsari et Euxodo pluviæ. 

2 >. Horà 1 5 , clara Succularum abs¬ 


conditur. Æ 


veati cuin imbre 


te 11m. 

24 


Horâ 14 clara SucGularuin 

conditur. Communis fluvii et pedis Orio- 
nis absconditur. Horâ 1 5 ~, quæ cuui 
Zona est Orionis absconditur. 


rT 

2.0. 


Ægyptiis Africus vel Apster. 
Intempéries aëris. 

26. Horâ 14 t > clara Persei vesperè 
occidit. ilorâ 14 ~, lucida Succularum 
absconditur. Lucida Cycni vesperè ori¬ 
tur : nec non ea quæ est in antecedente 
Orionis humero. Auster vel Septemtrio 

I 1 * # * 1 


frigidus. 


N 4 
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27. Horâ 13 7, cîfiira Succularam 
manè occidit. Horâ i 5 , quæ cum Zona 
.Orionis est abscomlitur. iliigyptiis et 
Cæsari teinpestas. 

28. Horâ îi communis fluvii et 
pedis Orionis con’dimr ; lucida Lyræ 
sub vesperum oritur. AEgypdis Aiïicus, 
Auster , plu via. 

29. Horâ 1 1 ~, clam Australis Chelæ 

manè occidit. Horâ io 9 quæ in humero 
præ ce dente Orionis abscomlitur. AEgyp- 
tiis Africus vel Auster, pluvia. Horâ 1 5 , 
quæ in oræcedente humero Orionis est 
ebaconditur. Ægvptiis Africus, vel 
Au&ter, pluvia. Metrocloro grando. 

3 0. AEgyptiis et Eudoxo sùUansim- 
ber. 

Pachon s eu Mai us. 

1. Horâ 14 -, clara Stella Persei 
vesperè oritur, Horâ i 5 -, qnae in Zo¬ 
na est Orionis occultatur. Clara item 
Austral] s Ch elac matutino occidit. AEgyp- 
tiis Caumsvel Zepliyrus, pluvia. Eue- 
temoni grande. 

2. Horâ 14 7 , Capra manè oritur; 
quæ i ti succedente est Orionis humero 
celatur. AEgyptiis venti dominantur. 
Calliopo humnius est (lies. 

3 . Ho;â i 3 , communis fluvii et pe-- 
dis Orionis absconditur. An tares ves- 
perè oritur. Horâ i 5 , Canis abscon- 
çlitur. AEgyjjûis ventus. Eudoxo pluvi^. 



f 
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' 4. Horâ 14, quæ in præcedente hu- 

rnero est Orionis, et quæ ad Znnafu 
ejas occùliatur. Anlaros vespere ori- 
tur. Horâ i 5 , AEgyptiis tranquillitas. 

Cæsari hiemat. 

5 . Horâ i 3 7 , Canobus absconditur. 
Horâ ia ~, splendida Cbelæ Austialis 
mgtutina occîdit. Ægypiiis signiHcat. 

i hilippo tranquillitas, aut stiliat Ausler. 

6 . Horâ 10 i , quæ ad dèxtrum est 

anteriorem muscnlum Cetitauri vespe <’ 
oritur. Horâ 1 5 , lucida Persei vesperè 
occidit , qua? est in succedente numéro 
j ienidchi niaiiè oritur; (\nx est in suc- 
cedente Orionis humero conditur. AEgyp- 
tiis stillans imber. 

7. Horâ i 3 , quæ est in subséquent! 
Orionis humero, et quæ in Zona, nec 

non Canis absconduntur. 

8. Horâ 14, clara Lyræ vesperè ori¬ 
tur. Item clara Cycni vespere Oritur; 
quæ est in subséquente Orionis humero 
celatur. Clara in Australi Cheiæ maire 
occidit. AEgyptiis Caurus et imber te- 

nuis. . 1 

• 9. Horâ t 4 , Capra manè oritur. Clara 

Stella Pîscis Notii oritur. AEgyptiis stil¬ 
lans imber. 

10. Horâ 10 7, lucida Clrelæ Aua- 

tralis matutinô occidit. Dositheo pluvia. 

11. Horâ 1 3 , quæ in subséquente 

Orionis humero conditur. 
vends aër infestus. 
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12 Horâ i 3 , Capra manè oritur. 


Canis absconditur, lucida Persei occi- 
dit ; aies ventosus AEgyptiis. 

ij. AEgyptiis Favonius aut Corus, 

piuvia. 

14. Horâ 1 4 7 , qvx est in succé¬ 
dante Orionis îiumero, celatur; clara 
in Borèali Cliela manè occiilit. AEgyp- 
tiis imber. , 


5 . 




Ho J A. i 3 7 , Arcturus matutinus 
ocoidit. AEgyptiis 3uvia. Lnicium Afis- 
talis. Eucîemoni ventus. 

16. Ai et m us prima luce occidit $ 
quæ est in succedente Orionis huinero, 
celatur. Dositlïeo signiiicat. 

17. Horâ 13 ^ Capra vespertino oc- 

cidit ; splendida Lyrx yespeiè oritur. 
Horâ 14*7, Canis abscondituri et cjuce 
in dextro anteriori pede Centauri sita 
est vespertina oritur. AEgyptiis Favo- 
jiius, vel Canrus. Ciesari piuvia. Me- 
trodoro , Hinparclio, Eudoxo portendit. 

iB. Horâ 10 7 , Antares inanè oeci- 
dit. Horâ i.i , lucida Cycni vesperè ori¬ 
tur; que® est in succédante Aurigæ hu- 
mero manè oritur. AEgyptiis Favonius 
vei Arricus signiiicat. Cônoni piuvia. 

19. Horâ 14 7, Antares manè occi- 
dit. AEgyptiis signiiicat. 

20, Capra vesperè oritur. Antares 
prima lues occiciit# Cæsari siguificat; 
piuvia. 








\ 
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ai. Horâ 1 5 , Antares mafcudnus oc¬ 
cidit ; Cæsari sign'ficat. 

22. AEgyptiis subsdlanus yeî Aus- 
ter , pluvia. 

io. Horâ 1 5 , qux est in Heniochi 
succédante huinero celatur. AEgyptiis 
imhèr et* tonltru. Eudoxo AEstatis ini- 

timn, p u via. . / t 

24. Horâ 14", Capra vesperè occidit} 
qux est in succedente Heniochi liitinero , 
oritur. Clara Stella Aquiisc. AEgyptiis et 
Hipparclio stillans imhër, sianiiicat. 

25 . Horâ. 14 ~ , quæ in succedente 
huinero Heniochi, celatur. Lucida Jîo- 
realis C'ie'ae matntina occidit. 

26. Horâ 10, Arcturus niatutîmis o 
cidit. AEgyptiis Corus âut Favoniu 
Eudoxo Àûsïer. 

27. Horâ i 5 , splendida in Àquila 
yesoerè^ oritur. IVocyon absconditur. 

90. Horâ i 3 - , quæ in succedente 


humero est Heniocui vesperè occidit. 
Horâ i 5 j Capra vesperè occidit. 

29. Horâ 10, quæ est in genu Sagit- 
tarii matutina occidit. AEgyptiis ventus 


mgruit. 


3 o. Horâ 14 t , clara Cycni vesperè 
oritur. Evictemoni et l lipparcho sigui- 
iicat. 

■pi 

Payai s eu. Junius. 


1. Horâ... quæ est in succedente 
Heniochi humero oritur. Horâ i 5 ? quæ 
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r " 

est in subséquente. . .. vesperè occidit, 
l'rocyon occidtatur; c!ara Boivæ Cbel* 
niatuîino occidit. C /• ■ 1 . 

2. Hoiâ 1 4 splendida Aquüæ ves- 
perè oritur. AEgyptiis signiiicaî. Cal- 
Eppo Âuster. 

3 . Horâ i 3 iucida Succularum ves- 
perè orîtur. Horâ 14, Procyon celatur. 
Ægypl ïis ac r (etrodoro pluvia. 

4 * Hîpparcho Auster aut l avouius. 

5 . Horâ 14 i, quæ ad subcedcntem 

musculum Centauri est, vesperè ori- 
U'r. Hoiâ i 5 , Capra vesperè occidit; 
quæ in succedente est Henioclii lxuniero 
vesperè occidb, 

6. Horâ 14, Procyon occidtatur; lu- 
cida Aquiix vesperè oritur; quae ad 
genu Sagitlarii est , matutir o occidit. 

7. Hoiâi4*^, Iucida Succularum ori¬ 
tur ; Arctnrus inatutinus occidit. AEgyp- 

tiis lavouius. Eudoxo cœluin liumi- 
dum. \ 

8. Horâ 10, AEgyptiis Favonius spi- 
rat aut Corus. 

9. Horâ 14 4 , quœ ad genu Sagittarii 
est manè occidit. Horâ i 5 , Iucida 
Acjuarii occultatur. AEgyptiis Caurus et 
stilians imber. Democrito plimum cœ- 

lum. 

10. Horâ i 3 ~, quæ in capite ante- 

cedcntis Gemînoruin absconditur. Cæ- 
sari tonitrua cum pluyia. ; 
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11. Horâ i 3 |, quse in capite piæ- 
cedends Gerninorum absconditur. 

12. Horâ 14 4 y qp® ad genu Sagit- 
tarii est manè occidit ; et quæ in ca¬ 
pite est præcedends Gerninorum manè 
occultatur , et ïiacida Saccuiarumoritur. 

1 3 . Horâ 1 5 quæ est in capite an- 
tecedentis Gerninorum absconditur. 

14. Horâ 10 4, qr* in genu est Sa- 
gittarii yesperè oritur, Clara Stella 
Aqnarii absconditur. 

1 5 . Horâ io - , lucida Borealis 
ronæ occidit. . 

16. Lucida Succularum matutino ori¬ 
tur. Ægyptiis per diein stiliat icuber. 

. 17. Horâ 14 , clara qu* est in genu 
Sagittarii vesperè oritur. Arclurus mai¬ 
llé occidit. 

18. Horâ 14 , Clara Sagittarii con- 
ditur ; quæ est in genu vesperè oriiut. 

ly. Horâ ;3 £ * quæ in præcedente 
humeroOrionisyesperdna oritur. Ægyp¬ 
tiis imber stillans. 

20. Horâ 10 
oritur. .■ » 

ai. Capra manè oritur. 


2 


2 y 


luci la Succuî ar uin 


K s 9 

• * 


Horâ 10, quæ est in genu S a git- 
tara vesperè oritur. Ægyptiis Favo- 

nius vel Àuster. 

j ._ + 

24* Horâ 14 quæ ’n anîec- 1 lente 

hmnero Orionis est, ont n , er lucila 

Aqnarii abscoiiuiiur. Ægyptiis plu via. 
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2 . 5 . Horâ i3 f, quæ in antécédente 

est Orionis hurnero oritnr. 

. i l orâ 14, Incîda Boreali.s Coron x 
mane occidi:; qiae in subséquente mus- 
culo Centauri. 

27 . Horâ i3~, communia fîuviietpç- 
dis Orionis oritur. Deriiocrito significat. 


28. Horâ 


15 7, quæ u genu Sagit 


tarii est \espere oritur. Ilipparcho Fa- 
vonius vel Auster Hat. 

29. Horâ..., iucida Aquarii condi- 
tur, et quæ in precedente Orionis liu- 
xnero oritur. Arcturus malullnus oc- 
cidit. 

: Julius . 



1. Horâ 1 4 ? Zona media Orionis 
oritur. Ægyptiis Favonius vël Æstns. 

2. Horâ 10 7, ciara Persei Stella yes- 

perè oritur. ~ . '/ j ’ 

3 . Ægyptiis Favonius spirftt. 

f 4* Oositheo significat. Democrito 
Favonius et pluvia mai ut in a ; tùm 
Aquilones ad dies 7. 

5 . Horâ 14 j y communis fluvii ac 
pedis Orionis? oritnr; quæ ia antécé¬ 
dente hurnero est Orionis oritur. Eu- 
duxo significationcm habet. 

6. Horâ i 3 ~ , quæ in capite est præ- 
cedemis Geminorum : ncc non media 
cinguli Orionis 'oritur. Ultima iiuvii 
oritur. Ægyptiis vend et aeris intem- 

9 *3 é A 

pries. . ' , . " " , ; ' t 
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7. Horâ 1.4 , Clara Borealis Coron æ ma- 
tutiaô occidit 5 quæ in capîte aniece- 
dentis est reminorum oritur: 


nmms 

oritur. 

8 .., 


Equi et Andromedæ 


; com- 
vesperè 


9. Horâ 14 , quæ in capîte est 
præcedentis Geminoruoi oritur. AEgyp- 
tiis ac Cæsari Àuster, cum æstu. 

10. Horâ 14 -, quæ in subséquente 
humero Orionis est oritur. Cor Leonis 
occultatur. AEgyptiis Caurus et pluria. 

11. Horâ 14 ~, media Zonæ Orionis 

oritur. Korâ quæ in præcedente 

humero Orionis est oritur. AEgyptiis 
Favoniufi , et Corus cmn tonitruis. Me- 
trodoro et Caili.ppo Auster. 

12. Horâ 16, cor Leonis occultatur. 
AEgypiiis signiiicat, Hipparcho prodro- 
mus Canis. 


% 

1 3 . Horâ 1 5 , quæ in capîte subse- 
quentis Geminorum oritur. Metoni 
pluviæ. 

14. Horâ i 4 , quæ est in succèdent© 
Orionis humero oritur. AEgyptiis Cau- 
rus. Enctemoxii et Philippe phivia. 

* i 5 . H orâ 1 5 , cor Leonis abscondi- 
tur. AEgyptiis intempéries. j 

16. Horâ 14 , communis Equi et An¬ 
dromède vesperè oritur j inedia Zoux 
Orion is oritur. 

17. Horâ 15, cor Leonis abscon- 
ditur. Lucida Borealis Cpronx manè 


t 






r h 
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ck luit; cOiArnupis fluvii et peuis Orio* 
ris oritur. Ægyptiis Pro&romi. Md- 
trodofo Zx pli y ru s. 

iB. Horâ 14, Procyon oritur. Hïp- 
parcho ventornm intempéries. 

io. Ægyptiis AE-tus. Cacsari ventus 
veherr e ntier fiat. liipparciio Aquilon es 
incipiunt. . \ * - ' 

2,0. Horâ 13 7, cor Leonis abscon- 
ditur. 

üi. Horâ i 3 Omis et Antecanis 
oriuntur. Ultima flmvn oritur. AEgyp¬ 
tiis TCi)tus et pluvia. 

2*2., Jlorà 16, lucida Persei vesperè 
oritur ; media Zonæ Orionis oritur. 
AEgyptiis et Dositheo Austci cum æstu. 

2^. Horâ 14? Procyoïï oritur j cnm- 
nninis fluvii et pedis Orionis oritur. 
Hiprarcho Ltesia v flare incipiunt. 

AEgyptiis Favonius, vel Corus 
et arstus. 

2^. Horâ 14 , connnunis Equi et An¬ 
dromède vesperè oritur. Horâ ià,Pro<* 
cvoh oritur. AEgyptiis Corus, vel l’a- 
yonius. 

26. Horâ i 3 { , clara Stella in Aquila 
pritiiâ lvice occidit. Metrodoro et Èuc- 

tempni Etesiæ incipiunt. 

' V7. Horâ 14, Xlanis oritur. Lucida 

BorcaHs Coronæ, et Procyon oriiuuur. 
AEgyptiis per hune dieu* Favonuis et 
AEstus. Euctemoni aeris intempeiies. 

a 3 . 


2 A, 
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28. Horâ 1 4 , fjuæ ad dextrum mu$ r 
culum Centauriest absconditur. AEgyp- 
tiis incipiunt Etesiæ. Euctemoni tem- 
pestas fît, in mari. 

39. Etesiæ fiant. 

* 

Mes o ri s eu Augustes* 

O 

ï. AT'gyptiis Favonius, vei Auster. 

2. Clara Stella Aquilæ matntina oc- 

• <1 1 0 I 

cidit. 1 lora 1 5 , clara Piscis Notii manè 
occidit. Metrodoro, Cononi 5 et Hippar- 
cho Auster. 

3 . Euctemoni et Eudoxo spirat 
Auster. 

4. Horâ 14, lucida Lyræ matntina 
occidit. Cotimiunis Equi et Andro- 
medæ vesperè oritur. Ganis oritur. 

5 . AEgyptiis æstus. Eudoxo inilium 

Àutumni. 

P J# 4— Jl •' Â 4 _ | 4 . 

6 . Horâ 14, Clara Ste !a Anuilæ ma- 
tutino occidit; item Clara Piscis Notii 
raatutina occidit. AiEgyptiis Caurus, vei 
Zephyrus cum æstu. 

7. Cæsari fiat Auster. 

8 . Hipparclio fit æstus. 

9. Horâ 14 ~ y Clara Notii Piscis ... 

Canis oritur. 

10. Horâ i 5 ~ , Clara Stella Aqui!æ 

matntina occidit. Capra yesperè oritur. 
Cæsari signiticat. Eudoxo Auster. 

11. Horâ 14 y Clara Persei vssper- 

De la Sphère . Tome O 



Eu- 


lto De % a Sphère, 


tina oritur. I Itima fluvii oritur. 


doxo ingens æstus. - V ^ 

12. Horâ i 3 , Clara Piscis Notii manè 

occidit. Ægyptiis aeris fervor. Dosi- 
tlieo æstus m 9 post Etesiæ. > 

1 3 . Horâ i 3 7 , communïs Equi et 
' Ânclromedæ vesperlina Oritur. Horâ i 4 t, 

lucida L^yrae occidit. manè, 

14* Canis oritur. , , 


1 5 . Ægyptiis Caurus, ardor ingens 

et æstus. i • 

16. Ægyptiis Caurus 1 vel Auster ne- 

bulosus. 


ly. Ægyptiis fervidus aer et æstuo- 
sus. 

18. Horâ i 3 , cor Leonis oritur. 
AEgyptiis tonitrua, Eudoxo ventus rca- 
ximus. Hipparcho ventorum perturbatio. 

1 c). Initium Àutumni. Clara Piscis 
Austraiis vesperè * oritur. Item cor Leo- 
nis. Ægyptiis æstus. 

20. Cor Leonis oritur, Cæsari signi- 
licat. - " J ? 5 K îlm 


21. Cæsari æstùs significatio. 

22. Horâ i 3 4 > *quæ in cauda Leo- 

nis est al isconditur. Lucida Aqnarii 
oritur. * 

23 . Horâ i 3 ~ , quas ad dextnixn an- 
teriorem nuisculum Centauri conditury 
quæ in cauda Leonis est cccultatur. 
Cæsari aeris affectio. 
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a 4 - Horâ 1 4 t» clara Stella Aquarii 
oritur. Eudoxo sienificat. 

O 

25. Horâ i5 ~ ? i|iu in cauda Leonis 
est occuitatur. 

26. Horâ 10 { 9 lucida Piscis Notii 
vesperè oritur. AEgyptiis Atister, vcl 
Favonius. Democriio significat pluviis 
et ventis. 

27. Horâ i 4 > lucida Aquarii oritur* 
Ægyptiis æstus et nebula. 

20 . ... V ‘ 

29. Horâ 14 t» lucida Persei vesperè 
oritur ; lucida Aquarii oritur. Ægyptiis 
et Caesari significat. Aeris intempéries. 
Ludoxo , tonitrua matutino teinpore. 

3 0. Horâ 1 5 quge in snccedente 
huinero est Keniochi vesperè oritur. 
Ægyptiis Favonius et Corus. 


Epagomena. 

f.5 ** 4 * % * * M ^ 9 

1. .! ïorâ i 5 -j-, quæ in Lyra manè oc- 
cidit ; lucida Hydri oritur. iîudoxo et 
Metrodoro signillcat. 

2. Horâ 14^, Car»obus oritur. Lucida 
Notii Pisci* vespertina oritur. Ægyptiis 
æstus. Eui oxo , Caesaii signiiicat. Hip- 
parcho Auster et Etesiæ cessant. 

3 . Horâ i 34 , Spicacelatur. Horâ 1 5 lt 

quæ est in capite Leonis oritur. Hip- 
parcho ventorum turbines. 


O 






1 




2,12 J) E LA S P H E R ï, 

, .Horâ . quæ in cauila Leonis 

est oritur. Callippo signilicat. 

5 . Hoiâ 14 ± , lucicia Cycni manè 
occidit. AEgyptiis Favonius, Caurus. 

« Ptolémée compte ( 1 ) quinze Etoi¬ 
les de la première grandeur, savoirj 
la Chèvre , la Lyre , VArcture , la 
queue du Lion , ou plutôt le Cœur ; 
Jlldebaran , ou la Luisante des Hyades, 
Procyon, Bcllatri x , oui epauled Giion, 
l'Epi , JÜgel, ou le pied d’Orion , Si- 
ti us j la luisante du i' ~ ■ en Austral, 
ou l'omalhaut; la dernière du Fleuve , 
ou Acharnar ; Cancbus , et une bril¬ 
lante sous le Centaure. 

« Il en compte aussi quinze de se¬ 
conde grandeur : la Luisante de Versée , 
la Vrillante de l'épaule suivante du Co¬ 
cher , la Luisante de la Couronne , la 
tête du premier des Gémeaux , la le te 
d Andromède, la Luisante de XAigle , 
la Brillante de l’épaule suivante d’ 0 - 
rion , le Cœur de VHydre , la Luisante 
du plat Boréal ci;' !■* Balance, celle du 
milieu du Jteaudrier d Onon , la Lui¬ 
sante du plat Austral de la Balance , 
Antarès , et celle uu genou du Sagit¬ 
taire. 

« Comme ces observations ont été 


{1) Ibid. p. 9J. 



et de ses Parties. 3 

faites par différens Auteurs , sousdiiic- 
rens parallèles, Ptolémée veut, que les 
observations laites en Egypte se rap¬ 
portent au climat ^ ou te plus long jour 
est de quatorze heures Equinoxiales j 
que celles de Dosithée et de Philippe, 
qui observoient dans le Péloponèse et 
enîiOcride, se rapportent au parallèle 
de quatorze et demij que celles de Dé¬ 
ni o cri te , de César, et d’Hipparquc , 
se rapportent au climat, où le plus long 
jour est de quinze heures. Enfin que 
celles d'Eudoxe, de Callippns, de Me- 
ton, d Euctémon, de Métrodore, de 
Conon, se rapportent aux climats, dont 
le plus long jour est entre quatorze et 
demi et quinze ». 
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MÉT ÉO RO L OG I C O-AsT RONOMlq US 


& M 


T TOLE MÉ E (i). 


Januanus . 



. , . Sol elevari incipit, Longiuscu- 
li fîunt dies. Aquila et Corona occi- 
dimt , tempestatemqiie efficient. 

IV. Sol magis ascendit. Cancri me¬ 
dium occidit , yentique ponunt. 

III. EeliquumCau cri occidit, etvarius 
aeris fit flatùs. 

Priei. Hyems dimidiata. Aquilon es 
coatinui. Delpliinus cum Cane oritur 
jnatutino. 

N on. Fklicula exoritur. Aquila occi¬ 
dit. Delpliinus totus emergit , vento- 
rumque fit concursus. 

VIII. Aquila vesperi occidit : fiat 
Auster. . ’ ‘ 

VII. Septemtriones et Aquilo velle- 

menter liantes concurrunt. 

VI. Martis Jomiciumn. Auster et l a- 
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yonius simul liant. Capricomus cmer- 
gere incipit. Plu via simul et caligo ves- 
pertina. • ,• >, t , 

V. Auster flat cum pluviâ, 

JV. Pluvius flat Auster yiolentior, 

III. Septemlrio multo imbre et as- 
pera tempestate flat. 

P?icL Auster spirat. 

Id. Astrum obscurum. Prima mali 
pars occidit Noctueriam pluit. 

19. Astrum obscurum. Varia Aquilo- 
is et Septemtriunis iuconstaptia. Léo 
occultari incipit. Fluviæ fiuut. 

18. Septemtrio et Aquilo vehementer 
fiant. 

17. Sol in Aquario. Vulturnus cum 
plu via. * 

16, Fidicula occidere incipit matuti- 
no. Ventorum corvcursus fiunt. 

15. Léo et Deiphinus matutino occi- 
dmit; Aquilo. Septemtrio , Auster cun- 
cumin t , pluviæque fiant. 

14. Conversto et hyemis medium. 

11. Aquilo flat et Auster. Medium 
Cancri occidit; Aquarius einevgere in¬ 
cipit. 

la. Aquarius totus emergit. Africus 
spirat et pluit. 

11. Fidicula cum Cancro occidit. et 

% v * 

yesperi pluit. 

10. Aquila flat cum pluviâ. 

Hiemat diës. Veliementiùs fiant 


9 


Aquilo et Vulturnus. 


"1 


o 4 
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8. Tempeatas turbidior ; iideni fiant 
vend. ' • ■ w . > i ^ ] " 7 II 

7. Hiemat dies; iidein fiant Venti. Fi- 
dicula occidere incipit. 

6. Aotrum clarmn in pectore Leonis 
occidere incipit. Fidicula vesperè occi- 
dit. Fiat Aquilo , et interdum pluit. 

5 . Ventorum concursus cum nubibus. 

4. Delphinus occidere incipit. 

3 . Fidicula circa primam facein parte 
sni occidere incipit ; vehemens fiat 
Aquila cum iinbre. 

Prid . linbres cum nivibus perniisti 
cadunt. 

3i. 

Fcbruarius. * • 

K, Obscurum astrum apparet. Ans- 
ter et Vnltiirnus fiant. Fidicula occidere 
incipit. , 

4. Aer crassus est. î avonius flare in¬ 
cipit. A* ‘ Fj 5 \ 

3 . Medium Leonis cum idiculâ 
occidit. Septemtriones , et Aquilo 

fiant. J‘ * l/l 

Prid. Delphinus occidit. Auster vesperi 
•violentior lit , et pluit. 

Non. Zona Orioms emejrgit, turbi- 
dus est aeri Favonius fia tu. 

8. Fidicula occidit et Favonius ab oc- 

casu dat. 

* ^ * 

y . Veris initia ni. Favonius spirat. 
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6 . Favonius et Aquilo spirant. 

5 . Obscurum astruin : emergit Aqua- 
rius. 

4. Septemtrio cum Favonio liât. In* 
terdum etiam pluit. 

3 . Subsolanus spirat et Arcturus ori- 
tur. 

Prid . Ventorum concursus et pugna. 

Id . Sagittarius yesperi occidit. ï em¬ 
pestas aspera. 

16. Crater yesperi oritur , et commu- 
tatis ventis superat Auster. 

i 5 . Sol in Piscibus ; hiemat aer. 

14. Septemtrio fiat cum Austro. Sol 
novus. 

3 3 . Virgo occidit juxtà Geminos. 
Auster flat cum Favonio et Aqui- 
lone. - • ; 1 ] ■' • $ v * V E, ;j ' 

iï. Malus vesperi occidit. Favonius 
spirat, et Virgo occidere incipit. 

11; Septemtrio et Auster flant.Malus 

©ccultatur. 

10. Aquilo piuyiosus spirat. Léo cc- 
cïdit. Aquilon es Cheüdonii appeJîati 
incipiunt, et per quatridumn fiant. Hi- 
rundines apparent. 

9. Arcturus circà primam vigiliam 
occidere incipit. Favonius spirat, noxque 
nubila existit. 

8 . Halcyonii appellati dies. 

7. Corus et Aquilo simul liant. 

6. Aquarius crin incipit et pluit. 

5 . Arcturus emergit et pluit. 


x\Z De i a Sphère, 

* * * * * w ^ 

4, A rcturuft emercit matutinô. 

_ 2. Malus vesperi occidit. 

JPrîd, Favonius latè spirat : vernus 

est (lies. . o lia^^ 

2$. 

' - ' il Iardus. 


K. Auster et Africus simul spi- 

rant. . • > ; 

6 . Vindemiator apparere incipit. Aqui- 
lo geliclus flat.Arcturus occidit matutinô. 

a, Àer nimbosus et pluit. Àrcturus 
emergit elevato So’e et flat Aquilo. 

4. Àrcturus similker emergit. 

3 . Arctnrus interdiù emergit. 

Prid. Acpûlo flat : nubilouin cœîmn. 
Non . Equus occidit matutinô et fiat 
Àquito. Coron a matutinô occukatur. 
Aquarmn de cœlo j)luvia. 

8. ÉHMHHÉiÉ 



_ annæ aves apparere incipivmt. 
À q u i ! n e tSeptemtriones fiant. Principium 
yeris est. Sol Piscium dimidium obli- 
net. E(|uus occidit. 

7. Milvus apparere incipk : fiat Aus¬ 
ter , Pisciscjue in tergore matutinô occul- 
tari incipit. 


G. Eouus occidit matutinô. Milvus à 
sublimi deorsiim vergit. Vindemiator oc¬ 
cidit. Arc Miras autem emergit, et geiidus 
flat Acjuilo. 

5. Hyemîs abscessio, et Aquilonis ad 
scptemiriones cornmutatio. 

* v- , ~ «A f «irf; »* _ 4 
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4. Desinit Piscis a tergore elevari. 
Septemtrio vel Àuster fiat. 

3 . Ar£o Navis emergit vesperi. Favo- 
11 lus et Auster fiant, et in L»eonis caudâ 
hieinat clies. 


Prid . Aquilo per tolrnn flm tlîerrr. 

Id . Equ us occiclit et A cjtii 1 o fia t gclûIns, 

1 7. Sol in Atiete. Favonius iatè spi- 
raî. Ciconia stpparec et mare traiis- 

iuittit. 

1 6. Inconstantes venti, Arpjîlo spirat. 

1 5 . Auster flat. Milvus diluculo ap- 
paret. 

14. Aquilo serenus spirat. 

13. Equus occidit matutino. Aquilo 
vel Septemtrio flat. 

12. Aries in latus emergit. Pluit aut 
ningit. 

n. Cancer tergore oritur. Auster 
flat. 

10. AEquinoctium , pluit $ interdum 
tonaî. .t 


9. Septemtriones et Aqui.o fiant. 
Equus occidit matutino. 

8. Fisces tergore emergunt : nlx im- 
bre mixjta cadit. Aries matutino emer¬ 
git cuin mari ; turbatio aeris, 

7. AEquinoctium v^rmira , pluit, in- 
terduiri et tonat. 

6 . Nox et dies aequalés existant. 

5 . Scorpius occidk : yehemens flat ver¬ 
tus , pluviasque c \n m tonitribus com- 
miscet. 







^ T Wf v 


• * 


220 


De la S p h £ r 




4 * Scorpms occidit. 
plu vins. 

3 . Ans ter flnt et pluit. 

Prie/» Ventoruni procellæ 
pluit, 

Apriiïs. 


io flat 


et 


sæpe 


3i. 


K. Scorpius occidit. Sol diei partem 
imam addit. Aquilonis flatu nebulosum 
est cœlum. Vcrgiiiæ criii et præsigni- 
ficari incipiunt. * • 

4* Nebulosus 


per ornnes terras. 
3 . Vergiliæ occidunt vespertinà. 

Pn id, Fiat Africus. 

8. Succulæ emergunt, pluviæque ah 
ÀustrO| devolvuntur. , ' 

7. Auster ilat, et Vergiliarum reliquat 
occidunt. 

6. Favonius flare in c 1 pi £ matutino : 
Yergiliæ occidunt. 

5 . Australes procellæ. 

4 * Aquilo veîxcmcns fiat : vesper est 

pluviostis. 

3 . Frigidi fiant venti et pluit* 

Prid . Succulæ occultantur. 

_ • * 

Id. Aquilo fiat : parvum praesepe exo- 
ritur. - < 

18, übscurum astrum \ venti et im- 
bres. 

17. Succul« occidunt; frigidi spirant 
yenti. ;’erseus oritur. 

16. Succulæ occiduntj vSpirat Favonius. 
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i 5 . Sol in. Tauro. Succulæ occul- 

tantur. ' • 

14. Afrlcus fiat. 

Ji 3 . Succulæ penitus occidunt. Âfricus 
fiat vesperi. 

12. Favonius spirat. 

11/ Tauri caput occidit et pluit. 

10. Vergilix exoriuntur .* Favonius 
spirat. 

o. Fidicula circà primâm facem ap- 
paret, 

8. ridicula cernitur et ploir. 

7. Prxscpe eraergit ; desinit ver. 

6. Succulæ penitus occidunt, \ eris 
conversio. 

* * 

5 . Auster fiat. 

4. Aastrina dies et pu via. 

3 . Hœdi oriuntur : Auster fiat raatu- 

tino. ^ 

Vrid. Caniî occultatur vesperi : aer 

cbnturbatur ab Austro et Aquilo se ti- 

m 4p 

mul coromiscet. ; 



K. Canis occultatur. Rorcs descen¬ 
dant. 

6. Succulæ cura Sole oriuntur, 

<5. Centuurus apparet totus. Favonius 
spirat. 

4. Scorpius 6ursùm emergit. Aquilo 
fiat et rorcs cadunt. 


3 . 



oritur ma 
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Przd\ Dimidium Scorpionis occidît* 
Non . Vergiliæ oriuntur matulino, et 
spirat F a von lus. 

8 . PriocipiumAEstatis: Favonius præ- 

valet. • / } |Fflfil I 

7. Eodem Mat modo Favonius. 

6 . Fidicula oritur. Succulæ occidunt. 
Tauri caput apparet» 

5 . Vergiliæ apparent. 

4. Vergiliæ oriuntur. Auster fiat. 

3 . Succulæ occidunt. Austrini snnt 
flatus. . v ! « 

Prid . Scorpius occidit et Fidicula ori- 
tur matutino. F. 

Id . Cancer exoritur et flat Auster. 

17. Initium AEstatis, 

16. Procyon > (mena quidam Canicu- 
lam vocant, occidit. 
i 5 . Sol in Geminis. 

14* Auster fiat vesperi. 

3 3 . Succulæ oriuntur et flat Aquilo* 
12 Arcturus occidit , aerque contur- 
batur. 

11. Sagittarius occidit, et flat Auster. 
1©. Gemini exoriuntur et Âquila. 

9. Succulæ oriiiincipiunt et pluit. 

8. Capella exoritur matutmb et flat 

7. Taurus occidit. Auster et Aquilo 

fiant. , . 

6. Auster spirat. 

<5. Fidicula oritur matutinô et Auster 
flat. .* 
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4. Auster vehemens liât, 

3 . Vergîliæ exoriuntur ; imbres, cm 

tonitrübus fiunt. - .1 

Prid* Tempestas aspera ; hiemat aer* 

Ingentia yesperi tonitrua commovca- 
tur. * 

3i- 

Junius . 

* I ■ g, * ». * ' 0 , * 4 gf* 

v 

^ Vf 

K, Succulæ totæ emcrgunt : Ans ter 
liât. 

4. Aqnilo exoritur. Aeris tempestas , 
et liât Favonius. 

3 . Australes proce. Iæ cum toni- 

truis. 

Prid. Auster flat et plaît. 

Non* Aquilo exoritur: Hat Auster et \ :Æj 

pluit. 

8 . Aquilo fiat et pluit. 

7. Arcturus occidit inatutinô : Favo- 1 

nius spirat. . < 4 

6 . Delphinus emergere incipit : Arc- 

turus occidit 

5 . Aquilo liât et modicè pluit. 

4. dluviosus aer curu tonitruis et 

Australis dies. * ' > 5 

3 . Turbulentum cœluna cum toni- 

truis c 

Prid, I 7 ayonius vel Corus fiat et 
tonat. ' . ' ' j j 

Id m Delphinus emergit. Auster fiat. 
ï 8. Orionis humeri eieyantur , etprii> 

cîpia AEstatis. 





■ 
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17. Obscurum astrum. .Favonius et 
Auster fiant. 

16. Aeris tempestas et 

flatus. c, __ 

1 5 . Favonius cmn Austro spirat. 
Orionis humeri apparent. 

14. Soi in Oancro. Orion exoritur 

ma tu tin b. 

i 3 . Auster et Favonius liant , pluit 

et tonat. ' > 

12. Serpentarius occidit matutino. 
11. Auster cmn Aquilone spirat. 

10. Exortus Orionis. 
o. Obscuri astri exortus et calorum 
intenîio. ' , . ’ . 

8. AEstivus cardo et momentanea aeris 
perturbatio. 

7. Africus et Favonius simul spiranf. 
6. Brevissima nox. Orion exoritur. 
5 . Pluit vesperi. Canis apparere in- 


* • 


cipit. 

4. Ventorum conflictns. 

3 . Canis exoritur matutino 


Zona 


Orionis apparet. 

JV. Arcturus occidit matutino, et aeris 
intempéries. ’j ; * 


3 o. 


Julius . 


K. Aer ab Aquilone contiubatur. 

6. Obscurum astrum. Auster Hat vel 
Favonius. • - \ . . ' 

5 . Austrina dies et conturbalio aeris. 
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4 . Orion exoritur. Ciconia occïdit et 
Favonius spirat. 

3 . Medium Cancri exoritur. 

* ■ t 

Pria 1 Etesiæ ilant et cum Austro 
Àquilones.» ; ^ î 1 \ . 

Non. Corona occidit matudnù ; Hat 
Auster. 

1 * * h * # 

8. Cepheus exoritur et Austrina aeris 
perturbation 

7* Orion totus emergit. Auster fiat. 

6. Etesiarum jialus rrodroiui spirant. 

5. Imbres cum tonitrnbus ; Hat Aquiio* 

4. Orioti totus exoritur matutinè-et 
prodromi inraîesçunt flatus. 

3 . Afric us Hat turbulentus. 

N Prid . Aqnilo Hat. 

ld* Canicula exoritur. Etesiæ invales- 
cunt. 

17. Orion exoritur et violentus Hat 
Àquilo. 

16. AEstads dimidium et dies AquL 
lonis flatu alaenttor. 

1 O 

i 5 . Favonius et mterdum Austerspi* 
rant. Canisoritur matutinô et Etesiæ arn* 
plius invalescnnt. 

14. Orion exoritur. Corus flat^totus- 
que apparet Orion 

i 3 . Soi in Leone. Corus spirat et 
Canis exoritur* 

* 

12. Etesiæ cum aliis ventisper unum 
et viginti fiant dies. 

11. Prodromi flatus latè spirant. 

De la Sphère . Tome VII\ P 
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* ^ IH* " * ® 

10. Cancer totus cuin Leone exoritur, 
et Aejuila occidit. 

g. Léo cum Sole exoritur et Cane. 
Cancer descendit. 

8 . Gemini occidere incipiunt. Canis 
emergit et Austrini sunt flatus. 

Caligo arenoaa. Aquila occidit. Léo 

exoritur ; fiat Auster. 

6 . Canicularis AEstus. 

5 . Vehementes calores. Etesiæ valen- 
ter spirant. 

• A. Lueida Stella in pectore Leonis exo¬ 
ritur. Aquilo gelidus propter æstum. 

3 , Autumnales iructus apparere inci- 
piunt. Aquila occidit maintint , aer- 
que fit turbidus. 

/ % rid. Auster cum Africa simu! spirant. 

3i. 

Â II gu s tus . 

f 3 J M 

K. Aquila occidit matutino. Fiat Afri- 
cus : arentes sunt AEstus. 

4 - Aquila occidit } aer Austrinus. 

3 . Austrina dies. 

VricL Leonis medium exoritur. Arbor 
in hoc biduo apparet. Auster nimbosus 

Yehementer fiat. 

Non, Corona occidit. Leonis medium 
exoritur. Veliemens fiat Ausî <t ? et 
Grues apparent. 

8 . Fidicula contraliitur. Austrina dies 
AEstuosa. 
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7. Orionis medium occultatur , et 
diesah Austro caligiriosuset æstuosus aer. 

6. Léo exoritur. AEstns intûlerabilis, 
nebuiosusaër. Orionis exoritur medium. 

# S- Obscurum astrum. Septemtrio le- 
nis spirat. AEstuS mediocris. 

4 * Lunaris defectus in banc diem 
incurrere solet. Auster et Aquilo spi- 
rant. Ingéniés sunt calores. 

, 3 . Fiilicula occidit matutinb. Autum- 
nus inchoàt. Ventorum con cursus fit. 

PritL Ventorum conflictus et pogna. 

Ici Delphinus curn Lepore occidit. 

ig. AEstuosi et squalentes calores. 

J B. Obscurum astrum , et Favonius 
cum Austro spirat. 

17. Delphinus occidit inatutino. 

16. Autumni initium. 

1 5 . Fidicula occidit et fiat Aquilo. 

14 Delphinus occultatur j mediocris 
AEstus. J; V • *'f l :[ * ! ! | rV o * 

id. Fidicula occidit matutinb. Sol in ' 
Vir gîne. Auster fiat , pluit , et tonat. 

4 A ^ A v T" ■ * 


12. Sol in totâ Virgine. 
11. Virgo exoritur. 

10. Septemtrio lenis 


Tota 


spirat. 

exoritur Virgo ; aeris est serenitas. 

9. Virgo exoritur. Aquilo fiat, 
b. Etesiæ ponunt ; Aquila frlgidior 
fl are incipit. 

7. Delpbinus exoritur et Auster Bat. 
6. Vinderaîator emergit. Auster „et 
Favonius simul fiant. 

P 


« 
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5 . Virgo apparerè incipit. 

A. Favonius lenis spirat. 

3 . Virgo exoritur. i avonius molliter 


fiat. 


ï'rid. Andromeda exoritur. 

3 i 




V 







Septcmber. 


K. Andromeda exoritur. Imbres cnm 
tonitrubus fiunt ; fiat Vulturnus. Incons¬ 
tantes sunt venti. 

6 . Australis Piscis non ampliuS oc- 
cultatur. 

5 . Tonat etpluit. 

A. Arcturus cum Vindemiatore exo¬ 
ritur. Malus occuîtatui. ^ 

7. Mercurii domiciliuni. Favonnis 
spirat , et ex yentorum iricoüstAntiâ 

imbres cadunt. 

Prid. Eqxius exoritur. 

Non. Cape’da ernergit. Afiicus fiat 

ves* eri et p dt. 

o. Arcturus apparet : fiat Aq-ulo et 
interdum tonat. 

7. Virginis medium exoritur. Favo¬ 
nius spirat cum Airico. 

6. Idem aeris status. 
b. Idem aeris status. 

4. Arcturus exoïitur. 

3 . Arctnro exoriente imbres cadunt. 
Vrid , Yergîliœ cum Ecjuo exoriuu- 

tur. 


\ 
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Hirundines non yidentur. Capel- 
la exoritur et pluit. 

16. Dpdecàtemôrion , id est n*« 
portio autumni incipit. 

i 5 . Favonius latè spirat cnm Africo. 
14, Piscis exoritur et sep te ai trio po- 
nit. 

i3. Sol in Librâ. Crater apparet : 

Arcturi medium cernitur matutino. 

* ■§ 

12. Arcturo exoriente imbres copia** 
si cadunt. 

xi, AEmiinoctium autumnaîe et Pis- 
ees occidunt. 

10. Argo descendit : pluyiosi aeris 
conturbatio. 

q. Pisces occidunt. Austrinx fiunt 
pluviæ; aeris, ventorumqüe conturba- 
tiones et maris te ni pestâtes. 

8. Lunaris defectus in hanc incurrit 
diem. Centaurus exoritur. 

7. Nebulosusaer etturbnlentus existit. 

6. Hœdi exoriuntur, et Àuster ye- 
licmens Hat. 7 ' ’ ê 

5 . Virgo desistit emergere. Vergi- 

lix matutinù et vesperè apparent. Hœcîi 
cum Sole occidunt. Ventorurn et maris 
procellæ yalidæ sunt. 

4. Auster vehemensflat ; tempestates 

horridæ. 

3. Vergiliæ matutin6 cernuntur , et 
pluvius fiat Auster. 

P 3 
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j|| 

Pr. Capella emergit usque ad Ycsper- 
— tin uni Verfiüiarum occasvmi. 

x O 1 é% 

• oo. 

October . 

^ § jk 

3 «H VI I * ' • 4 * * * * " 1 * * • % .* * * A 
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K. Vergilix in oriente apparere in- 

çxpiunt. Auster f .at matutiio. 

4. lidern Austiini flatus et Vergiiia- 
rum exorlus. 

3 . Heniochus , id est Auriga,occidit; 
et ab Aquilone tonat. 

Pr. Ilœdi exoriuntnr et pluit. 

Non. Corona emergit et conversio est 

æstatis. 

8. Arietis medium occidit cum Scor¬ 
pion c. 

7. Eadem, quæ prior, significatio. 
6 . Corona cum hœdis exoritur : aer 
conturbatur. 

5 . Hœdi cum Vergiliis emergunt et 
flat Africus. 

4. Libra oriri incipit ; Favonius spirat. 
3 . Corona exoritur maintint) ; yenti 

commutantur ; asperaquc in mari lit 
hyems. 

Pr. Vergillæ exoriuntur et liât Aus¬ 
ter. 

Corona emergit. Acris commutât 10 

et tumultus fit. 

19. Aquilo immensns fiat. 

18. Autumni medium et Auster fiat. 
17. Orion emergit et roru.entus est 
aer. - ", 




* 
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16. Eadem, quæ prior, signiiicatio- 

1 5 . Tiislis ec an b il us elles* 

i 4 - Sol in Scorpionc ét Favonius 


spirat. , 1 j > 

10. Vergiliæ occidunt âerisque est 
conlurbatio. 

12. Eadem, quæ prior, significatio ; 
sed elia ni pluit. 

11. Tauri cauda occidit, et Âuster 
flafc pluvius. 

10. Scorpius occidit. Aquilo Hat : in 
mari tempestas liorrida* 

- g. >Vergiliæ occidunt. 

8. Centaurus occidit matutinA 

- 7. Scorpii ditnidia cauda occidit. 

6. Sncculæ occidunt, Geliduâ fiat 
Aquilo, et aspera in mari' Hyems. 

o* Vergiliæ et Oiion penitus occi¬ 
dunt. 

4. Arctnrus occultatur et veliementes 
fiant venti. 

3 . Cassiopea incipit occultari. 

Pr. Orion et Aquila penitus occidunt 


yesperi, et ridicula esoritur. 

« 

November . 


3 i. 


K. Vergiliæ occidunt; prima decklit 
matutino. Arctnrus occultatur ; aeris- 
que ad frigora fit conversio. 

4. Venti spirant frigidi et pluit. 

3 . Fidicula exoritur matutinè et 


Aquilo fiat* 


P 4 


« 


« 










1 







a3i Dï x à 8 i k 1 r i, 

Pr, Auster et Favonius liantj fiunt- 
que imbres. 

Non . Fidicula Sole exoriente apparet. 
8. Arcturus occidit mat ut in 6 et ne- 
bulosus est aér. 

7. V ergil i æ e t Orion occu Itan tnr. Aquilo 

fiat. ' "J r 

6. Turbidus et molestos est aer. 

5 . Clarum Scorpionis Astruxn et hie- 
malis Cardo. 


4. Hyemiir initium; 

#3. Vergili* occultantur. 

Pr. Media Scorpionis Stella emer- 

git., 

ld . Vergiüx et Orion occidunt ma- 

tulinA • ' - ‘ ■ 

18. Scorpim matutin6 occidit. 

17. Fidicnlft oriiur matutino, Vul- 
tumus, Auster et Boreas sitnul fiant. 
16. Eadem , quæ prier, signilicatio. 
1 5 . Tempestuosà dies; Austerque 

Supervenit. 

14. Sol in Sagittario. Orion cum Fi- 
diculà exoritur ( Lyre d'Arion) , aeris- 
que tempestas existk. 

i 3 . Tauri cornu cum Sole occidit 
et fiat Aquilo. * 

12. Horrida tempestas, 

11. Succulæ ciim Lepore occidunt 
matutino. 


10. Gelida occidit plu via. 
o, Tauri cornua occidunt 


» 





* 




1 


* 













jst xjœ Rfs Parties. 

T). Inilhmi Hiemis; frigoraincipimit, 

gelidique cadunt rores. 

Ü h. Sol iu prima Sagittarii portions. 

6. Eadem, qu« prior, signiucado. 
5 . Canis occidit ; Austrina dies; pluit. 
i4>' iCanis occultan incijnt et ne£)U- 

losus est aer. rtï- . 

occiclit matutino et Ainco 

flante pluit. 

Pr. Orion occidit ; Favonms sj >irat et 


v). 


Austro Haute pluit 


December. 


3° 


K. Pcrturbatio aeris : fiat Septemtrio 

et totus Orion occidit matutino. t , _ 

4. Canis occidit ; vesperi Septemtrio 

'j empestuosa c«m nubibns dies. 
Pr. Sagittarius occidit et Aquilo fiat. 
JSfo/t. Per totam die» pluit et fiat 



U 

8. Medium Scorpii emergit. 

7. Aquilo exoritur et A u'icus fiat. 

6. Scorpius totus eiuergit. 

5 . Canis, exoritur matutino, et Atis^ 

ter fiat- 7i n t • 

4. Veliemeus Aquilo fiat cangino- 

sum tempestatibus coelum existit. 

3 . Obscurum Astrum ; Septemtrio et 

Catcias perflant. - ■ 

pr. Aquilo fiat prior; gravis et p.u- 

vius subsequitur Auster. 


✓ 


234 de la Sphère, 

Id Totus Scorpius exoritur; Aus- 
ter et Aquilo fiant et pluie. 

* 19. Capella occidit, r, , 

18. Auster et Aquilo nerfiant, et 
aeris pertubatio existât. 

17, Kadem, qr»æ prior, signili.catio. 

16. Sol in Capricorno. 

1 5 . Obscurüm Astrum \ yentorum 
cor cursus et pugna. 

14. Gapella exciritur. 

10. Aquilo cum Capricorno exoritur. 

12. Incipit flare Aqiiiloj superve- 
niens Auster totum oblinet diem. 

ai Aquilo exoritur vesperi. 

10. Capel'a matutino eiuergit. 

........ Reliquum déficit. 

3i. 
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CALFNDB.IEB. ROMAIN, 


JbïÉTÉORO LOGIC O - JÎSTR O NOJÏIQ VE » 


TIRÉ d'OVIDÉ . X>R 


COLJMELLE 




J J > 




et de PLINE ( 1 ). 


* 




-T "T “T *■ 

v ^4 • f 

* k! 


Januarius. 


% • 



. Kal Tan. F. 
B. IV. F. 


I. 

II. 


C. III. C. Cancer occicUt, O. III. 

. D. Prid. C. Cæsari Delphinus matu- 

tino exoritur, PL. IV. 

E. Non. F. Lyra oritur. O et P. tern- 
pestatem significat. O. Atticæ et fini- 

** * * * I _ A 


tmm 

dit. 


gîonibus 


A 

fi 


F. VIII. F. 

G. VIL C. 

H. VI. C 


quila vesperè occi- 

VI. 
, VII. 

Delphim vespertino 
occasu continu! oies hiemant Italiaî 

P. VIII. 

A. V. Agon.Delphinus oritur, O. IX. 

B. IV. EN. Media Kyems , O. X. 

C. III. CAR. NP. . XL 


i ¥ 


. (1) Uranol. Petav. £* 3 s p> * 02 * 


« 


























2 . J 6 


n 


Z X S T H à R 


D. Prid. C. 

E. Eid. NP. 

F. XIX. EN. Dies yitios. 



C. 


G 


Xill. 

ex S. 

XIV. 

XVIII. CAB. Tempestas incer- 

■ÜIÉÉÉ^H 1 XV. 


# , € '■** 

. X. jl. C, 


V 


| 3 « 

H. XVII- C. S.ol in Aquarium tran¬ 
sit. Léo rpanè mcipit occidere. Africus. 
In térdiim Auster cii th pin via, C. XVI* 

A. XVI. C- Sol in Aqitario » O. et 

P. Cancer desinit occidere. ÎLiemat , 

C. XVII. 

B. XV. C. Aquarius incipit oriri. 
Ven tu s Africus tempestatem 


cat, C. 

C. XIV. c. 

D. XIII. C. 

E. XIL C. 


sigmn- 

XVIII. 

XIX. 

XX. 




yesperi occidit j 

XXII. 


XXIII. 


• F. XL C. rit 
dies plurius, C. 

G. X. C. Lyra occidit, O. 

H. IX. C. Leonis, quæ est in pectore , 
clara Stella occidit, O. Ex occasu pris- 
tini syderis signiücat tempestatem. In* 
terdiun etiam tempe stas, C. XXIV. 

A. Vin. G. Stella Regia appel la ta 

Tuberoni in pectore Leonis occidit rna- 

XXV. 


XXVI 


tutinô, P. 

B. VII. C. 

* 

C. VI. C. Leonis. quse est in pectore, 
clara occidit Stella. Nonnunqnam si- 
gniHcatur hyems bipartita , C. XXVIL 
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T) V. C. Auster aut Ai'ricus hiemat. 
Pluvius dies , C. ■ XXVIII. 

E. IV. F. . ; XX;X. 

F. III. IV. Delpliinus incipit occîJe- 
re. i tem Ficücula occidit > C. XXX* 

G. Prid. C. Ecrum, quæ suprà sunt>, 
syderum oçcasus tempestateiu iacit. in- 

terdùmtantummodo siguiiicat, C XXXI* 

# 

Februarius • 

H. K. Feb. IV. Ficlis incipît oecide- 

re ; veatus Eiuinus : et iaterdum Auster 
cuin grandine est, C. E 

A. IV. IV. Lyra et médius teo oecî- 

dunt, O. # 

R. IIL N. Delphinus occî dit, O. Fi- 

dis te ta et Léo médius occidit. Corus aut 
Septeintrio. Noiinumqu? tu i avonius f 

c: . iii- 

C. Prid. N. Fidicula vesperè occidit, 

P. iV. 

D. Non. Aqnarius oritur. Zephyrus 
flare incipit. O. Mediae partes Aquarii 
oriuntur. Ventosa tenrpestas, C. V. 

E. VIII. N. VI. 

F. VII. N. Callisto Sydus occidit. 

Favojùi spi.are ii\cipiunt , C. ' VIL 

G. VI. N. Verttosa tem pestas, C. VIII. 

H. V. N. Veris initium , O. . IX. 

A. IV. N. X. 

JJ. III. N. Arctophylax oritur, O. XL 

C. Prid. N. XU. 




A 


* * 



















* H 
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ï>. Id. EN. XIII. 

E. XV L N. Oorvus , Crater et An- 

guis oriuntur , O. vesperè Crater oritur. 
Vend mutatio , C. XIV. 

F. XV. Luper. N P. Sol in Pisces 
transition facit. Nonnunquam vcnto- 

XV. 


sa tem pestas. 

G. XIV. EN. Venti per sex dies ve- 
hementius liant. Sol in Piscibus , 


XVI. 

NP. Favonius vel 


O. 

H. XIII. Quir. 

Âuster cum grandine et n imbis ? ni et 

XVII. 


secjuend <1 ie , C. 

A. XII. C. 


XVIII. 


ib XL c. 


r 



C. X. C. Léo desmit occidere. Ven¬ 


ti septentrionales > qui die un tu r Orni- 
thiæ . ner dies triainta esse soient. Tmn 


y ;-- 



et hirundo advenit, C. 

D. IX. Feraiia , F. Àrcturus primâ 
rocte oritur. Frigidus dies Aquilon e vel 
Coro : interdurn pluvia, C. 





E. VIII. C. Sagitta crépuscule incipit 
oriri. Varia: tempesrates. Halcyonii (lies 
vocantur, C. XXIL 


F. VIL TER. NP. Ilirundînum ad- 


ven tu s , O. Ventosa tempestas. Hirundo 


cnnspicitur ? C. Arcturi exortus vesper- 


linus, P. 


wm 


G. Reg. Fug. N. 

H. V. C. 


XXIII. 

XXIV, 

XXV. 


A. IV. EN. 


XXVI. 
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B. III. EQ. N P. 

C. Pr. C. 


Mars. 
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XXVII. 
XX VIII. 


D. K. MAR. NP 


I. 

IL 


E. VI. F. ; 

F. V. C. Alter è Piscibus occidit, 

O. ‘ III. 

G. IV. C. IV. 

II. III. C. Arctophylax occidit. Vin- 
demiator oritur , O. Cancer oritur Car- 
sari, P. V. 

• A. Pr. NP. IIoc die Caesar i'ontifex 
Maxim, faetus est. VI. 

B. NON. ï\ Pegasu s oritur , O. VII. 

C. VIII. F. Corona oritur, O. Fiscis 
Aq uilonarius oritur , P. 

O. VII. C. Orion exoritur : in 
Miivius apparere seryatur, P. 

E. VI. C. 

F. V. C. 

G. IV. C. 


VII 1 . 





IX. 

X. 

XI. 

XII. 


H. 111 . EN. 



XIV. 


A. Pr. EQ. NP. 

B. E 1 D. NP. Nepa incipit occidere. 
Signiiicat tempestatem, C. Scorpius oc- 

cidit Cæsari , P. XV. 

C. XVII. j Scorpius médius occidit, 
O. Nepa occidit •, inemat , C. XVI. 

D. XVI. L1B. NP. Miivius oritur,O. 
Sol in Arietein trandlutn facit. Favo- 


aiius yel Corus , C. 


XVII. 


« 





















ERS 


XIX. 
X 


3^0 D B 1 A S î; 

• E. XV. N. Sol in Ariete , O. Italîas 

Mil'ius ostenditur, P. XV IH. 

F. XIV.-QUIN. N. 

G. XIII. C. 

] ;. XII. C. Equns occiditmane, C. P. 

Septemti ionales venti, C. XXI. 

A. .XI. N. XXII. 

B. X. TUBIL. NP.Aries incipit opxi. 

Flavius dies : interdiun mugit, C. XXII'. 

C. IX. Q. REX. C. F. Hoc et se- 

quenti die AEquinoctium vernum tein- 
pestatem significat, C. XXIV . 

D. VIII. C. AEquinoctium yernmn, 

OP. xxv. 

E. VII. C. XXVI. 

F. VI. NP. Hoc die Cæsar Alexan¬ 
drie ni recepit. XXVII. 

G. V. C. XXVIII. 

h. iv. c: xxix. 

A. III. C. 

B. Prid. C. 

Aprilis. 



XXXI. 


C. K. Api il. N. Scorpius occidit, O. 
Nepa occidit manè. Tempestatem signi- 

ficat , C. t ï- 

D. IV. C. Pléiades occidunt, C. II. 

E. 111. C. lu Atticâ Vergiliæ vesperè 

occnltantur, P. il. 

F. Prid. C. Lud. Matr. Magn. Ver- 

siliæ in Bœotià occultantur vesperi, 

$. IV. 

' 


-9 
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G. Non. Ludi. Faronius aut Auster , 
cmn "randine , C. Cœsari et Clialdæis 
Vergiiæ occultantur vespeti. Atgytito 
Orion et gladiusejus incipiunt abscon- 
di,P. y. 

î I. VII. NP. Ludi. VeigiliÆ vesperè 
celantur. Interdùm liiemat ,, C. VI. 

A. VII. N. Ludi. Hoc die et duobus 
sequentibus Austri et Africi. Tempesta- 


C. 


VIL 


tem sigmhcat, 

jB. Vl. N. Ludi. Signifieatur ioaber 

VIII. 
IX. 

X. 
XI. 


Libræ occasu, J*. 

C. V. IN. Ludi. 

| i | * r i 

D. V . N. Ludi tu cia. 

E. III. N. Lubi. 

F. Pr. N. Ludi Csbjeri. Succulæ celan- 
tur. jliemat*, C. 

G. Eid. NP. 


L 


liiemat, C. 

PL XVIII. N. 


irnbres 


XII. 

udi. Libra occidit ; 

XIIL 

Ludi. Ventosa tempes- 
nec hoc constanter , 

■■■ XIV. 



tas et 

c. ü 

A. XVIL Ford. NP. Ludi. 

B. XVI. N. Ludi, Succutæ occidunt 

yesperi Xtticat , P. XV L 

C. XV. N. Ludi. Sol in Taururri 
transitum facit. Pluviam sigmlieat, C. 
Succulæ occiaunt res]ierè Cœsari. Hoa 
est Paliliciuru sydus , P. 



D. XIV . N. Ludi. Succulæ se vesperè 
celant : pluviam significat, C. .^JEgypto 
Succulæ occidunt vesperi, P. XVJJL 


De la Sphère. Tome JTI. 


Q 


c 




























2 4 2 
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E. XIII. Cm. N. Ludi in circ. Sol 



in Tauro, O. 

F. XII. N. Assyriæ Succu's occidunt 

vesperi, P. XX. 

G. XI. Par. NP. Ver bipartitur. *’lu- 

yia et nonnunquam granùo , C. XXI. 

FI. X. N. Veiaiiiæ cum Sole oriuntur. 
Africus vel Auster. DÎes liumidus , 

c. . ; xxfL 

A. IX. NP. Prima nocte Fidicula ap- 
paret. Tempestatem sienificat, C. XXIII. 

• 13. VIII. C. Palilicium Svdus oritur 

Cacsari, P. XXIV. 

C. VIL PvOB. NP. Medium ver. Aries 
occidit. Tempestatem significat. Canis 
oritur, C». Hoedi exoriuKtur , P. XXV. 

D. VI. F. Beoliæ et Atticæ Canis 

vespcri occultatur. Fidicula mane ori¬ 
tur , P. XXVI. 

E. V. C. Assyriæ Orion totus abscon- 

ditur, P. ' XX VII. 

F. IV. NP. Ludi. Flou. Auster ferè 

cum pluvià, C. XXVIII. 

G. III. C. Ludi. Manè Capra exori- 
tur. A ustrinus dies. Interdum etpluviæ , 
(’. Assyriæ totus Cauis . abscoinJitur , 

p. ■ XXIX. 

H. Pr. C. Ludi. Canis se vesperè ce¬ 
lât. Tempestatem signilicat. 

Mains. 

A. K. Mai. N. Capella oritur , C. I 
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B. VI. F. C o m p. Areestes fl are 



cula cunt Sole exoritur. Septemtriô- 
nales vend , C. Succulæ matutino exo- 
riuntur , P. II. 

C. V. C. Centaurus oritur , O. Cen- 


taurus tôtu 9 apparet ; tempestatem si- 


III. 

IV. 


gnificat , C. 

D. IV. C. 


E. IIT. C. Lyra oritur . O. Centau- 

J 1 *. - * . 



O. Nepa médius occidit. Tempestaterat 
signifie a t, C. VI. 

G. Non. N. Vérgilïæ exoriuntur ma- 

nè. Favonius , C. Y H. 

H. VIII. F. Capella pluvialis oritur 

Cæsari. AEgypto ver5 eodern die Ca¬ 
ïds vesperi occultatûr, P. \ III. 

A. VII. Lem. N. AEsUitis inirium. Fa- 
vonius aut Corus. Interdum pluvia ^ 

G. IX. 

^ mi 

B! VI. C. Vergiliæ totæ apparent ; Fa- 
vonius aut Corus. Interdum et pluvia? , 
C, Vergiliarutn exor tus , P. X. 

C. V. Lem. N. Orion occidit , O. 
Àrcturi occasus matudnus Cæsari si- 
gniIicat,P. XI. 

D. IV.NP.Lüdi. Mart. In circo. XII. 
x E. III. Lem. N. Pieiades oviunlur. 
AEstatis initium, O. Fidis marie oritur. 
Significat tempestatem, C. Fidiculæ exnr- 



Q 2 


/ 
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F. Pr. C. Taurns orietur, O. XIV. 

G. En». NP. FicÜs manè exoritur. 

Auster aut Euronotus , interdum «lies 
liumidus, C. XV. 

H. XVII. F. XVI. 


A. XVI. C. Hoc et 6equenti die Eu- 

•ronotusvel Auster cump uviâ, C. XVIf. 

B. XV. C. XVIII. 

C. XIV. Sol in Geminis , O. et 

C. XIX. 

D. XIII. C. XX. 

E. XII. Agon. NP. Canis oritnr , O. 
Succulæ exoriuntur. Seplemti ion aies 
vend. Nonnunquani Auster cum pluviâ, 
C. Capella \esperè occidit et in Auicâ 

Canis , P. XXI. 

F. XL N. IIoc et sequenti die Ardu- 

rus manè occidit ; teuipestatem signifi- 
cat C. Orionis gladius occidere incipit, 

P. XXII. 

G. X. Tcb. NP. XXIII. 

II. IX. Q. Rkx. C. F. XXIV. 


A. VIII. C. Aijuila oxitur, O. IIoc die 
et biduo sequenti Capra manè exoritur. 


Septentrionales venti, C. XXV. 

B- Vif. C. Arctophylax occidit , 

C. XXVI. 

C. VI. G. Hyades oriuntur. XXVII. 

D. V. C. XXVIII. 

E. IV. C. XXIX. 

F. III. C. XXX. 

G. Prid. C. XXXI. 



\ 
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1 Junius. 

H.' K. ,fuN. N. Aquila oritur , O. Hoc 
et sequenti die Aquù.a exoritur. Tempes* 
tas ventosa et interdum pluvia , C. I. 

■A. IV. F. Mart. Car. Moket. Hya- 
des oriuntur. Dies pluvius, O. Aquila 
oritur vesperi, P. jjj 

*’• III. C. Cæsari et Assyrias Aquila 

vesperi oritur, P. m. 

C. Prid. C. IV. 

V. 


D. Non. 

t s w m 

E* VIII. N. Arcturus matutin6 occi- 


dit, P. 

F. VU. 


VI. 

O. 


N. Arctoplaylax occidit , 
Arcturus occidit. Favonius aut Corus. 

C. VU 

G. VI. N. Mpnti 11» Catit. Delphi- 

nus vesperi exoritur, P. VIII. 

H. V. Vest. N. Fer. IX. 

A. IV. N. Delphi»us vesperi oritur , 

O. et C. et P. Favonius interdum ro- 

JL' > 

X. 


rat, C. 

P. III. Matr. N. 
•C. Prid. N. 


D. 

E. 

V. 


XI. 

XII. 

XIII. 

XIV. 


tur 

P. 


oritur, O. 


Ern. N. Calor incipit, C. 

XVIII. N. 

XVII. Q. ST. DF. Hyades orinn- 
O. Gladius Orionis exoritur 

xv. 

Or ion 

XVI. 


G. XVI. C. Zephyrus fiat. 


Q 






















30) D ï la S r H i J ?, 


H. XV. (3. Delpiiinus totus apparet, 

O. XVII. 

A. XIV. C. , 

B. XII,. C. Min 


XVIII. 

#* a* 

in A ventin o. 

Sol in Cancro , O. et C. In AEgypto 
Gladius Orionis oritur. XtX, 

C. XII C. Schuman ad ciRc. Max. 

Ophiuchus , oritur , O. XX. 

D. XI. C. Anguifer, qui à Græcis 
Ophiuchus , manè ocçiclit ; tempestatem 

eigniiicat, C. XXI. 

• £. X. C. . XXII. 

F. IX- 

G. VIII. C. Hoc et biduo sequen- 
ti Solstitiurn , Favonius et calor , C, 

Longissima diestoiius annietnox bievis- 

siina Solstitiurn corificiunt, P. XXIV. 

H. VII. C. XXV, 

f • ► 

A. VI. C. Orionis Zona oritur. Sols- 
titium , O. Orion exoritur Gaesari , 

m vj 


XX,II. 


P. 


Ç 


B. V. C. 

C. IV. C. 

D. III. C. 

E. Pr. F. 


XXVI. 
XXVII. 

XXVIII. 

* 

Ventosa tempestas , 

XXIX. 

XXX. 

i 

Julius. 


F. Kal. N. Favonius vcl Awster, 

et calor. E 

G. VI. N. II, 

H. V. N. III, 

A. IV. JS P- Corona oçcidit manè , C, 


à 


I 


et de ses Parties, 


M 7 


Zona Orîonis Assyrîis orittir, P.ÀEgyp- 
to Procyon matntino orîtur , P. IV. 

B. III. Popl. N. Clialdæis Corona oc- 
cidit matutino. Atticæ Orion totus eo 


die exorirur. 


V. 


C. Pii. N. Ludi, ApOlein. Cancer me- 

VI 


dius oçcidit ; calor , C. 
I). Non. N. Lum. 


VIL 


E. VIII. N. Ludi. Capricornus mé¬ 
dius oçcidit^ C. ' VIIT. 

F. Vil. N. Lüdi. Cepheus vesperè exo- 

ritur; tempestatem sigîniiicat , C. IX. 

G. VI. C, Ludi, Prodromi flare inci* 


piuiit, Ç. 

H. V, C. Ludx. 

A. IV. NP. Lcdi. 


X. 
XL 
Xi L 
XI il. 


XIV. 


B. III. C. Lum in ctac. 

C. Prid. C. MeRk. AEgyptiis Orion 
desinit oriri, P. 

D. Eid. NP. MeRk. Frocyon exorirur 
manè ; tempestatem signiticar, XV r . 

E. XVII. F. MüRK. Plin. L. i8, Cap. 

28 , ait : 18. Calend. Angust. Aqmlarn 
in AEgypto occi lere matutino ; qvod 
est depravatnm. Nam 18. Cal. Aug. 
nulius dies est- XVI. 

F. XIV. C. Assyrie Prncyon exoritur, 

P. XVII. 

G. XV. C. MeRk. XVIII. 

H. XVI. Lu car. NP. MeRk. 



A. XIII. C. Lcdi. Vict. Caesar. Sol 
iti Leonem transit am facit. Favonius r 

C. Aquila qccïdit , P* XX* 

Q 4 


I 














frltfîf JT - 
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B. XII. LucaR. Lu di. XXI. 

C. XI. C. Ludi. XXII. 

D. X. Nüpt. Ludi. Froclromi in Italiâ 

$e« tiun tur. XXIII. 

E. IX. N. Ludi. Leonis in pectore 

clara Stella exonturj interdiun tempes- 
tatern significat, C. XXIV. 

.F. VIII. Fur. JNP. Ludi. Aquarius in- 
ci( *it occidere clarè 5 Favonius vel 
Anster, C. ^ “ XXV. 

G: VI !.. C. Luni. Canicula apparct ; 
caligo æstuosa , C. XXVI. 

H. VI. C. in CiRc. Aquila exoritnr , 

C. XXVII. 

A. V. C. in Circ. XXVIII. 

®* IV. in Circ. Leonis in pectore 
claræ Stellæ exoriuntnr. Interdùm tem- 
| estatem significant , C-. Regiain pecto- 
re Leonis Ste la matutinù Cæsari im- 
mergitur, P. XXIX. 

C. III. C. iN Ci rc. Aquila occidit. 
Signiiicat ternpestatein , C. XXX. 

D. Prid. C. XXXI. 


Au gus tus . 

O t 


E. Kal. Aug. N. Etesiæ , C. 

F. IV. C. Fer. 


I. 

II. 


G. III. C. ni. 

! L Prid. C. Léo médius exoritur. Tem- 

IV. 


pestatein signiiicat. 

A. Non. F. 


V. 


I 



et de ses Parties. 


i f 9 


B. VIÜ. F. Arcturus médius occidit, 

P. VI. 

C. VIL C. Aquarius occidit medîns ; 

nebulosus œstus, C. VII. 

D. VI. C. Verâ ratione Autumni ini- 

tium 

E. 

F. 

’ (ï. 


Fkliculæ occasu , P. 

V. NP. 


VIH. 

IX. 


IV. c. 

III, C. Fidicula 


tumnnm 

H- Prid. 

Autumnus 


,■ • ; ' X; 

i 

occasu suo Au- 
inchoat Caesari , P. XL 

C. Fidis occidit manè et 

C. À nie* 


râcipit , Attic* Equus 
oriens signilicat e£ Vespera AEgypto ? et 
Cæsari Delphinus occideus , P. XII. 

A. Eid.'NP. Delptimi occasus tem- 

pestatem signilicat, C. XIII. 

B. XIX. F. Deiphini matutinus occa¬ 


sus tempestatem signilicat , 

C. XVIII. C. 

D. XVII. C. 

E. XVI. Port. NP. 

F. XV. C. Mejik. 

G. XIV. Vin. F. P. 

H. XIII. C. Sol in Virginem transi- 
tum facit. Hoc et Sequenti die tempes- 
tatem signilicat. iiiterdum et tonat. Eo- 

XX. 

XXL 


C. XIV. 

XV. 

XVI. 

XVII. 
XVIIL 

XIX. 


dern die Fidis occidit , C. 

A. XII. Cons. NP. 

B. XI. EN. Cæsari et Assyriæ vincle- 
mialor oriri tnan& incipit, P. XXII. 

-C. X. Vote. NP. Fidis occasu teui- 


pestas plerumquc 

C. 


oruur et 


plu v ia , 

XXI il. 
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j5o De j. a Sphère, 


XXIV. 

XXV. 


D. IX. C. 

E. VIII. Opic. NP. 

F. VII. C. Vindemiator exoritur ma- 
nè et Arcturus incipit occidere. inter- 

XXVI. 


XXVII. 


dnm piiivia, 

G. VI. Vült• NP. 

J \ ■ J^H^H M _ _ HH 

H. V. NP. H. D* Ara victori# in 

curia dedicata est. Sagitta occiiit. Ete- 
siæ desinunt, P* ; XXVIII* 

A. IV. F, ? 5 - V XXIX* 

I>. IlI. F. Humeri Virginis exoriuntur. 
Etesiæ desimint tiare et interdum lue- 

mat, C. XXX* 

C. Prid. C. Andromed. Vesperi exo¬ 
ritur. Interdum tïiemat , C* XXXI. 

\ # t 

September. 

O. Kal. Sept. N. I. 

E. IV. N. Hoc die Fer. Nep. Piscis 

Âustrinns desinit occidere. Calor , C. i L 


F. III. NP. 

G. i J rid. C. Ludi. JRomaNi. 

H. Non. F. Ludi. Vindeiuiator 


III. 

IV. 


ritur. Atticæ Arcturus 


exo- 

matutind exo¬ 
ritur , et Sagitta occidit manè , P. V. 

A. VIII. F. Ludi. VI, 

B. VII. C. Ludi. Piscis Aquilonius de¬ 
smit-occidere , et Capra exoritnr. Tem- 

pestatem significat. VII, 

C. VI. C‘. Ludi. ^ VIII. 

D. V. C. Ludi, Cgsari Çapella ori- 

tur vesperi, P, IX, 


t 



£T DE SES 



R T I £ S. 


E. IV. C. Ludi. 


i5i 

# 

■■■■■■■■■I WÊÊm J x.f 

F. III. C. Lüdi. Favonius aut Africus. 

Virgo media exorltur, C. Xi. 

G. Prie!. N. L uni. Àrcturus oritur 
médius v elle me n tissiin o signiKcatu terra 
marique per (lies (juiiujue » P* XII. 

H. Eid- NP. Ex pristino Sydere 

nonnomuuam teinpestatem siguificat, 

Ç ■ XIII. 

A. XVIII: F. EquOr. Prob. X;V, 

B. XVII. N. Lüdi. Rom. i.N circ. XV. 

C. XVI. C. In circ. AEgypto s pipa , 

cmain tenet Virgp t exorltur niatiiiiiiO. 

EtesijEque desinunt, P. XVI. 

D. XV. C. In circ. Arcturus exori- 

tur. Faronius aut Africus. interdum 

En ru s C- II, 

E. XIV. C, In circ. Spica Virginia 

exoritur. Favonius aut Caurns , G. S pl*7 

ça Cssari oritur j P. # XVIII. 

F. XIII. t In circ. Sol in Libram 

transitum facit. C rester matuiinu terril 
poré apparet, C, XIX, 

G. XII. C. Merk. 

H. XL C. MeRk. Pisces occidunt ma- 
nè. Itein Aries occidere incipit. Favo 
nius aut Caurus. Interdum Anster cum 
imbribus , C. Cxsari commissura Pis- 

cium occidit, P- • XXL 

A.X. C.Merk. ArgoNavisoccidu.Teru- 
n^statem si^niticat. Interdîuii etia:n plu-r 
Viarn. , ' 

E. IX. NP. Merk.. Augusti Natal, 



i 




z 5z 


Dr x a Sphère, 


Ltmi. Circ. Centaurus incipit rnanè 
oriri : tempestatem signiiicat 5 interdirai 
et pluviam , C. XXIII' 

C. VIII. C. AEquinoctiurn^utuinna- 
ïe hoc die et biduo sequenti notât Co- 
lumella. Plinius hoc die. XXIV". 

1>. VII. c. XXV. 

E. VI. C. " XXVI. 

F. V. C. Hœdi exoriuntur. Favonius. 

Nonnumquam Auster cum pluviâ 9 

Cr T * • . . . XXVII. 

G. IV. C. Virgo desinit oriri : te mues- 

tatem signiiicat , C. Capella ma tu tin a 
exoritur, consentieiitibus , quod est ra- 
rmn , Phiiippo , Callippo , Dositheo , 
Parmenisco , Conone , Critone, Derno- 
crito ^Eudoxo, Jone , P. XXVIII. 

IL III. F. Hœdi oritintur , iisdem 
consentientibus, P. XXIX. 

-A. Prid. C. i XXX. 




Octoher . 


Jh Kal. Octob. N. Tempestat. 


gniF. 

C. 

D. 


vr. f. 
v. c. 


si- 

I. 

IL 

III. 


E. IV. C. Auriga occiclit manè. Vir¬ 
go desinit occidere. Signiiicat nonnum- 

; N. IV. 


quam tempestatem, 

F. III. C. Corona incipit 
signiiicat tempestatem, C. 


exonn ; 

V. 


et os aïs Parties. 
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Prid. C. Hœdi oriuntui' vesperè. 
Arles médius occidit. Aquilo, C. VI. 
H. Non. F. VIL 

A. VIII. F. Coronæ clara Stella exo- 

Cæsari fulgens in Coronâ 


C. 


VIII. 
IX. 


ntur , 

Stella oritur. 

B. VII. F. 

C. VI. C. Vergiliæ exoriuntur vespe¬ 
rè. Favonius et mterdum Africus cum 

X. 


XL 

XII. 


pluviâ, C. 

D. V. Meditr. 

E. IV. Aug. NF. 

F. III. Font. NP. Hoc et sequenti 
die Corona tota manè exontur. Aus- 
ter liibernus et nonnumquam pluvia, 

C. Vergiliæ vesperi oriuntur , P. XIII. 

G. Prid. EN. XIV. 

H. Eid. NP. Hoc die et sequenti bi* 
duointerdum tempestas ; nor.numquam 
rorat. Corona tota oritur, P. XV. 

A. XVII. F. XVI. 

XVI. €.■■■■■■■■■ 



XVII. 

C. XV. C. XVIII. 

D. XIV. Arm. NP. Sol in Scorpio- 

nem transitum facit. XIX. 

E. XIII. C. Hoc et sequenti die So- 

lis exortu Vergiliæ incipiunt occidere. 

Tempestatem significat, C. XX. 

F. XII. C. XXI. 

G. XL C. XXIL 

H. X. C. XXIII. 

A. IX. C. XXIV. 

B. VIII. C. XXV. 












r * 

2^4 


D 


IA S F 8 U B, 


C. VII. C. Ne pæ Irons cxoritur. Tem- 



pestateru signiiicat , C. 

D. V!. C. Succulæ vesperi exorii nfur, 

jZJLVJL 


c. 


• fi 



Hiemat 

XXVIII. 


E. V. C. Vergiliæ o 
ciim f’rigore et gelicidiis, C. 

]’. IV. Arcturus vesperè occidit. Ven- 

tosus dies, C. . XXIX. 

G. III. C. lïoc et seqùènti die Cas- 
sionea incipit occidere. Tempestatem si- 



miificat^C. 

i l. Prid. C. Caerari Arcturus occidit, 

et Succulæ exoriuntur cum Sole 


P. 



JVovemùcr. 


A. K. Non. N. Hoc die et postero 

caput Tauri occidit. Pluviam signifi- 

cai. .*• 

B„ IV. Arcturus occidit vesperi , 

V. . . IL 

C. III. Fidicula manè oritur. Hiemat 


et pli'it, C* 
D. Prid. 


III. 

IV. 


E. Non. F. V. 

F. VIII. F. Lum. Fidiculæ sydusto- 

tum exbritur. Auster vel Favonius. Hie- 


inat, C. 

G. VII. C. 



VI. 
VIL 


H. VI. C. Lcm. Stella clara Scorpio- 

iiis exoritur. Signilicat tempestatem. Hie- 

mat, C. . . VIII. 

À. V. Ci Ludi. Hyemis initium. Au s- 






Et SB S B S P A R T I B S. l5â 

ter aut Eurus. Intenlum rorat , C. Cla- 
dius Orionis occidere incipit , P. 

B. IV. Lcrni. 

C. [il. Vergiliæ occidunt, P. 

D. Prid. C. Ludi, 

Inoict. DIes in- 


IX. 

X. 

XL 

XII. 


E. Eid. NP. Epur. 
certus , sœpius tamenplacidus , C. XIII. 

F. XVIII. F. XIV. 


G. XML C. Ludi. Pleb. in 


cir- 

XV. 


co. 

H. XVI. C. In circ. Fidis exoritur 
manè. Auster , interdum Aquilo iria- 
gnus, C. XVI. 

A. XV. C. ÏN circ. Aquilo : interdum 

Auster cuin pluvià , C. XVII, 

B. XIV. G. Murk. Sol in Sagittariuul 

transitum facit. Succuiæ manè orinntur. 

XVIII, 


Tempestatein signifccat, C. 

C. XIII. C. Merk. 


XIX. 


D. XII. C. Mbrk. Tairi cornua ves- 


pen 
via , 


occiclunt 

C. 



E. XI. C. Succula manè occidit. Hie- 

mat, C. XXI. 

F. X. C. Lepus ocdidit manè. Tein- 

XXII. 


pestatern sigmlicat 

G.IX. C. 


XXII !. 
XXIV. 


H. VIII. C. 

A. VIL C. Canicula occidit So'^or- 


tu j hiemat , C. 

B. VI. C. 

C. V. C. 

D. IV. C. 


XXV. 

XXVI. 

XXVII. 

XXVIIL 




V 
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E. III. F. XXIX. 

F. Prid. C. Totæ SuccuW oceidunt. 
favonius aut Auster. Interdum plu- 

H “ fi • xxx. 


via, C. 


December. 


G. Kal. Decemb. N. Dies incertus. 


Sœpiùs tamen placidus. 

H. IV. 

A. III. 

B. Prid. 


C. Non. F. 


I. 

II. 
III. 

1 IVV 

V. 

D- i. Sagittarius médius pccidit. 
Tempestatem signilicat, C. VI. 

E. "Vil. C. Aquila manè oritur. Afri¬ 
ens ; interdum Àupter j irrorat, C. VII. 

F. ' VI. G. VIII. 

G. V. C. IX. 

H. IV. C. X. 

* ' * s_ • i • 4 * 

A. III. Ag on. NP. Corus vel Septem- 
trio. Imerdum Auster , cum pluviâ , 

C. XI. 

B. Prid. EN. XiL 

C. Eid. NP. Scorpio totus manè exo- 

ritur ; hiemat, C. XJ II. 

D. XIX. F. XIV. 

E. XVIII. Cons. NP. XV. 

F. XVII. C. . XVI. 

G. XVI. Sat. Np. Feriae Saturni. 

Sol in Cnpricornum transitum, iacit. 
Bruinale Solstilium , ut Hipparcho pla- 
cet , C. Ce signe est le domicile de 
Saturne. V XVII. 

II. XV. 




rit 


st de ses Parties.’ 


2 ^ 


c. 


XV. C. Ventorura commutatio, 

XVIII. 


A. XIV. Opal. NP. 

B. XiII. C. : 

C. XII. Div. NP. 


XIX. 



XXI i, 

XXII. 


D. XI. C. 

E. X. Lar. NP. Capra occidit manè. 
Tempestatem significat, C. XXIII. 

F. IX. Brumale Solstitium , sicutChal- 

xxiv 


<3æi observant : sigiiificat C, 

G. VIII. C. 

H. VII. C. 

A. VI. C. Delphinns 


XXV 

XXVI 


Aquila vesperè occidit 


# incipit onn 

manè.Tempestatem signifie :at,C.XXVft 

B. V. C. XXVIII 

C. IV. F. 

Hiemat \ 

-D. III. F. Canicula occidit vesperè 
Tempestatem significat 9 C 

E. Prid C. Tempestas ventosa , 

c - XXXI. 




\ 
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CALENDARII ROMANI 


Explicatio (i). 



• Fastus dies. N. Nefastns. NP. Nefas- 
tus primé. FP. Fastus prini5. Non. Nonæ. 
Ag un. Agonalîa. En. Endotcriscus, seu 
intercisus. CAR.Carmentalia. Eid. Idus. 
Lüçer. Lupercalia. Qcir. Quirina ia* 
Fer. Feralia. Ter. Terminalia. Regif. 
Régi iiigium. Equ. Equiria. Lib. Libe* 
ralia. Qcin. Quinquatnis. Tubir. Tubi- 
hifttrium. Q. Rex C. F. Quando Rex 
coroi lia vit fas. Cmc. Circenses. Fobd. 
Fordicidia, in quibus fcrda ÿ seu vaccæ 
prægnantes iinmolantur. Cer. Cerealia. 
P4 .r . Parilia aut Palililia. V»n. Viualia. 
Rob. Robigâlia. FlOr. FIoraHa. Comp. 
Compitalia. Lem. Lemuria. Lud, mar. 
in C' rc, Ludi Mardi in CRco, Mart, 
Car. mon kt. Marti. Carrae Dex monetac 
Junoni. In Capit. In Capitolio. VP ST. 
N. F, PR. Vestæ ne Pas Pracîori. M at. 


Matutæ inatri. Q. ST. D. QnandùSier- 
cus defertur. Poflif, PopliPugium. Aroi> 
un. Apollinares. MERK. Mercatus. 
VICT. CAESAR. Victoria Cœsaiis. 


(i) Pctav. p. ni 






bt de ses Parties» 

KEPT. Nepttmalia. FER. Feralia. HISP. 
Hispaniam vicit. PORT» Portunalia. 
VIN. F. P. Vina ia fas Frætori. CONS. 
Consnalia. Volc. Volcarialia. OPIC. Opi* 
comiva. VOLT. Volturnaüa. H. D. 
Hoc die. FER. Ni'jPT. Feriæ Neptuni, 
F. Eqüor. prob. Péri® Ecjuorum pro* 

bandorum. LUD. CIRC. Ludi Ci] cen¬ 
sés. MEDIT. Meditrinalia. AUGUST. 
Augustanalia. FONTAN. Fontanalia» 
ARM. Arrnilustrum. El'I L. INDICT. 
ij'.ulum Indictum. XUD. PLEB. IN 

^ Ludi plebis in Circo. AGO» 
Agonalia. SATURN. Saturnaüa. OP AL* 

Opalia. DIV. Diyalia. LAR. Larenti* 
nalia. 














H 
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CALENDRIER ROMAIN 

■# •»- •* ^ 

» % r | ^ | " ^ L 1 J # g * f +} ^ ^ 

M JT U S J G E AU TEMPS D E 

CONSTANTIN (1). 

' f . a • ' . • ' . t . * f • 


4 1 ^ % # » 4 

Januarius . 


* 


A a. 

Kalend. 

B b. 

IV.- 

Ce. 

111. 

B. Dd. 

PjH. 

Ee. 

Non, 

F f. 

V1U. 

C. G g. 

VU. 

Ah. 

VI. 

Ëa. 

V. 

D. Cb. 

IV. 

De. 

in. 

Ed. 

Prit*. 

E. F e. 

Idib. 

Gf, 

XIX. 

A g. 

XV1JI. 

F. B h. 

XVII. 

Ca. 

XVI. 

Db. 

XV. 

G. Ec. 

XIV. 

Fd. 

XIII. 

G e. 

XII. 

H. Af. 

XI. 

B g. 

X. 

Ch. 

IX. 

I. D a. 

VIII. 

Eb. 

Vil. 

Fc. 

VI. 

K. G d. 

V. 

A e. 

IV. 

B f. 

III. 

A. C g. 

Prié., 





Senatus legitimus. 

Djes Ægyptiacus. 

l.ùdi votorum nuncupatio* 

Ludi. 

Lu du 

Dies Ægyptiacus. 

Jano i'atri. CMXXIV. 

4. * # K y 

# • #r^p| ’* 

Senatus legitimus. 

Dies carmentariorum. 

Jovi statori CMXXIV. 

I 

Carmentaria. 

Dies Ægyptiacus. 

Ludi Palatini. 

Ludi 

Ludi. 

N. Gordiani CMX^ ! V. 

Lucli. 

Ludi. 

Sénat, legitimus.Sol in Aquario. 

N. B. Hadriani CMXXIV. 

N. Chartis. 


( 1 ) Uranolog. P«ar. t, J, P* I! *» 

j\. • A A 

W T' • j J T3f •#F"wSÆ 

\ 

F 1 „ V i 

t . 1 ; • ,/ , . il. 
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Februarius. 



Dh. 

Ka!. 


N. Herculis. CMXXIV, 


£ a. 

IV. 

2S 



F b. 

III. 

O 

• 

Senatus legitimus. 

B* 

G c. 

Prid . 


Ludi Gottici. 


A d. 

Non . 

rr 

* 

Ludi. 

e. 

B e. 

VIII. 

o- 

Ludi. 


Cf. 

VII. 

p 

«1 

Ludi. Dies Ægyptiacus, 


Dg. 

VI. 

*■*1 

Ludi. 

D. 

Eh. 

V. 

cr 

s t wm 


Fa. 

IV. 

P 

tu 

Gottici CMXXIV. 


G b. 

III. 

* 

Genialici CMXXIV. 

Ë. 

A c. 

Prid . 


Ludi genialici. 


Bd. 

Idib . 


Virgo Vesta. Parent, S 

F. 

Ce. 

XVI, 

Fi 

legitimus. 


Df. 

XV, 


Lupercalia. 


E g. 

XIV. 

!?* 

' , . V . • -, . 1 

G. 

F-h. 

XIII. 

■—* 

Quirinilia, 


G a. 

XII. 

» 



A b. 

XI. 



H* 

B c. 

X. 


Sol in piscibus. 


Cd. 

IX. 


Feralia. 


D e. 

vin. 


Cariscia. 

I, 

Ef. 

VII. 


Terminalia. 


F g. 

VI. 


Regifugium. 


G b. 

V. 


Lotio CMXXIV. Dies 

K. 

A a. 

IV. , 


tiacus. 


B b. 

III. 


N. D. Constantini CM 


Ce, 

Prid » 


Ludi votivi. 



Martius 


i* 


A. 


B. 


C. 


D, 


DÛ. 

Kal. 

!z; 

0 

N. Marris. CMXXIV. 

Ee. 

VI. 

Senatus legitimus. Dies 

Ff. 

V. 

D 

• 

G g. 

IV. 

S 

• tiacus. 

Ah. 

III. 

tù 

3 

Uidis navigium. 

B a. 

Prid , 

• 

Juvenalia. 

Cb. 

Non . 


D c. 

VIII. 

5 

Aima ancilia moventf 

Ed. 

VII. 

c 

ut 

Fe. 

VI. 

-■ 

S 


Gf. 

V. 

9> 

3 

Hr * 


A g. 

IV. 

R 3 




'Jfc 
I -X 






\ 




\ 


\ 















f 


I 


r 






I 


/ * 



I 
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D E 

% A 

S r h i a ij V' ‘ 

E. B h. 

III. 


Jori Cultori CMXXIV. 

C a. 

Prid . 


Mamuralia, Scnacus légitimait 

Db. 

Idib, 


Canna intrat. 

F. Ec. 

XVII. 

W 


Fd. 

XVI. 

(U 

4 

Liberalici CMXXIV. Sol in 

G e. 

XV. 

V* 

Ariete, 

G. A f. 

XIV. 

•xs 

Quinquatria. 

B g. 

XIII. 

• 

P 

Pelosia. 

Ch. 

XII. 

* 

N, Minerves. 

H, Da. 

XL 


Arbor intrat. 

Eb. 

X. 

# * 

Tubilustrium. 

Fc. 

IX. 


Sanguen. Dies Ægyptiacus. 

I. G d. 

VIII. 


Hilaria. 

Ae. 

VII. 


Requatio. . 1 /E 

Bf. 

VI. 


Lavatio. . ' : \ 

K. C g. 

V. 


Initium Caiani. 

Dh. 

IV. 

^ • 


E a. 

III. 



À. fb. 

PrU , 


N. Divi Constantin, CMXXIV# 



Aprilis . 

Gc. 

• ; Kal. 

« 

* 

Venerealia, Ludi, Senatus le- 



> 

gitinruis. 

Ad. 

IV. 

no 

»-» 

N. Dei Quirini CMXXIV. 



F 

Dies Ægyptiacus, 

B. Be. 

III, 




* 




V , 

E. 

F. 

G. 

H. 



Prié. 

Non . 

VIII. 

VU. 

VI. 

V. 

IV. 

III. 

Jdîb. 
XVIII. * 

xvii. a 

XVI. ‘ 
XV. t 
XIV. r* 
XIII. 

XII. 

XI. 

X, 



Ludi MegalesUci. 
Ludi g 


JLudi <£ 

pi 


Ludi. N. Casioris et Polluci& 
CiMXXIV. 

Ludi. 

Megalesiaci CMXXIV. 

N. Divi Severi. CMXXIV. 
Ludi Ccrealici CMXXIV. 
Ludi. Senatus Legiûrous. 

Ludi n , ■ t 

Ludi 'g 
Ludi g. 

Ludi p. 

Ludi. Sol in Tauro. 

Cerealici. CMXXIV. Dies 
Ægyptiacus. 

N. Urbis. * CMXXIV. Dies 

Ægypuaçus, 


I 





I. A a. 
Bb. 
Ce. 
K. Dd. 
£ e. 
Ff. 
A, G g. 

Ah. 


B a. 

B. Cb. 

D c. 

Ed. 
C Fe. 
Gf. 
A g. 

D. B h. 
C*. 

. Db. 

E. Ec. 
Fd. 
G s. 

F. Af. 


G. D a. 
Eb. 
Fc. 

H. Gd. 

A c. 

* Bf, 

I. C e. 
Dh. 
E a. 

K. F b. 
Gc. 
-A d. 
A. Be. 
Cf. 

D g. 
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IX. 

VIII. 

VII. ' Serapis. 

VI. N. Antonini, CMXXIV. 

V. A , • 

IV. 

III. . . V V 

Prid. Ludi Floreales. 


Malus. 


Kal. 

Senatus legitimuî. 

Vl. Z 

Ludi. / _ 

v. ?' 

Floral ici CMXXIV. DicS 

IV 2 

IV. ». 

Ægyptiacus. 

Ludi Maximati. 

III. r * 
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Prid . 

T 1* ® 
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Non . 

Ludi 3 

VIII. s 
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Maximati CMXXIV. 
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N. Claudii CMXXIV. 

v -■ 
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IV. 

Martiaïicf CMXXIV# 
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Ludi P^rsici. 
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^ Nataîis Mercurii. 
Ludi* * Senatus Legitimus. 
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Persici CMXXIV. 
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N. Annonis. 
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Sol in Geminis. 

XII. 

Dies Ægyptiacus. 

XI. 
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X. 

\ 

IX. 


VIH. 


VII. 


VI, 


V. 

Ludi, Honor et virtus. Zinc* 

IV. 

III. 

Ludi. 4 ;• ^ î 

t/ - E»- % h • h 

Prid . 

Ludi. 
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Junius . 
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Kal. 

as 

Fabarici CMXXIV. 

Fa. 

IV. 
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III. 

* 

M 

a 

* 

Senatus legitimus. 

C, A c* 
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Ludi in numitia. 

Bd. 
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C e. 

VIII. 

S 

Colossus coronatur. 

D. Df. 

VIL 
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Vestaaperit. Dies Ægyptïacus# 

E g- 

VL 

3 


F h. 

V. 

• 

Vestalia. : 

E. G a. 

IV, 


. 1». * * M' 4 

A b* 

III. 


Matralia. 

F. Bc. 

Prid, 



. C d. 

ldib. 


N, Musarum. Senatus legitimus. 

De, 

XVIII. 

AI 


G. EL 

XVII. 

P 

Vesta cluditur. Sol in Cancro. 

F g. 

XVI. 

3 
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Gh. 

XV. 

H* 


H. A a. 

XIV. 

Cî 

Wê, 

Annas sacrum. 
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XII. 


Dies Ægyptiacus. 
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X. 


ë . *1 a f 
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F f. 

IX. 



K. G g. 

VI IL 
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Fortis fortuna. Solstitium. 

B a. 
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v. 



D c. 

IV. * 


% 
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B. Fc. 

Pridt 
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Gf. 
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A S- 

VL 

n* 

C. 

B h. 

V. * 



C a. 

IV. 

• 

D. 

Db. 
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1 M 

E c. 

Prid. 



Fd. 

Non . 


E. 

Ge. 

y m 

S 


Af. 

VIL 

c 


B g. 

VL 


F. 

C h. 

V. 



Da. 

ÏV, 

* 


Senatus légitimas. 

Fucato Licinio CMXXIV, 

Ludi ÀpoIIinares. 

Ludi. Oies Æeyptiacus* 
Ludi . & r 

Ludi 

ludi gs 
Ludi g* ' 

Ludi n 

Ludi * 


lacus* 
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Eb. 

III. 


Apollinares CMXXIV# 

G. 

Fc. 

Prié. 




Gd. 

Idib. 


Ludi. Franc. Æquit. Or. Pro. 


A e. 

XVII. 


Ludi >ri 

H. 

B f. 

XVI. 


Ludi 2 Sol in leone. .Sen. legit. 

% 

C g* 

XV. 


Ludi n Advent.D. C>lXXIV. 

* 




Dies Ægyptiacus. 


Dh, 

XIV. 


Ludi. 

. •< I. 

E a. 

XIII. 

S* 

Francîci. CMXXIV. 


F b. 

XII. 

• 

Advent. D. CMXXIV. 

* 1 

G c. 

XI. 

> 

Ludi.' 

K. 

Ad. 

X. 

c 

CTQ 

Neptunaliaci. 


B e. 

IX. 

G 

N. D. Constantini. CMXXIV. 


Cf. 

VIII. 



A. 

Dg. 

VII. 


Ludi votivi. 


Eh. 

VI. 


Vict. Sarmatic. CMXXIV. 


Fa. 

V. 



B. 

G b. 

IV. 


% . * « 


A c. 

III. 


Vict. Marcoman. CMXXIV* 


Bd. 

Prié. 




Augustus 



Ce. 
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2 

Divi Pertinacïs CMXXIV. 

C. 

Df. 

IV. 

> 


* 

E g* 

m. 

A 

Senatus legitimus. 


F h. 

Prié . 

• 
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D. 
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* 
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M 
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V. 

d 
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1 
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• 



G h. 
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N. Cia 1 »es. 
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XIX. 
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Ce. 

XVIII. 

« 

Senatus legitimus. 

H. 
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XVII. 

* 

A . 


E e. 

XVI. 

00 

f& 

Tiberinalia. Sol in Virginc. 


F f. 

XV. 

TJ 

£ T , L « . L 

L 
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XIV, 

fD 

3 

N. Probi. CMXXiV. 


Ah. 

XIII. 

cr 

n 



B a. 

XII. 

• 

)ics Ægyptiacus. 

K, 

Cb. 

XI, 




J> c. 

X. 


Vulcanalia. CMXXIV. 


Ed. 

IX. 


# 

\ >4 „ - nm S \ %' *' 0 4 11 * *> 
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A. 

F e. 

VIII. 




G f. 

VII. 




À g. 

VL 


« 4 

* h 

B. 

B h. 

V. 


Solis et Lun*. CMXXIV* 


C a. 

IV. 




Db. 

1IL 

• 


c. 

Ec. 

Prid. 


• a # 1 


* 


. 

September. 


Fd. 

Kal. 

z 

JH 

4 

Senatus tegitimus. 


G c. 

IV. 

CO 

n 

Dies Ægyptiacus. 

D. 

A f. 

111. 

' W 



B g. 

Prid. 

5 

a 



C li. 

Non . 

D 

cr 

• 

Mammes. Vindemit. 

E. 

D a. 

VIII. 




Eb. 

VIL 

a! 



Fc. 

VI. 

</> 


F. 

Gd. 

V. 

ns 

■MB 1 

N. Aurélia ni. CMXXIV. 


A e. 

IV. 

FT 

O 

D 



B f. 

III. 

£3 

tr 1 

N* Asclepi. , 

G. 

C g. 

Prid . 

• 

Ludi Rom an or. 


dL 

Idib . 

» « 

• 

Ludi <ps 

S 


E 3* 

XVIU 

» 

Ludi ? 

H. 

F b. 

XVII. 


Ro mania ni. CMXXIV. 


G c. 

XVL 

!* 



A d. 

XV. 

fti 

S 


L 

B e. 

XIV. 

1 v 

a 

CL, 

N. Trajam Triumphuf. 




• 

CMXXIV. 


Cf. 

XIII. 

O 

O 

Pii Antonini CMXXIV* Dies 

• 



* i 

o 

Ægyptiacus. 


Dg. 

XII. 

cr 

T 

Luci Triumph. Sol in libra. 

K. 

Eh. 

XI. 

\ 

Ludi. . 


F a. 

X. 


Ludi. ' 


G b. 

IX. 


Divi Augusti CMXXIV. 

A. 

Ac. 

VIH. 


• 


B d. 

VIL 




C e. 

VL 



fi. 

D f. 

Y. 

* 

Profectîo Divi CMXXIV» 


Eg. 

IV. 




F h. 

HL 


Ludi fatales* 

C. 

G a* 

Prid . 


Ludi. 


V 


# 
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October. 

+ k 



AK 

Kal. 


N. Alexandr. CMXXIV. 


Bc. 

VL 

55 

f 

D. 

CK 

V. 


Senatus legitimus. Dies Ægjp* 


D c. 

IV, 

w 

O 

tiaens. 


■ Ef. 

III. 


Ludi Alamanici. 

E. 

Fg. 

Prid. 


Ludi £ 


G h. 

N en. 


Ludi § ■ 

F. 

A a. 

VIII. 


Ludi 5 f 


B K 

VII. 

m 

Ludi n* 


Ce. 

VI. 

O 

Ci 

Alamanici. CMXXIV. 

G. 

Dd. 

V. 

O 



E e. 

IV. 

CT 

m 

Augustales. CMXXIV. . 


Ff. 

III. 


Ludi lovi liberatori. 

H. 

G g. 

Prid. 


Ludi ^ 


A h. 

Idih 


Ludi ~.Equus adcîxus fit Se^ 


B a. 

XVII. 

W 

lût 

Lut'i j-< natus legitimus. 

I. 

Cb. 

XVI. 

* 

Ludi 5** 


1) c. 

XV. 

Z 

Jovi Liberatori CMXXIV. 


Ed. 

XIV. 

VJ 

< 

A 

Ludi Solis. Sol in Seorpio. 

K. 

F e. 

XIII. 

I IP 

3. 

Ludi t/î Dies Ægyptucus. 


Gf. 

XII. 

►1 

Ludi r* 


A g. 

XI. 

# 

Solis. CMXXIV. 

A. 

B h. 

X. 




C a. 

IX. 




DK 

VIII. 



B. 

Ec. 

VII. 




Fd. 

VI. 




G e. 

V, 


F.victîo tyranni. Isia. 

C. 

A f. 

IV. 


Advent. Diyi. CMXXIV. Isia. 


B g. 

III. 


Ludi votivi. Isia. 


Ch. 

Prid. 


Ludi. • ' Isia* 




November. 


D. 

Da. 

Kal. 


Isia ex S en. CMXXIV, Senatus 

legitimus. 


Eb. 

IV. 

z 

Z 

Ter novena. Dies Ægyptia- 
eus. 

E. 

Fc. 

Gd, 

III. 

Prid. 

€ 

? 

Hilaria, 



t 
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D B 1 

X. A 

S p u i u 

». 


A e. 

Non . 





B f. 

VIII. 




F. 

C g. 

VII. 

S 

• 

i 



Dh. 

VI. 

* 

Z 

0 

N. Nervae et 
CM XXIV. • 

Constant», 


Ea. 

V. 


Ludi votivi.' 


G. 

F b. 

IV. 

3 

G* 




G c. 

1 III. 

* 

| 



A d. 

Prid» 


Ludi Plebei. Senatus leeirîmus 

H. 

Be. 

ldi b . 


Ludi Jovis EpuL 

CMXXIV. 


Cf. 

XVIII. 

1 

Ludi 3 



Dg. 

XVII. 


Ludi 3-- ' 

C 

I. 

Eh. 

XVI. 

* 

Plebei. 

CMXXIV. 


Fa. 

XV. 

fti 

• 

N. Vespasiani. 

CMXXIV. 


G b. 

XIV. 

d 


* 

K. 

A c. 

XIII. 

CD 

O 

Sol in sagittario. 

1 


Bd. 

XII. 

1 y 

3 



Ce. 

XI. 

cr 

1 



A. 

D f. 

X. 

9 




F g. 

IX. 


, ‘ fc 



F h. 

VIII. 


Bnima. Dies ÆgYptiacuj, 

B* 

G a. 

VII. 


Ludi Snrmatici, 



Ab. 

VI. 


Ludi t/i 



B c. 

V. 


Ludi § 


C. 

Cd. 

IV. 


Ludi w 



D e. 

III. 


Ludi 



E f. 

Prid • 


Ludi r * 



December> 


D. F g. 

Kaî, 

3 

• 

Sarmaticï. CMXXIV. 

G h. 

■ 

IV. 

O 

lnitium muneris. 

A a. 

III. 

O 

O 

* 

Senatus légitimas. Dies Ægyp- 
tiacus. 

E. B b. 

Prid ,. 


Munus Area, 

Ce. 

iVon. 


Munus Area. 

F. Dd. 

VIII. 


Munus Area. 

Ee. 

VIL 

Cu 

• 


Ff. 

VI. 

a ■ 

A 

Munus Candida. 

G. G g. 

V. 

CD 

0 

CD 


mm* m 

Ah. 

IV. 

3 

# p, w - p « •». « «■ 

B 

III. 

tf 

►1 

» 

Septimonra. 

H. Cb. 

Prid» 


Ludi Lancîonicï. 

De. 

Mb ,, 

* 

Ludi. Senatus legitîmus. 
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Ed. 

XIX. 

m e r ^ 

Ltidi t^Dias Ægvptiacus. 

Fe. 

XVIII. 


Ludi s N.Divi veri CMXXIV. 

JTV a 

G f. 

XVII. 


Ludi g* 

A g. 

B h. 

XVI. 

R 

Ludi F Saturnalia. 

XV. 

* 

Lancionici. CMXXIV. Sol in 
Capricorno. ' > ■ 

C a. 

XIV. 

■P*" 

*-* 

Munus Area. 

Db. 

XIII. 

M 

CJ 

t-f 

Munus Area. 

1 ' * fi) ‘ w 

E c. 

XII. 

i*A* 

* 

Munus Area. 

Fd. 

XI. 


'■ ■ ; il ’ ’ T * - \ 

( A 

Ge. 

X. 


Munus Area. 

Àf. 

IX. 


Munus. Consumât. 

B g. 

VIII. 


IS, lnvicti. CMXXIV. 

Ch. 

VII. 


( / # * i * *% ' » f • n / . 

D 3. 

VL 


O > ' * * 

Eb. 

V. 


* ‘ ■ I * *- # * ■ • Ta * I ? W 

Fc. 

IV. 



Gd. 

HL 


N. Divi TM. CMXXIV. 

À e. 

* + ( f c * L% 

frid. 


Magistrat, jurant. 


r v 

Voilà les Calendriers \esr plus impor¬ 
tai) s que nous avons cru devoir mettre 
sous les yeux du Lecteur, afin qu’il 
pût juger par lui - même de la na¬ 
ture de ces monumens de la supersti¬ 
tion Astrologique, et Météorologique, 
sur lesquels l’histoire et la flatterie ont 
depuis gravé quelques dates. Ces der¬ 
niers usages sont modernes, relative¬ 
ment à la haute antiquité, dans la¬ 
quelle les Calendriers étoient destinés 
uniquement à marquer la succession 
des diverses parties du temps, qui com¬ 
posent le période annuel , et qui se 
lient à la marche du Soleil et des Sai¬ 
sons. Ce sont là les Calendriers qui ont 
été à l’usage des Agriculteurs, et des 
Navigateurs, et que les Prêtres out ap¬ 
pliqué à la religion et à la célébration 


i 
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des plus importantes époques de la na¬ 
ture. Ce sont là les Calendriers , dont 
ils ont lait des Poèmes sacrés, et sur 
lesquels ils ont bâti leurs fables reli¬ 
gieuses. Aussi ce sont ces monumens 
que nous avons souvent cités dans notre 
explication de la Mythologie; le Lec¬ 
teur pourra vérifier les preuves que 
nous en tirons, et s’en servir lui-même 
pour faire de nouvelles découvertes. 
Nous allons y joindre les diverses dé¬ 
nominations des mois citez les dilîé- 
rens peuples, anciens et modernes, 
et celles de diverses divisions du temps 9 
particulières aux Ineiens ; après cela 
nous passerons à a Théorie des Pla¬ 
nètes. (Voyez à la fin des Notes, le 
Tableau des Mois ). 
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DIVISION DES SIECLES, 

A 

DES ANNÉES, DES MOIS, DES JOURS, 

m 

Et des autres parties du Temps c/te* 

les Indiens (i). 

«4 g 

* 

Lks Indiens ont nne période de soi¬ 
xante années f dont chacune est dési¬ 
gnée par im nom spécial. Au bout de 
ce temps les Etoiles ont parcouru cin¬ 
quante quatre minutes en longitude j 
d’où il résulte, que ce Cycle est un di¬ 
viseur exact de la grande période pro¬ 
duite par la révolution des fixes, en 
la faisant, comme les Brames, de vingt- 
quatre mille ans. 

Ils ne se servent que de ces noms, 
dans les actes particuliers et dans les bil¬ 
lets , pour dater. 

Voici ces noms : 


(t) Voy. de l'Indep&r Sonnerait, fl, l.jj c.iaj 
p. 91, in-ia. ^ 
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L’année Indienne est solaire, et se 
divise en douze mois ; eile est com¬ 
posée de trois cents soixante-cinq jo irs, 
dix-aept Najigues et trente-trois Vinaji- 
guès , ou trois cents soixante cinq jours, 
sept heures, une minute, douze secondes 
Européennes (1). - / 

Les Tamouls ne connoissent pas l’an¬ 
née Bissextile, et sont dans l’usage de 
répartir les heures sur les mqis ; ce qui 
lait que les mois ne sont pas tous les ans 
de la lin'ime longueur. Il y a des années 
aussi qui n’ont que trois cents s<ûxante- 
cmcj[jours précis ; d’autres plus ou moins 
de Najigues. .1 ls commencent leur année 
et leurs mois à différentes heures du jour. 
Le premier mois tombe en Avril; ils 
ont des mois de trente-deux jours. 

iis ont une division de l’année en 
deux parties égales, chacune de six 
mois, pour compter la marche du So¬ 
leil vers le Sud, et son retour vers le 
.Nord. Le retour vers le Nord, qui se 
nomme Outrainon, commence le pre¬ 
mier du mois Taï , et finit le de rnier 
du niv-.s A ni ; l’autre se nomme Dëcha- 
naïuon 9 commence le premier du mois 
Jddi , et finit Je dernier de Margazi (2)* 

(1) Ibid. p. 195. 

(a) Ibid. p. it)6. 
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Planètes et des Jours de 
la Semaine . 

- h r « f * * 

Naïr , Soleil. 

Tirenel, Lune. 

Chevaï, Mars. 

Bouda, Mercure. ■ { 

Vingam , Jupiter. 

Velti, Vénus. 

Sari , Saturne. ' 

N aïr-Kijamaï, Dimanche . 

Tin£>uel - Kïjnmaî, Lundi , etc., en 

ajoutant Kijamaï , Jour. 

* ' Jours heureuse et malheureux « 

Naïr - Kiajamaï , Mauvais. 

Mardi et Samedi, Marnais. 

Les autres , Bons . 

Les Tamouls divisent le jour en soi¬ 
xante parties (i) , on soixante Na y. gués. 
La première commence au lever du 
Soleil, et la trentième finit au corcher 
(comme chez les Romains elles Italiens) ; 
les trente autres commencent au cou- 
clier, et finissent au lever# En general 
deux Naji^ues et demi valent une lienre, 
ils sous - divisent le Najigue en trois 
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(i) Ibid. p. 196* 
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cents soixante parties, appelées Xodi , 
ou Lipitam . 

Quelquefois ils divisent le jour en 
huit veilles, appelées Chamam ou Ya- 
mam , dont quatre pour le jour, et 
quatre pour la nuit* 

Laquerions ou signes du Zodiaque ♦ 

*i 0 * t » , * V * ’ 1 '• • | 

Avril . Mécîion, Belier> Bon* 

Mai» Richébon, Taureau , Bon* 

Midounon , Gémelles , Bon. 
Carcadagon , Cancre , Mauvais* 
Singarn, Lion ? Bon* 

Canni, ierge , Bon. 

Tolftm , Balance, Mauvais. 
Vircliigon , Scorpion , Mauvais* 
Danassori , l’^rc, Mauvais. 
Sourra ou Maharan , Poisson 
fabuleux , Bon. 

Counbon, le Base, Mauvais. 
Af<vr,s. Min on , Poisson , Bon. 

** , g ‘ t à % * . 

« 

Les Gémelles tiennent , l une une 
Gui tiare , et l’autre une Massue . (C’est 
Apollon et Hercule). 

Dans le mois du Scorpion on ne se 
marie qu’en secondes noces. 

Tidis ou Jours de la Lune . 

É^' - 1 * < m * * * ^ « « I *i R.» 

1, Prélamé ou Pattyami, Mau vais, '■ 

S u 
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% ToiicUgufii ou Yitiya , Bon . 

3 Trcdiguei ou Tiya , Bon . 

4 CJiaoti ou Sayondi, Mauvais . 

5 Pangemi ou tangsami, A\?/z. 

6 Chasti ou Sachli , Bon . 

7 Sattàini ou Chaderui , i?o/z. 

8 Atchcmi ou Astirni, Indifférent . 

9 Noami ou Navanxi, Mauvais (*z). 

10 Decemi ou Tas ami, Bon . 

11 Yagadeclii ou Egacatasi, j9o;7 . 

12 Douadechi ou Touvatasi, Bon . 

1 3 Tredechi ou Tiriyotasi, Bon. . 

14 Saderatachi ou Sadouraîassi, ifo#* 

Les noms ée Tidis sont les noms 
numériques de la langue Samsccoutam f 

dont on lit ensuite des Divinités. 

* 

La nouvelle Lune se nomme Ama - 
tassé , et la pleine Lune Pârouvon; ces 
deux jours sont mauvais. 

Le temps de la Lune croissante se 
nomme Sonpuilapatc ham , qui signifie 
blancheur, lumière, ou Parouvapat- 
cham y partie antérieure. Celui de son 
déclin se nomme Kitchanapatcham , 
noirceur , ou A barapatek a ni , partie 
postérieure. On se sert du terme Ba- 
pou la y qui signifie obscurité, pour ex¬ 
primer le temps après la pleine Lune ; 
et de celui de Soutta , clarté, pour expri- 
mer le temps après le renouveau. Les 
jours de la nouyellç et pleine Lune sont 
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des jours de jeûnes et de prières pour 
les ancêtres. *• r 

Vingt-sept Yogojis 1 


2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

xo 

11 

12 

x3 

1 5 

16 

x 7 

18 

*9 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 


-1 


> 

yl 

.f 

f -L 

ù 


1 Yichccarrsbon , Bon. 

Pridi , fin//. 

Aitchneman , Bon . 

Saoubaguinon , Bon . 

Sabonon , Bon . 

A i icandan . • Mau vais . 

/1 * 1 . \ v > * 

Sauçai néon f 7in/z. • 

D ♦ rS * = ' 

Uoiïrti ? Z?n/z. 

Choulqm , Mauvais . 

* . *. * J » i . 

Guetom , Mauvais . 

Virti , iîn/z. 

)ourouvon, Bon. 

Viagadon , Mauvais . „ :. 

Archenon , ito/z. 

Vatchetron, 7?o/z. 

Siddi , jfin/z. 

Vedibadon ou Vatibate, Mauvais 
Varianon, Bon. 

Parigon, 

Cliivon , i?n/z. , 

Clnddon , Bon . 

Saddion, 7?n/z. 

Soubon , 2?n/z. 

Soubranion , Bon . 

Broutnon, Z?n/z. 

Mahandron , Bon. 

Yaïtredi, Mauvais . 


1 


(1) r bid. p. 208, 
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Carénons . 


% r § \ _ * * t # 1 , ^ t ( 

i Baron , i?0/z. 

^ Balevon , Bon . . 

3 Caoulevon , ; “ l 

4 Tahudele , Bon • 

5 Guenessi, Bon* J 

6 Vani, Bon: 

7 i ’attiré, 

A? 

8 Sagounon , Mauvais. 

a Sadouchoudon, Mauvais. 

10 Nagaron , Mauvais. 

11 Guimédougenon Mauvais. 
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Il arrive tous les jours un Natché- 
trou , un Yogon , un liai, deux Caré¬ 
nons, douze Laqnenons, un Ragou- 
calou , un Couliguen , et quelquefois un 
A artclnon. Les Naichétroris, et les Yo- 
gons sont • au nombre (le vîn°t-5©pt. 
Jls commencent à différentes heures du 
jour, et durent chacun soixante JNaji- 
gués ou vingt-quatre heures. 

Lo Tidi ( 1 ) dure soixante Najîguès, 
et commence avec la Lune, ou plutôt 
les Tidis sont les nombres des jours 
de la Lune ; on en compte quatorze , 
non compris la nouvelle et pleine Lune, 
qui ont des noms particuliers. 

Les Laquerions sont les douze signes, 
ét durent ensemble soixante Najiguès. 
Au premier Najiguè du jour, commence 
le Laquenon du mois $ et les autres se 
succèdent. Le Soleil entre tous les mois 
dans un de ces signes. 

Le Ragoucalou (2) et le Couliguen 
- que trois Nnjiguès trois quarts 

dans ;es soixante , et arrivent chaque 
jour à des heures fixes. 

Le Yartchion, qui ne vient qu’a cer¬ 
tain jour marqué, ne dure que trois 
Najiguès trois quarts. Parmi les Natclié- 
trona, les Yogons, les Tidis, les Lâque- 
» uns,les Carénons et jours do la semaine. 


0} Ibid. p. 2î*e. 
(?) Ibid, p. 200 . 
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il y en a de bons et de mauvais. Le Ila- 
goucalou toujours mauvais , et le Couli- 
guen toujours bon; le Vartchion est 

terrible. 

Us consacrent un Quadrupède, nà. 
Oiseau, un Arbre, et une syllabe de 
la langue, à chaque maison de la Lu¬ 
ne ( i ). 

jiu Le dix-septième des Yogons> ou Va- 
tlhate , est si mauvais, qu'il sert d’ex¬ 
pression générale pour dire un mau¬ 
vais jour , un Vatibatë ( b ). 

Les Carénons sont au nombre de 
onze. Il en arrive deux tous les jours, 
et chacun dure trente Najiguès. Toutes 
ces divisions astrologiques passent nour 
influer singulièrement sur le bonheut/ 
et le malheur de la vie, et dorment 4 
la science des Brames la plus grande 
autorité dans la société. 

Nous ne pousserons pas plus loin 
l'examen des différentes dividorts du 
temps admises par les clifieren* peu- 
pies, et qui entrent dans les tableaux 
Mythologiques, en se liant aux fêtes 
religieuses, et aux allégories sacrées, 
dans lesquelles le temps et scs parties 
sont souvent personnifies , sur-tout dans 
l’Inde. On pourra toujours", quand on 
voudra, se procureriez Calendriers des 

différons peuples du monde , et rendre 

(1) Ibid. scs. r ; 
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plus complet ce tableau. On pourra aussi 
rendre pins complet ce traité , sur les 
Constellations, et sur îes dénomina¬ 
tions variées qu elles ont portées dans 
les diverses langues, en prenant,, clans 
les Dictionnaires de chacune des langues 
anciennes et modernes, les noms qui 
répondent aux idées énoncées par les 
noms, eue nous avons dit avoir été 
donnés à chacune cl elles. Ainsi le mot 
Couronne , dans toutes les largues , le 
mot Serpent , Fleuve , Belier } Poisson, 
etc. les noms de Cocher , de Bouvier f 
de Chasseur , etc. , traduits dans les 
langues étrangères, fourniront une nou¬ 
velle nomenclature immense , et utile 
pour ceux sur-tout, qui travailleront 
sur les fables Orientales , Arabes , In¬ 
diennes , Persanes, Chinoises et Japo¬ 
naises. En général il est bon de sa¬ 
voir les noms de tel animal céleste , 
dansla langue du pays , dont or. explique 
les fables sacrées, pourvu qu’on n’en 
fasse pas un nremier moven d’explica¬ 
tions , et que Ton ne se livre pas aux 
illusions des étymologies. Ce ne doit 
être qu’un moyen ue nous mettre sur 
la voie , et d’éviter cle loues tâtonnemens 

* ^ n 

dans nos recherches. La Mythologie 
Indienne sur-tout, qui a personnifié le 
temps, ses parties, le Zodiaque, ses 
divisions, les Elémens, et mis en scène 

les Constellations , semble demander, 

a 
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que Von traduise les noms de ces dit- 
férens êtres physiques, astronomiques 
et moraux, dans les langues anciennes 
' cie l’Inde, en Samskrétan et en Pelhvi. 
Les noms Coptes et Ethiopiens servi¬ 
ront aussi à l’intelligence des faines 
Egyptiennes. Les Spheres Orientales 
<i Âbenezra deviendront nécessaires 
pour 1 -explication de la Mythologie 

Orientale , sur-tout la Sphère In¬ 
dienne^ U sera aussi à propos de re¬ 
chercher les variantes des anciennes 
Sphères ; car elies ont éprouvé quel¬ 
ques change me ns, surtout en Orient. 
Souciet, par exemple, observe ( i ) que,, 
parmi les Constellations Indiennes, on 
voit la tête d’un Eléphant, un Harpon , 
un Cor de Chasse, des Palanquins, 
un Parasol, un Palmier sauvage, dps 
Filets, u n Cadre de lit, des Trompettes, 
des Rubis, des Triangles. Ainsi PÈlé- 
ohant céleste pourroit avoir donné 
ses formes à Vichnou, dans sa méta¬ 
morphose en Eléphant. Nous avons vu 
également les Arabes donner des noms 
particuliers à différentes parties de nos 
Constellations. Enfin on pourra extraire 
encore de nouveaux noms des Livres 
des Astrologues modernes, qui ont eu 
en main des Livres Astrologiques, que 
nous n'avons plus. On pourra trouver 

(i) Souciet, t, i, p. ajy. 
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sur-tout de nouveaux noms chez les 
Arabes, et dans leurs Manuscrits, qui, 
à beaucoup près, n'ont pas été tous 
lus et compilés. Les principaux Auteurs 
anciens et modernes , qu’on peut 
part ;ourir , et dont nous avons cité plu- 
sieurs, sort P line , VetthtS Vci!eus , 
Manet!on , Cléomèdc , Atisohe , Festus 
Jl vieillis y Vitra va , lied a , Schikard y 
Elenncsophis , Mohamed Ti&ïi , Cfay- 
soeocca y Azcphi Âfahi TahuL Persic* 
Petrus Appianus , Alexandre Picolo¬ 
in ini , Dorotheus Sidonius , Hœphestiom 
The bain , Pàrphyrü Isagoge, Oiodore 
de Tarse , francisons Junctimis , ( 9 /v- 
ganns T 1 L. Johann . Stadius , ChHsià- 
phôrus Greimbeiil , Passas Comin . ad 
Gérmanicuîti , Albert us Ma gnu s etc. 
En voici assez sur les fixes; passons aux 
Planètes. . 
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QUATRIEME SECTION. 


Des Planètes. 



parlé des signes , des 


avoir 


constellations et de leurs rapports res¬ 
pectifs, soit au moment du lever , soit 
à celui du coucher, nous dirons quel¬ 
que chose aussi sur les Planètes , ou 
astres errans.Les Planètes , comme les 
fixes , ont le mouvement apparent, 
commun à tous les corps places hors 
de ta Sphère terrestre, et qui semblent 
tourner aux yeux de 1 habitant d’e la 
terre, qui rejette sur tout ce quii l'en¬ 
toure son propre mouvement , qu'il 
n’apperçoit plus Mais, outre ce mou¬ 
vement d’illusion optique, elles en ont 
un propre, qui les fait circuler autour 
du Soleil, dans des intervalles de temps 
inégaux , et avec des irrégularités appa¬ 
rentes, qui sont l’effet du second mou¬ 
vement de la terre , ou de sa révolution 
ann » ele autour du Soleil. On. en compte 
ordinairement sept de. cette espèce , 
en y comprenant lè Soleil, qui, quoi- 
qu immobile , paroit se mouvoir comme 
les autres Planètes , parce que l'habi¬ 
tant de la terre lui attribue son propre 
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mouvement , qu’il ne sent pas. Les 
Anciens, jugeant des choses par les 
apparences, en ont fait un astre mo- 
bi! e ou Planète , et ils Pont p’acé atl 


centre de tout le système 1 lanétaire , 
arrangé dans l’ordre qui suit : Saturne , 
Jupiter, Mars, le Soleil, Vénus, Mer¬ 
cure , la Lime (i). Chacune de ces Pla¬ 
nètes, comme on voit , porte le nom 
d’une divinité, ou plutôt est la Divini¬ 
té désignée sous ce nom. Outre ces 
noms, elles en ont encore eu d'autres, 
que nous rapporterons bientôt. On a quel¬ 
quefois interverti l’ordre des Planètes , 
que nous venons d’indiquer, comme le 
plus généralement reçu. Ainsi nous trou¬ 
vons quelquefois les Planètes rangées 
dans l’ordre qui suit : Saturne , Jupiter, 
Mars, Vénus, Mercure , le Soleil, la 
Lune ; c’est Pordre qu’elles ont dans 
leur distribution dans les signes , 
par domiciles. Cet ordre est celui qui 


a été admis par Platon et par beaucoup 
d’autres Philosophes (2). Ils appellent 
la première Phaenoh\ c’est Saturne ; la 
seconde , Phdéton ; c’est Jupiter • la 
troisième , Pyroeis , le rouge ; c’est 
M ars : la quatrième , Vhosphoros , ou 
Lucifer $ c’est Vénus j la cinquième , 


(0 Theon , p. i5t . 

(2) Plut, de Placit. FhlI. î. 2, c* 15 , p. 889. 
Fiiin. 1.2, c. 2. Martian. Capell. 1 . 8. 
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StilborL , XEtincelant ; c’est Mercure j 
la sixième. Soleil ; la septième , Lime- 
On remarque ici, que les dénominations 
des cinq premières Planâtes sont tirées 
de Ja nature de leur couleur (1) , ex¬ 
cepté Vénus , qui est l'astre du ma¬ 
tin. 

11 en est qui suivent l’ordre adopté 
par Platon , et par les anciens Egyp¬ 
tiens , avec cette biiFérence , qu'ils 
mettent Mercure à la quatrième place (2), 
Platon et beaucoup de Mathématiciens 
supposent une période égale en durée 
au Soleil , à Vénus et à Mercure ( 3 ). 
Cette supposition n’est pas exacte. 

Thé on ( 4 ) dit que Saturne reste 
deux ans et demi dans chaque signe , 
et que la Lune , qui est à Fautre ex¬ 
trémité du système Planétaire , y reste 
deux jours et demi j Jupiter un an j 
Mars deux mois 5 le Soleil un mois. 
Vénus met huit mois , et Mercure six 
à achever sa révolution. Os périodes, 
quoiqu’in exact es, approchent davantage 
de la réalité. 

Anaximandre, Cratès, Métrodore pla- 

çoient au sommet de l’Olympe le So¬ 
leil , puis la Lune ; et au-dessous les 

(1) Pratcsth. c. 43- Hyg. î. 2, c. 4}. 

( 2 ) Achill. T at. c. *7- 

( 3 ) Plut de Placit. 1 . 2, c. 16, p. 089. 

(4; Tlieon >( [p. 131. 









, et qm a ete en\ 
dans les niomunens religieux. U 
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llarèteselles fixes. C'est une erreur, 
quinepeut se concevoir.rOn n’ën trouve 
d’exemple que chez les Parses (1). 

De toutes ces distributions . c'est la 
première qui lait la base de toutes les 
fictions sacrées . et cnii a été eninlo'yée 

est 

doue à propos de !.a bien retenir, d’au¬ 
tant plus que la Théorie des Planètes 
entre pour beaucoup dans la Religion 
des anciens , qui les ont regardées , 
comme les principaux instrument du 
temps, de la fatalité , et de l’organda¬ 
tion de tous les corps sublunaires. Elles 
se lioient à la Théorie des Décans , 
auxquelles elles prêtaient leurs, attri- 
buts ; et elles modilioient les influences 


des autres corps célestes. Aussi Chéré- 
mon, dans le .passage fondamental , 
que nous avons cité plusieurs fois , 
nous dit expressément, que les Planètes 
jouent un rôle important dans les fa¬ 
bles sacrées. Nous avons eu nous- 
incmos plusieurs fois occasion d’avoir 
recoursàia Théorie de leurs domiciles, 
et de leurs exaltations , pour expliquer 

ce] laines fictions religieuses. Nous al- 

<î 

Ions rassembler ici quelques exenip’es 
des ditiérentes formes, sous lesquelles 
le Génie allégorique a ri produit le 
système planétaire. 


(1) An^uetil. 1. 2, p. 187# 


Plutarque 
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Plutarque (1) examinant les diverses 
origines , que Ton supposent à la fa¬ 
meuse inscription du Temple ‘d’Apol¬ 
lon à Delphes, où on lisoit au frontis¬ 
pice ce mot El , ou un monosyllabe 
composé de Y Epsilon et de Y Iota grec, 
rapporte une explication tirée de l’u- 
sage, qu’on fit autref ois des sept voyelles, 
pour désigner e système Planétaire. 
Il met lé Soleil à la seconde place 
après la Luire , et il ïe fait représenter 

f >arla seconde voyelle ou par Y Epsilon, 
ettre initiale du mot EL Et comme 
Apollon est le même Dieu que le So¬ 


leil , cèttè inscription pouvoit nat^urellfe- 
ment se trouver sur son temple.' Voici 

~ | y L ^ _ f 0 _ J * rim 9 â ■ g» |i 

comme il les range : A, la.Lune. E , le 

__ _ _ * . L_ - r i 

Soleil. ÎH, Mercure. ' 



Mars, r, Jupiter, n , Saturne. Le vé¬ 
ritable ordre est celui-ci : A , la! Lune'. 
E, ÜSiërcure. H, Vénus. I , le Sdleil.-O'i 
Mars, r , Jupiter, n , Saturne, jyiercurë 
se nomme aussi Planète d’Apollon; Véj 
nus, Planète de Jnnon , de "’Cybèle , et 
dTsis; Mars, Planète dflerctile : et Ju¬ 
piter , Planète d’Iou et d’Osirh (1). 

D’après ces observations , on pourroit 
croire , que le temple d’Apollon 
Delphes étant consacré au Soleil , 
on a voit réuni les deux voyelles affec- 

( 1 ) Plut. E/apiul. Delph. p. 3S5. 

(2) Àchill. Tat. Isagog. p. 136. 
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voyelle de la pïanetfij d Apodon , fut 
pni a I, qui est celle (lui. Solfeil , dont 

est l'in tellisencè: ce qui donne 

i-M T - 1 j \ JD, k > K s 1 < a * * * i a * » . d 



El. C’est.aiiisi .que iavoyene c 
considère comme le lien dp s\ sterne 
Planétaire , . Fut souvent unie à' 



*1 ^ •*' j | ** r* W *■» I 

qui représentent les Planètes extrêmes 
A et n , d’ou l’on lit ' nom que 
lui donne I.ür^lp^de Oai-q? (i) jS et qui 
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Eons rai On lés trouve souvent sur 
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sys^èiqç ^d^'ievyx: IqmS , que celle 
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P Apocalypse, .Les-sept, voyeM 
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, pour invoquer 
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r ces -memes 



^i, de 1 
\ en us f de la Lune 7 et enC^énéral de 

chaque Planète de voit être prononcée 

le jour*“affect é a 'chacune de cfs ÎMvi- 

ri i tes. Ainsi le Lu n dî 1 , * or? jiVôïion^bit 

la. voyelle À , affectée à la Lune ; le 

jour du Soleil , la voyelle I, etc. 


0 ) Demetr. PHalereus Secf. yx. 

(2.) Euseb. Pr*p. Ev. 1 . 5, c. 14, p. 
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-On trouve, dans les mémoires de 
l’Académie des inscriptions et belles- 
Lhv»c ( I v, vine dissertation savante sur 
cette matière ; elle est du citoyen Bar die- ? 
lemi qui nous a donné 1 explication 
de semblables formules , gravées sur un 
monument antique , découvert à wp- 

let. ~ .a . . 

Des An gl ois , dans le siècle dernier, 
trouvèrent à Milet une pierre enchâssée 

dans un des murs du Théâtre, sur la¬ 
quelle est gravée une insct i ptiofl, ran¬ 
gée sur plusieurs colonnes, dont' Cha¬ 
cune offre une combinaison differente 

des sept voyelles, par lesquelles on re¬ 
présentait le système des sept Spheres , 
et la série des intelligences qui y prési- 
doient. Il y manque; deux colonnes. Le 

Soleil Y occupe la quatrième place , ou 

la colonne du milieu ?; ^ A ettr ® 

tiale delà seconde ligne est I, voyelle 

du Soleil , et initiale du mot lOTflAEH. 
Cette colonne est surmontée d un Dis¬ 
que, d’où partent des rayons dans tous 

les sens (»)• < • ' 

J t | » <• 

- V V- ar • " • t } ‘ 1 % * ! I S *"• ' i 1 k 1 r . . ; I ad- * I 

" " ( ' f v g « . - ♦ 1 ■ . i - - * - - 

(i) Acad. Inscrip. t. 41, p. 

. (a) Ibid, p- Ji*» P 1 * 2- 
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Êo4 D B b ,A S V H à A 2, 

Cette invocation avoit pour but cVini- 

9 m m m • \ * • 

plorer la protection des Dieux en fa¬ 
veur cle la ville de Mi!et et de ses ha* 


bilans j puisque le refrain est toujours: 
conservez la ville d’e Milet et ses liai>ï- 
tans. Cette pièce s’adresse au Génie de 
la Planète, ou a.u grand Ange, chargé 
<Ie la conduire, et auquel on donne 
fie titre d 'Agios, ou de Saint. La fia- 

■ *.' • p * * 

nète est désignée par sa combinaison 
’ particulière, qui devient pour elle un 
nom mystiqi\e ( jl ) et secret. * • 

Dans les prières adressées aux Dieux % 
on suhstituoit souvent par respect au 
nom des Planètes la voyelle qui la re- 
présentoit. Ainsi on disoit : A, E, H, etc, 
au lieu de dire : d Lune, ô Mercure, 
ô Vénus , etc. en les apostrophant sim¬ 
plement par leur yOycde, 

Le charlatanisme des médecins s’é- 
tayoit quelquefois de celui des Mysta- 
gogues, elles formules de prières deve- 

j| noient en 

- médicales. 

i * 

Un ancien médecin (2) rapporte une 
suite cle torinules, ou de recettes , qui , 

- pour opérer leur eff et, ont besoin que 
Ton répète, cri les faisan t jes sept voyelles 

{ $ t n 10y a. C’est comme s'il eût près-. 


quelque, sox’le des recettes 



(1) Kuseb. Prî3ep; 

(2) Arr. Mc die. 
Steph, Paris, t 5 éj; 


! . 11, 
Fræ;cp 


c. 6 , p. 319. 

Ccil. 330- Hçnric, 

># - } 4 ml Pas ' V 1 2 p'Vih i “4 1 ■ — 1 - 
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crit d’invoquer successivement les sept 
Planètes , qui {îartageôierit r entré elles les 
diverses parties du corps humain ( 1 ) , 
comme les signes les narta&coiètf t aussi. 

V • cJ v „ I U 

On trouve deux semblables combinaisons 



de voyelles gravées sur une amc 
t<ç ( 2 ) et sur une plaque d'or trouvée 
dans un tombeau près d’Angomême (3), 

Les voici : 
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Ce sont là ces sept voyelles», par les-s 

. r * . » I n „> KWi Xr -+ • v s.’ 

quelles le grand Dieu dit qu’il se plaît 
a être loué ( 4 ), En substituant desno- 

•àr 


tes de musique , qui co; 
chaque Planète , on auroit ; 



I * 


t 




A ..4 


# 


) , » f 


I ► * 


CO 

(2) 

( 3 ) 
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Si, lit, re, 7îii, fa , sol , / æ , 

Z7>, r<? 5 mi, fa y sol y la, si y 

I ^ ■ 1 - * % v - r -v* . • ^ t y * r P «Ç f Wtf U* 

^ "* i ■(k. ^ -jé i ^ 3^ ^ f* ï 4 _ ^ ^ 4 p jp a i * # ^ 

Ke y mi, fa y soly la, si, ut, 

Haly de Judiciis, parî. 1 , c. 6F j 

Acad, laser, t. 41, p. «2i. , ; - • 

Paul PÆeruU j Cosmog. Part, a, 1 . 3 , c. 18. 

Euseb. Pr*p. Er. 1. 11, c. 6. 
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Mi, fa, sol, la , si, ut, re, 

- ^ vl £ fp- f . v #* ‘ jj 1 « r . j| n # 

ivz, so/, la , si y ut y re, mi. 
Sol, la, si, ut y re, mi ,fa^ 
La y si f ut, re , mi y fa y soL 


On n’auroit pas d'excellente musi¬ 
que ; mais elle seroit sacrée, et cela 
tient lieu du reste. 

Les Egyptiens et lesPythagoriciens,dont 
les Gnostiques avoient emprunté beau¬ 
coup d'idées , pré tend oient que chaque 
Planète rendoit un son, et que toutes 
ensemble elles formoient YHepta - 
corde ( i } ; le Soleil étoit le Mese . 

On peut consulter en original la dis¬ 
sertation du citoyen Barthelemi, si Fou 
désire des notions plus étendues sur 
cette théorie; ainsi que Spon, Chande- 
ler, Weeîder, Thomas Gale , dans ses 
notes sur Démétrius de Plialère, et Saint 
Irénée , sur F hérésie des Gnostiques (2.). 

Pour nous, il nous suffit de ce que 
nous en avons dit, pour donner au 
lecteur un échantillon d'une première 
forme, sous laquelle on a exprimé le sys¬ 
tème Planétaire, et le fameux groupe des 
sept grands Dieux , ou des intelligences 

(1) Nîcomach. Harim L 3, p. 33. 

( z ) Spon, voy. t. 1 , p. an. Weehl. 1. 3 , p. 
269 . Chandel. p. 16 . Th. Gale , p. 235 . Iren* 

1* 1 , C. 10i ' * '■* ' * 
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Planétaires. Cet exemple suffît, pour . 
reconnoître par-tout oii ils se produi¬ 
ront sous cette forme mystérieuse. Pas¬ 
sons à une autre forme. 

Il n’est personne qui ne connoisse 

le système de Pythagore, sur la pré¬ 
tendue harmonie des Spheres, et sur 
le concert éternel, qu’elles produisent 
par leurs mouvemens et leurs distances 
proportionnellement graduées , suivant 

les principes de la musique. Cicéron, en 
parle dans son traité intitulé Songe de 
Scip ion , commenté par Macrobe , qui 
a développé avec quelque étendue cette 
belle théorie, à laquelle il ne manque 
rien, sinon d’être fondée sur la vé^ 
rite r i )• Nous n’entrerons pas cUnis les 
détails ; nous nous bornerons à rappeler 
les principes de cette doctrine, qui 
sert de base aux emblèmes , par lesquels 
on a souvent rendu cette idée philo¬ 
sophique ( C ). > ' r' 

Ainsi, suivant l’auteur des vers cites par 
Eusèbe , que nous avons rapportés plus 
haut, et dans lesquels on lait dire au 
Dieu moteur de F univers : « je suis let 
père infatigable et éternel de toutes 
choses, moi dont sept voyelles repètent 
sans cesse le nom, et vantent 1*gloire, » 
le même Dieu universel ajoute : je suis 
aussi la Lyre immortelle, qui rend les 

(i) Macrob. Som. 1 . 3 , c. i, 2, 3 > 4 * 






ap8 De là S r h i r e, 

sons harmonieux, qui résultent de l’ac¬ 
cord symétrique de toutes les parties 
du Ciel et de eurs mouvemejis. C’est 
cctle Lyre symbolique, que l’on mit dans 
les mains du Dieu , qui. représentoit le 
Soleil sous le nom d’Apollbn , ce So¬ 
leil , a me du monde et des Sphères, dont 
il eu le lien. C’est lui, dit Martianus 
Capeila, qui, placé an milieu des autres 
Sphères , donne le double Tétracorde, 
Le même auteur désigne le système 
planétaire, sous Femblême d’une foret 
harmonique, et ensuite sous celui de 

1 * ^ ■» * ' ' V 

sept fleuves , qui coulent du Ciel (i). 

Alexandre d’Ephèse , décrivant Tor¬ 
dre et les mouvemens des Planètes, et 
]>arlant des sons qu’elles sont supposées 
rendre, ajoute, quelles produisent un 
seul et unique concert, résultant des 
sons rendus à des intervalles différons 

Jr* Vps ^ -agi S , ' üf , 

et proportionnels , et qu’elles forment 
une espèce de Lyre à sept cordes (2}. 

Cette Théorie se'retrouve dans 1 q Pi- 
xtiander, dont Fauteur est supposé Egy p- 
lien, ou au moins nous avoir donné 
la doctrine des égyptiens sur le inonde. 
Dieu , dit-il, est musicien de sa n ature. 
C’est ce Dieu éternel et infatigable, 

j 1 ■ *• 01 

(1) Martiam Capel!. de Nuptüs Phiï. 1 . 1, c. 1. 

(2) Heraçlid, Pont. Opu c. Myth.'Thom. Gai. 
p f 426. Idsni Not. ad Script. Kist. Post. p, 
Ljj , et Fabric. ad Chaleîd. Tim, p. 307. 
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qui non-seule ale ut nous a donné 1 har¬ 
monie , mais encore qui a organise tous 
les instrumens de sa musique éter¬ 
nelle ( 1 ). 

Ces instrumens, observe judicieuse¬ 
ment Jablonski (2.), sont |es sept ria* 
nètes, que Platon appelle les organes 
011 les instrumens du temps. fythagore , 
qui étudia sous les Prêtres d Fgypte et 
de Cbaldée , transporta dans la Grèce 
et dans lltalie cette doctrine des 
Orientaux , qui représentoient Dieu, 
sous Pernblême d un musicien qui en- 
tretenôit le concert éternel du inonde, 
lequel ne se soutenoit que par Ihar- 
monie , d’où naiisoit une espèce de con¬ 
cert des -Sphère» célestes (3 )* 

Les Indiens font aussi de leur Vich- 
nou un musicien céleste , sous le nom 

de Bérengui (4)* . 

Les Pythagoriciens appeloient le Ciel, 

composé de ses sept Sphères harmo¬ 
niques, la Lyre de Dieu (o). Lame 
motrice du Ciel étoit la divinité elle- 
même , et le Soleil étoit cense souvent 

être cette ame. 

(1) Poeoundr. p. 96. Edit. Gr^c. Turneb# 

(a) Jablonski Proleg. 

(3) Ori2;em Phiioscphum , p. 27, 

U) Manu -crit (les Métam. n, fig. a J* 

Bibl iot. Narion. . / j ,. 

(5) Mar.il. Fie. jComm. in Plot. Ennead. 2 , 

l J j t‘ !• 

# | ^ j . " + 
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Ainsi Hercule devint, comme Apol- 


Ion . un chef des Mm 


et son image 


aux Cieux est accompagnée de la Lyre, 
appelée Lyre d y l ngen i c u lu s, et Lyre 
c£Orphée Car cette Constellation porta 
le nom d/Orphée. Aussi Virgile met- 
il entre les mains d’Orphée, dans IM 
lysée , une Lyre, qui rend sept sons 
difFérens (i) 

Ceite même idée étoit exprimée par 
la flûte aux sept tuyaux inégaux, mise 
entre les mains de Pan, qui n’étoit 

des - formes 


de 


des 


du Soleil, et 
Sphères , comme 
dit à notre arti- 


qu une 

Pâme motrice 
nous Pavons déjà 
de Pan (2). 

Ainsi on divisoit lame du monde en 
sept parties ( 3 ), et i impulsion quelle 
donnoit aux dinérens Cieux en tiroit 
les sons harmonieux, qui formoient le 
concert éternel de la Divinité. 


Viiit et Ætktreio mundum torquerier axe , 

-t 1 

Et septem aternis sonitum dan vocibus orbes (4). 

4 t é p gp '• IL * % U ^ iPP ' w .*» j 

#- P 

La lumière du Soleil, ou ses rayons, 
étoient comme l’archet ( 5 ), dont se 

(1) Virg. AEneid. 1 . 6, y. C46. 

(2) Ci-dess. t. a, c, 9. 

(3) Macrob. Som. Scip. I. 1, c. 6. 

(4J Varro. Aatac. ChorograpH. iu Fragra. Astr. 
Vet. Poet. à Scalig. in Catalect. Edit. p. 16a. 
(5) Plut, de Pythie. Orac. p. 400. 
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servoit le bel Apollon, pour toucher ,W 
Lyre du Chef de 1 univers. } 

Les anciens , persuadés que les n-ou- 
vemens des sept Sphères ne pouvoierit 
s’exécuter, sans qui! en résultat un 
concert harmonique, dont le mouve¬ 
ment du Soleil dans le Zodiaque étoit 
i comme. 1 ’ame. avoien t place sur chacuns 
des Sphères des intelligences chantan¬ 
tes , connues sous le nom de Sirenes (i)* 
Cette fiction se trouve dans Platon. Les 

Théologiens y plaçaient les Mutés, éga¬ 
lement filles, de riiarmonie (a) ; ces 
Muses formoient le cortège du^ Soleil 
ou d’Apollon , Chef de l’harmonie uni¬ 
verselle. 

j On se servit aussi de l’emblème du 
vaisseau, pour représenter 1 uni¬ 

vers. Sept Pilotes, figurant les sept Pla¬ 
nètes , en dirigeoientde cours. Des flots 
de lumière Ethéfée remplissbi'ent le 
vaisseau, et de là se repandoiènt dans 
tous les grands flambeaux die la nature. 
Ce vaisseau voguait dans la ojdic’/e 
même du Soleil. An milieu du vaisseau 
étoit l’image du Lion, ou du î|igft© ^é- 
leste , dans lequel le Soleil a son domi¬ 
cile. Les sept Pilotes étoient tous freres 9 
et d’une parfaite ressemblance entre 

l| 1 g I i ,( m r fc t M ' V % •* 4 * ' . W • * jjjL -, * * m* 4 

4 » \ ' i * / f * * % f \ * * V ” » f / : T v . * . * m 

(ij PTerac. Pont. p. 425—41®* Opasc. Mytnol. 

(2) Macrob. Som. Scip. i* 2 , c. J* 

(3) Marc. Capsll. 1 . 2 , p* ! . 
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eux. Oh trouve., clans les supplémèhs dtf 
l’antiquité expliquée par M o m Pau Coh t 
les sept Planètes également personnifiées 

et portées sur im même bateau. Cet 
ëmblême étoit du goût des Egy ptiensqui 
supposôicnt que ies Astres vtVyageoièufc 
dans des vaissçaux. Ils «voient' aussi 
représenté P univers, sous Pimagé $yœ3 
Bpliqiie o’iûi grand vaisseau , dont le So¬ 
leil étoit le pilote , cohiraetidutf Papprend 
Jambliqne. Les Chrétiens ont spiritualisé 
ces idées , jbr$qu*îl$ dirent que Par- 
elle désignoit.le monde intellectuel (h ) * 
que d’aii très design oient par lafameusô* 
Ûi locïlé (’*d ) , (in nombre huit, qu’ils 
appeloient aÜégpriquement la •Sainte 
jérusalrm: Pans la Sphère Pèr$if|ue 
â’Abënëzra , rapportée par «Séaliger ? 
dans ses notes sur înarmiusw et qh# 

c:ou T i i * .y ^ isoîA't 

nous avons iait imprimer 4 plus -haut-/ 

on voit 0 


- • » 


un ura 

■H O 


ftV.âifcS II division dft : Ta ! ifttaft^ 
and vja ï £s : ut ( , au ®th?i?eu L fiîifffëî 

ri.» U Vj ■ 


ési un Lion. IL est pbssürie riliè ce vais 




seép soit le vâxsièw célekfè ÿ 

rr» èïati r ' . ,m ,i/r ir^jV. a ja 

trouve 



se 


un 




Sphère 


L^vpticnne lie Kiiker, qtn:<nous avons 
fait graver : et je pense qtPoâ îr <!oit 


roir un Parai) a tell un composé, plutôt 

,lv r r .Dshs i' 


1 


f i b r \ ^ 


A* 


(i) Clcm. Alex. Stroni. 1. 5 -, p. '563 
(s) Ibid. p. 564. • 3 


) 
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que le vaisseau symbolique du monde, 
conduit par les sept Pilotes. 

“ Ges sept frères ressemblent beaucoup 
aux s$éi frères Cnbires , dont parle 
Sanchoniatfcn 7 qui leur donne pour 
l^iTïtiè'mè , frère Esculape, ou le Dieu 
Phorbas., qui présîtloîÊ, comme les Car- 
liires, a là navigation- ; cl qui étôit placé 
au huitième v Ciel ou à la 1 2 ‘ ' 



me 


Sphère, qui enveloppe les sept autres, 
ïr p résilient f aussi par son lever du soir 

■ m i “■ m «r V B. _ —BÊ ' b fc, .Ah _ 



* * ^ ^ (p *1^ *W ^ t. J, JL «r ii 

peut ; qui droit révéré par les Ophites, 
doîut la THèoloaié rOssemblok assez à 


celle qui est allégoriqheüteht- indiq 
par ce vaîssèku ( î ).*** 8ao& - " M ' : 1 

f * _ j]é' * t : / > V * » 

V H ja~m —■ J - ■ « iM riT M ■ - _ — ■' Tl — 


.ils ajrhertoïent(i) ,'côtnrtic les Perses , 
mie lhni}èrê^ f prëniière , lieuse use', ir- 

^_ ru.. _ _ i_ _ 







cOrruptibjc “y qu i is * ’ a 

j; le DiéiP père. L’Irifellii 

(de lüi étoit le 


■ j / » - 

gence etm 





rame , ou le second hrtovmé. 




ient à cette IAtélHgefiëe la formé 
du Servent. Ils plaçaient.* 


autres 



a. 



Saint Epiphdtie dit"]^ qu’Ial- 
tlalioôtli produisit tin Serpent dans là 
matière, et qu'il engendra sept {ils, qui 



ri 



rf 

es 



ensuite 
s 





eux 


„ •témJÊ $ j/p 


* 


(1) Epiph. adv. Hœrer. c.37. Irénéc, 1. i, c . 3 4 , 

( 2 ) Zeiid-A-mta-S t.‘2 , pars 2 , p*i"S. 
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se changèrent en autant de Cieux. Il 
referma Te Ciel, afin, de dérober à leur 
çonnoissance le Ciel intellectuel, supé- 
^àlui.etafin qu’il* ne le reconnussent 
pas pour leur Chef. Ces sept Génies 
formèrent avec lui l’homme. Cette gé¬ 
nération de l’hoimne ressemble fort à 
celle q&i est lia urée dans le Tiinée da 
Platon. 

Nous croyons devoir rapporter à la 
suite de cette fiction des. Ophites sur 
Ialdabooth , qui enfante le Serpent, et 
sur ses sept liU, la, fable des indiens 

v - * i / » « f* 

sur Vichnou : , dans sa métamorphose en 
Çhrisnou. Voici ce qu’en dit Kirkcr, 
dans seséclairctssemens sur la Chine (i). 
La huitième métamorphose est celle 

i ~ J | M i 4 I 7 I JL .j 

deVichnou , sous la forme de Çhrisnou. 

■ « ’ # ^ > ét ** \ 4^ J L H 

Il y prend le titre de .Bouvier , de 
Pasteur , et d’honiuie blessé à la poi¬ 
trine . Ses sept frères furent tués par 
wn Géant appelé Kans. Tandis qu’Es- 
§pda sa mère portoit dans son sein le, 
i$une Chris 3 iO;Ur r leGéantse saisit d’elle, 
la je,ta daq* une. prison, où il la fit 
garder par. les autres Géans; et 1 il fit 
entourer , 1 a prison d’un énorme Serpent. 
jSpp-intention étoit, de faire périr ce 
huitième fi U, comme les autres. Mai* il 

• ' i • * j * , * . * A 

vint au monde au milieu de la nuit, 

» • j î L LJ U J ^ . | " 

tandis que les Géansétoient endormis; 


i 


K * 


(i) Kirker Chin. iliustr. p, 160 


et 


* 


* 
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fct ia mère se sauva avec son fils, qui 
tua ensuite le Géant. On dit de lui 
qu’il se métamorphosa sept foi s en 
cheval. Ldi ker a fait gi a ver une Es¬ 
tampe, où sont représentés les Céans, 
qui qnt tué les sept frères de Vichnou % 
métamorphosés en sept chevaux,, et 
Chmnop, qui échappe. On y remarque 
la ligure du Soleil et de ia I une, un 
Cheval à sept têtes, et de l’autre un 
Eléphant. Au milieu est un Arbre élevé, 
au pied duquel est une Tortue ; là est 
.aussi un Génie , avec nue cotponne et 
un sabre f une espèce de Taureau age¬ 
nouillé est à'ses pieds, et f arbre-est lié 
par une corde, que tirent des Génies, 
dont deux ont des cornes de Bœuf. Au- 
dessous est Essoda assise. Je laisse a U 
Lecteur à chercher les rapports plus ou 
moins éloignes de ce tableau, avec ce¬ 
lui des Cieux et des Sphère*. 

\ On trouve sur V ici mou une autre 
fable:, qui pourrait également trouver 
ici sa place, sous les rapports de son 
union an Serpent. 

: Un Raïa ( 1 ) marie sa sœur à un 
Ei ’aniie très-versé dans 1 Astronomie. Ce¬ 
lui-ci lui annonce, qu’elle mettra* au 
monde sept enfans ,dont le septième le 
détrônera. Le Raïa fait enfermer sa 
sœur dans une étroite prison. Ces lie- 

♦ ■ #r 

(i) v Cont. d’OrVé t. 2, p. p. 

De la Sphère . Tome VII, V. 


> 
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tions sont connues chez les Grecs dans 
la fable de Fersée et de Danaé sa 
mère,et dans d’an très fa blés encore. ± 1 fait 
égorger les six premiers en fan s , dont 
elle accouche , et donne les ordres les 
î lus sévères, pour quele septième, dont 
elle est enceinte, n’échappé pas. Mal¬ 
gré ses précautions , la F1 inceste met au 
monde un enfant d’une grande beauté, 
et qui. en naissant, donne des preuves 
de sa Divinité ; c’est Vichnou lui-même 
in caillé en Chrisnoti. On substitue un 
autre enfant. Il fuit avec son père et 
sa mère. Un Serpent le guide et le dé¬ 
fend. Ce Serpent élève la tête au-dessus 
de Vichnou, et le garantit'du Soleil. 
Poursui vi par le il au) , qui envoya des 
Monstres pour le dévorer , il demeura 
vainqueur dans tons es combats qu’il 
livra. Il descendit dans le plus profond 
de Uabvme , et terrassa le Serpent 
1 Alinag, La femme d’un pauvre Jardi¬ 
nier l’invita k entrer chez elle : une 
autre versa sur sa tête un vase rempli 
de parfums. Chrisnou voyagea par toute 
la terre pour châtier les, médians , et 
fut ensuite enlevé au Ciel. Il y a beau¬ 
coup de ressemblance entre ce *Vichnpu, 
ombragé du Serpent, et le Serpentaire, 
Esculape , frère des Cabires 5 entre 
Plaldabooth des Ophites, qui produit un 
Serpent. Au reste , je ne prétends pas 
donner de ces lie dons une explication* 
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rigoureuse , mais réunir sous un même 
point de vue des fables sacrées, prises 
dans différentes Théologies, et qui pa- 
roissent avoir entre elles quelque res¬ 
semblance. 

Quant aux sept Chevaux , dans les¬ 
quels se métamorphosent les sept frères 
, de Vichnou, ils semblent indiquer la 
même idée théologique, qui a été ex¬ 
primée par un Cheval à sept têtes chez 
les Japonois (1). Ils ont le 1 ieu Ami- 
da ou Omytho , qu’ils représentent sur un 
autel et monté sur un Clxeval, qui a sept 
têtes ; emblème non équivoque des sept 
Sphères planétaires. Leur Dieu Canoun 
a aussi sept têtes sur la poitrine. 

Ils ont un temple à Méaco (a) , qui 
renferme un grand nombre d’idoles, 
qui ont toutes un grand nombre de bras 
et sept têtes sur la poitrine. On trouve 
des animaux à sept têtes dans l’Apoca¬ 
lypse. C’est l’ouvrage du même Génie 
allégorique. t 

Les Japonois ont une procession tou* 
les ans ( 3 ), dans laquelle les Bonzes 
portent avec beaucoup de pompe sept 
idoles dans sept temples différens. Ces 
idoles sont environnées de lanternes 
portées par des dévots, et sur la toile des- 

(0 Cont. d’Orv. t. 1, p. 253. 

(a) Ibid. p. 257. 

(3) Ibid. p. 267. 

Va 
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quelles on lit aisément le nom de 

ridule. ; 

Les foabitans du Tunquin ont aussi 
se] t idoles Célestes , qui sont les sept 
Planètes, et qui, comme elles , président 
aux sept parties du corps humain (i). 

Voilà bien des expressions variées 
d’une même idée , et des symboles des¬ 
tinés à peindre le svstême des sept 
Cievx: et des sept Planètes et des intelli¬ 
gences planétaires.-, c;ni y sont attachées. 
i£n voici encore de nouvelles. 

Nous les avons vu désignées dans 
l’Apofcalypse parle livre aux sept sceaux. 
On les trouve ailleurs , sous Deinbiêine 
de sept tablettes. 

Dans le qnarante-vmième chant du Poè¬ 
me de Nonnus (2.) , Vénus se transporte 
au palais d Harmonie , qui est déposi¬ 
taire des tablettes du vieux Ophion , qui 
a gravé en caractères Phéniciens , sur 
sept tablettes y de nt chacune porte le 

nom d’une Planète , tous les arrêts du 

— _ « ■* 

destin. Le nom de cct Qphîon ressemble 
assez à celui d'Ophiùchus , au Cad mus 
dont nous parlerons bientôt 3 au Dieu 
des O plumâtes, 

La première i lanète porte le nom de 
la Line. 


(t) Ibid. p. 367. 

^2) Dionysiaq. 1 . 41, v. 34^ y etc. 
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La deuxième, qui est d’or , e^t celle de 
SiLibon ou de Mercure. 

L i troisième ? de couleur de rose , est 
celle de Vénus,et elle porte l'empreinte 
de L’Etoile du matin. 

La quatrième, qui occupe le milieu , 
est celle du Soleil. 

La cinquième , de couleur de feu , est 
celle de Pyroeis ou < le Mars. 

La sixième est celle de Fiiaëton, ou 
de Jupiter, lils de Saturne. 

La septième, la pJus élevée, est Plie- 
non , ou celle de Saturne. 

Les < î traînées d u Mon d e fn ren t gra vées 
en caractères Phéniciens par ce vieux 
Opliion. 

Quelques vers plus loin, le chant finit 
par une promesse que fait Vénus à 
1 amour son lils, de lui donner la Lyre 
d’or , dont Apollon fit présent à i Far- 
inonie à ses noces , et que l'Amour doit 
toucher comme Apollon. 

Cette Lyre est celle que nous avons 
vue plus haut, qui rend sept sons dans 
i harmonie universelle , et dont le ra>oa 
solaire forme le Tlectrunu , V f . 

Dans cette distribution des sent ta- 

Jl 

blettes allégoriques, on retrouve encore 
le Soleil au milieu , comme le lien de 
î harmonie universelle. Ici ce ne sont 

V i- 

plus sept voyelles ?N rriais sept tablettes , 
qui sont l'emblème des sept Sphères. 

_ L I ' 

Dans le Voiüspa, O-Jin , pèrs du Temps 

V 3 • 
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et des Années , a aussi ses tablettes 
d'or ( v. 55 ). On les trouve au moment 
où V Univers détruit renaît sous une 
forme nouvelle, après la destruction du 
grand Serpent par le Dieu Thor, Dieu 
à tête de bœuf, et au moment où la terre 
sort du sein des eaux toute couverte 
de verdure. 

Dans le cinquième livre du même 
Poème , les sept Sphères sont encore 
désignées par l’emblème d’une grande 
ville à sept portes , dont chacune a 
le nom d’une Planète , et Cadmus ou 
le Serpentaire la bâtit en honneur 
d'Harmonie , son épouse, dans l’endroit 
où une Vache, qui porte le Croissant 
de la Lune sur sa cuisse, vient à se cou¬ 
cher p c’est-à-dire sous le Taureau céleste, 

siane d’Io et de Vénus , qui étoit le pre- 

* * « £ * 

mier signe anciennement , et le point 
où se rapportoit le commencement du 
mouvement des Sphères. 

Cadmus vainqueur, comme Apollon, 
du Serpent Python , ou de celui que 
l’Antiquité a placé au Pôle du Monde, 
jette les fonclemens de la capitale de la 
Béotie, et épouse la belle Harmonie , 
fille de Vénus et de Mars (i). 

11 aligne ses rues dans la direction 
des quatre parties du Monde. 

(i) Non*. Dicny». 1. 5, v. J4* 
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Il donne !a forme circulaire à son en¬ 
ceinte, et la perce de sept ou vertures , 
chercliant à imiter les sept divisions 
du Ciel... Il y place sept * portes , 
nombre égal k celui des Planètes. 

La première regardant l’Occident, fut 
consacrée à la Lune, et prit un nom ana¬ 
logue au mugissement du Bœuf, animal 

G G 

que la Lune cornue attelle à son char. 

La seconde après celle de la Lune, fut 
consacrée à Mercure son voisin. 

Ija troisième à Vénus ou k Aphrodite. 

La quatrième , regardant l’Aurore, 
fut consacrée au Soleil , et placée au 
milieu, comme le Soleil Best au centre 
du système planétaire. Il lui donne le 
nom de porte d Electre ou de Pliaëton, 
à cause de son éclat. 

La cinquième est donnée à Mars, 
séparée de Vénus par le Soleil ou JPhaë- 
ton, qui se trouve entre eux deux. 

La sixième, plus brillante , porte Bem- 
preinte de Jupiter* 

La dernière est consacrée à !a sep¬ 
tième Planète ou à Saturne. 

Cadmus retrace dans cette ville ter¬ 


restre l'image 


de la 


distribution du 

célé- 


monde ; et les Muses viennent y 
hier par leurs chœurs ses noces avec 
Harmonie. Venus orne le lit nuptial, 
et Apollon Isménien , se mêlant aux 
Muses . chante sur sa Lyre aux sept 


cordes B hymen d H&nnonie. 
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Toute cette allégorie , comme on 
peut le voir dans notre explication des 
Dionysiaques, désigné le rétablissement 
de rhannonie et de l’ordre dans le 
Monde , au point Equinoxial de Prin¬ 
temps à la belle Néoménie du Tau¬ 
reau , comme sous le nom de Vénus ; 
point auquel se rapportoit e mouve¬ 
ment de chaque Sphère. Cadirms est le» 
Serpentai! e en aspect avec le Taureau, 
qui par son lever du soir annonçoit la 
destruction de l’Hiver et des ténèbres , 
introduits tous es ans par le . Serpent 
voisin du Pôle , que r i hëon dit être le 
Serpent tué par Cadmus et par Apol¬ 
lon. Cette ville de Béotie est le Monde, 
ou le rétablissement annuel de l’ordre du 
Monde sous le Bœuf céleste. 

Cette manière d’envisager le Monde, 
sous l’emblème d’une grande ville, appe¬ 
lés la ville sain le, se retrouve dans l'Apo¬ 
calypse , où il est représenté par un e ville, 
dont toutes les dimensions sont par 12, 

ou suivant les rapports du Dodécaèdre, 
image du Monde , selon Pythagore , 
Timée etc. C’est sur le fondement de l’A¬ 
gneau et non du Bœuf qu’elle est bâtie. 

La Tlièbes de Béotie peut être aussi 
le signe céleste du Taureau , d’où par- 
toient les sept Sphères. On. sait que sou¬ 
vent les anciens appeloient les signes les 
citadelles célestes , les douze forteresses. 

On trouve aussi le système plané- 


f 

■j?-* \ 
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taire figure par sept pyrees ou sept au¬ 
tels flambé) ans. 

Dans le monument ulu Iviiihra, 
vé dans cet ouvrage , on voit sur le 
couronnement du monument sept au¬ 
tels^ sur lesquels le feu sacre est miu- 
mé. Aux deux extrémités sotit le So¬ 
leil à droite , et la Lune à gauche. 

Au rr;ilieu est un Génie aiié , entor¬ 
tillé du Serpent. Près du char du So¬ 
leil , le même Génie , toujours en ton* 
tillé du Serpent , paroît désigner clai¬ 
rement notre Hercule Ophiuchus , qui , 
dans toutes les fables précédentes , est 
toujours à la te le de 1 harmonie uni¬ 
verselle. 

Les sept autels indiquent les sept 

Planètes. ... ... " # ; 

Dans le monument supérieur à ce¬ 
lui-ci j au lieu des sept autels , on voit 
sept étoiles, Pune près du Soleil, qui 
est à droite 5 à gauche le disque de la 
Lmm est sur la tête d’une fem?ne. 

Une en ile est à côté du caducée de 


Mercure. 

Il est encore plusieurs symboles pla¬ 
cés à côté des étoiles, et qui désignent 
chaque Planète. La plupart de ces sym¬ 
boles se trouvent réunis aux figuras des 
sept Planètes, dans un monument an¬ 
tique trouvé en Suisse , dans lè dernier 
siècle, (■ Rochat. JVléin. sur 1 hist. dô 
Suisse, in 4 0 . T. 2 , P. 4 02 -)- 11 «timpri- 





* \ 



3z4 De l a S v h i n s, 

mé à la tête du quatrième volume du 
monde primitif de Gébelin , qui en. 
donne une fort bonne explication, à la 
page .^81 de ce volume. 

Dans plusieurs de ces monumens 
Mithriaques , on trouve la ligure du 
Lion au-dessous des images du Soleil, 
parce que !e signe du Lion est le do¬ 
micile de ce Dieu, dans la distribution 
des Planètes entre les douze signes. 
C’est ce Lion , que nous ayons vu au 
milieu du Vaisseau symbolique. 

Les Perses, dès la plus haute antiqui¬ 
té , avoient sept pyrées ou sept autels , 
sur lesquels bruloit l’encens , en hon¬ 
neur des sept Planètes , dit un auteur 
Mahoinetan (1). 

Le premier étoit Azur - Miîir , ou le 
pyrée du Soleil . . f . Le troisième étoit 
celui de Mars , ou de la Planète qui 
préside au troisième jour. 

Dans les mystères du même 2 VIi- 
thra (a) , on représentoit le double 
mouvement des étoiles , celui du pre¬ 
mier mobile et celui des Planètes , et 
on y figuroit les passages de Paine par 
les sept Sphères. C’est ainsi que dans 
l’Apocalypse , Pâme s’élève par sept 
Sphères , ou par sept Eglises pour ar- 

• ' f 1 

(1) Hyd. p. ior , in Lihro Pharang-Gjî hangiri. 

(2) Orig. I. 6. contra Celsum, p. a^8, Edit. 
Dayidis Hceeschel, arm. 1605. 
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river au Ciel des fixes, figuré par la mer 
de cristal , comme on l’a vu cv- 

Il pCCI] Q 

Pour figurer ce passage , on élevoit 
une grande échelle , où il y a voit sept 
portes. La première étoit de plomb , la 
seconde d’étain, la troisième d auain, a 
quatrième de fer, la cinquièmes e cuivie, 
la sixième d’argent, la septième d or. 
'La première désignoL alurne, etc. La 

septième étoit celle du Soleil. , 

Le meme système planétaire futdesigno 
par les sept enceintes circulaires d un 
temple, et par sept pierres précieuses. 

Clément d’Alexandrie, qui a mieux 
senti qu’aucun des autres pères le gé¬ 
nie allégorique des anciens Mystago- 
n,es, et l’esprit général qui présida à 
,a distribution des temples anciens (1) , 
nous dit, qu’il seroit tort long d entrei 
dans le détail des expressions énigma¬ 
tiques , employées dans les Prophètes 
et dans la loi ancienne, puisque 1 cou¬ 
ture sainte n’a presque d autre langage, 
que l’allégorie et ies emblèmes ,. mais 
qu’il suffit, pour en donner une idee , 
qui fasse saisir à l’homme de bon sen.. 
le génie qui présida à ces ouvrages, 
de rapporter quelques exemples de ces 
images symboliques. Ce caractère énig¬ 
matique, dit-il, s’apperçoit sur le champ, 

(i) Stromat. 5» P- î^ 1 * 
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dans la dijtiilmtion du temple en sept 

enceintes , division fondée sur des rap- 

ports u son objet \ et dans l appareil 

symbolique delà robe du Grand Prêtre , 

dont les attributs se rapportaient au 

in. nde visible. Tous ces em blêmes expri- 

moierit le système de la nature , depuis 

la première couche sphérique, du Ciel , 

jusqu à la dernière , ou à la terre, c 
\ . ■ / 


comme il est abé de i.e voir 


jusq 
à-dr e 

tout le système du monde supérieur > 
jusqu au monde Sublimait e. Aussi, api ès 
la distribution des sept enceintes , repré¬ 
sentatives des sept Planètes , ou des sept 
Sphères supérieures à la nature éléuten- 
taire, Saint Clément place le grand voile 
tissu de quatre couleurs analogues à 
ce de des élémens qu’elles repré entoient; 
et enfin , au centre le ce voile cîrcu- 

■W m m —. & 


laire , etoif laniel , où brûloit le 



(M 



e , symbole de la terre (*/) p_ 

au centre du monde, et du sein de la¬ 
quelle s’élèvent les exhalaisons (figu¬ 
rées sans doute par les parfums qu’oit y 
brûloiL) Les Hébreux regardaient aussi 
la partie comprise et renfermée par le voi¬ 
le, cpii la séparoit ues sept enceintes pla¬ 
nétaires, comme le lieu, qui représentoit 
l’intervalle cjni sépare le Ciel de la 
terre, e est-à-dire tout l’in ter voile , qui est 

abandonné à la, nature élémentaire , dé¬ 
signée parle voile qui lenfennoit. 

Quant a la robe du Grand - Prêtre _ 










- 
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: cc La robe du Grand- 




voia c!e ( 

>» Prêtre est le symbole ou l em 
monde sensible 




« gnent les se 




du 

» iijoiuie seiisioie. j_.es cinq pierres pré- 
» cieuses et les deux cscarboucles dési- 

Lhine des deux} 
» escarbouclesreprésenteSaturne; l’autre 
s> la Lune ( ouïes deux extrémités piané- 
» ta ires. ) Lhtn , Sat urne , est plus méri- 
» dional , humble, terrestre , pesant $ 
» l'autre tient plus de la nature de l'air. 
» Comme les intelligences préposées 
» parla Providence aux sept Planètes, 
« continue Clément d’Alexandrie , con- 
» courent à la génération qui s’opère 
» ici-bas, leurs symboles ont été placés 
» sur la poitrine et près des épaule? , où 
:» est le cœur et le principe de la vie ; 
x> c’est cette première liebdomade , ou 
» le nombre septénaire , qui préside à 
» l’énergie généra ti ice ». 

« Les émeraudes placées sur l’épaule 
gnent le Soleil et la Lune.. 

*4 J, » ^ 

» les deux principaux instrument des 
» opérations de la nature ; et le quadri- 
» latère de pierreries au nombre de 
» douze , trois sur chaque face , désigne 
» le Zodiaque divisé en quatre Sai- 
» sons ». 

Les Géographes Indiens faisoientde 
l’Univers un édifice 



h sept 


etages , 


tous didérens de beauté et dé perfec¬ 
tion (i). Chacun de ces étages était en- 

(i) Contant d’Orville, t. 2 , p. io5. 


» 


1 
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touré d’une mer. Le dernier, ou le plus 
élevé de tous, étoit le plus parlait. Ils 
le représentaient aussi par les sept an¬ 
neaux sigiluiires , que les brachinanes 
donnèrent à Apollonius (1) ; ceux de 
Coromandel par sept Pagodes ( i ). 

Nous ne pousserons pas plus loin 
l’émmiérationdes divers symboles, em¬ 
ployés par les anciens, pour représenter 
le système planétaire, et les sept astres 
mobiles , dans lesquels se répand la lu¬ 
mière, dont le Soleil estle foyer, lien est 
encore d’autres, dont nous avons par¬ 
lé dans le cours de notre ouvrage (3) , 
et sur-tout dans notre explication dé 
l'Apocalypse ( 4 ) > dans lequel ce mêmë 
système planétaire est reproduit sous 
plusieurs formés variées, telles que celles 
des sept Eglises, des sept Anges des 
Eglises , des sept Etoiles, des sept Chan¬ 
deliers , ou du Chandelier à sept bran¬ 
ches , d’un livre à sept sceaux étc. Dans 
notre article Molocli ’( 5 ) , nous avons 
aussi parlé des sept petiteschambrettes, 
qui étoient distribuées dans l’intérieur 
de sa statue $ et nous y avons vu une 
nouvelle expression des sept Sphèrea 

jt » * A m - w 

v - ■ 

(î) Philostr, vît. ApolJon. 1 . 3 , c. i 3 . 

(2) Sonner, roy. de l’Inde, t. 2 , p. 46. 

(3) T. 1, I. 2, c. 3. ' 

(4 T. 3- 

(5) T. a, et Seld. c. 6, p. 169. 
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concentriques, que renferme le Ciel 
suprême. Ainsi nous terminerons ici 
ce que nous avions à dire des emblè¬ 
mes, destinés à représenter les sept 
Cieux et leurs Planètes. Nous a)Ions 
maintenant parler des noms difrérens , 
qui ont été donnés à ces mêmes As¬ 
tres chez di de rens auteurs, et en di¬ 
verses langues. Nous les classerons 
dans un même tableau, rangés sous 
plusieurs colonnes. 

- * * m . w 4 \ # # ^ 

O 11 trouve les noms des Planètes dans 
Géminus (i), dans Achilles Tatius ( 2 ) f 
dans Firmicus ( 3 ), Hygin ( 4 ) > Èra- 
tosthène ( A r) , Hésychius (6) j dans la 
Chronique d’Alexandrie (7) , et autres 
auteurs, de qui nous avons tiré ceux 
que nous donnons. ( Voyez à la lin 
des Notes, le tableau nominatif* des Pla¬ 
nètes), 

Après avoir mis sous les yeux dû 
lecteur le tableau des différens noms 
des Planètes, nous parlerons des di¬ 
verses distributions qu’on en avoit faites, 
des qualités principales , qu on leur 

(1) Uranoi. Petar. p. 3. 

- (a) Ibid. p. 80. 

{3) Firmic. 1 . a, c, 2. 

(4 Hyg. 1 2, sub fin, 

(5) Fratosdi. c. 43. 

(6) Hesych. / . 

{7) Chron. Air*’. 


!• 
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avolt àttribuées, et des caractères parti¬ 
culiers qu’on leur supposait. 

On distribua les Planètes dans ïes 
« ^— * 

douze signes, par do tutelles et par lien», 
d’exaltation S. On les distribua aussi dans 
les trente-six Décàns, ou dans les trente- 
six sous-divisions des douze signes. 
Comme nous avons déjà parlé de ces 
sortes de distributions, dans !e pre¬ 
mier tome de cet Ouvrage ( 1 ) , nous 
n’v reviendrons pas ici. Nous ajoute¬ 
rons seulement, qu’à chacun de ces 
Décaiis on aftectoit trois Divinités, ap¬ 
pelées Dieux Coopérateurs , Munift ces , 
èt S)nergoi ( 2 ) ; de manière qu’il y 
avivl't•neuf de ces Dieux Coopérateurs 
dans chaque signe ; et que chaque Dé¬ 
tail -avoit trois Dieux Coopérateurs sous 
son inspection. Ces neuf 1 Dieux Mu¬ 
ni ficcs se sous-diviso’ent encore en une 
foule' d’autiies intelligences subalternes , 
.qui pré.sidoîent aux événemens subits 
■et> imprévus, et-qui s'unissant aux Pla*- 
nètês, inodilioient.la miF'ïêire et tous 
les -.effets: sublunaires>par leur influence. 
On peut consulter aussi, sur les donii- 
ciles Planétaires,,et ,sm\ les motifs qui 
les ont fait affecter à telle ou telle Pla¬ 
nète, ce qu'en dit-Ptblérnée dans son 


<ê -. 


^ 1 j T . i^l* pi 1 /8 j 207 * 

(2) Firmic. 1 . 2} c. 4. 


u 
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Tétrahible ( 1 ). Passons à d'autres di¬ 
visions. 

Nous nous abstiendrons de parler de 
celles qui ne peuvent appartenir qu’à 
l’Astrologie pure , telles que les divi¬ 
sions appelées limites planétaires, Oria y 
ou termes , dont parlent Firmicus (z) et 
Ptolémée. En erî'et, quoique le signe 
lui-même fût soumis a la Planète, qui 
y a voit son domicile, néanmoins ses diffé¬ 
rentes parties étoient affectées aux antres 
Planètes , qui en possédoient plus ou 
moins de degrés, de manière que la 
Planète , qui se trou voit dans cette partie 
qui lui étoit familière, étoit censée être 
dans son domaine. Ainsi, quoique tout 
le signe du i elier tùt le domicile de 
Mars , cependant l’intervalle qui se 
trouve entre le premier et le sixième 
degré, étoit affecté à Jupiter. Depuis 
le septième jusqu’au douzième degré, 
étoit la partie de Vénus, etc. Nous 
parlerons d’autres distributions ou d’au¬ 
tres distinctions établies entre les Pla¬ 
nètes. On distingua les Planètes, comme 
les signes, en mâles et femelles. 

Comme il y a dans la nature deux 
genres principaux, le masculin et le 
féminin ( 3 ) ; et comme l’élément hu- 

(i) Ptol. 1 . i, c. 18. 

(a) Firm. 1 . 2 , c. 6. Ptolem* Tetrab. î. i, c. ai. 

( 3 ) Ptolem. Tetrab. 1. i, c. 6. 

De la Sphère. Tome FJI. X 
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mide appartient spécialement au genre 
féminin , clans lequel il abonde princi¬ 
palement, la Lune et Vénus, qui ren¬ 
ferment plus d’timidité qu’aucune autre 
Planète , sont censées du genre fé¬ 
minin : au contraire, le Soleil, Saturne 
et Mars, sont masculins. Foui Mercure, 
qui tient également du sec et de 1 hu¬ 
mide , il appartient aux deux genres. 

- Les Planètes masculinisent encore 
eu féminisent, pour ainsi parler, a rai¬ 
son des ligures qu’elles forment, dans 
leurs aspects avec le Soleil. Elles sont 
masculines, lorsqu’elles devancent le So¬ 
leil à l’orient j et féminines, lorsqu’elles 

le suivent au couchant, il en est de 

« * ■ # -% # ■ 

môme des rapports qu’elles ont avec 
l’Horizon , qui varie pareillement leurs 
sexes; elles tiennent au genre mascu¬ 
lin , quand elles occupent l’intervalle , 
qui se trouve entre P orient et le mi¬ 
lieu du Ciel, et celui qui est entre le cou¬ 
chant et le bas du Ciel, ou depuis le 
point de couchant jusqu’au Méridien 
inférieur. Elles sont féminines, dans 
l'espace compris entre le milieu du 
Ciel et* le couchant, et entre le bas du 
Ciel et l’orient. , 

Dans le premier cas, parce qu’elles 
sont dans la partie , d’où part le vent 
Assabè , ou Subsolanus ; dans le se¬ 
cond cas , parce qu’elles son! dans 
le lieu d’où part le vent Adabor> 


f 
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ou occidental. On établit aussi la dis¬ 
tinction des Planètes , en Planètes atniê* 
du jour, et Planètes amies de là nuit. 

Les Planètes amies du jour, qui sui¬ 
vent le goût du Soleil , et qui ont la 
même condition que lui , sont le Soleil , 
Jupiter et Saturne. 

Les Planètes amies de la nuit, sont la 

A % J* 

Lune , Mars et Vénus, qui ont le meme 
sort que la Lune. 

Quant à Mercure, il a !es deux 
goûts, et appartient tantôt au jour $ 
tantôt à la nuit. 

A l’Orient, il est ami du jour; et à 
l’Occident, il est ami de a nuit (i). 

Ptolérnée , dans son Tétrabible( a ) , 
dit que, comme il y a deux espaces, 
dans lesquels s’engendre le temps, dont 
l’un est le jour, et l’autre la nuit, le 
jour , par sa chaleur et sa force efficace, 
masculinise les Planètes ; et la nuit, yjar 
son humidité et son repos, les fémi¬ 
nise : qu’ainsi la Lune et Vénus sont 
Planètes de la nuit ; le Soleil et Ju¬ 
piter, Planètes du jour. Que Mercure, 
qui participe à lanature des unsetdes&u- 
très, est diurne à l’orient, nocturne 
au couchant. Que Saturne , qui refroidit, 
est annexé à la chaleur du jour; Mars 
qui dessèche , aux Planètes humides de 

• (i) Firtnic* 1. t , c. 7. 

(a) PtoL Tetrab. I. 1, c. 7. 

X a 
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la nuit, par la raison qu’étant de qua¬ 
lités contraires aux Planètes, auxquelles 
on les assimile, il en résulte un mé¬ 
lange, qui détruit ce qu’il y a de nui¬ 
sible dans l’influence. 

On établit des variations dans les in¬ 
fluences planétaires, à raison des 
rapports çu elles ont avec le Soleil' 

Ainsi la Lune , depuis la nouvelle 
phase jusqu’au croissais t, répand > hu¬ 
midité ( x ) ; ensuite , jusqu’à la pleine 
Lune , échauffe ; depuis la pleine Lune , 
jusqu'au deuxième quartier, dessèche; 
et ensuite , jusqu’à sa disparition ou à 
la nouvelle Lune, refroidit. 

Les Planètes, depuis leur lever ilé- 
liaque, ou depuis l’instant où elles se 
dégagent des rayons solaires , jusqu’à 
leur première station, humectent; de¬ 
puis la première station, jusqu’à l’as¬ 
cension du soir, échauffent ; ensuite 
depuis l’ascension du soir jusqu’à i a 
seconde station , dessèchent ; et enfin 
jusqu’à leur occultation , refroidissent. 
Dans leurs différentes conjonctions entre 
elles, elles modifient aussi l’air diffé¬ 
remment, à raison de leur énergie plus 
ou moins victorieuse. - _ 

On distingue les Planètes, en orien- 

(i) Ibid. 1. i, C. 3. - 1 
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taies, en occidentales, en méridionales 
et en septentrionales. 

Jupiter est septentrional ( i ), Ve¬ 
nus méridionale , Saturne orienta? t 
et Mars occidental. 

Le Soleil domine l’orient, et la Lune , 
l’occident (2). 


Couleurs Planétaires • 


Chaque Planète eut sa couleur distinc¬ 
tive ; !e blanc ut attribué à Saturne (3) j 
Jupiter est plus clair ; Mars , de feu j 
Lucifer très-brillant j Mercure scintil¬ 
lant 5 la Lune a une couleur douce ; le 
Soleil est d’une couleur vive et ardente. 

w f # 

D'autres affectent le noir à Saturne (4), 
le brillant à Jupiter, le roux à Mars, 
l’éclatant au Soleil, le varié ou nuance 
à Vénus, le jaune à Mercure, et la 
couleur d’azur à la Lune. Cette dis¬ 
tribution est dans Vettius Païens (<?). 

Porphyre (/) en donne une autre ( 5 ). 
Certains auteurs attribuoient aux Pla¬ 
nètes la couleur dès métaux et des 1 leurs 
qui leur sont affectés (6). Ces métaux 

(1) Prolem. 1 . 1 , c. 19;!. 2, c. 3. 

Ci) Nabod, p. 43. 

( 3 ) Pline, !. 2 , c. 18 . 

(4) Salin. Ann. Clim. p. 

{3) Porphyr. Isagog. 

(6) Salm. ibid. p. 623. 


X a 
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sont l’or affecté au Soleil ( « ), l’argent 
à la Lune, le cuivre à Vénus, le vif-ar¬ 
gent à Mercure, le fer à Mars, l’étain 
a Jupiter, le. plomb à Saturne ( 1 )• 
Cette division est celle dès Alchimistes. 
On en trouve une à-peu-près semblable 

dans Origène (a). 

On assigna aux Planètes certains 

animaux familiers, 

À Saturne , Y Âne. 

A Jupiter, Y Aigle. 

A Mars , le Loup . 

Au Soleil, le Lion. 

A Vénus, la Colombe. 

A Mercure , le Serpent . 

A la Lune, le Bœuf ( 3 ). 

' f J* , i *. ■■ i t.f ¥ * 

On distribua aussi les F ! anètes dans 
sept climats ( 4 ) ? dont chacun est pré¬ 
sidé par la Planète, qui lui est affectée. 

Suivant Haly ( V), le premier climat 
est affecté à Saturne, et le dernier à 
la Lune, Le climat de Plnde, ou de 



(z) Marsil. Fie. Co 

, c. o. 


M 


m. in Ennead. a. P lotit!. 1 . 

**■ 


(a) Orig. contr. Ceîs. 1. 6. 

(3) vSalm. ibid. 

» * # i r-ï, - * 

(4) Euseb. Præp. Ev. I. 6, c. io, p. 376. 

(j) Haly de Judic. Astr. c, 33. 
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la partie la pins méridionale, est af¬ 
fecté à Saturne, qui a son domicile 
au signe le plus méridional, ou au Ca¬ 
pricorne. 

On assimila à chacune des Planètes 
nu des sept âges de la vie de Pliornme (i). 

La Lune eut la première enfance, 
jusqu’à cinq ans. 

Les dix années suivantes furent sous 
l'inspection de Mercure, Dieu des Let¬ 
tres et des Sciences , qu’on inculque à 

l’en lance. 1+ 

Les ! liait années, qui suivent, appar¬ 
tiennent à Vénus, ou à la Déesse de 
l’amour. : . • » 


Le Soleil préside à -la jeunesse, et 
occupe le milieu de la vie, comme le 
milieu des Sphères. 

Mars préside à l’âge, où l’homme a 
toute sa force. Jupiter présidé a Page , 
où l’homme jouit de sa sagesse et de 
tout l’empire de sa raison. 

Saturne a dans son domaine la mar¬ 


che . lente et glacée de la dccrepi- 
tude. 

Non-seulement la vie de l'homme, 
mais chacun de ses membres lut sous 
l'inspection d’une Planète ( 2 ) , comme 
ils 1 étoient sous celle des douze signes. 


(1) Salm. ann. clim. p. î 5 ï. 

{ 2 / JLly de Judic. Astr. pars 1 , c. 6. 

x 4 
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Saturne eut l'oreille droite, le bras , 
la vessie. 

4 

Jupiter, les flancs, le poumon, le 
sperme. Mars eut l’oreille gauche, les 
reins, les testicules. Le Soleil, l’oeil 
droit, le cerveau, le cœur, les nerfs. 
Vénus, la graisse et les chairs. Mars, 
la raison, la langue, les narines. La 
Lune, le gosier, l’estomac, le ventre, 
la matrice, et toutes les parties gau¬ 
ches. 

J’ignore quel parti on pourra tirer 
de ces distributions, dans 1 explication 
des fables anciennes $ mais il est une 
conséquence , qu’on ne peut s’empêcher 
de tirer, c’est qu’on appliqua à toutes 
les branches des sciences humaines 
la théorie des Planètes, comme on a voit 
fait celle des signes. ; , 

On attribua aussi à chaque jour une 
Planète , chargée de présider à ce jour , 
et à la [première heure de ce même 

} : our ; d’où nous est venue l’origine de 
a période de sept jours, connue sous 
le nom de semaine. Le septième jour, 
celui où s’achevoit cette petite période , 
fut un jour sacré ( 1 ),. comme le di¬ 
manche ou le jour du Soleil l’étoit chez 
nous. Ainsi, en partant de Saturne , 
qui est la Planète la plus éloignée , la 
vingt-cinquième heure, ou la première 

(i) Euseb.. Præp. Ey. L 13 , ç. 12 , p. 667. 
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du second jour eu rétrogradant, appar- 
tenoit à Vénus. Si on eût commence par 
la Lune , la seconde eût été Mars. Lu 

effet, chaque jour renferme \ i n gt-quatre 

heures. Donc la petite ' période plané¬ 
taire se répète trois fois, plus trois 
place» planétaires à remplir. En sup¬ 
posant donc, que la Lune soit la Tla- 
nète nui préside à la première heure du 
pemici jour, la vingLkùxiW heure 
sera encore présidée par la Lune ; la 
vingt-troisième par Saturne, en re¬ 
commençant la série5 la vingt-quatrième 
par Jupiter, et la vingt-cinquième, 0* 
la première du second jour , par Mars»* 
Cette même Planète de Mars, présidant 
à la vtremière heure du secoi. i jour , 
présida aussi à la vingt-deuxième du 
même jour. La vingt-troisieme heure 
fut présidée par la Planète qui la pré¬ 
cédât, ou par le Soleil; la vingt-qua¬ 
trième par Vénus. Donc la vingt-cin¬ 
quième ou la première du troisième 
jour l’étoit par Mercure; ce qui nous 
donnera pour Planètes des trois pie- 
miers jours, la Lune, Mars, Mercure, 
ou lundi, mardi, mercredi, etc. En. 
continuant la série, on aura jeudi, 
vendredi, samedi, et dimanche, joue 
du Soleil, dont la première heure est 
'. présidée par cet Astre. On auroit pu 
également commencer par le Soleil, 

comme étant le chef de tous Isb As* 
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très ( 1 ) , et l’on auroit obtenu !es mêmes 
résultats, toujours en suivant Tordre 
rétrograde (a)j ou si Ton eut suivi 
l’ordre direct, on eût eu une semaine 
rétrograde. \ , 

On remarque, chez beaucoup de peu¬ 
ples anciens et modernes, une distribu¬ 
tion du temps de sept jours en sept 
jours ? ou égale à la première Hebdomade 
Planétaire , et chacun des jours est sous 
l'inspection d’une Planète- .Ce qu i! y 
a de remarquable, c’est que l’ordre , 
suivant lequel ces jours sont rapportés 
aux Planètes, n’est point Tordre , sui¬ 
vant lequel nous es avons vu rangées! 

J 1 /V * 5 ^ 

dans les systèmes anciens ; c est un 
ordre particulier, qui ne se rencontre 
que là, mais qui se retrouve chez tous 
les peuples , qui ont consacré chacun 
des jours de la semaine à une Planète : 
il se trouve chez les Egyptiens , Indiens , 
Chinois , etc. Il est encore en usage 
chez nous. Et comme il n’est pas vrai¬ 
semblable , que 1 idée de diviser le temps 
par autant de jours qui! y a de Planètes, 
ait fait naître par-tout celle de mettre 
chacun de ces jours sous l’inspection 
d’une Planète,etdecréer pour cela un or¬ 
dre particulier, le même chez tous les peu- 

(i).ïsidor. Orig. 1 . J. 

(s) Kirker (Edip. t. 2, art. 3, p. 23a. Salin. 
Ann. Çiim. p. 25c, / • 
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plès, et qui n'est point cependant ce¬ 
lui de la nature ; il s’ensuit, il y a 
un premier peuple, auteur de cette di¬ 
vision , de qui les autres I ont einpi uiiiCc. 
Ce peuplé , suivant Dion Cassius,etHém- 
dote ( 1 ), est le peuple Egyptien ( A j. 
Voici quel est Tordre de cette distribu¬ 
tion. Au premier jour préside le Soleil, 
qui tient le premier rang dans la ciis— 
tribution du temps, comme il le tient 
dans Tunivers; Au second présidé la 
Lune, qui tient aussi le second rang 
dans la distribution des jours, comme 
elle Pa dans la nature. Les Cinq autres 
Planètes viennent dans Tordre suivant : 


M ^ T* •* » ï T ^ 

Mars, Mercure, Jupiter, Venus et Sa¬ 
turne. # 1 t \ 

Cet ordre singulier a pu naître de la 
distribution des ^Planètes dans les Dé- 
cans, qui nous donne une série, qui 
est la même que ceUe de la semaine 
planétaire. Mais il nous paroit ne a 
nous cïe la consécration , que Ton lit 
des vingt-quatre heures du jour9 à coa- 
cune des Planètes ( 1 ) , de manière 
que le Soleil présidant la première 
heure , après avoir répété la sérié pl a ~ 
hétaïre trois l ois en descendant, le Soleil 
reconnu en ç oit une quatrième se rie à la 
vingt-deuxième heure , Vénus pîe nd oit 

(1) Herod. I. 2. 

(5,) Kirker (iidip. t. 1 , p. 2-47* 
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à la vingt-troisième, Mercure à la vingt- 
quatrième, et la Lune à la première 

du second jour....; et conséquemment 

aussi à Ja vingt-deuxième, Saturne à la 
vingt-troisième, Jupiter à la vingt-qua¬ 
trième^ et Mars à la première du troi¬ 
sième jour; ainsi des autres, toujours 
en descendant de Saturne vers !a Lune, 
et revenant à Saturne, pour coin pter. 

Cette origine nous paroît aussi natu¬ 
relle que la première , et nous croyons 
qu’elle est la vraie. 

C’est une des raisons qu’apporte Dion. 

Il en donne une autre, tirée de 1 "har- 
monie planétaire, qui a pu également 
avoir lieu , dans un pays où P Harmonie 
céleste jouoit un rôle important dans 
le système religieux. On avoit mis entre 
les i 1 an êtes l'intervalle de la quarte, ou 
le diatessaron, qu’on regardoit comme 
le premier de la musique. 

Effectivement en mettant le Soleil à 
la tête de l’harmonie céleste, et pas-' 
sant à la Planète , qui après lui occupe la 
quatrième place, on supprimoit les deux 
suivantes, et on prenoit la troisième, 
ou la Lune. En recommençant la série 
des Planètes, ou revenant par Saturne 
et Jupiter, qu’on supprime, on trouve 
Mars par la troisième ; c’est celle qui 
préside au mardi. Supprimant ensuite 
le Soleil et Vénus , on trouve Mercure 
qui préside au mercredi etc. 
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Conïrne les Grecs et les Egyptiens, etc. 
ont consacré à Mercure le mercredi, les 
Indiens le consacrent à Bouta ou Bouda. 
Dans !e Sa inscrit,.le mercredi s’appelle 
Bovtta-Vamn ; dans l’île de Ceîlan, 
Bouda-Deria ; chez les Siamois , Van- 
Boud : et chez les Malabares, Boudics- 
K irurnco . ( JVÏézn. Acad. Inscnp.tom. 3 i f 
p. 86. ) Ce qu’il y a de remarquai >le , 
c’est que les Gymnosophistes de l’Inde , 
regardent Bouda comme l’auteur de 
leur philosophie et de leurs sciences, 
de même que les Egyptiens les attri- 

buoient à Mercure. - 

On donna à chacune des ’lanètes 
un caractère et des qualités propres, 
qui la distinguoient des autres, et qui 
expriinoient la nature de ses influen¬ 
ces ( 1 ). Saturne étoit, froid, sec ; quel¬ 
quefois humide par accident, obscur, 
tenace , réfléchi. Il présidoit à tout ce 
qui tenoit à l’agriculture , aux poids, 
aux mesures, et aux travaux de Par¬ 
tisan ; il annonçoit la plus grande pau¬ 
vreté. Il avoit en partage la prudence et 
fa sagacité dans les conseils, etc. Dans 
le corps humain, il gouverne l’oreille 
droite , la rate et la mélancolie. Ces no¬ 
tions sont quelquefois nécessaires dans 
l’étude de l’antiquité, et nous en. avons 

(«) Firtnic. 1. a, c, io. Ptolem. Tetr. 1. a, 
e. 8. Albohazen Haly, part, i, c. 14. 
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fait usage, en expliquant le caractère 
de chacun des Anges des sept Eglises 
de P Apocalypse. 

Jupiter est naturellement chaud et 
humide , mais tellement tempéré, qu’il 
contribue singulièrement à la propaga¬ 
tion et a la conservation de l’espece 
humaine. Il annonce la dignité dans la 
ligure, !a force dans l ame, de la sa¬ 
gesse, et de l’intelligence pour 1 inter- 

Î >rétation des songes. Le droit, les lois, 
a religion, la piété, la modestie, la 
fidélité, et tout ce qui caractérise l’aine 
vertueuse, lui appartient. Quelquefois, 
mais par accident, inconsidéré il forme 
des entreprises, dont ie succès est diffi¬ 
cile. Il désigne aussi lame patiente, 
mais jalouse de la vengeance, et vic¬ 
torieuse dans tous les débats. Il dési¬ 
gne les Pontifes , les Rois, les Tribuns, 
et en généra! toute espèce d’autorité* 
il présage l’espérance, la joie, la con¬ 
tinence, la libéralité, Part de ’a con¬ 
ciliation , la prudence, la maturité des 
conseils, et l’agrément de la conversa¬ 
tion etc. 

Il préside à ToreiUe gauche et au 
foie. ' b : :iîfi 


Mars est naturellement porté à la 
colère, véhément, emporté, chaud et 
sec. Il annonce trahison , coin bat, car¬ 
nage, pièges, embûches, brigandage, 
plaies, cruautés, captivité, peifiJle , 


* 
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autours imprudens, caractère facile à 
s’offenser. Il désigne des Princes féro¬ 
ces, inhumains, avides de sang, par¬ 
jures, qui foulent aux pieds le profane 
et le sacré; Y homme ingrat, sans pu¬ 
deur ; il est funeste aux enfantemens. 

Il partage P empire sur le foie, en 
commun avec ic , et sur les narines 


avec î ; il marque les morts cruel es. , 
Le Soleil est naturellement chaud 
et sec, tout de feu; néanmoins tem¬ 
péré, et tenant par conséquent le mi¬ 
lieu des Zones habitables. Il signifie 
Peslirne publique, les honneurs que 
promet l’ambition , le désir de l’or, ie 
courage, la beauté du corps, la magni¬ 
ficence , la victoire ; et tout ce qui tient 
à la maiesté Royale, il désigne aussi 
les Rois et les Princes faciles, justes, 
affables, doux et honnêtes; un peu de 
fierté cependant ; la force de 1 éloquence, 
la maturité des conseils, la sévérité des 


» i 


jugemens; le brillant, l’éclat, et l*apna- 
reil Royal. 

Il préside, dans le corps humain, à 
la tète, au souffle de vie, et à l’œil 
droit. * 

Vénus ert naturellement froide et hu¬ 
mide; mais si tempérée , qu’à son lever, 
le matin, elle répand une rosée favo¬ 
rable à la végétation des plantes, et à 
la génération «les animaux. Elle annonce 
la beauté, 1 agréaient, la parure, les 
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i j,.y)3 , le fard, les jeux et les plaisirs j 
les amours, les élégies amoureuses, les 
querelles, les réconciliations des ahians j 
les plaisirs, i inceste et fadultère; tout 

j # 7 t \i 1 ^ t 

ce qui appartient a la volupté, tout ce 
qui l!atte les sens. .} , [. 

' Elle préside avec ** aux narines. 

L influence de Mercure est 



gee , et se modifie suivant es aspects 
qu i] a avec les autres Planètes. 11 est 
cependant naturellement froid et sec. 
Il désigne l’enfance , le génie , l’élo- 
uence , et ses charmes séducteurs. L’art 
du sophiste, du poète , du musicien, 
l’astronomie , les mathématiques sont 
de son ressort. Il marque aussi Phonuue 
fidèle, les prophéties, les oracles, les au¬ 
gures, les devins, les orateurs, et sur-tout 
ceux qui séduisent , les conseils sages , 

tes discours f latteurs , les fausses récon- 

* 

ciliations , les sentimens douteux et ca¬ 
chés ; et le génie inventif pour les choses 
secrètes. Il préside à la Louche , à la 
langue et aux mains , dont le geste 
soutient l’éloquence. 

LaLune es t nature Hem eut froide et hu¬ 


mide ; quelquefois cependant , par acci¬ 
dent échauffée parles rayons du Soleil, 
elle procure quelque chaleur. Elle signifie 
la beauté , la joie , foible mémoire , 
mensonges, délations, flatteries, voraci¬ 
té , le commerce, sur-tout celui de rner, 
ceux qui obtiennent les honneurs , qui 

chérissent 
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chérissent les lois et es beaux-arts ^ les 
travaüx aquatiques , la culture de la 
terre , les affaires des grands : dans la 
première jeunesse, une grande religion, 
mais peu de constance. 

Elle préside à la partie raisonnable de 
l'honnne, à l'œil gauche. 


On trouvera dans les écrits des astro¬ 
logues ; et sur-tout dans Haly , des dé¬ 
tails plus circonstanciés sur la nature, 
et les influences de chaque Planète (i). 
Nous ne les présenterons pas à notre 
lecteur , parce que nous craignons de 
donner à cette théorie des développe- 
mens , qui soient étrangers à notre bue, 
et oui nous jettent dans les chimères do 
l'Astrologie judiciaire , qu'il faut bien 
séparer de l’astronomie sacrée. Ce que 
nous avons dit jusqu’ici , nous paroît 
plus que suffisant pour l'élude de la 

JL # * I* 4 

Mythologie , et pour 1 explication des 
fables religieuses. Peut-être avons-nous 
souvent été au-delà du besoin que noua 
avions de ces notions. Mais le lecteur 
nous le pardonnera , quand il saura,* 
que nous avons eu en vue (Le mettre 
sous sa main tous les instrurnens, dont 
il étoit possible qu’il eût besoin, pour 
pousser plus loin ses recherches , et de 
lui épargner des études longues et 


{i) Haly de Judic. Astror. part, i, c. 4 . 

J}e la Sphère . Tome VU , )[ 
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fastidieuses; Comme nous ne sommes 
pas encore en état de fixer le terme, où 
le prêtre Mythologue s’est arrêté, dans 
l'usage qu’il a fait de l’Astrologie, et des 
principes de cette prétendue science , 

nous avonscrunedevoir rien négliger de 

tout ce qui pouvoit lui aplanir les dif¬ 
ficultés d’un aussi pénible travail. Nous 
croyons donc pouvoir solliciter son in¬ 
dulgence , sur nos écarts, et sur les er¬ 
reurs qui peuvent nous être échappées {h). 
Car il n’est pas donné à tout le monde 
de savoir , où s'arrêter , sur-tout dans 
une carrière nouvelle , qu’on s’est ou¬ 
verte soi-même, et où l’on n’a pas de 


Fin de lu matière du septième et der* 

nier Volume. 
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( a ) JL/A plûpart de ces noms de nombres sont 
Latins. Les Indiens seroient-iîs ces Pélasges venus 
en Italie, et dont on ignore l'origine? 

(A) Nous avons fait usage de ces distinctions, 
en.parlant d’Isis et de Nephté, de Diane et 
d’Hécate. 


Typhon tue Usiris le 17. 

( c ) Pythagore faisoit d’un ton la distance de 
la Lune à la terre ; d'un demi-ton celle de !a 
Lune à Mercure , et d’un autre demi-ton celle 
de Mercure à Venus. D’un ton et demi l'in¬ 
tervalle de Vénus au Soleil. Du Soleil à Mars 
il y avoir un ton. De Mars à Jupiter un demi- 
ton. De Jupiter à Saturne un demi-ton. Et de 
la Sphère de Saturne au Ciel des fixes, un ton 
et demi. D’ou il résultait un intervalle de sept 
tons, ou le Diapason, base de l’harmonie la plus 
universelle. Ployez Pline, hift. nat. 1 . 2, c. 22* 
On appliqua de meme les proportions musi¬ 
cales aux phases ou aspects de la Lune, au 
sextile au trine aspect, à la quadrature, etc. 
( Marsü. Fie. in Plotin. Ennead. 2 , 1 . 3 , c. 4). 

( d ) Platon représente aussi les douze Génies , 
dont Jupiter est le Chef , et au milieu Vesta , 
Eer/at , ou la terre , en l’honneur de laquelle 
les Vestales entretenoient le feu éternel. « 

(e) £> MffAetKfit, 

A CL[Â'7rÇ0Y. 
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0 At&vyti. ' ' 

$ n oikiKov. - 

' . V HXfPV. * . 

3 A iÇtfiU v 

(/) 9 Bûcçjjc y.6L<rTQçt?tf<ruç. 

lz T etrK&t o <nK s’aTi ro A fuite? çetrvrtiç Xfoiscf* 

cr Uvçivnc , mi? j tzAtfSirnr. 

' & XfVfffjtrtfiwf. 

S hSVK Mf 

V EfVÎFf» Jsu#. 

2)* npflwiy*. t * L 

(<;) V MeAi,S<Tcy, TVîtivSer. * 

Z; An 17 or k et/ xpiror. 

■J ^ w * 

O* ^ 7 f J H( CF* JtCtl /cV, 

*>* X'-l^Gf KV.t poSof 'TGÇQ.VÇOf, 

S? k<u % caccycthhtç, 

V XfOAXôy Kôli Ff v?$?oyavcç. 

J) TfXèy xfcti N a.p*t<rfr»ç. y . ' 

( A ; Cet usage de compter par semaines n’ap¬ 
partient point particulièrement aux Egyptiens*, on 
le retrouve chez presque tous les peuples., Hébreux» 
Assyriens, Indiens , Arabes , chez les anciens habitant 
des Gaules, des res Britanniques, de la Ger¬ 
manie, de l’Amcrique, etc. 

Scalig. de Frïjend. Teinp. Mém. de TAcad. Insc. 
t. 4 ? p- 65 ; His*, des Voy. ia Q . t. >2, p. 192. 

On appeloit cessent jours les jours des Dieux, 
parce que ccs Plané ces portoient le nom des 
Dieux. On voit Tordre qui règne entre elles , 
sur un bronze dont le père Mcntfaucon a donné 
la figure (Supplément à L’amiqujçé expliquée). 

( i ) Nomme ;i la Convention nationale par 
le département de Seine et Oise, au moment 
où j’allots revoir mon ouvrage, ]e n’ai, pu exécu¬ 
ter mon projet, .sars m’exposer à dérober à ia 
cliose publique une portion considérable du temps 
que je lui devois. Il a du eu résulter quelques 
inexactitudes qui, en quelque nombre qu’elles 
Soient 5 ne nuiront jamais au succès des idées 
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, sans aucun 


nouvelles, qu’il présente, et n’empêcheront point 
l eifet d’une feule de vérités qu’il contient. Mon 
traité iur les Mystères a du sur-tout en souffrir* 
Car je le faisois imprimer sous la hache des 
proscriptions. Je venois de perdre mon seuL ami, 
qu’ une amitié de trente-six ans 
nuage, unissoit à moi, le vertueux le Tellier, 
professeur de Mazarin, sur la copie manuscrite du¬ 
quel a été imprimé mon traité de la religion chré¬ 
tienne. Lâchement trahi par ses amis, et persé¬ 
cuté par sa Section où il avoit osé faire entendre 
la voix d’un homme de bien , il avoit été livré 
par les brigands du Comité de sûreté générale 
aux bourreaux, malgré les décrets de la Con¬ 
vention qui l a voient mis en liberté. Je m’atten» 
dois au même sort ; toutes mes lettres décache¬ 
tées m’annonçoient un espionage constant. Je fus 
obligé de déposer mes manuscrits chez l’ouvrier 
qui fait mes globes, afin de sauver mon ouvrage 
si je pérUsois. Voilà dans quelle position j’étois, 
quand je faisois imprimer une partie de mon 
ouvrage. L’édition mérite quelque indulgence. 


Fin des Noies du septième et demie? 

Volume • 
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ANALYTIQUE DES MATIÈRES 

Contenues dans cet Ouvrage (Nota). 

’ A. 


A 


braxas. Monumens du culte astrologique 
• des Gnostiques. On en trouve à figure de 
Lion, t. 2 , pi 202. 

On v trouve les voyelles qui retracent le sys¬ 
tème Planétaire , t. 7, p. 290. 

Abstinences. Leur objet, t. 4, p. 725. 
Abstinence des Prêtres d’ r 'pte, p* 727. 

Absyrtkc. Frère de Médé*. 1, p. 2655 t. 2* 
p. 640. r * 

Appelé Phacton , t. 2 , p. 778. 

Sa mort, t. 2 , p* S1 j. 

Il est le Cocher céleste, t. 6, part. 2, p. 267* 


( Nota ) Le tiret — , que P on trouve entre les 
chiffres , annonce que . pour abréger } nous avons 
supprimé tous les chiff res intermédiaires , qui sé 
trouvent entre ceux qu'unit le tiret ou la ligne — 

/<* meme matùre se traite sans interrup¬ 
tion dans t sut cet intervalle , que renferment les 
deux c/ujfes extrêmes , seuls conservés . JSfous 
avons désigné les deux derni:res parties du 
second et du troisième volume > par p. 2 > vu 
partie seconde . 

A 








' \ 'T A B L T, * : .. ’ j| 

X . ^ i. •— 

Aehtlaüs. Métamorphosé en Taureau, et tué par 
Hercule, t. 2, p. 300. . 

Achille. Son Bouclier représente l'Univers, t. r.p. 2-1 g, 

Adtii.» Nom du Soleil adoie chez les Assyriens , 

• t- 3 ? P- 7 Cl 5 704* ' r t V-Hil 

Adujn et Eve. Explication de leur aventure My** 
thoiogique, t. y, p, 14—108. 

Nature de cette allégorie, p. 30 —34. 

Acam appelé Génie ou An*e de la Lune . Adam 

leur Sel pent mis au nombre des Genres, 
Récapitulation de cette fable, p. ico— ica. 
Planisphère destiné à l’expliquer , p. 102—108. 
Pierre gravée qui U représente , et sur laquelle 
on trouve la Chèvre céleste , p. 97. 

Rapport de cette Pierre et de cette fable avec celle 
de U naissance cPErichtonius, t. 6, part. 2, p. 246. 

Adonis. Soleil adoré à Bybios , t. 1 , p. 14 ; t. 3 ^ 

.P- 47^5 t- 4 » p* 41 5 ; , t. 5 , p. 214—219. 

Dieu-Soleil ndoré-sous mille noms, t. s , d. a7? • 

t. 5 , P .2o6,-i8. 

Il 'est TOsiris Phénicien, t. 3 , p. 471_aoa : 

^ t. 4, p. J 67 ; t. 5 , p, 2io. T 

Etymologie de ce nom * t. 3 , p. 471. 

Il est Mithra, Bacehus, Apollon, Atys , etc* 

}• } * P- 47 i -*473 î t. 5 , p, 206. 

»h de Venus et de Proserpine, t. 3 , p. 472* 
t. 4 > p. 171. 9 

Quel étoit l’objet de ses cérémonies funèbres, 
t. 3 , p. 473. 

Il descend aux enfers, et ressuscite, t. 

475$ t. 5 , ;p, 207. 

Explication de cette fiction, t. 5, p, 214—218. 

I able sur Adonis. Comment il reste six mois au 
'Ciel, et six mois dans les Enfers , t. 3 , p. 470 ; 

582-584; t. 5, p . 2o8—21 si 
' à double filiation, t. 4, p. 170. 

ll^est fils de Cyniras et de sa^ile Myrrlia , t. 

3 , p.^ 474 ; t. 4 , p. 170 ; t. 5 , p. 212. 

II est tue par un Sanglier, t. 3 , p. 477 ; t. 4, 

p. 165—173,730; r. 5, p. ,2ro. 


3 , p. 






/ 
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6ÉNÉR ALE, k 3 

Rapprochement de cette fable avec celle d’Osiri» 
et d’Isis , t, 3 , p. 473—400 , 488—490 $ t. 4 , 

P-, 1 7 1 » 757 * 

Différence entre notre explication et celle de 
Macrobe * t. 3 , p. 486- -493. 

Lions sacrés d’Àdonis , t. 3, p, 788. 

Union de son culte à celui de Vénus, t. 4, 
p. i 65 —172. 

Description de leurs fêtes inystérieusea , t* 4 , 
p. *6j —177. 

Passion, mort et résurrection d’Adonis, t» 4, p» 
165 — 172; t. 5 , p. 208. 

Semaine Sainte destinée à ces cérémonies, t. 4 J 
P . 165, 759. 

Douleur des dévots à son culte, t. 4, p. 1^5-- 
170; t. 5 , p. .208—213. 

Sa Résurrection et son Ascension , t. 4 > p. 1 65 —; 
759i t. 5 9 p- 209—215. 

Cé remonie du Panier d’osier , qu’on abandon- 
noit au courant des eaux du Nil, à la mort 
d’Adonis , t, 4 , p. 166 , 760 ; t. 5 , p. 21t. 
Origine Egyptienne de son culte, t. 4, p. 166— 
173 . 

Fie uve Adonis , dont les eaux étaient teintes de 
s:ing tous les ans, t. 4, p. 169 , 760; t. 5 , p. 1 
211. 

11 étoit père de Priape. Il fut nourri par les Naia- 
- • des, t. 4, p. 170 , 171. 

Son sar.g donne naissance à la fleur Anemone , 
t. 4; p. 171 ; t. 5 , p. ai*. 

Consécration du Phallus en son honneur, t. 4, 

P ’ a T?I 

Scs fêtes funèbres à Athènes, t. 4, p* 173 ; t. 5, 

p. 2Ï2. 

Son corps fut déposé sur des laitues, t. 4, p. 171* 
Jardins d’Adonis, t. 4, p. Î74, 759- \ 

Sa statue placée sur un lit à côté de çelîe de 
Vénus, t. 4 » p* 175 > *• 5 9 P* 209. 1 1 - 

. (Chants sur sa mort et sur sa résurrection, t. 4, 

p. j 7 3- t i 77 . 

A \y 


I 


t 
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Époque de la célébration de ses fêtes, t. 4 î 
p, 176; t. $ , p. 210. 1 

Son culte uni à celui de Mars et de Vénus, 
comme le Soleil l’est à ces deux Planètes, dans 
les trois Décans du Belier, t. 4, p. 177* 
Ses rapports avec le Taureau céleste, et avec 
Bacchus, fils de Proserpine, t. 4, p. 181. 

Le Soleil du Taureau et de l’Agneau devient 
successivement Adonis, t. 4? p- , ^ 1 * 

Xes fictions faites sur lui tiennent au système des 
deux principes, t. 4, p. 582—584; t. 5 , p* 

218. , ' Ü !:[■ 

Ses mystères en Phénicie. On y donnoit le 
spectacle de sa mort et de sa résurrection , t. 4 , 

p. 588. 

Cérémonie de ses funérailles, t. 4 , p. 588,768— 
760 ; t. 5 , p. 209—214. 

Scs mystères célébrés dans l’étable ou Ton fait 
naître Christ, avec qui il a tant de ressem¬ 
blance , t. 5 , p. i<;o % 

Caractère de sa légende sacrée. Récit abrégé 
_ de ses aventures, t. 5 , p. 2C7—210. 

Rapports qu’elles ont avec la marche du Soleil f 
de l’année et des saisons, t. 5 , p. 208 , 215, 
Offrandes faites à ce Dieu. Coïncidence de l'épo¬ 
que de sa résurrection avec celle de Christ. 
,Ses fêtes en Phénicie. Ses funérailles à Alexan- 
drie. Sa Chapelle tenoit à celle de Jupiter Sau¬ 
veur, On portoit en pompe les images de son 
cadavre dans les rues. On montroit au Peuple 
la large plaie qu'il avoit reçue, t. 5 , p. 208-- 

2I 4* 

Caractères qui le. rapprochent du Dieu-Soleil, 
adoré parles Chrétiens, sous le nom de Christ ^ 

. t. y, p. 348. 

Fondement astronomique des fêtes de deuil et de 
joie, qui se succédoient lors de sa mort et de 
sa résurrection fictives, t. 5, p. 217. 

Âdramelech. Dieu des Sépharaites. Origine de 
ses attributs, t. 3 , p. 740,-744. 

A : . 
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A dur ou Azur. Nom de Mars , t. 3, p. 739,140.1 

il ' A 1 J 

Actes. 'Possesseur du Belier à Toison d’or , roi 
de Cpkhidé , t. 2 , p. 642, 647, 639. ' 

Frère de Persée, t. 1, p. 646 ? 678.^ 

.Travail qu’il impose à Jason, r. 2, p. 661. 
Description de son 'Palais. Il y reçoit Jason, t, 

%>kmj 778 • 

Agathodémon . Bon génie adoré des Phéniciens, 

3 » P* 539 » 54 o , 721. 

Lp Serpent lui fut consacré, t. 3 , p. 340, J48. 
Sa statue clans Tantre de Trophorius, ti 4» P- * 9 jS* 

Agdestis. Amante d’Atys se tue j}e désespoir, t. 

4 , p. 2^3* 

Fiction monstrueuse sur sa naissance, t. 4, p. 2 5 S. 

du monde, au nombre de quatre, tJ 5 , 

t p. 4 80 ■ * 

Age d’or. Explication de cette fable, t. 2 , p. 4 ^ 0 ; 

Ar. 5 . p. » 4B9 ; t. 6, part, 2-, p. 142. 
Fiction sur son retour, t .'5 , p., 456 , 459 * 

Ufle Vache symbolique exprime la fiction des v 
quatre âges chez les Indiens, t. 5, » P* 482. 
Dm tée : fictive de ces ses, chez! les Indiens, t. 5 , 

r. r 

Explication de cesserions, t. Ç, p; /$2 —487^. 
Quatre métaux représentent ldi quatre âges, t. 
u P- 480. 

Lfeisron des nombres fictifs * avec la Vache sym- 
: bodque , dans la fable Indienne, t. 5 , p. : 487-491. 
ITo g région de ces nombres fictifs y^i 1 5 , 9.-482- 

T j - m . * , ^ . * i n«t .1 » j^jh . f 1 v t~+ r* % 
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Huit â^es ou générations Etrusques. Leur durée 

#? _ * C 'J f I ■ t r ' 1 « I 

‘ progressive , t. 5 , pV 492--49^- 


Plàriètl*s* f iqui président aux qbatre âges, t. 5 , 
J04; 

"t j . ■ , * *- - ^ * ’ *4 % ■ t ^ C\ P i i ’ r P 1 f» x r ** ■» 

Agneau. Signé céleste ou Relier, premier des 
signes, t. 6, part. 2, p. 75. 

• • » . .... a. . ; . t 4 * ** 

À UJ 
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T A B L E 


Il est le réparateur de la Nature à l'équinoxe 
tous les ans, t. i, p. 466, 606 ; t. 4 , p. 418; 

t. 5 , p. 65 , 186; t. 6 , p. 389. 

Il ouvre l’année chez les Perses. Il est l'Agneau 
Paschal des Juifs et des Chrétiens. Il est le héros 
de beaucoup de fables sacrées, t. r , p. 469-* 

4 7 i* 

!î remplaça à 1 Equinoxe l’ancien Taureau équi¬ 
noxial, t. 3 , p. 298; t. 5, p. 128 , 201. 
Sacrifice de l'Agneau fait par les initiés aux 
mystères du Soleil, adoré à Héliopolis, et dont 
Moïse passoit pour être Prêtre. Cérémonie usitée 
à cet égard , t. 4 , p. 753. • « 

Porte de l’Agfteau, t. 5, p. 89. ;; - > 

Trône de EAgneau , t. 5 , p. 89 , 163 , 175-* ! 
* 72 , 223, 

1 r • 1 * ' f ** êjm* • Jfii ( JL. 

Fleuve de l’Agneau , t. 5 , p, 89, 163 , 177 ; 
t. 6, P . 367-373. 

Agneau réparateur de la chute de l’homme, t* 

5 » P- 93 » J73-“ l8 ; ?v 

Agneau égorgé aux pieds de la Croix , t. 3, p. 

129, 179. 

Son sang répare la Nature , cpmme celui du / 
Taureau de Mithra, t. 5 , p. 129 , 174. 
Comparaison de 1 Agneau avec le Taureau de 


jMithra, t. 6 , p. 166., 

Fi L 0 de l’Agneau, à l’Equinoxe de Printemps, 
chez Jes Egyptiens. Cérémonie pratiquée à 
pette époque. Mois. , de EAgneau ti le plus 
sacré des mois Egyptiens. Monument Egyp¬ 
tien , oit l’on trouve EAgneau Equinoxial ré¬ 
pété trois fois sur un bûcher , que des Prêtres 
allument aux rayons du Soleil, t. 5 , p. 164 , 
169. 

. *- -t't 1 - * - - - - • -4 à * 11 

Il prête ses fo-mes au Soleil, dans son triomphe 
sur les longues nuits d’hiver, t. 5, p.,.171. 

Ses mystères deviennent ceux du Soleil T . Christ. 
Il est placé au milieu des quatre animaux Cons¬ 
tellations, 1 qui donnent leurs attributs aux quatre 

Evangélistes, Toutes les Créatures bénissent 
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: l’Agneau. Il ouvre le livre Planétaire aux sept 
sceaux, qui contient les Décrets du destin* 
Suite, abrégée des Tableaux de l’Apocalypse, 
ou figure i’Agnsau. II a ses Elus, et “Scs Ini- 

O * ^ ^ * 

. tics , comme le Bœur Mitnriaque, t. 5 , p. 

175— 181. 

Ville distribuée sur L’ordre du monde, à laquelle 
préside L’Agneau, t. 5 , p. 176, 225; t, 6, 
p. 21 t , 241. ' ■ - : 

Noces de l’Agneau. Sceau do i’Agneau , dont sont 
marqués les Initiés aux mystères de Christ, 
li est le mot du guet, et la-marque symbolique 
des Initiés aux mystères du Soleil , connu sous 
le nom de Christ » Les en fans de cette secte 
le portotent au col. Li fut long-temps l’em¬ 
blème de Christ , avant qu’on imaginât Ja 
figure du Soleil , homme crucifié , t. 5 , p. 

176— 181. .. ; ■ 

Divers monumens de Christ - Agneau , t. 5 , 

. p. 61. . r * ’ ’ L 

Il était, aux Cieux, le signe de l’exalta tien du 
Scleil , t. 3 , p. ibr, 182 ; t. 6, p. 106 , 241. 

L’égîi e Chrétienne, dans ses chants à L’ûques . 
ne cesse d’invoquer l’Agneau , signe qu’occupe 

- alors le Soleil, t. 5, p. xSo. 

Il est répuié Dieu bienfaisant, t. 5 , p. 186. 

Eaison du rôle important qu’il joue dans lest 
Bibles sacrées, et sur-tout dans celles ou 
Soleil, appelé Christ , t. y , p. 109; t. 6 , 
p. 89. 

Le Taureau , auquel il succéda , étoit invoqué 
avant lui, sous les mêmes rapports, t. 5 t 
p. 2* U . ■ 

Agneau placé au pied de l’arbre sacré dans la 
passion d’Atys , Dieu-Soleil , comme Christ, 
sous un autre nom, t, 5 , p. 236. 

Fête de i’Ag neau chez les Argieps, chez qui 
régna Percée , placé sur l’Agneau , t. 5 , 

F; 2 4 e - 

Théophanie de la lumière de l’Agneau, t. 6 , 
p. J4* À iv 
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'? \ ^ 

Espérances et craintes données aux Initiés à ses 
mystères, t. 6, p. 52. 

Initiés aux mystères de 

t. 6, p. 56. 

Action du Soleil de l’Agneau sur les âmes, 
t. 6, p. 89 , 90. 

Agneau, signe céleste, appelé Signe royal , t. 6, 

« P* 106. 

Sa mort et sa résurrection célébrées à l’Equinoxe 
de Printemps, t. 6 , p. 16a, 165, 166. 
l/Agneau est le héros de la fable mystique de 
L’Apocalypse, t. 6, p. 107, 162. 

C est à lui, que s’unit le Soleil dans son triomphe, 

* t. 6, p. 164. '.'\A 

Pourquoi l’Apocalypse lui donne sept cornes et 
- sept yeux, t, 6, p. 167, 242. 

Il triomphe de la Bête de l'Apocalypse, coxnme 
Apollon du serpent Python , t. 6 , p. 192 , 
. 3. 05. 

Il paroît debout sur la montagne, suivi des 
douze Tribus, comme l’Agneau céleste à la 
têre des douze signes du Zodiaque, t. 6, p* 

. 211—216. ^ • 

Cantique de l’Agneau , chanté par les Initiés à ses 
mystères. Objet de cette fiction , t. 6, p. 227— 
219. 

Le règne de Dieu , dans la Cosmogonie des Perses, 
commence à l’Agneau , t. 6,. p. 264. 

Objet de la fiction des Noces de l’Agneau, t. 6, 
p, 266. 

Les Initiés aux mystères de la Lumière de l’Agneau , 
sont seuls inscrits sur le Livre de vie, et seuls 
ils entrent dans la ville Sainte, t. 3, p. 298. 
L’Agneau est la lampe de la ville Sainte aux 

• douze portes, t. 6 , p. 324. 

Douze Apôtres de l’Agneau, t. 6, p. 329, 346. 
Jupiter, comme Christ, empruntait les formes 
de ce si^ne Equinoxial, dans son triomphe sur 
les Agens du mauvais principe. Explication de 
çette fiction , t, 6 , part, 2, p. 269,270. 


l’Agneau en Phrygie, 
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Akriniàti. Principe de Ténèbres et ce mal, t. i, 
p. 2.99, 675 , 687 j t. 2, p. 160-165. 

Il sera enchaîne à ia tm clcs siècles , t. 2 , p. 164. 

11 prend les formes du Set peut, t. 1 , p. 689 * 

692, 720 ; t. 5 , p. 89. . 

Qualiiés élémentaires, qui lui sont ahectees, r. 1, 

. p. 695. . 1 ' ' ■ ' '• - 

Ses co mua; 5 contre Ormusd, t, i , P. 7 I 3 “" 7 1 7 » 


t.. 3 5 P* 9 °* 

Fêtes en honneur de la destruction c*e ses pro¬ 
ductions, t. 2 , p. 289. _ . 

Il contrarie sans ce^se 1 action du bon principe 4 
et donne la naissance au Serpent pu k la Crou¬ 
le livre , qui amène l’hiver et le niai de la Na¬ 
ture p* 34? 39* . ~ 

\\ gâte tous : es ouvrages g Ormusd ou du Créateur , 

, t. 5 , p. 39, 405 t. 6, k«jgto-*6fe 
Le Serpent, dont il prend ta forme, eit attache 
par sa nature à la matière et aux Téneoiés, 

*. t* 5 5 P* 55 * v r r 

Il prit la forme de Serpent, pour trier le lau- 
reau , qu’a remplacé FAgneau des fables. Chie- 
tiennes, t. 6, p, 166. 

Fête de la délaite d’Ahrimàn, r . 6, p. 193 *. 

Il combat, sous la forme de Dragon, la Lumière 
et Ormusd, et il est vaincu , t, 6 , p. 194 * 

246— 262. . , ^ 

13 est accompagné de tous les Génies mallaisans. 

Il pénètre dansée Ciel, sous la forme du Ser¬ 
pent. Vingt-quatre Génies font le mal sous ses 
ordres. Il a son peuple particulier. Il habite les 
Ténèbres premières ; Ü est le Dragon de 1 Apo¬ 
calypse. Il est défait par Ormusd, t. 6 , p. 247“ 
262. 

Comme Typhon, il est lie pendant un certain 
temps, t, 6, p. 256, 280—283, 303. 

11 porte la guerre dans toutes les parties de la 

Nature, t. 6, p. 257--260. 

Il introduit le maL dans FUtiivcrs, comme fait 
le Diable dans la Cosmogonie des Juifs, et 
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souS la meme forme ou sous celle du Ser- 
pent, r. 6, p. 281 ; t. 6, part, i, p. 269. 

K Âigte. Constellation ; sa position aux Cieux et 
son attitude, t. i, p, 344 j t. 6 , part. 2, 

p. 376. , • / 

Il tfhlève Ganymède ou le Verseau, qu*il pré¬ 
cède toujours dans son lever, t. 1, p. 642; 

. t. 6, part. 2, p*. 375. 

Il est consacré au Soleil, f. 3 , p. 361, 817. 

Son union au corps d’un Serpent , t. 3, p. 351. 

Origine de son Culte, t. 3 , p. 817- 824. 

Origine de ce symbole Astrologique. Il désigne Fe- 
lévation, t. 6, p. 493. 

Pourquoi on t-appelle hOiseau de Jupiter. Il pret« 
ses formes à Jupiter, dans une de ses métamor- 

t phoses. Il aide ce Dieu dans son triomphe. Ses 
rapports avec le Lion, domicile du Soleil, et 
siège de Jupiter. Il est pris pour augure par 

. Jupiter. Métope , roi de Cos „ est placé aux 
Cieux, sous cette forme. Il enlève la Pantoufle 
de Vénus, et la porte à Mercure, ües noms di¬ 
vers en diverses langues. Noms des Etoiles parti¬ 
culières, qui composent cette Constellation. Noms 
de la Brillante de FÀigîe. Ses Levers , ses Cou¬ 
chers, et les phénomènes météorologiques qui 
les accompagnent, t. 6 , part. 2 , p. 375--38Q. 

Aig-'es adorés en Ethiopie. Consacrés à Thèbes, 

- t. 3 , p. 823,824. 

Jlir. Culte rendu à Haïr, t. 1, p. o, 17, 89—91. 

Pré;ogative de cet Elément sur les autres. I f est 
principe de tout. Il fut confondu avec Junon. II 
a le caractère féminin. Modifications qu’il éprou¬ 
ve, et phénomènes qu’il produit, t. 1, p. 565, 

57 1 - f. ^ 

Il est appelé Minerve , t. 2, p. 375. 

Air libre, patrie des âmes et séiour des bien¬ 
heureux , t. 4, p. 732—740; t. 6 , p. )6, 
65,101,223,337. 

Air parfait, t. 4, p. 709, 710,732. 

Air pur, t. 4, p. 463. 
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t à ■ 


I, P. 


Son siège dans le monde, t. 4 , p. 73 — 

Effort qu’on doit faire pour y arriver, t. 6, p. 318; 

319.. 

Aiynk* Chèvre cé’este. Son idole, t. 1 , p* ico. 

Alcméon* Ses dogmes, t. 1, p* -83- 

Aldcbaran* CEd du Taureau celeste. oa position 
aux Cieux. Il est une des quatre Etoiles royales. 
Son Culte , t. 1 , p. 16 5 t. 3 , p. 355 , 398. 

Il préside à une des tribus Arabes, t. 3, p. 4 °* 

Ses divers noms. Ses Levers , ses Couchers et 
phénomènes météorologiques qui les accompar 
gnent, t. 6, part. 2, p. iic^xi8. 

ii i 1 

Aïùxûndre* Le grand J sacrifice au Soleil , a la 
Lune et à la Terre, t. 1 , p. 4 1 * 

Alexanor et Euhcnurion* Adorés à Titane, 

t. 4, p. 86. ; VrJ rmâ' 

Allégorie* Son antiquité et ses usages, t. 

413, 415 ; t. 5 , p. 19, 3 2 > 

Son usage en Orient, X . 3, p. 7 - à tm î i P 

7—to, o t . * t r - b' 0 * 

Emploi qu’on en fit dans les mystères, 

P* 5 68 * f - _ 

Allégories de la Gecese, t. 5 * P* 2 4 53 * 

Almanach* Son- ancienneté et son importance s 

t. I, p. 243 ; -- 245 , 6^5. 

Amazones . Combat dTIercule contre elles, t. 2 9 

" | » uM f F 1 ' * I " 1 4 

p. 277—280.* / ' ■ j ; 

Leurs monumens’en Grèce, t. 2 , p. Jpo. 

Amchaspands . Anges ou Génies de la Cosmo¬ 
gonie des Perses, qui forment, au nombre de 
sept, le cortège du Dieu Ltinueie Ounusd., 
r* t. 1, p- 224 ; 1 5 p* 9 1 * 

‘Ame du monde, t. 2, p. 1 — 48. 

Source de toutes les âmes, t. 3, p. 285—292. 
•Elle est le principe de vie de tous les Etres, 

t. i, p. 4 ~n, 5 6 - 59 * ✓ o o 

Son mouvement progressif, t. 2, p. 16, oï, 02, 

*56, 157. 


il 


t. 4 


• s 


TABLE 

Son double mouvement de bas en haut, et de 
haut en bas, et son mouvement circulaire, 
t. i, p. 586 ; t* 2, p. 17—20,42, 68. 

Son action dans le monde, t. 2, p. 20, 2t. 

Elle meut les Sphères , t. 2, p. 32—37. 

Ame des Astres, t. 1, p, 91 ; t, 2 , p. 74-78. 

Deux parties de Paine du monde , t. 2 , p, 37,169— 

1 7 r * 

Ses métamorphoses, t. 2, p. 26. 

Nature de cette ame , t. 2 , p. 40, 

Son extension graduée, t. 2 , p*. 42—47,69'“ 7 1 > 
87—89, 11^-117,166—168. 

Son intelligence, t. 2, p. 48—i8f. 

Ame y lien intermédiaire entre l’inteiiigence et le 
corps, t. 2 , p. 49. 

Âmes disséminées dans les Astres, t. 2 , p. 68—72. 

Tout est ame dans la Nature, t. 2, p. 76. 

Ame des Astres, base du culte j qui leur* fut 
rendu et de la fatalité , t. 2, p. 80-84. 

I/ame universelle déifie toutes les parties de la 
Nature, t. 2, p. 88. 

Ame de la matière, t. 2, p. 167. 

L’ame du monde agite et modifie les élémens , 

P* ifs* 

Origine de la fiction de l’immortalité de Pâme 

. ^humaine, t. 4, p. 37Î, 337. 

Fiction sur les voyages de i’ame à travers les 
Sphères. Cette fable mise en spectacle dans les 

” " Sanctuaires, t. 4, p. 391 —392. .' 

La fiction de Pimmortaiité de l’ame admise pqr 
les Indiens, t*. 4 > p. 4^8. 

Les âmes des Rois sont les plus flétries par les 
crimes* Jugement des âmes. Voyage de Paine 
aux Enfers* Voyage-de L’ame à travers les 
douze signes. Règle d’après laquelle les âmes 
seront jugées. Diverses sortes d’ames, qui arri¬ 
vent aux Enfers. Voyage des âmes du Ciel aux: 

t Enfers, et des Enfers au Ciel, t. 4, p. 441-^451. 

Double effet de la fiction sur leur immortalité ^ 

• *'.4» P- 45 1 > 537 " 540. 
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Sceau apposé aux âmes apres le jugement der¬ 
nier. Période de 1000 ans , durant laquelle 
voyagent les âmes, t. 3 , p. 46 i •> 402- 
Feu pur dont Pâme est composée, t. 4, p* 463* 

5 > P* 3 Î 2, 5 333 * .. , , 

Diverses tortures auxquelles sont livrées les âmes, 

avant d’être purifiées, t. 4* p. 4 ^ 3 * 

Erreur sur les moyens de perfectionner les ames t 

t. 4, p. 486. 

Nature de Pâme de l’homme et de celle des aru- 

4 maux, t. 4, p. 530—535 , 5 53 - - 

Moyens employés pour la p.unfier et pour 1 ame^ 
liorer, t. 4, p. 53°—539* 610—612. ^ 

Séjour primirif des âmes, t. 4, p. 53 2 > 557 * 
Epuration des âmes, t. 4, p. 533 * - 

Palingénésie des âmes, t. 4 , part. 2, p. 53 ®t 
541 -- 546. t . 

Preuves de l’Immortalité de Pâme, tirées de sa 
- matérialité, t. 4, p. 54 °- 
Ames errantes, t. 4 , p. 544 - 
Nécessité de la purification des amcs,pour obtenir 
leur retour au Ciel, t. 4, p. 546, 609—611, 656. 
Plusieurs vies de Pâme, t. 4, p. 646, 547. 
Sept portes par 011 passent les âmes, t* 4, p* 

548 , 627. 

Le dogme de l'Immortalité de Pâme et la mé-' 
tempsycose, sont d’origine Egyptienne, t. 4* 

p. 549. 

Diverses métamorphoses de Pâme en Animaux et 

en Plantes, t, 4, p. 550—560. 

Purgatoire des âmes, t. 4, p. 557 * 

Sort divers des âmes, à raison de leurs diverses 

actions, t, 4 , p. 560. 

Rapport de la marche des âmes avec celle de 
la Lumière e: des Ténèbres, t. 4, p. 5 §| » 
671, 683. 

Action des Ténèbres sur les âmes, t. 4, p. 583. 

J .IIes s’épurolent dans le Soleil. Leur retour vers 
le sé;our du bien et de la Lumière. Souf¬ 
france et joie des âmes liées aux vicissitudes de 


4 
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14 TABLE 

a Lumière et cîes Ténèbres. Ames en dépèt 
dans la Lune. Leur destinée liée à celle du 
Soleil, t. 4, p. «,94—596, r 

Leur passage par Mercure, la Lune et le Soleil. 
Attribut symbolique de la justice, qui décidoit 
du sort des âmes, t, 4, p. 6c6— ère. 

Lait, aliment des âmes, t. 4, p. 608, 625. 
Voyage des âmes à travers les Elémens, t. 4 > 

p. 611. 

Ames humaines appelées Nyrnphcs , t. 4 , p. 619; 
Leur descente dans la matière et dans les corps , 
appelée descente dans Pantre , t. 4 y p. 616— 
6 23. 

Fêtes sur la Liberté des ame?, t. 4, p. 623. 
t \oyage des âmes à travers les Planètes et les 
Fixes, t. 4, p. 626—628 , 683. 

Fonts et Echelles par ou passent les âmes, t. 
4, p. 625,626. * E l £ \ 

Organisation du monde dans lequel entre Pâme. 
Comment les âmes s'écartent de leur principe 
primitif. Substance simple de Pâme, t. 4, p. 
2, p. 642—647.^ 

Ame humaine. Son séjour primitif, t. 4, p. 644— 
652. 

Comment e f le en descend, pour habiter des 
corps ici-bas, et comment elle y remonte , 
t. 4, p. 645; t. 6, p. 65., \l 

Graduation de sa chute. Elle se revêt de divers 
ses couches de matière, t. 4, p. 641—653. 
Elle subit, en descendant dans chaque Sphère, une 
dégradation et une mort, t. 4, p. 647; t. 6 , 
p. 240. 

Comment les âmes descendent du signe du Lion à 
celui du Verseau. Lieu du Ciel eu l’a me quitte 
sa nature sphérique, pour s'étendre et se pro¬ 
longer dans la matière, t. 4, p. 647—651. 
Ivresse qu’éprouve î’ame en s'approchant ce la 
matière, t. 4, p. 651; t. 6, p. 640. 

L'ame considérée comme simple et comme divin 
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sible. Rassemblement des âmes dans les champs 
de 1 ’oubli. Breuvage des aines, t. 4, p. 6 ) o— 

Diverses qualités qu’acquièrent les âmes en descen¬ 
dant à travers les Sphères, t. 2, part. 2, p. 

652 —656 ; t. 6, p. 96. 

Mort qu’éprouve lame,, en entrant dans la région 
sublunaire, et en s’unissant au corps, t* 4 , 

p. 65 3. 

Origine de la fiction sur la Chute des âmes, C 
4, p. 6^3—665. 

Elles sont supposées avoir péché dans le Ciel, u 
4, p. 654, 661 ; t. 6, p. 65—68. 

Eli es prennent dans chaque Sphère des passions 
analogues à la nature de ces Sphères, t. 4, 
p. 652—656. 

Diverses puissances, qui saisissent les âmes dans 
leur passage à travers les Sphères, et qui retardent 
leur marche , t. 4, p. 664—662; t. 6 , p. 240. 

Retour des âmes ^au huitième Ciel, t. 4, p. 656 

Préexistence des âmes, t. 4, p, 6/3—66o, . 

Antiquité et universalité de cette fiction. Elle est 
la base de la fiction sur Plmmortalité de l’ame 
Cause de l’union de lame au corps. Opinion 
des Cabalîstes sur la nature, le sort divers, et 
les différens séjours des âmes. Trois dégrada¬ 
tions successives des aines, t. 4, p. 6 ,6 —662. 

Désir de l‘ame pour la matière, t. 4, p. 660 j 
t. 6, p. 67. 

Opinion des Esséniens sur les âmes. Route qu’elles 
tiennent dans leur retour. Leur union an corps 
est une punition. Elles traversent huit Cieux, 
soit pour rrçonter , soit pour descendre, t. 4, 
p. 669—662. 

Fiction sur le Dragon, qui dévore les âmes, t* 
4 , p. 661 ; r. 6, p. 241. 

Séjour primitif des âmes, appelé Mère de la 
vie , t. 4, p. 662. f ; * „ j - 

Génies chargés d’attacher les âmes aux corps, et 
de les en détacher. Les intelligences du Soleil 
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et de la Lune introduisent les âmes dans la 
matière , et les ramènent au Ciel. La rhéorie 
des âmes est liée au système des Astres, et 
des intelligences célestes, t. 4, p. 662—6644 

L’ame est heureuse sous les six premiers signes 
du Zodiaque , et malheureuse sous les six 
derniers, t. 4, p. 666; t. 5 , p. 93 --çj. 

Epoque de la descente des âmes aux Enfers , 
et de leur retour vers les l;ieux. 1 êtes instituée* 
à ce sujet, t. 4 , p. 665—670. 

Action que le Soleil exerce sur les âmes , lors¬ 
qu'il repasse vers nos régions , t. 4 , p. 668—673 f 

5 > P- 7 1 j *83. ) 

Effet que produit sur elle; son éloignement de 
nos climats* Affinité qu’a la Lumière du Soleil 
avec la nature de i’ame , t* 4, part. 2 , p* 
668 , 673. 

Ames dégradées par îe Serpent, et régénérées 
anciennement par le Taureau , et depuis par 

l’Agneau, t. 4, p. 674; t. 5 , p. 93, 94. 

Ames remontent et descendent par les points 
équinoxiaux, t. 4 > P- 674. 

Comment elles descendent dans les corps par 
Iadalbaoth , t* 4$ p. 682. 

Doctrine mystérieuse des Manichéens sur le re¬ 
tour des âmes, t. 4, p. 708 , 7c9. 

Machine ou roue aux douze vases, destinée à 

les enlever , t* 4 * P* 7 ^ 9 ? t. 6 , p. 356-- 

362. 

Comment elles sont transvasées de la Lune dans 
le Soleil, et de là dans la Colonne de gloire , 
t. 4, p. 709; t. 6, p. 358—360. 

Application de cette théorie à la pleine Lune 
de l'Equinoxe de Printemps, t. 4 , p. 710. 

La terre est pour Lame un lieu d’exil, t. 4 , 
p. 715. 

Sa chute sur la terre, s appelle Perte de ses 
aîles . Comment Pâme perd son activité natu- 
turelle en s’unissant au corps, t. 4, p. 711, 

V’7 12 * 


Moyens 
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Moyens imaginés pour affoibür l’action du corp» 
sur Famé, t. 4 » p* 7*3 , 718, 726, 748. 

Eternité de Faire, t. 4 , p. 714. 

Comment elle s’épure , t. 4 , p. 711 — 717, 729. 

Comment elle triomphe des obstacles qui s’op- 
posent k sop retour vers son principe, t. 4, 

p. 7x4-719, 7 2 3—73 . 

Quelles âmes sont roulées ici-bas dans la matière 
élémentaire après leur mort. But moral et poli¬ 
tique des spéculations sur l*ame, et sur ses rap¬ 
ports avec l’ordre du monde. Sa mort philo¬ 
sophique , ou son divorce avec les sens et avec 
le corps, t. 4, p. 714—718. 

Quatre degrés d’élévation de l’ame. Moyens em¬ 
ployés pour faciliter cette élévation, 
de Famé, t. 4, p. 723—730. 

Des moyens de la purifier. De lui rendre ses ailes. 
Régime destiné à cet usage. Moyens divers 

' qu’a lame, de se préparer un retour facile k 
l’air libre, et à la Colonne de gloire, t. 4, 
p. 7*9-741. 

•Pureté de l’ame exigée dans les mystères, t, 4, 

P- 747—75 ï- / 

Pour Famé , naître c’est mourir, mourir c’est 
renaître, t. 4, p. 770. " 

Retour de Famé au sein de l’Ange universelle ^ 
t. 6 , p. 289, 304, 

Unité de l’Ame universelle. Ame de l’homme, 
fait partie de cette ame. Elle est une éma¬ 
nation du feu Ether , t. 5 , p. 285—290. 

Tr ois parties de l’Ame universelle, t. 5, p. 302— 

3 C 7 * 

Division de la même ame en sept parties, t. 5 , 
p. 298; t. 6, p. 300. 

Ame du monde, appelée troisième Dieu , t. 5 , 

• p- 308,327. 

Vie et raison, deux propriétés de l’Ame univer¬ 
selle, sont appelées ses Enfans , t. 3 , p, 

, 3 ° 9 - . 

L’Ame universelle habite la partie supérieure dt| 


Enveloppe 


4 l 


4 














' 


x t TABLE 

monde j et vivifie tout ce qui est itt-dcssO|| 

par son action, t, 5 , p. 33 1 * 

Tendance de l’Ame universelle vers-Ie bien. Ame 

représentée par la mobilité, t, 5 , p. 3(9. 

Trois regards ou trois rapports de l’ame, t. f, 

El^ retourne par les sep; portes Planétaires à 
son séjour primitif. L ame descend du Ciel 
par la naissance, et y retourne par la mort. 
Moyens théurgiques de ramener les âmes à leur 
séjour primitif. Comment la Théorie astrono¬ 
mique se lie aux fictions sacrées sur 1 ame, t. 

6, p. 60—69* 

Sa dégradation opérée par le Dragon. Son retour 

vers Barbelo, t. 6 , p. 84* # 

échelle p£r laquelle Pâme retourne vers son prin¬ 
cipe , t. 6, p. 95- , jt 

Passage des âmes dans le Soleil, t. 6, p. ici. 

I’ 11 es arrivent le huitième jour dans la prairie, 

t. 6, p. 119* , . , 

Le dogme de la descente de l’ame et de son re¬ 
tour appartient a toutes les anciennes Initia¬ 
tions, t. 6, p. 240, - 4 *- 
Voyage des âmes après la mort de 1 homme. La 

durée de ce voyage, t. 6, p. 283—293. 

Lieu où elles se rendent. Mort qu’éprouvent les 
âmes dans la Lune. Obstacles qu’elles éprouvent. 
Distribution de la durée du temps de leur voyage, 
entre les cinq Planètes. Ames qui errent entre 
le Ciel et la Lune. Passage des âmes dans la 
Colonne de lumière. Divers Flémens de l’ame. 
Diverses séparations quelles éprouvent; Dis¬ 
tinction de Pâme et de son ombre. Séparation 
des âmes vertueuses d’avec celles qui ne le 
sont pas, et leur marche en sens contraire. 
Les âmes purifiées passent dans la. Lumière # 

t. .6, p. 283 298. . j* 

Deux états ce Paine vertueuse, rictions diver¬ 
ses sur les dégradations de l’ame a travers le* 

Sphères. Les âmes vertueuses souffrent dans leur 
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passage, à travers le Cône d'ombre de la Lune* 

t. 6, p. 299* *307* 

Lieux divers où elles passent. Leur passage par 
les Fixes, et par le Zodiaque, t. 6, p. 310—^ 

326. ^ . 

Leur retour par les douze signes, t. 6 , p. 335. 
Comment les âmes pur fiée» se rendent dans la 
ville aux douze Portes, Elles sont retirées d'ici— 
bas par le Soleil et la Lune. Çlles passent par 
le point #Aries ou de l'Agneau , t, 6 , p. 260— 
365. 

Comment se fait leur retour à la vie, t. 6 ÿ 

p. 374. 

Amida, Dieu des Japonois. Fable faite sur lui * 

et description de son idole, t. 3, p. 365. 

* ) 

Âmnton, Nom de Jupiter ou du Soleil, peint avec 
les formes du signe Equinoxial de Printemps, 
t. 1, p. 27 , 460--465 ; t. 3, p. 297—307. 
Son Temple à 1 hèbes £n Egypte, t. 3 , p. 3165 
t. 4, p. 99. 

Ses fêtes en Grèce, t. 1, p. 39. 

Son autel dans l’Inde * avëc une inscription en son 
honneur, t. 1, p. 85. 

Sa ontaine et son temple* t* t * p. 101. 

Fable sur Jupiter Ammon et sur Hercule , t. 2 ^ 

p. 341 - 35 °* 

Osiris lui élève un temple, t. 2, p* 420. 
Bacchus, dont il étoit père, lui élève aussi un 
temple, t. 3, p. 55**63. 

II est la force universelle* qui organise la ma¬ 
tière , t. 3 , p. 299. ' ' 1 • 

Il est le Jupiter des Libyens. I! devint celui des 
Crétois et des Grecs. Ses divers temples et ses 
statues en Grèce. Son oracle en Libye, t. 3 , 
p. 307—310. 

Origine de son "culte en Grèce. H. est !e Dieu- 
Agneau des Chrétiens» Il étoit fils de Pasiphaë , 

t* 3, p. 310-318. 
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Il étoit un Dieu de même nature qu’Osiris.' 

Etymologie de ce nom , t. 3, p. 298—302. 

Il étoit l'emblème du Soleil dans sa grande fête 
Equinoxiale, au lieu de son exaltation , t. 3, 
p. 301 ; t. 4, p. 59a. 

Sa statue à Eléphantine, t. 3 , p. 302. 

Sa statue portée au temple d’Hercule, t. 2, p. 
341 ; t. y\ p. 306. 

Sa châsse portée en Libye. Son temple en Ethio* 
pie. Son cuite-à Thèbes en Egypte, t. 3 , p. 305- 

3 * 5 * 

Son culte en Laconie, t. 3, p, 322. 

Son temple à Gythium, t. 3 , p. 211. 

Son tombeau en Crète. Il est le même Dieu 
qu’Adonis , Atys, etc* t. 3 , p. 692. . 

Ses mystères, t. 3 , p. 6 7 ï- 

Caractères qui le rapprochent de Christ, t. Ç , 

P* 346 . 

Ses rapports avéc Persée et avec le Génie de 
TApocalypse, t. 6, p. 276—279. 

11 est le Chef du Zodiaque et des Génies, qui 
influent sur Tordre sublunaire, t. 6, p. 355. 

Amour , fils de la Beauté ou de Vénus, et frère 
du Désir 3 t. 1, p* 424—426. 

Amour, Divinité première, sort de l'oeuf, t. 4, 

p. s8r. 

Fils d’Illithye, t. 4,.p. icj. ' 4 

Amphion et Z,ethus y fils d’Antiope : cérémonie 
qui se pratiquoit tous les ans à leur tombeau, 

t. 3, p. 99. , ; , * * . 'f> 

Fiction sur eux. Explication de leur naissance, t. 
1, p. 278. 

Amplitude , ce qu’on entend par ce mot en astro¬ 
nomie. Usage qu’en firent les anciens. Deux 
espèces d’Amplitudes, t. 6, part. 2, p. 29—34. 

Anactes , Dieux Cabires : leurs noms et leur filia- 
ron, t. 4, p. 325. 

AnaïtiSy nom de Vénus, en Perse, t. 1, p. 80, 
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Anamelech , Dieu des SépharaVces, t. 3, p. 743; 

Anaxagore , tes dogmes, t. ï, p. 568. 

Aîiaximandre , ses dogmes. Anaxinûne , se* 
dogmes , t. 1, p. 2S6, 565* 

Andromède , son tombeau, t. 1 , p. 192. 

Sa ceinture conquise par Hercule, t, 2, p. 276. 
Ses chaînes, à Joppé, t. 3 , p. 626. 

Ses rapports avec 1 )erceto, t. 3, p, 620, 

Son image aux Cieux Sa position, son atti¬ 
tude. Exposée à un Monstre mari»!. Diverses 
figures peintes dans cette Confîeilatiori. Ses divers 
noms. Noms des Etoiles particulières. Ses levers, 
ses couchers et phénomènes météorologiques qui 
les accompagnent, t. 6 , part. 2, p. a3î--235. 

V 

Anes/ Etoiles du Cancer. Monture de Bacchus 
et de Silène , t. 1 , p. 461 ; t. 6, part. 2, p. 129* 
Divinité à tête d’Àne, t. 3, p. 745, 747. 

Ane, monture de Typhon. L’Ane figuroit dans 
les mystères, t. 4 , p. 6. 

Anges gardien* , t. 1 , p. .91 , 115 , 683 ; t. 4 y 

p. 443—447. * ’ 

Chaque être a son Ange gardien, t. 2 , p. io 5 — 

ic8. 

Sept ordres d'Anges, t. 1 , p. 92 5 t. 2 , p. 123; 
Neuf ordres d’Anges, t. 1 , p. 96. 

Anges de Ténèbres et de Lumière. Origine de 
cette fiction , t. 1 , p. 675 ; t. 2 , p. 160 , 

i6ï ; t. 4, p. 633 * * 

Fonctions des uns et des autres 3 t. 4, p. 632 — 

637. 

Guerres des bons et des mauvais Anges, t. 1 

p. 71°. .. 

Origine des Anges, f. 2, P . 61. 

Romans sur les Anges et ies Archanges, t. 2 ^ 
, p. 62. 

Anges créés avec la Lumière , t. 2 , p. 76 ; t * 

5 > P* 3 °ï* 

Us sont des Esprits ignés, t. 2, p. 75. 
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Sept grands Anges des Perses, t. 1, p. çS, 
Quatre grands Anges surveillans, r. i , p* 102 J 

120, I47. 

Anges qui président aux Climats et aux Zones, 
t. 2, p. 103. , - ' 

Anges, qui ont diverses fonctions. Anges tutélai¬ 
res de chaque pays, t. 2 , p. ipç—114. 
Anges tutélaires de chaque mois, t. 2, p. 110, 
. 146. 

Divers ordres d 1 Anges, et leurs formes mons¬ 
trueuses, t. 2 , p. 118; t. 6, p. 131, 143. 
Ange gardienne de la ferre, t. 2 , p. 123. 
Anges femelles, t. 2, p. 123. 

Ang es , qui président aux montagnes , aux 
villes, etc. t. 2, p. 143. 

Ce qui a propagé la doctrine sur les Anges, f. 

‘ 2 , p. 145- 

Fiction sur la chute des Anges, t« 2, p. 171 ; 

3 > 4> p. 635, 279. 

'Universalité de cette doctrine, t. 4, p, 634. 

La droite assignée aux bons Anges, et la gaucha 

aux mauvais, t. 4, p. 636. 

Caractère féroce des mauvais, t. 4, p, 64^. 

Ange du feu, chez les Perses, t. 6, p. 223 , 

.. 268. 

Anges chargés de conduire les Planètes, t. 6 , 

- p. 7y* 

Ange du Soleil, t. 6, p. 7^. 

Anges des sept églises de PApocalypse , t. 7, 
~- p. 290. . ■ 

Examen de leur caractère comparé à celui des 
t sept Planètes , t. 6 , p. 111. 

Ang es à plusieurs ailes, plusieurs yeux, plu¬ 
sieurs Bouches, t. 6 , p. 143. 

Traces de ces Anges dans les figures des Sphères, 
t. 6 p. 144. 

Rapports de ces Anges avec les sept Sphères , 

t. 6, p. 146. 

Anges, qui président à.chaque mois, à chaque 
jour, à chaque heure du jour, t, 6, p, 157. 
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Multitude d’Anges représentant celle des Etoiles f 

t. 6 > p. 168. I 

Ang;e-place dans le Soleil, t. 6 , p. 275 * 

Anges, qui président à l’ordre du monde , t* 6 , 

P* 335 - . / , 

? Animaux . Culte des animaux* Origine et objet 

de ce culte ,t. 2, , p. 33;-t. 3 , p. 747 

t + • 

Il est relatif aux Astres , t. 1 p. 35 * I °° * 

i 191,197, 205 , 2$o,;t. a, p. 133 5 5 a 3 > t# 4 * 

P* t 

Animaux symboliques, t- 2 9 p* 3 ^ 4 * 

Quatre Animaux des processions Egyptiennes, 

t. 1 , p. 20, a 3 ç ; t. 3 , p. 760 , p. 691. 

Animaux consacrés à la Déesse de Syrie , t» j» 
p* 664. 

Animaux sacrés sont des oracles, t. 1, p. 163* 

Animaux de PApocaLypse et des quatre Evan¬ 
gélistes, sont empruntés des Constellations * t. ï , 

!t, 4 ... p. 208,155 ; t. a.,p. 95 ; t*6, p. 12.9 — 157* . s 

Animaux sacrés, sont de véritables 1 alismans 

1 

vivans, t, 3 , p. 399. 

Animaux répandus/daos toutes les parties de v l4 

■E'* S Ü •* nature, t. i,p.-779. v ‘ 1 

Comment .les Animaux .sont devenus des carac- 
p tères de l’Ecriture sacrée,, t. 3 , p. 776—815. 

fc . Correspondance entre les animaux terrestres, et ; r 9 

les. animaux célestes, t. 3 , p. 778* 

Recherches sur l’origine de leur culte en Egypte-’ "S 

. t* 3 , p. 780--784. 

Origine du cuite des Animaux, qui m’ont pas 

leur type aux Cieux, t; 3, p. 815. . v ; 1 

Description des quatre animaux de l’Apocalypse, 

et lieu* qu'ils occupent autour du Ciel ou du ' i «J 

trône de Dieu, t, 6, p. 126, 137 , 140* 

Explication de leurs ailes, t, 6, p. 115, ij«£ 3 

Explication des yeux, dont ces ailes sont semées 

t. 6, p. 126 , 147. 

Quatre animaux qui portent la grande cuve du 
temple de Jérusalem, t, 6, p. i 3 1, 
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Quatre animaux placés à des distances égales " 
sur le Serpent destiné à représenter le Zo¬ 
diaque, et tes Périodes du temps qui y cir¬ 
cule, t. 6, p. 141. 

Figures d’animaux données aux Archanges, t. 6 j 

p, 14Ï* ; . 

Ces quatre animaux sont placés aux quatre points 
cardinaux du Ciel, ou aux quatre centres des 
déterminations Astrologiques, t. 6, p. 146. 

Ils correspondent aux quatre Signes fixes des 
saisons, et aux quatre Etoiles royales, t. 6, 

t P* * 79 « 

Ils occupent les quatre angles du Quadrilatère 
où sont rangées les douze tentes des douze 
Tribus d’Israël, t. 6, p. 1 51 , 181. 

Rapport de ces quatre animaux avec les quatre 
Etoiles royales, avec les quatre Etoiles des 
Chinois, avec les quatre Astres des Perses, etc. 

t. 6, p, 156,159. • î 

Noms des douze animaux du Cycle oriental, t # 
6, p. 502. 

Anna - perenna , ou l’année renouvelée , per¬ 
sonnifiée Ses fêtes à Rome au Printemps, t. 1 9 
p. 448; t. 5 , p. 129, 14c. 

Ses rapports avec la Vierge Thémis , mère de* 
Saisons, t. 5 , p. 140. 

Annedotes . Quatre Génies des saisons. Leur* 
formes monstrueuses et leurs noms, t. % « n. 

680,684. i,v 

•« * p — 

Année . Ses divers corrtmencemens, et motifs de 
choix des époques, t. 1 , p, 451— 5ta* 

Année de Dieu, t, 1 , p. 30, 479. 

Grande année, t. 5, p. 463. 

Sa durée et ses effets, t, j , p. 467, 

Grande année des Etrusques, t. 5 , p. 493. 

Motifs du commencement de l’année à l’Equi¬ 
noxe de Printemps, t. 5 , p. 188. 

Commercemer t de l’année Romaine,, ayant Numa, 
t. 1 , p, 4 
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Depuis Numa, t. i, p. 2J4, 45 ^> 5 * 3 » *• 3 » 

p. 135. 

Son commencement chez les t rançois , t. 1, p« 
469. . 

Chea les Perses, t. 1 , p. 47 °* 

Chez les Juifs, t. 1, p. 47 °> 1 ^ 3 * 

Années de six mois, t. 1 , p. 175. 

Leur Origine, t. 1, p. 5 1 D’¬ 
Année des Syriens, t. 1, p. 5 12 - 
Heures différentes auxquelles commerça Pannee* 

t. 1, p. 512, 516. 

L*année contient en elle le commencement, le milieu 
et la fin de toutes choses, t. 5 , p. 73, 77* 
Sa division en 12,000 parties, t. 5 , p. 61—ca. 

En quatre âges, t. 5, p, 7SV- 
Son commencement a l’Equinoxe de Printemps, 
fut appelé. Création , t. 3, p. 65, 26. 
Catastrophes fictives sur sa fin , 4. 5, p. 2Ç , 20* 
Cortège symbolique de la Déesse de l’année, 
représentée par Isis, t. 5 , p. 141—1:46. 

Année commençante au soir, t. 6, p* 4 J 9 * 
Année, divisée en trois saisons, appartient aux 

Egyptiens, t. 6, p. 480. 

Peinture allégorique de l’année, par Esope, t. 6,’ 

part. 2 , p. 47 * 

Sa division en huit temps, t. 6, part. 2, p. 53; 
Division de l’année chez les Indiens, t. 6, ijart. 

2, p. 271, . . . . . 

Manière de la diviser et de compter les années 

chez les Tamouls, t. 6, part. 2 , p. 274. 

An tares, Etoile du cœur du Scorpion, t. 1 ,* 

p. 349 LL 5 1 P* 6 3 * 

Antiope . Cérémonie qui se pratiquoit tous les 

ans à son tombeau, t. 1 , p. 279 ; t. 4 , p. 99* 
Elle étoit mère des gémeaux Amphion et Zéthus, 

U A 9 P* 90 * • i 

Fille de la Pléiade Polyxo, t. 4, p. 103. 

Antipodes . Ce qu’on appelle ainsi, t. 6, p. 7.' 
Lieu des Antipodes et apparences qu’on y éprouve, 
t* 2, part, 2, p. 6. 
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Axtisthlncs. Scs dogme*, t. i , p. 284, 

Af ires* Consacrés au monde , t. 4, p. 616, 6a& 
Emblème de la matière, t. 4, p. 616. 

Antres consacrés au Soleil et à la Lune, t* 1, 

' F- , 

Antre sacré des Floridiens, t. 1, p. 1x8* 

Antre de Mithra ou du Soleil adoré sous ce nom, 
en Perse, t. .1, p* 113 5 t. 4, p. 617—617 ; r. 

*, p. 219. . 

Il retraçoit l’ordre du monde, t. i, part. 2, 

p. 203, 204,113 ; t. 3, p. 42. 

Sa description par Ceise, t. 4, p. 6 a 5 ; t, 5 , p. 

X4ti, 

* * ■ ^ I * 

Consacre par Zoroastre, t. 4, p. 618. 

Antre de Cybèle, t. 4, p. 262. : . i _ 

Antre probatoire des Brames, t. 4, p, 465. 
Antre des- Nymphes à Ithaque, t. 4, p. 621 , 
, 62 5 . 

Antres sacrés en Crète, à Naxe, en Arcadie, t. 
4 j p. 6**. 

Autres furent les premiers Temples, t. 4 , p. 

620-621. ' 

Usage de célébrer les Mystères dans des Antres, 
t. 4, p. 618. . ' 

Anubis . Divinité Egyptienne. Ses rapports avec 
le chien des Constellations,- t. 1, p. 29, 197, 
341 ; U %, p. 41^1 480, 486; t. 3 , p ; 796. 
$es formes et ses fonctions t. x p. 427 : t. 

3 , p. 708, 808; t. 4, p,. 613. 

étpit fîlS: d’Osiris et d’Isis, t. 2 , p. 18? ; t. 

î, p. 268. 

Il est le Dieu Nébo de* Syriens, t. 3 , p. 747. 
On nourrissoit des Chiens en son honneur, t, 

3 ) P* 797 - 

Monnoie qui îe représente, t. 3, p. 797. 

Union de son Culte à celui d’Osiris et dïsîs, t. 

3 9 P- 799 ' 

Ses fonctions principale* sont celles de Gardien 
* des Dieux, t. 3, p. 799. 
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' * k 1 w i * *§ 

Il est Paranate'lon du Cancer, t. 3 5 P* » 
t. 4, p. 613. • 

Ses rapports avec Mercure, qui a son siégé au 
Cancer, t. 3 , p- 809. 

Il paroifsoit dans la procession d*Ists, t. 3 * P» 
810 ; t. 4 , p. 612. 

Temples d’Anubîs, t, 3, p. 81t. 

II a îa garde des Portes des âmes, t. 4 , p. 612. 
Il désigne les deux Hémisphères, t. 4 , p. 612. 
Origine de sa double couleur , t. 4» P* oi 3 . 
O11 le confondit à tort avec Saturne, t. 4 » P* ^ r 3 * 
Ses rapports avec le Capricorne, qu'il conduit 
dans la Sphère Egyptienne, t, 3, p. 809; t. 

pi 6ll« 

Il est le lien du Ciel et ’des Enfers, t. 4, p. 613* 

# » $ " # . * 

Apaturies . Fêtes, t. 1 , p* 213. 

* Apis. Taureau sacré des Egyptiens. Voyez Far- 
ticle Taureau . 

I! étoit l’image du Taureau des Constellations, 

t. 1, p. 27 ; t. 2, p. 384—385, 399, 4 ° 2 9 
412. 

Appelé Infichus, t. 1 , p- 4 11 * 

II étoit consacré à la Lutie, t. ï, p. 20. 
Pourquoi il portoit les attributs de la faculté gé¬ 
nératrice , t. z, p. 472 i t. 2 , p. 401. 

Ses*caractères symboliques, t. 2, p. 3^* 

Ses oracles ctoient soumis au Taureau céleste J 

t* a, p- 485 H* 3 5 P*. . * p , 

Hommages singuliers que luirendoient Lesremmes, 

t. 4, p. 141* ; 

Origine de son culte, t. 3, p. 3 I Î~~ 399 * 

Apocalypse . Ouvrage d Initiation de la secte 
Phrygienne t d où lui viennent ses formes mons¬ 
trueuses , t. 5 , p- 87. < 

Explication complète de ce Livre, t. 6, p. 41*- 

108.. 

Préface de cette explication, t. 6, p. 3-4°* 
Erreur commune sur la nature de cet ouvrée , 

tf é, p, 5* 
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Son véritable caractère, t. 6, p. 6 , t 5 , io$. 

Sort qu'il éprouva daus divei* siècles , t, 6, p* 

6-39. 

Usage qu on en fit pour appuyer l’opinion des 
Millénaire*, t. 6, p. 7—9, 15, 19, 194. 

Quel e t l’auteur connu sous le nom de Jean , 
à qui on 1 attribue , t. 6, p, 8. 

Apocalypse de St. Pierre, t. 6 , p. j. ' / 

Apocalypse d’Elie , t. 6 , p. 11. 

Apocalypse de St. Paul, t. 6, p. 11. 

Rapports de cet ouvrage avec les rêveries mys¬ 
tiques des Piiscillanites, t, 6, p. 10. « 

Sa conformité avec les visions d’Hermas, t. 6 , 


Quel est îe véritable Auteur de cet ouvrage , 

t. 6, p. .14—17. 

Il est attribué à Cérinthe, t. 5, p. 17. 

Il appartient a la secte Phrygienne qui avoit une 
église à Thyatire, t. 6, p. 16. 

On douta s’il étoit de Jean, t. 6, p, 18. 
Plusieurs églises Pont rejeté, t* 6, p. 18 , 284.’ 
Son authenticité parut fort douteuse, t* 6, p. 
az-24, 32, 197. 

11 ne tut admis que fort tard au nombre des 
Livres canoniques, t. 6, p. 22—28, 19j. 
Divers sens qu’on a supposés à ce Livre, t, 6, 
P* 18. * ' , . 

L’Apccaïypse rejeté de l’Asie passe en Occident , 
t* 0, p. 30. 

Plusieurs pères le traitent de livre Apocryphe , 
tm P* 33 * 

Un Concile en ordonne la lecture , sous peine 
d’excommunication , t. 6. p. 34. 

Ë/Empereur Othon porte un habit sur lequel le* 

figures de l ’Apocalypse sont tracées en brode¬ 
rie, t, 6 p. 37. _ J 

Un a trouvé cet ouvrage d’initiation Phrygienne, 
uni aux fables du phrygien Esope, t, 6, p, 

d 57 ~ 39 - 

«ut mystique de cet ouvrage, t, 6 , p. 48* 
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Elémens Astrologique», Cabalistiques, et Théolo- 
giques qui en font la base, t. 6, p. 47. 

Il est fondé principalement sur la Théologie de* 
Mages, et sur le système des deux principes* 
Lumière et Ténèbres, Ormusd et Ahriman * 
etc, t. 4, p. 409* t. 5 , p. 87; t. 6, p. 
47, 60, 245-264. v 

Comparaison des dogmes qu’il contient avec ceux 
des Mages, t. 6, p. 47, 49. . ; 

On donnoit ce nom à T Autopsie dans les my$r 
tères, t. 6, p. 56. 

Apocalypses des Disciples de Zoroastre, t. 6 , 

P* 57 » 5 ®* 

Ils étoient accompagnes d’extases , t, 3, p- 57 ,' 

5 »- ; . 

Pays 011 les visions Apocalyptiques étoient de 
mode, t. 6, p. 58. 

Apocalypse appelé de Jean , appartient à la secte 
Phrygienne qui tenoit des assemblées à Pépuzza, 
t. 6 , p. 61. 

Cette secte admettoit les dogmes des Mages , t, 

6, p. 59. 

Sa doctrine,, étoit celle des Mithriaques, t. 6 » 

p. 60. 

Elle admettoit la résurrection, t. 6, p. 58. 
Rapprochemens entre les dogmes de TApocalypse f 
et ceux de l’initiation aux mystères de Pépuzza , 
t. 6 , .p, 61. 

Il contient les mystères du Dieu aux sept 
rayons reçus chez les Chaldéens, t. 6, p. 89, 
Comparaison des tableaux de cet ouvrage, avec 
ceux qu’offre Tordre du monde, t, 6 , p. 95. 
Pourquoi les nombre sept et douze , et l’Agneau 
équinoxial, jouent un si grand rôle dans cet 
ouvrage, t. 6, p, 106. 

Cet ouvi âge n’est ni révélé, ni absurde, t, 6,* 

*p. 109. 

Ses descriptions sont semblables aux fictions des 
histoires vraies de Lucien, t. 4, p. 404- 
Ses rapports avec la lumière, et avec les révolu^ 
tiens célestes, t. 6, p. 108, 134. 
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Leur rapport avec la géographie, t. 6,p. no. 
Rapport des sept Eglises avec les sept Sphères, 


t. 6, p. i io -113. ~ 

Cet ouvrage est de même nature que celui d’E- 
zéchiel, t. 6, p. 120. 

Comparaison avec les Mithriaques, t. 6, p. 120. 

Il a tous les caractères de l’astrologie des Chai- 
déens et des Arabes, t. 6, p. 135, 159. 

Il sert à l’ame à s’élever à la contemplation du 
monde intellectuel, en traversant les sept Sphères t 
t. 6, p. 147. 

Comparaison de ses chapitres avec ceux d’Ezé- 
chiel, t. 6 , p. 152. ' 1/ ■ /' 

Explication des vingt-quatre vieillards , t* 6, 


p. 157. 


Explication du tableau do la femme de l’Apoca¬ 
lypse, que poursuit le Serpent, t. 6, p. 172— 


197. 


Elle est îamèred’Apollcn ou Latone, t. 6, p. 182. 

El ; e est la mère de Christ, i’Àpollon des Chré¬ 
tiens , t. 6, p. 183. . *; ’ 

Ses rapports avec Thémis, t. 6, p. 18% 

Avec h Vierge des Constellations ou Isis, t. 6 % 
p. 176—196. 

La, .k. :ion ce la fiction sur un fleuve vomi contre 
elte, t, 6, p. 187. 

Explication de la fable du Dragon, qui la pour¬ 
suit, t. 6, p. 189--196. 

Il est le fameux Tÿghon, t. 6, p. 190. 

Il est le Serpent Python, t. 6, p. 192. 

Explication de ses sept têtes, t. 6, p. 196. 

Eête à sept têtes et dix cornes; quelle elle ctoit, 
t. 6, p, 198, 209—210. 

Daniel en a fourni le modèle à 1 auteur de 
l’Apocalypse, t. 6, p. 200. 

Seconde bête qui a des cornes semblables a celffes 
de l’Agneau: qui elle est, t. 6, p. 203—210. 

Comment elle lait descendre le feu du Ciel sur 

la terre, t. 6, p. 205, 206, 207. 
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Nombre mystérieux de la bête, t. 6, p. 2,07. 
Comparaison de PAgneau de I Apocalypse avec 
le delier de Daniel, t. 6, p. 211, 215. 
Explication. de la fiction sur les trois Anges, qui 
volent au milieu du Ciel, t. 6, p, 218—223. 
Explication des sept Anges, qui versent les sept 
dernières pDiès,t. 6, p, 224—226. 

Comparaison entre les menaces de l’auteur de A— 
pocalypse, et la description de leur accom¬ 
plissement, t. 6,p. 229—234. 

Grenouilles qui sortent de la gueule du Dragoa 
et de la bête, t. 6, p. 232. 

Explication de la fiction sur la grande Babylone * 

t. 6 , f p. 235-244- 

Quelle est la bête qui porte la femme, t. 6 $ 
p. 243. 

Les combats, décrits dans l’Apocalypse , sont ceux 
d'Ahriman contre Ormusd, t. 6, p. 256—264. 
Récapitulation des preuves, qui démontrent que 
la théologie, qui ait le fond de 1\apocalypse, 
est celle des Mages, t. 6, p. 262. 

Explication de la fiction faite sur le Genie monté 
sur le cheval blanc, et qui combat contre U 
bête, t. 6, p. 269—270. 

Rapports établis entre ce Génie, Persée, et le 
Dieu Mithra des Perses, t. 6, p. 270—276. 
Explication de la fiction faite sur Pange qui en¬ 
chaîne le grand Dragon, t. 6, p. 280, 302, 

316. 

Il est le même que celui qui, dans le poème de 
Nonnus, aide Jupiter à vaincre Typhon, t. 6, 

• P* *82. 

Explication de la fiction des Millénaires sur la 
durée du règne de mille ans, t. 6, p. 283— 

299. . ! ' • ,, 

Explication de la fiction sur '•le jugement, t. 6, 

p. 297/ ' **■ * 

La doctrine de ce livre, la même que celle dos 

* Mases, remonte à la plus haute antiquité, 

1 
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Comparaison de ces fictions avec celles de Da«' 
niel, t. 6, p. 301-303. 

Couronne de vie donnée aux vainqueurs dans U 
fable mystique des Apocalypses, t. 6, p. 3 ^ >• 
Description de la nouvelle Jérusalem, et du bon¬ 
heur dont y doivent jouir les inities. Explici - 

tion de cette fiction, t. 6, p. 310-385. 
Comparaison de cette fiction avec le paradis des 
Mages, et celui des Scandinaves, t. 6 , p. 311 * 
Description du fleuve, qui coule du tronc de 1 a — 
%neau et de l’arbre de vie. Explication de cette 

fable, t. 6, p. 367. 

Cette fiction est empruntée d’Ezéchiel , t. 6, 

p. 367. 

Elle est aussi dans Lucien, t. 6, p.368. * 
Réflexions en forme de récapitulation sur le but 
de cet ouvrage, et sur sa nature, t. 6, p. 384. 
On le lisoitdans l'église, durant tout le temps que 
le Soleil mettoit à parcourir rAgneau, dont 
Christ ou le Soleil prend la forme au prin¬ 
temps, t. 6, p. 386. /_ ,S 

Motifs qui firent choisir cette epeque de 1 annee 

pour cette lecture, t. 6, p. 387. 

'Apollon, Dieu Soleil, le plus grand des Dieux, 
t. 1, p. 138 ; t. 3, p. 446* 

Son inscription et son autel dans llnde, t, 1 , 

p. 85. • . " , ... 

Ses inscriptions sur les Obélisques Egyptiens, t. 1, 

p. 152. 

Renouvellement des lauriers dans ses temples, 

t. i\ p. 459 * , . 

Il est l’intelligence solaire, t. 1, p, 500; t. 2, 

p. 1 ï 5 ; t. 3 , p. 443* t * %/h 

Apollon Musagète ou chef des muses, t. 2, 

P* **1* . -, . g 

]] est le Soleil des signes supérieurs, t. 2,, p. 019. 

Apollon Ecbasius, t. 2 , p. 730. . . , 

11 séjourne six mejs en l.ycie, et six mois à 

Délos, t. 2, p. 755 * 

Chant sur sa victoire, t. 2, p. 557. 
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Ses rapports avec Bacchus, t. 3 , p. 23—33, 444* 
448. 

Sous quels rapports considéré il prend ce nom, 
t. 1 , p. 440, 443 , 462. 

Il est représenté p.ir l'Epervier, t. 3, p. 771, 
818. - 

Il est peint sous l'emblème d’une Sphère, t. 3 


. P- 770. 

Ses fêtes appelées Daphn&pho res , t. 3, p. y y 
Sa statue en Syrie, t. 3 , p. 6 y o. 

Manière dont il y rend ses oracles, f, 3 , p. 660. 
Cérémonie, dans laquelle on pâlie à travers le feu 
en fon honneur , t. 3, p. 741. 

Ses rapports avec les animaux célestes, t. 3 , p. 744* 
On le tait fils de Bacchus Si d’his, t. 3, p. 468. 
Sa victoire fur le Serpent Python \ explication de 
cette fable, t. -3, p. 453. 

Son culte 6c fon Oracle à Patras, t. 3 , p. 703, 
Noms de les cpoules ôc de les amantes, t. 3, 
P* 4 ^ 4 * 4 ) 6 ’ 


Son union aux Pléiades oc aux Hyades , t. 3 , p. 456. 
Il donne naiffaricë à Efcùlape, .t. 3 , p. 45S. 
ï‘i eil banni des Cieux: explication de cette fiction. 


t. 3 » P* 459 * 

Mercure lui vole fes bœuf:;, t. 3, p, 460. 
Origine de Ion union aux Mules , t. 3 , p. 460; 
Statue d’Apollon Isménien, r. 3, p. 462. 

Fourq u01 Apollon tient en main ia 

p. 464. 

Il eil le Dieu de la divination 6c de la médecine, 
t. 3, p. 443 , 461, 464. 

Son identité avec Oiiris, Bacchus, Or us, Belus, 
Mithra, &c. t. 3, p. 447. 

Caractère de les ftâtuës, r. 3 , p. 451. 

Il eil le Dieu-Soleil du Printemps, r, 3 , p. 451. 
Ses fêtes, t.'3, p. 452, 463. 

Temple d’Apollon Carnéen, t. 4, p, 76. 

Culte d’Apollon à Afin a, t. 4, p. ~ i}i 
Sa fiat ne à Elis, t. 4, p. 81. 

Sa flatue pyramidale à Mégars, t. 4, p. o G; 

G * 


Lyie , t. 3 , 
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Temple d’Apolten Agrëus, t. 4 ,p* 9 <S* 

Temple d’Apollon isménicn, t. 4 ? P* 97 * 

Autel d'Apollon Polien, t. 4,hp. 98. 

Apollon Archegêtès, t. 4,p. toi. 

Apollon & Mercure unis, t. 4, p. 105. 

Statue d’Apollon Tcmnitès, t- 4» P- **$♦ 

Sa lia tue à Gÿthïum, à côté de celle de Bacclius, 
d’Herculç, & d'Efculapeou du Soleil du Tau¬ 
reau équinoxial , du Lion folsritiaî & du Serpen¬ 
taire d* Automne, t. 4, p. in. ■ 

Son teinplé à Tanagreavec ceux deBacdms, d« 
Vénus & de TkémiS, t. 4, p, 213. 

Il aime Cybèle, t. 4,p. * 2 . 33 * 

Il écorche Marsyas, t. 4, p. 2.33. 

Son tombeau à Delphes 9 t, 4 , p. *33 *> t- 5 » 

p. 220* . . . t 

Il eft, comme Chrift, pleuré par trois femmes, 

i. 4, p. 391. 

Époque de Ton triomphe fur les ténèbres, î. 4, 

P* 59 1 - * 

Vers gravés fur le tombeau d’Apollon, par Pytna-* 

gore, t. 4, p. 59*; 4 . A -, 

: i eft quelquefois peint la tete rafee, t. 5 * P* ** 4 - 

11 eft l’Horus Egyptien, t. 3 , p. 75- 

jfete à l’occafion de fâ victoire fût Python, t. 6, 

p- 63 » *90- v . 

j es Hyperhoréens célébroient fon retour a l’Equi- 
noxe de Printemps, t. 5 , p. 224. 

Caractères qui rapprochent Apollon ou le Dieu- 
' Soleil, du Chrift Dieu^Soleil des Chrétiens, 

t« 5 , P- 347 * . . , 

Pourquoi fa Lyre avoit fept cordes, ot pourquoi 
le nombre i.ept lui fut confacré, tt 6 9 p» 94 > 

t» *7 t p* 29^* 

La lumière du Soleil eft fon arcnét, t. 3 , p. 3 01 » 

3 °q. . ■ : ... - ■ 

Meicure Jui dérobe fa Lyre, t. o, p. 357» * 33 * 
Explication de Tinfcription de fôn temple à Del- 

!S, t. 7, p- *8$). 



Arabes , tribus Arabes placées chacun* sous Fin- 
yocaùcn d’un allie» t> i » p« 16, ao6. 
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Leurs idole*, & leurs taliimans » t. i , p, 2.6, 

si/ <? 71 tus & les en fans j ceremonies qui le prat! - *' 
quoient à leurs tombeaux, t. 4, p. 86. 

a Arbres y culte rendu aux arbres, t. 1 , p. fa 
90, 10}. , * 

Arbre de vie, & arbre de la science du bien & 
. du mal, t. 5 , p. 89. 

eft un emblème du fyftêmc des deux prin- 

* cipes, t. 5 3 p. 90. r 

- douze fruits, un chaque mois, t. 5, 

* p. 89. 

La fiction de l'arbre du bien & du mal répond à 
- celle des deux tonneaux de Jupiter, & aux 
deux arbres des monumens de IVlitlira, t. < 

p. 99. , s rr , . ;. J * 5 .. : ’ rV 

Diftindion de l’arbre de vie, & de l’arbre de la 
science du bien j& du mal, t. 5 , p. 89, 90; 
t. 6 , p. 378. 

r ^ v ; ie de i’Appoalvpfe, t. 9, p. 367. 
Cette fidion eft imitee d’Ézéchiel, t. 6, p. 367. 
Arbre de vie, fource .des âmes, t. 6, p. 379. 
Lieu où il eft planté ) t. 6, part. 2, p. 42 ; 

A/c/is , fils de Callifto ou le Bouvier célefte 
' t. ’6, part, a, p. 2.81, * 

Son tombeau, t. 1 , jp. 191 ; t. 4, p. 73. 

Ses inventions, t. 4, p. 71. ’ 7 


p. 92 


Archanges , leur origine, r. 1, 

Sept Archanges, t. », p« 90. 

.Leur di (tribut ion dans les fept Planètes , t 2; 

r P *r 91 * • 

Les formes qu’ils empruntent des Confteüations ' 

t. 1, p* 225;^. i/p. 98, 99 ; r. 6, p. 143! 

i-es iept Archanges meuvent les fept Sphères 

t. 6 y p. 123. * 


9 Archelaùs , les dogmes, t. I, . p. 367. 

Arçtiirus , la Brillante du Bouvier, t. 6 , nart. s 

p. 291. . r * .1 

'*the donne l’orage &da grêle, t. 1 , p. 611, 

* • * *r 
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Jrâëstiir; L£>îflateüï des Perfes ; il emploie 1 in>* 
-i.-pôffture feligie-ufe/.t.^4, p. 3>^- t ***:■&* 
Son extaie i /-t*4i p* * ' 




Argonautes \ • expli¬ 
cation des divers poèmes lait dcÙus, t. a» 

. > p.- 6x6 i 856. * ® ' « ç- -i 

Récit de leurs aventures par Diodore de bicile, 

- t 3 ' P* 67O , '69O, ' 1 *f 

Les poèmes faits fur eux ont pour objet le Soleil, 

> I 1 1 n, iC %A , ’6x6^f 829. il * 

Etat du Ciel à l'époque où ils furent faits, t. î, 

: p. 638 , 851. * ' V ,j. . ^ 

Enuméiation des divers chefs de cette expédition 

r : aftroriomique , .t.: a , p. ^ 53 ’ ^/ 5 * 7 ^ 3 * 

Hercule s’embaroue avec eux, t. 2, p. 274 » 

i 7 c , 2.76,'808 ,J • 

Carte de leur route, t. 1, p. 657, 073, 719* 

^ 4 ; § ^f # (t f y . t 

Carte 4 'de leur retour, t. i, p. 664, 695, 8c8., 

8 • 8* * 1* • ■ r „ ? “oO 

Objet de ces fiftions , t. 2, p. 67(1., ^ 

Variantes, t. 2, p-, 693, 699.: i 

Description de leur dépa;t ,it. 7 1 -■> 7 1 ' 

; Leiir arrivée & leur séjour à Lemnos ,.t. 2 , p. 720 , 

1 t * ' -; ,« * j - *jBi ■ 

Leur 7 arrivéè à Samothrace , où ils fe fonj. muier , 

t. 2 , P- 728 ; t. 4 i P- 397 ; 

Ils abordent a Cÿzique , t. 2 , p. 7 * 9 V 73 £ . 

Ils l'ont attaqués par les Geans, t. v, p. 73 
Leur arrivée chez les Myfiens , t. 2, p. 733 - 

^1 t __ . f. 1 . O. 740. 

2 , P- 744 » 

f 

ç Cmp' *1 # f t ' ^ ' I ■ ^ ^ ^ \ i *, 

''■'t!s'K'vent des autels aux douze grands Dieux , 
Impatient à travers le détroit des Roches Cyanees» 

; LeuA’rrivée 7 y Plie Ackérufe, t. *? £ 7 5 8 • 

A Pile Arênade, où ifc. trouvent les his cia 

, t. 2, p- 7 6 7* 


Chez les Bébryctens, t 2, p. 74°; 
'Chez Phinée, qu’ils couru lientj t. 









1 \ 


/ 


1 * * P* 











a i 






\ 


r pw *,* • p 


W w ^ w ^ 

t 1 




r 



A l’embouchure du Phafe. t. 2 , p. 771. 
En Iüyrlç, t. 2, p. 814. 

Ils sont jetés sur [a cote de Lyble, t. a, r p. 
Ils chargent leur vaisseap sur leurs épa^ifs, 
p. 82 e n : 

Ils voyagent a pi 3 i à travers les saules, 

p. 815, 

Leur arrivée aü jardin des Hespérides î 


823. 
t. 2, 


t. 2 


t. 2 


P- S2 5 - / • ‘ 

Leur retour à- Pagase, t. 2, p; 829. 

Leur vaisseau 9 t. 3, part, i, p. 76. 
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gétation, t. 3, p. 16. 

Raison qu’on eut d’en faire le Dieu des Ven- 
dangetf, t. 3 , p. 17, 7 J. 

Simplicité de ses anciennes fête?. Son retour des 
enfers. Ee symbole actif de la génération lui 
fut consacré, t. 3, p.. 16. ' V 

Ses rapports avec Apollon et les ?/Ir.ses. Son antre 
Mystique. Ses actes. Son temple à Rhodes. L’ceuf 
Orphique placé à ses côtés, t. 3, p. 23. 

Son action dans le monde sublunaire. II préside 
aux mouvemens de la Sphère, t. 3, p. 26. 

II est le Soleil , considéré comme Bienfaisant , et 
dans ses rapports avec la végétation , t. 3 , p. 

a 3 , 77 

Divers Bàcchus, t. 3, p. 36; t. 5, p. 190. 

Il a pour nourrices les Hyades ,on ies Etoiles du front 
du Taureau, t. 3, p. 39. 

Il a pour mère Àmalthée, t. 3, p. 3 6; t. ‘4, p. 
y 146. 

Formule sacrée, donnée aux Initiés aux mystères 
de Bacchus, t. 3, p. 42, 1:8. 

Fiction qui le fait naître d’un Serpent et de 
Proserpine, t. 3 , p. 42, 128; t. 4, p. 148 , 
186 j t. 6, part. 2, p. 319. 


Bacchus 
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Bacchus Zagreus, t. 3, p. 43 t 127; t. 6, paît, 
2, p. 3 18. . ' . 

Il varie ses formes avec les saisons, t, 3, p, 12 , 

44 * 

11 préside au labourage, t. 3 , p. 46. 

Explication de la fable, qui ie fait fils d’Ammou 
et d’Amalthée , t. 3 , p. 5*1 5 ^* 

Fable Libyenne sur Bacchus, t. 3, p. 52, 6j, 

Il parcourt l’Univers pour y répandre ses bien* 
faits, t. 3 , p. 6 2, 71* 

Fable Indienne sur Bacchus, t. 3, 67. 

Fable Grecque, t. 3, p. 70. 

Amour de Bacchus, pour le jeune Ampelus, et 
description de leurs jeux. Mort de celui-ci, et 
douleur de Bacchus, t. 3, p. 143, 145. 

Croissance de la Vigne, qui naît du corps d’Ampe- 
lus , t. 3 , p. 15 1. 

Bacchus exprime le jus de son fruit, t. 3 , p. 152, 

Bacchus va porter en Orient cette précieuse dé¬ 
couverte, t. 3, p. 153. - 

Préparatifs de son voyage, et compagnons qu’fi 
s’associe, t. 3, p. 156, 

Son départ. Il combat les Indiens sur les bords 
du fleuve Astacus. Ses amours pour Nice. Expli¬ 
cation de cette fiction. Il attaque de nouveau 
les Indiens , et il en fait un atïreux massacre. 
Son arrivée à la cour d’Assyrie, t. 3 , p. 160 , 
169. 

Sa statue en Assyrie , t. 2, p. 22. 

Détails sur son.séjour chez le prince Raisin, roi 
des Assyriens, et explication de cette fiction , 

t. 3 , p. 169. 

Il est attaqué par Lycurge, et il se précipite 
dans la mer. Explication de cette fiction. Dé¬ 
faite de Lycurge. Bacchus sort de la mer, et 
rejoint son armée, il attaque les indiens sur 
les bords de PHydaspe. Description du com¬ 
bat , t. 3 , p. 175 , 180. 

Préparatifs du combat, entre Bacchus et Dériade, 1 
chef des Indiens, t, 3 , p. 18. 
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Détails de ce combat , t. 3 , p. 192--2OJ. 

Exploits de Morrheus dans le combat , t. 3 7 p- 
1 96. . q\ 

Ses amours avec une Bacchante , t. 3 , p, 201— 
209* 

Il est blessé par Bac ch us , t. 3, p. 219. 

Rage de Bacchus, t, 3 , p, 201. 

Découragement de scs troupes. Supplice des Bac¬ 
chantes. Bacchus, guéri de sa rage , reparcît 
à la tête de son armée. Les Dieux se partagent 
entre Baccbus et * Dériade. Détails d’un nou¬ 
veau combat. Métanioipho es de Bacchus, t* 
3, p. 211 ; t. 3, part. 2, p. 120. 

Il équipe une flotte. Suspension d’armes et jeux 
funèbres , t. 3 , p. 212. 

Divers phénomènes, t. 3, p. 213. 

La guerre recommence, t. 3, p. 216. 

Conibat naval, où les indiens sont défaits , t. 3, 
p. 218. 

La moit de Dériade termine cette guerre , t. 
3 ? F* 220. 

Retour de Lac ch us en Europe, et son pafTage à 
Tyr. Pré sens qu’il fait à Hercule, Bacchus par¬ 
court ia Phénicie, et s’arrête à Bérythe. Ori¬ 
gine de cette ville, et description de scs en¬ 
virons. Son éloge, t. 3, p. 221. 

Les 'amours de Bacchi s pour liéroë , qu'il dis¬ 
pute à Neptune. Combats des Dieux rivaux. 
Jupiter accorde Béroë à Neptune. Explication 
de cette fiction. Arrivée de Bacchus en Grèce. 
Il est menacé par Penthée , t. 3, p. 232. 

Bacchus enfant est enlevé par des Pirates, t. 
l 2, p. 239; t. 6, part. 2, p. 590. 

Explication de cette table. Penthée veut perdre 
Bacchus, et périt lui*même. Miracle de Bac¬ 
chus. Explication de cette fiction. Fêtes de Bac¬ 
chus en Syrie , t. 3 , p. 248, 

Arrivée de Bacchus chez Icare, Mort d’Icare et 

. *• * * 

* d’Erigone sa fille, t. 3 , p, 253. 

Eacchus paife à Naxe. Ses amouitf avec Ariadne :> 
t, 3 , p. 2 C4 ; t. 6 , part. 2 , p. 299.. 
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Combat de Bacchu» et de Persée, Mercure iet 
réconcilie, t. 3 * p. 261. 

Explication de cettd fiction , et position Astrono¬ 
mique, qui en est la base,t. 3, p. 2J1, 160, 
268. 

Bacchus attaqué par les G dans en triomphe. Ex¬ 
plication de ces fables. Bacchus retourne en 
Phryg e , et devient amoureux d 'Aura , t. 3 , 

P* 2 7 T * 

Détails sur ces amours, t. 3 , p. 274, 280. 

Explication de cette fable. Fin du Poème et Apo¬ 
théose de Bacchus, t. 3 , p. 280, 288. 

Epoque à laquelle remonte le Poème. Consé¬ 
quence de ces explications. Monu mens pi éten¬ 
dus qui attestent son existence. Incertitude da 
son histoire, t, 3, p. 288, 293. 

Ses fêtes de Printemps célébrées a Laruflxum, t* 
4 , ^ 209. 

Miracles qu’on y débitoîf. Ino nourrit Bacchus 
dans un antre. Jardins de Bacchus. S i statue à 
Las ou étoit le temple d’Esculape. Statue de 
Bacchus unie à celle de Diane. Cri Bacchique, 
Evan , prononcé par Bacchus, près le mont 
d’Eve. Son Temple en Messénie, près celui 
d'Esçulape > et de Diane nourrice d’enfans* 
Temple d’Inc, sa nourrice. Bacchus Fait sor¬ 
tir une Fontaine d'un coup de Baguette. Bac¬ 
chus uni aux Grâces à Olympie , ores des autels 
des Nymphes et des Muses. Bacchus uni à 
Apollon Pythien. Ses amours avec Physcoa. 
Btcchus uni à Latone , à la Fortune et à la 
Victoire. Bacchus Lémanite uni à E'eu lape. Son 
Théâtre et son Temple chez les E liens. Visite 
de ce Dieu dans la fête des Thyades, t, 4 ? 
p. 210. 

Miracle semblable à celui des noces de G ma * 
t. 4* p. 214; t. 5 , p. 205. 

Sources de vin, qui coulent tous les ans, le jour 
de sa fête, t. 4, p. 215. 

Les Pans lui dressent des embûches à Patras en 
Aehaïe, t. 4, p. 21 J. D ij 


5 % TABLE : ! I 

Coffret qui contient Bacchus, apporté par Fcry- 

phile, t. 4, p. 215, 3*7- n . . 

Rapport# de cette fiction avec celle d^nct’io- 

niuS , t, 4 ? P* 3 ^ ^ i -E. I 

Bacchus Æsymnctes, Scs Prctres et Pietrcffes. 
Cérémonies pratiquées à sa fête célébrée près 
du fleuve Meihchius. Bacchus Caïvdonius. Son 
temple à Fatras. Aventure singulière de Co¬ 
résus son prêtre , amoureux de Callirohë. 
Grand nombre de statues de Bacchus, portant 
chacune le nom d’qne Bourgade différente.- 
Statues portées au Temple de liacchus AEsym- 
nètes. Bacchus et Diane honorés à Phelioë. 
Sa statue enduite de cirjabre. Bacchus et 
Diane honorés à Bel!eue , t. 4 , p. 21G 
Bacchus I,amp tire eu lumineux. Fête des flam¬ 
beaux en son honneur. Bacchus uni à Vénus 
Itfélanie, ou Noire.- Temple de Baçchus chez, 
les Phénéates. Taureau porté à son temple. Union 
de Bacchus à Diane Ephésienne, Fête Sciera 
et flagellations en son honneur. Statues de Bac¬ 
chus f Cérès et Proseipine à The’puaa. Ses 
Temples à Héte, sous les noms de Polîtes 
et Âxit s. Son union à Pan. Ses temples, sa 
statue et sa fontaine à Mégalopolis. Descrip- 
tion de sa statue. Son temple et celui de 
Diane conservatrice à Phigaiie. - Description 
de sa statue. 11 y prenoit le titre d’ Âcrato- 
phore . Scs temples à Tégée avec ceux de Cérè# 
et de Proserpine, t. 4, p. 218. 

Bacchus le Aly*ste , t. 4 , p. 221. 

Son temple uni à celui de Cerès, t. 4 ? P* 2,20 V 

t.' 5 ? P* 205. \ / j , 

Culte de Bacchus en Béotie. Bacchus Aigobole. 

Son temple près Potnie. Statue de Eacch» $ Cad- 

îiiéen. Table de Bacchus j, y sien. Conte a co 

sujet. Sa statue et son temple à Tanagre. Il 

tua un Triton, Union de son temp’e à celui 

de Thénrs, d^Apolion et de Vénus. Son temp'e 

et sa statue à Anthédon , unis à ceux de# Ci- 
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bires, de Cér's et de Proserpine. Son temple 
et sa statue s r le mont Ptoüs à Larymna. Son 
temple à Copas, avec ceux de Cér s et de 
Sérapis. Sa statue à Thcspi-s avec celles de 
Jupiter sauveur, de la Fortune et es Séaiélé. 
Temple '"de Bac chus et celui des Crâces à Or-* 
chomciv, Orgies de Bacchus célébrées sur le 
Mont PaYnalïe. Tableaux qui le représe r toiert 
à D fphes avec le Soleil au codifiant. Statue 
. de Bacchus Céphallénîte. Son union à Diane, 
à Boulis , t. 4, p. a2i. 

Membre viril de Bacchus, déposé dans la Ciste 
sacrée. Cérémonie clu Phallus ea son honneur , 

t. 4, P* 573 * 

Spectacle de la mort de Bacchus , donné dans 
les mystères, r. 4, p. 584. 

Bacchus, iis de Cérès, t. 4, p. 58^. 

Comme Clnist, i! meurt, d.seerd aux Enfers 
et re>su cite , t. 4 , p. 209 , 590 ; t. 5 , p. 
204. 

Immolation d*un homme en son honneur 7 t. 4 

P* 59 °* ^ . ? 

Rapport de scs mystères avec ceux des Cabires 

de Samôthrace, r. 4, P- 59 ** 

Forme sphérique de son 'temple en Phrace , t. 

4 j p- 59 6 * 

Sa paiïion , sa mort et sa résurrection mises en 
spectacle, t. 4, p. 597, 

Son ima^e enfantine exposée d rs les temple* , 
comme celle du Soleil Christ i est à Noël , t. 

4 , p* î 97 ; 5 » p* 1 46* 

Scs Or t* phagies , t. 4^ P* f.} 3 j 7^0. 

Comment les Initiés à h s mystères invoquoient 
Eve, t. 4, p. 679 ; t. 6, p. 325. 

Bacchus Sauveur, fils de la Vierge céleste, eu 
. de Cercs, t. 4 > p. 702 ; t. 5 , p. 133, 109. 
Il descend , aux E ;fers pour en retirer SéméJé, 
sa mère , t. 4 , p. 702; t. J , p. 113 ; t. 6 , 

. p. .301. 

m 3 nocturne célébrée sur le lieu, par lequel i 
descend, t. 4, p. 702. D iij ^ 
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Continence de dix jours exigée de se* Initiés. Ses 
Gerairai , ou vieilles Prêtresses, t. 4 , p. 744. 

11 fut purifié par la inère des Dieux , t, 4, p. 750. 

Lustration de ses Initiés , t. 4 , p. 751. 

Choeurs de Musiciens et de Danseurs accompagnent 
ses fctes , t. 4, p. 781. 

Ses quatre âges, t. 5, p. 113. 

Il est le Soleil, et le Verbe de la Divinité uni 
à la matière , t, 5 , p. 198. 

11 est mis dans une chaudière, t. 5, p. 200. 

Scs autres aventures tragiques. Son retour au 
sein des Muses. Ses fêtes printanières. Bac- 
chrs S. Taureau. Représentation de Bacchus 
déchiré en pièces : récit de cette aventure My- ‘ 
thologique. Son cœur est mis dans une boîte 
par Minerve. : )ou!eur et fête lugubre de ses 
initiés. Les Auteurs sfticiens conviennent que 
c’est une allégorie sur le Soleil. Bacchus Saotès , 
ou sauveur. Ses miracles. Bacchus enfant est , 
comme Christ, menacé de perdre la vie, t. 

- 5 ; p. 200. 

Ses Initiés attendent son dernier avènement. Bac¬ 


chus Dieu , fils de Dieu. Il est exposé sur la 
Van mystique , sous la forme d’un enfant , t, 
5 , p. 205. 

Bacchus, Verbe ou Loge r, t. 5 ^ p. 350. / 

Caractères qui le rapprochent de Chiisr. Bacchus 

• Yes , t. 5 , p. 348. - 

-On en a r.itt S; Denis , t. 5 , p. 44^ • ; 

Rôle que le Serpent joue dans ses mystères, t. 

!/» P* 3*5- 

i; place sa couronne aux Cieux, avant d’aller 
chercher Sémélc aux Enfeis. Explication de 
ces fictions. Ses formes. Ses inventions. Ses 
• - ':es. Ses rapports avec le Chinnong dea 
-’v Chinois. Bacchus Nyctileus . Ses fêtes noc- 
< ‘ turnçs et son Taureau symbolique, t. 6, p. 

' 1 * 9 - 

Femmes consacrées dans ses mystères. M oru- 
* ment de s?s amours avec Ariadne, t. 3, part. 
3 * P» 12.0, i 2 l t 
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Bacchus Prosymnus , t. 4, p. 4 °* 

Trou pur où il descend aux Enfers, t. 4, p. 4^5 

209. * 

Temple de Baccfois MuUinaigide. Invocation 

des femmes» Argiennes à B-iccIils Faunfonne 9 

t. 4, p. 49. .• h # ^ 

Temple de Bacchus à Boura , uni à Vénus, t* 

4 j p* 84* *'-■% 

Sa statue à Sicyone. Bacchus préside au Chant , 

t. 4 y O* 85. 

Adoré à Mégue avec Cérès et Vénus. Bicch:s 
Ægohote. Son temple à Tombes, r. 4 , p. 96. 

A Tan.gre 9 près cetui .de ThémiS. À Am u- 
don. A Copaïs , avec ceux de Cérès et de 
Sérapis , r. 4 » P* 102.. 

Célébration de ses mystères sur le Mont-P irnafîe , 

t. 4 , p. Ï09. ‘ , V * 

Diflertation sur ses mystères, t. 4, p. 1S1, 22 f. 
Antiquité de scs mystères. Leur origine en Grc e. 
Leur refiemblance avec ceux d’Osiri*. Il est 
une divinité orientale. Divers peuples se dis¬ 
putent sa nailïuîce. Diverses formes de ce 
culte chez les Grecs. Mots orientaux consacras 
dans les fêtes Sibazlennes. Serpent coulé d.rs 
le sein des Initiés. U est tiis de Prcserpine , 
t. 4 , p. 18 J. 

Origine Asiatique du Bacchus Sabazins. E poque 
à laquelle son culte piifi Oome, U en tut 
banni. Il y reparut sous lés Empereurs , t* 

4, p. 184. # # - 

Vêtemens de ses Initiés, t. 4% p. 187 * T90. 
Licence de ses mystères. A ristoph ne écrit contre. < 
Bacchus nait d’un inceste, comme Adonis, Fic¬ 
tion sur la naiflance réciproque du Serpent et 
du Taureau , enseignée dans ses mystères. Bac¬ 
chus adoré par les Ôphites , t. 4 > p* 

Bacchus , fils de la Lune , et sixième roi d« 
l’Univers. Bacchus Phanls . Sas fêtes sous 
le nom de Dionysies , r. 4 , p. 192. 

Préparatifs et pompe de ces iêtes. Quatorze 

D W , 
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vieilles Prêtreffes de Bacchus. Divers ministre* 
de ce culte. Représentation des mystères de 
la paffion de Bacchus. Eucharistie de ses mys¬ 
tères. Dadouque de Bacchus. Van ^mystique. 
Immolation d’un homme vivant, pour repré¬ 
senter sa paffion. Epoque de ses fêtes, t. 4 , 
p. 194. 

Les prémices des fruits lui sont offerts. Sacrifice 
du Bouc et du i J oro* Cérémonie du Phallus en 
son honneur , t. 4 , p* 197, 

Ses temples et ses statues en Grèce, t. 4, o # 

*99* . m " 

Son habitation à Athènes* Sa statue à côté de 
celles de Gérés et de Proserpine. Il est re¬ 
présenté- tel qu’Apollon Musagète. Pagase 
d’Eleuthèrc introduit son culte à Athènes. Sa 
statue à Athènes , près de POdeion et de la 
fontaine des neu s sources, Bacchus, à qui un 
Satyre présente une coupe. L’Amour est près 
de lui. Son culte donne naillance anx repré¬ 
sentations théâtrales. Bacchus représenté ra¬ 
menant au Ciel Vulcain. Bacchus représenté 
punissant Lycurge et Pernhée , et enlevant 
Ariadne, Bacchus Eleuthcre , uni à Diane, 
très-bonne et très-bel Le, Union de 1 son culte à 
celui de Minerve ou d’Tsis , Déeffe de la santé* 
Bacchus, surnommé Melpoménéen et Lissé en* 
NyctiUus. Son. temple à M égare. Sa statue à 
moitié cachée.* tatue de Bacchus Dasylius * 
Union de son temple à celui de Vénus. Sa 
• statue unie à celle de Diane, t. 4, p. 200. 
Bacchus Lysien . Temple et statue de Bacchus à 
Sicyone. Statue de Bacchantes portée à son 
temple. ProceîTion de ses statues. Union de sa 
statue à celle des DéefTes Cérès et Proser¬ 
pine. Temple de Bacchus uni à ceux d’Apollon 
et d’Isis. Temple de Bacchus à Argcs. Sa 
statue apportée d’Eubée. Antre et statue de 
Bacchus. Son temple contigu à celui de 
Vénus Uranie. Bacchus Crestus, Ses combats 









et sa réconciliation avec Versée. Union de 
son cuise a celui dL* 1 Pan. Fcte Turbo, en son 
honneur. Temple de Bacchus à Epidaure s 
t. 4, p. 204. ^ ^ 

Bacchus Barbu uni à Àpoi! i. à Escuîape , et à 
Diane. Ses mystères à Eg ne. Trou par où 
âl retira Sémélé des Er.fjrs. Bacchus Sauveur . 
Son autel près celui à* D’.ane et des Thé- 
mi de s. Bacchus Ale lain a laide uni à Diaue 
Iphigénie. Fête Lyrique , et combats en son 
honneur, t. 4, p. 206. 

Bacchus Prosymnus adoré à Lerne. Statue qu*y 
a ce Dieu , sous le nom de Sauveur , t. 4 » 


p. 208. 

Secret de ses mystères à Lerne , t. 4 , ^p. 208. 

Bacchus enfant, porté par Mercure, t. 4 , p. 209. 

Bacchus Colonate . Courses de ses Trctreües. Ses 
images à Amyclée ? unies à celles de Sémélé 
et d’Ino , près de celles de Cérès , Proser¬ 
pine, Pluton , des Saisons et des Parques* 
R J Bacchus Psylla ou ÀîlL Son temple et ses 

statues à Brysée en Laconie. Bacchus Bryseis . 
Ses quatre formes. Statues de ses Sanctuaires 
visibles aux seules femmes. Sa statue à Gy- 
thium , à côté de celles d'Apollon et d’Her- 
cule, et près de celles d'Ammon et d’Esculape , 

t. 4 , p. 2ÏO. . - "[ y' ; ' 

Bacis , Taureau sacré adoré à Hermunti , t. 3, 
p. 380, 400. 


Balance . Introduction du mal sous ce signe , 
t. 5 j, p. 6 2, 80. 

Son union au Serpent. Signe de la deprcilion du 
Soleil, t. 5 , p. 64. 

Signe où commence le mal et le règne, du 
Diable, t. 2, p. 606; t. 6, p. 265. 

Origine et sens de ce symbole Astronomique , 

t. Gy p. 395. 

U est P emblème de TEgaJité, t. 6 , p. 307. 

XI occupa originairement i'.Equinoxe de Pria- 
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TABLE 


temps,!! y a quinze mille ans, t. é, p. qo< J 

428,439. 

Ce symbole a été regardé a tort comme étant 
d’invention moderne, t. 6, p. 4 00 * 

Son antiquité en Orient , t. 6 , p. 429. 


6, p. 


sous 


ÎI étoit antérieur au s ècle d’Àuzusie 

P* 4 2 9 - 

Ses divers noms en diverses langues, t. 

45 ° » t. 6, pirr. z y p. 563. 

Ses diverses formes, t. 6 , p. 430. 

Les Egyptiens font commercer ie monde 
la Balance, t. 6, p. 451. • 1 : 

La î alance fut mise ta. tôt entre es serres du 
Seorpioii, tantôt aux mait s de la Vierge. Tantôt 
elle fut seule, tantôt aux mains d un porte- 
Baïan ce. La Vierge et le Centaure , 'qui î’avoi- 
si ne ne , empruntèrent d elle leur caractère de 
justice, t. 6, part. 2, p. 163. 

Elle est le domicile de Vénus, le slé^e de Vul- 
caïn , celui de Pélément de l*Air, et ïe lieu 
de Bexaltat.on de Saturne. Ses levers, ?es 
coucher? , et phénomènes Météorologiques qui 
les accompagnent, t. 6, part. 2, p. 167. 

JSalcine. Monstre de l'Apocalypse, t. 6, p. ic8, 
208. 

Monstre auquel furent exposées Andromède et 
Hésione, f. 2 , p. 270. 

Scs divers noms, en diverses langues, t. 6, p. 

198; t. 6, part. 2, p. 4^7. 

Divers animaux, qui y furent peints, 

j 9% m 

Elle porte la femme prostituée de PApocalypse. 
fia position aux Cieux. Noms des Etoiles parti¬ 
culières de cette Constel ation, t. 6, part. 2, 
p. 403. 

5on r om générique Cetos. Ses noms ont varié à 
raison des figures dihérentes qui y ont été 
peintes , t. 6, part. 2, p. 406. 

C’est le monstre que tua Persée, t. 6 , part. 

p. 403. 


t. 6 9 p. 
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Phénomènes qui accompagnent son lever et sort 
coucher, t. 6, part, 2, p. 

B aptes. Dévots aux mystères de Cotyto, Eu po¬ 
lis les joue 'dans une Comédie, t. 4 , p. 156. 

Belier . Epoque à laquelle l’Equinoxe a entamé 
cette Constellation 4 t. 6, p. 410. 

Trois Béliers, placés sur trois piles de bois d*un 
bûcher sacré, allumé aux rayons du Soleil équi¬ 
noxial, sur un monument Egyptien, t. 6 , p. 
417; t. 6 , part. 2, p. 75. 

Origine de ce symbole aux Cieux 5 t. 6, p. 419 ; 
t, 6, part. 2, p. 75. 

Il est appelé Vigneau chez les Perses, t. 6 , 
;>art. 2, p. 75. 

Belier de Thyeste , t. 2 , p. 642 9 647 \ t. 6 , 
part. 2, p. 82 , 248. 

Belier à foison d’or 9 t, 2 , p. 274 ; t. 6, part. 2, 

P* 77 - 

Belier d’Aëtès, t. a , p. 043. 

Il porta Phryxus et llelle, t. 2, p. 645 , 768; 
t. 6 9 part. 2, p. 76. 

Sa Toison fut gardée par un Dragon, t. 2, p 663. 
Signe de Texaltation du Soleil, et époque de ses. 

fêtes, t. 5 , p. 181; t, 6, part. 2, p. 87. 

Il apparoit à Bacchus , t. 3 , p. 61^ 303; t. 6 f 

part. 2, p. 78. * r • ‘ ’ f 

Vénération des Egyptiens pour le Belier, t. 3, 
p. 304. 

Sié^e de Minerve, t. 3, p. 3°^5 t. 6, part. 2, 
p. 87. 

Adoré à Sais, t. 3, p. 300. 

Domicile de Mars, t. 3 , p. 738; t. 6, part. 2, 
p. 87. 

Mo nturé dii Dieu du feu chez les Indiens, t. 6* 

i ^ 

p. 244 q t. 6, part. 2 , p. 262. 4 

L'élément du feu lui fut affecté par l'Astrologie, 
t. 3, p. 724; t, 6, part. 2 9 p. $7. . 
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€o ; TABLE 

Fête du feu célébrée en Égypte sous ce signe; 
t. 6 , p. 244. 

Sa prééminence sur tous les signes. C’est scus lô 
Bélier > que se développe la force motrice 
du grand tout, et la végétation. Fêtes du re¬ 
tour du Soleil à ce signe ; .origine de son 
culte. Origine de la fixation du commencement 
de toutes choses sous ce signe, c. 5, p. 187. 
Aide Bacchus , t- 6 » p. 370. ■' 

Il est Ammon, t. 6, p. 370; t. 6, part. 2, 

p. 81. • ; ! ‘ï- . 

Chef de l’eau immortelle, t. 6, p. 370. 

Diverses fables faites sur lui, t. 6, part. 2 , p. 75. 
II est fameux dans la fable de Jason, r. 6, 
part. 2, p. 76. ' - 

Dans celle de Bacchus , tf 6, part. 2, p. 80. 
ï ils de Théophane. Agneau fameux chez les 
Chrétiens. Divers noms de cette Constellation . 
en diverses langues; sa position aux Cieux ; ses 
levers , ses couchers et phénomènes météoro¬ 
logiques qui les accompagnent, t. 6 9 part. 2, 

p- 81. . 

Noms des Etoiles particulières qu’il renferme. Il 
occupa le milieu du Ciel au prétendu commen¬ 
cement du monde, t. 6, part. 2, p. 87. 

La chaleur fde l’univers fut peinte sous cet em¬ 
blème, t, 6, part. 2, p. 2' 3. * 

Bcel-Phdgor. Son culte et ses mystères. Ses rap¬ 
ports avec Priape, t. 3 , p. 712! 

B de P Shamim . Ilot du Ciel, épithète du Soleil 
en Phénicie, t. 1, p. 16; t. 3, p. 689. 

Beel-Tzdphon. Divinité Syrienne, préside sur le 
Nord; son idole et ses rapports avec le Ciel, 

t. 3, p. 72 j. ' 

B'el-Zjébiih . Dieu d’Acaron. Ses rapports ayee 
Esculape et Plu ton, t. 3 , p. 728. 

*J 3 dla. Nom du Soleil et de la lumière, t. 3^ 

F* 73 J * 
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Bellérophon. Explication de sa fable , t. 6, part. 2, 

p. 251, 395* 

ïl est le Cocher céleste: sa filiationj son tom¬ 
beau, t. 6. part. 2 , p. 251. ^ 4 

Rapport de son aventure avec celle d tiippolyte p 

t. 6, part, 2, p. 2.52,. 

Eéliri, Beliftus. Apollon Gaulois, t. J, p. 692. 
Belus , ou Bel . Le Jupiter des Perses, t. 3, 

p. 695. 

ÎL est le Soleil, t. 2, p. 19^ v 3 > P* ^ 9 °* 
Jupiter Am mon, Hercule des Indiens; sa statue 

â Babylone; sa Pyramide et son tombeau à 

Babylone, t. 3, p. 695, 234. v 

Son tombeau à Fatras. Alexandre lui sa crics a 
Babylone*. domaines afiectés u son culte3 ses 

découvertes, t. 3, p* 6 5. _ 

On lui saenfia des victimes humaines, son L)ra- 


. gon à Babylone, t. 3 5 F* ? 2 9* 

Pierre précieuse appelée œil oe Bélus, t. 3 > 

p. 700. N 

Etymologie de ce nom. Epithète coramime a ba- 
turne, à Jupiter, à Mats, et au Soleil; elle 
fut donnée à dej Rois, a Mithra, a tous les Dieux, 

qui représentent le Soleil, t. 3 , p* '090. 

Jupiter Bel us, grande Divinité des Assyriens: 
soh idole et cérémonies de son culte; ses Ora¬ 
cles et ses Prétresses, t. 3 , p. 70T. 

Il bâtit Babylone: il étoit fils d’Epaphus, filsdlo, 
ou d’Apis : son union à Mithra , t. 3 , p. 


M '.'■HP* * 4 ■ a 

C’est le nom d’Uranus ou du Ciel; cest celui 
d’Orion, t. 3, p. 707. 

Son Apothéose en Assyrie. Bel , ou Belus, nom 
de Saturne; Bel est le nom de Mars; sa co¬ 
lonne, t. 3, p. 709. _ 

Son nom entra dans la composition de ce.ui dç 

plusieurs. Dieux, t. 3* P- 7 12 " 

Béthula. Nom de la Vierge céleste, 1.1, p. 272; 
t, 6, part. 2, p. 146. * . 
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TABLE 


Biche y aux cornes d’or , prise par Hercule* Expli¬ 
cation de cette fable, t. a, p. 558. 

Bceufs > de Géryon, amenés par Hercule. Expli¬ 
cation de cette fable , t. 2, p. 285; t. 4, 

'P* *$ 7 * 

Fc tes célébrées à cette époque de J a victoire 
d’Herculc, t. 2, p. 286; t. 4, p, 157. 

Bootis y Constellation, Dieu des vendanges, t. 1, 

668. / t ÿj-. j 

Nourricier d'Orus, t, 2, p. 48a; t. 4, p. 72. 
Appelé Philonièle; ses rapports avec Evandre et 
avec Noé, t. 4, p. 72. 

31 est appelé Icare, fe. 6, p. 482. 

Ses Bœufs, t. 6, p. 482. 

Conjecture sur l’origine de cette Constellation p 
■ t. 6, p. 492. 

Ses diverses iormes, t. 6, p. 4 $t* 

Tl est un des Anges de l’Apocalypse, t. 6,p. 2S2*' 
Fables sur le Bootès dans les mystères de Bac- 
chus, t. 4, p. 186. I fjir.: 

11 en Icare et Areas, t. 6, part* 2, p. 281, 
Ses aventures sous ces deux noms, t. 6, part. 2, 

p. 281. 

Ses divers noms en diverses langues, t. 6 , part. 2 , 

P* * 93 - 

Noms des Etoiles particulières, t. 6, parf. 2, 
p. 291. ' 

Sa position et son attitude auxCieux, t. 6, part. 


p. 290. 

Divers emblèmes qu’on y peignit; diverses étoiles 
qu’ on y distingue, t. 6 , part. 2, p. 290. 

Ses levers, couchers et phénomènes Astronomiques 
qui les accompagnent, et sur-tout ceux d’Arc- 
turus, sa plus bel'e Etoile; opérations agricoles 
dont il est l’indication; diverses épithètes qui 
le caractérisent, t. 6, part. 2, p. 296. 

* m 

Il enseigne la culture du blé sous les noms d y Areas 
et de / hile mile celle de la vigne, sous celui 
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i'Icsrr, il épouse Eruto; son tombeau et ses 
temples en Arcadie; il a pour fille Erîgone „ 
ou Entoila; il donne l’hospitaiité à Bacchus, 
qui lui enseigne îa culture de h vigne : son 
histoire malheureuse; sa fille Engoue se pend; 
fidélité de son Chien ; ses rapports avec -Noé, 
t. 6, part, 2, p. 2.81. 

ïl est Phllomèle fils de Cérès, t- 6, part. 2, 
p. 289. 

Réflexions sur les allégories qui ont été faites sur 
cette Constellation: ii reçoit Saturne, qui lui 
apprend à faire le vin; ses quatre fils, dont 
Janus est un; son union à i’Axche de Noé,ou 
au vaisseau de Janus; sa belle Etoile Arc M rus 
est observée sur-tout par les laboureurs et les 
navigateurs: position de cette Etoile aux Cieux ? 
t. 6, part. 2, p. 290. 

Il est Oms ou son girdien : divers noms de 
l’Àrcture, t. 6, part, 2, p. 292. 

Dans quelle classe d’Astres on le range, t. 6 S 
part. 2, p. 296.' 

Bouc. Culte du Bouc en Egypte : il est tel aux 
Constellations, t. 3 , p. 411. * 

Bouc de Mendès, véritable Talisman, t» 3, 

p. 4 * 3 . 

For mes célestes qu’h représente, t. 3 , p. 415. 

Il étoît i’emblême de la fécondité universelle: 
Prêtres Egyptiens initiés à son culte; origine 
du culte rendu aux Divinités à formes de 
Bouc, t. 3, p. 419. 

Bouc monté par Vénus ; femmes qui se prosti¬ 
tuent au Bouc de Mendès, t. 3, p. 424. 

On retrouve le Dieu Bouc ou Mendès, dans 
les grottes d’IIloura, dans Nnde ; Bouc Créa¬ 
teur, ou Bouc Âzima des Samaritains; sacri¬ 
fices aux Boucs; Oracle de cette Divinité, 
t. 3, p. 431. 

Busiris. Tyran d’Egypte, le même qu’Orion ; il 
poursuit les Atlartides, ou les Pieïades, t. 2, 
p. 287. 
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^ * 

C. 

Cj mirxs. Grands Dieux; noms des Dios- 

cures , t. 4 , p. 5 9 ï. • 

Ca;:or et Poliux, t. î , p. 29 ; t. 6, part. 2, 

P* I2 7 - 

Nom du Ciel et de la terre , honorés à Samo- 
thrace, t. 1, p. 268, 406. 

Sept Cabires, fils de Syduc,t. 1, p. 445 J t * 3 * 

P* 57 Î* 

Frères d’Lsculape, t. 3, p. 577; t. 7, p. 303, 
Union de leur cuite à celui de Gérés, t. 4, 
p. 36, 103.^ 

Leurs temples à Anthédon, avec ceux de Gérés, 
de Proserpine et de Fluton, t. 4, p. 223. 
Représentation de la mort d’un des Cabires, t. 4, 

p. 3 * 5 * 59 J> 755 - 

Leur cuite à Samothrace ; étymologie de ce 
nom ; diverses Divinités Font pris ; on les 
invoqua pour les besoins de la navigation. Gérés , 
Proserpine, Pluton et Mercure, Divinités cé¬ 
lèbres dans les mystères, prirent le nom de 
Cabires, ou de Grandes, t. 4, p. 301. 
Divinités Cabiriques à Rome. Mal acre d'un, des 
Cabires. Cabires Phéniciens. Cr.bires fils de 
"Vulcain, adorés à Memphis. Cabires Phry¬ 
giens. Liaison de leur cuite à celui de fa 
mère des Dieux. Cabires considérés comme 
Prêtres. Cabire fils de Cadmille et de Vul- 

cain, t. 4 5 P* 3 ° 3 * 

Cabira fille de Protee. Cabires honorés à Lemnos, 
île consacrée à Vulcain. Leurs noms sont mys¬ 
térieux. Divers lieux cù ils furent honorés. Fils 
de Camille, et Pères des Nvmphes C. birides. 
Cirso Cabires. Leurs inventions. Leurs noms. 
Leur origine et lieux qu’ils habitoient, t. 4, 
p. 306. 

Leurs initiés honorent le Phallus de Bacchus, 

£ 4 , P- \ 7 U v , c . 

Venus * 

/ * 
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Venus, Pothos et Phaetan, trois Divinités Ca- 

'* . ^ j. M * * - •«■ •* * 4 * ^pl 1 * ^ JT : »* ■ m m m 

binques. Figures cîes Cabires sculptées sur la 
.poupe des yanteauK, t. 4, p. 310. ï 

KappOrts du Cabire immolé avec Bacchus. La 
iroade fut consacrée aux Cabires. Plante 

^ ^ ^ . j . + 

du sang du jeune Cabire, comme PAnémone 
est née dusang d’Adonis. Les Toscans d’o¬ 
rigine Phrygienne ou Lydienne, apprennent des 
Cabires à révérer le Phallus, t. 4 ? p» 31 3. 
Le Mercure des Pélasges fut un des Cabires. 
Depot secret que leur confie Gérés. Lepr temple 
près celui de Cérès et de Proserpine. Noms 
des deux Cabires. Vengeance des Cabires en¬ 
vers les profanateurs de leur culte, t. 4, 


A P * 3V** t 

Proserpine,,Déesse Cabirique, t. 4 , p. 318,; 
Cabires appelés Anactes . Leurs initiations à 
Amp!lise. Noms de ces Dieux Anactes, et leur 
filiation, t. 4, p. 326. 

Le nom de Cabire fut donné au Soleil. Exoosi- 

p . . v *’ • l 

tion de leurs parties sexuelles, t. 4 5 p* JQQ* 

Cad/nus. Nom du Serpentaire fameux dans les 
allégories Phéniciennes et égyptiennes ; il fonds 
Thèbes, en déotie, t. 3, p. 6, 84; t. 6 7 
_ part. 2, p. ^344. 

11 etoit père de Semélé, mère de Bacchus, t. 3 

p* 6, 78. 

Il cherche Europe sa soeur. Qttfcls furent ses en¬ 
cans et sa femme, t. 3 , p. 79. 

Il trompe Typhon, et rend à Jupiter scs fou¬ 
dres, t. 3, p.94. 

11 immole une Vache dans le Heu oh il doit 
Lasir sa ville, t. 3, p t 12.2; t. 6, part. i } 
p. 90. ; 

Jupiter le récompenses t. 5 , p. 103. 

Ses rapports avec OpniuciijUS ou avec le Serpen¬ 
taire, t, 3, p. IO4. r ; 

Il va à Samothrace ou il trouve Harmonie, fuie 
de Vénus et de Mars. U est bien reçu par Electre, 
mère d’Ematbion et de Dardanus, r. 3, p. 

£ 
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Electre lui remet Harmonie confiée a ses soins £ 

t. 3, p. 113; 

Description du Palais de cette Pleïade , t, 3 , p* 
J 117, ' • • • *. 1 

Cadmus amène avec lui Harmonie et Tépouse , 

t. 3, p. 117. 

H tue un Dragon , dont il sème les dents, qui 
donnent naiiïance à des Géans armés , t. 3 , 

p. ïli. 

U bâtit Thèbes, dont les sept portes ont cha¬ 
cune le nom d’une Planète, t. 3 , p. 122 ,• t* 
7, p. 3 <b 3 , 

Description de cette ville , t. 7, p. 3 
Noces de Cadmus et dHarmonie , t. 3 , p. 123. 
Présent , que leur font les Dieux , t. 3 , p. 

Ia *- . 

Explication de cette fiction, t. 3, p. 113--125. 
11 est le Génie vainqueur du Serpent dans 
PApqcalypse, t. 7, p. 310. 

Son temple près Tithotée, t. 4 , p. 99. 

Cadmillus ou Cas mille. Nom de Mercure, t* 

4 > P* 3 ° 3 * . . . ’ , 

Oh donnou ce nom aux jeunes ministres du culte, 
chez les Toscans. Fils de Cabire , t. 4, p. 304. 
Ministre des mystères de Trophonius, t. 4 , 

S ' p. 1 17. \ \ ! 


Caducée . Origine de ce symbole, t, 1 , p. 

427* 

' Cahos . Première Divinité, t. x ? p. 273, 546. 
Débrouillement du Cahos, t. 1 , p. 549 » *• 4 > 

p. 564. - 7 • .-t| ‘ -il p 

Androgyne, né du Cahos, t. 4, p. >05. 
Cahos prend la forme de Pœuf , t. 4, p. 364, 

Calendrier . Calendriers anciens, t. 1 , p. 638. 
Fables sacrées :aite$ dellus, t. 1 , p* 640. 

Leur objet, t. 1 , p. 643. 

Antiquité des Calendriers, t. 6 , p. 393. 
Calendriers anciens croient Météorologiques , Ù 

• 6-» p. 43** . : : fr 'J 
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Calendrier de Geminusj t. 7, p. 165. 

De Ptolémée, t. 7, p. 177. 

Second Calendrier de Ptolémée , t. 7, p. 214. 
Calendrier Romain d’Ovide, de Columelle , et 
de Pline, t. 7, p. 235. 

Calendrier Romain , en usage au temps de 

Constantin, t. 7, p. 260, 

* 

Callisto . L?Ourse céleste , ou le grand Chariot, 
t. 1 , p. 191 ; t. 6, part. 2, p. 203. 

Son tombeau en Arcadie , t. 1 , p. 191. 

Surnom de la Lune en Arcadie , t, 1 , p. 198, 
Explication de sa métamorphose , t, 2 , p. 30. 

Camp des Hébreux. Sa division calquée sur les 
Signes célestes, t. 1 , p. 206; t. 6, p. 334* 


Cancer . Domicile de la Lune, t. 1 , p. 190j 
t. 2 , p. 193 , 479 ; t. 4 , p. 622. 

Signe caractéristique de Diane d’Ephèse, t. 1 , 

P. 190, 193 3 479. 

Porte des âmes, t. 4 , p. 622. 

Signe sous lequel commence l’année Egyp-* 
tienne, t. 4 , p. 623; t. 6, p. 457. 

Porte des hommes, t. 4 » p* 648 ; t. 6, p. 111 ; 
t. 6, part. 2 , p. 132. 

Porte du Soleil , t. 1 , p. 262 ; t. 6 , p. 396*' 

Lieu du triomphe de Bacchus , t. 1 , p. 461. 

Pique le talon d’Hercule. Explication de cette 
Fable, t. 2, p. 24T ; t. 6 , part. 2 , p. 128. 

Origine de cette Image symbolique et sa signi¬ 
fication. U est l’expreilion du mouvement ré¬ 
trograde du Soleil, t. 6, p. 396. 

Epoque à laquelle il occupa le Solstice tf Hiver $ 
t. 6, p. 405,423 , 439. 

Sa position aux Cieux. La Constellation des 
ânes en fait partie. On y trouve aulîi la 
Crèche. Fiction sur Bacchus et Priape, et suf 
ks ânes du Cancer. Les ânes du Cancer aident 
les Dieux , dans la guerre contre les Géans , 
t. 6, part. 2, p. 128. 

Divers noms du Cancer en diverses langues , 
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TABLE 


et ceux de ses différentes Etoiles. Domicile £e 
la Lune, exaltation de Jupiter, siège de 
Mercure et de l Elcmcnt ou feu* Ses Icrîf^ ^ 
sts couchers et phénomènes Météorologiques 
qui les accompagnent, t. 6 , irt. x, p* 130. 

Canopus. Pilote de Ménélas. Etoile k 3 lant« du 
gouvernail du VailTcau celeste, t. 6, part* 

2, p. 463. 

Ses divers noms, t, 2, p. 606 ; t* 6 5 part* 

i > P* 4 ^ 5 » / 

Son culte, t. 1 $ p* 16^ a 9 * ** ** P* 

Fabes sur cette Etoile, t. 1 , p. * 79 * 

Explication d’une de ces Fables, t* 3 > p. 605. 

Dieu Canope, t. t > p. 4^°* _ 

Son union au Lion à tête d’Epervier, U 3 * 

p. 2.6. ‘ 

Çanopus, Divinité Egyptienne; Soleil peint arec 

les formes du Verseau, t. 3, p. 596. 

Ses formes, t. 3, p* 59^* 

Leur origine, t. 3 , p. Ï96. ' 

Il fait partie des symboles du deroulement du 

Nil, t. 2, p. 59S. . , 

Il est aufli celui dTIivcr. Etymologie de ce nom, 

t. P* , . 

Son symbole porté dans la pompe îsiaque, t. 

6 , part. 2 , p. 614. 

Fable sur le Dieu Canope , t. 3, p. 601* 
Temple de Canopus et de sa femme Eumenutm, 

t. 3 , p. 606. 

tDynaste Thébain , t. 3 » P* . 

Pourquoi appelé le Neptune Egyptien. Pourquoi 
il présidoit à la mer et au^ fleuves. Il est le 
Dieu Canoun des Japonois , t. 3. p. 611* 
Description de ce Dieu Japonois* Canopus pré¬ 
sidé à une préfecture Egyptienne. Médailles et 
monnoies, qui portent son empreinte, t* 3 » 

p* 614. u. k|p|H 

Capricorne. Un des signes du Zodisque. Il est 
une porte du Soleil, t. i, p. 202 ; r. 0, p. 

* 39 6 - 
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Lieu die la naiiïancc du Soieil au solstice à Hiver ^ 

t. 1 ,.p: 203. f ' . . . î 

Son union au PouTon, t. a , p. 262 ; t. 6, parti 

*, p. 18b. . • ; ' : ' ' ; 

Origine ùe cette forme, t. 6 , p* 408. 

Porte des aines, t. 4 , p- 612. 

Porte des Dieux, t. 4, p. 648 \ .t. 6, p. ni J 

n 9. 

Domicile de Saturne, t. 4, p. ,652. 

Origine de ce symbole Astronomique, et sa signi¬ 
fication, t. 6 , p. 396. . [ , - 

Il est emblème de Téiévation ou de la liantenr' f 

t. 6, p. 396, 407. ; 

Epoque a laquelle il occupa le Solstice ci Eté, 

t. 6, p. 408. . '• ^ „ 

^es rapports avec le débordement.,du Nil, t. 6 , 

p.408- 

Premier signe du Planisphère de Kirkcr , t. 6 , 

d p. 452. 

Son union au poiffbn dans le Zodiaque Indien, 

‘ et nom qu*il porte, t. 6, p. 47*• 

Origine de sa liaison avec Sitius, t. 6 , p. 459 “* 

«p ' , * f . " 

470* 

Diverses inductions qui font croire*, qu il fut autre* 
fois le premier signe au point solstitial d’E;c , 

t. 6 , p. 47a. 

ü est Egypan, t. 6, part. 2, p. 1I0, 272. 

U fut nourri avec Jupiter, t. 6, part. 2, p. i&A 
Combat avec Jupiter contre les Titans, t. 6 , 
part. 2, p. 180. 

Il prête ses formes à Pan, dans la fuite des 
Dieux, poursuivis par 1 yphon , t. 6 part. 2, 
p. 181. 

S&s divers nouis en diverses langues, t. 6 , part. 

% ; p. 183. — 

Il est le domicile de Saturne, le lieu de l'exal¬ 
tation de Mars, le siège de Veata «t de la 
tsrrc. Ses levers, ses couchers, et phénomènes 
Météorologiques qui les accompagnent, t. 6 ^ 
part, x , p. 184. 
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Cassiopée . Sa figure et sa position aux deux J 
t. i , p. 344 ; t. 6, part, a , p, 228. 

Appelée la Biche , t. 2, p. 257 ; t. 3, p. 557. 

Femme de Cephee, t. 2 , p. 481. 

Ses divers noms en diverses langues, t, 2, p. 
257*, t. 6, part. 2, p. 228. 

Diverses figures peintes dans cette Constellation , 
t. 2, p. 257; t. 3, part. 2, p. 84. 

Reine d’Ethiopie. Ses aventures et cause de ses 
malheurs. Noms de scs Etoiles particulières , 
t. 6, part. 2, p, 229. 

Ses levers, ses couchers, et phénomènes Météoro¬ 
logiques qui les accompagnent, t. 2, p. 483, 
497; t. 6, part. 2, p.- 229. 

Castor et Pollux , Constellation des Gémeaux, 
t. 6, part. 2, p. 120. Voyez Dioscures* 

Cause . Dieu, cause universelle, t. 1 , p. 1. 

Distinction des causes en active et pufîive, t. 1, 
p. 372 , 416. 

Emblèmes divers de cette double cause, t. 1, 

. p. 380. 

Universalité de cette doctrine, t, 1 , p. 386. 

Sous-division de la cause active , t. x, 416— 

u 6 - 

De la cause paffive, et de l’action du Ciel sur 
elle, t. 1, p. 546—670. 

Ces idées Cosmogoniques se retrouvent dans la. 
Louisiane, t. 1 , p. 684. 

Tableau de la cause active et pafiave, présenté 
dans les mystères, t. 4 9 p* 568—574, 6n. 

Zodiaque partagé entre ces deux causes, t. 4 , 

' P- 574 . ' 

Cecrops. Roi d’Athènes ; divise sa ville d’après 
les distributions célestes, t. 1, p. 211; t. 2 , 
p. 270. 

Il est placé au signe du Verseau , f. 1, p. 192; 
t. 2, p. 27c; î. 6, part. 2, p. 187. 

Centaure\ Constellation méridionale. Sa portion 
aux Ci eux, r. 6, part. 2, p. 4C8. 
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r * t / » • *• • * 

Ses diverses formes. Son union aux Vendangocy 

■ t. I, p. 668. ^ * 

Origine de son caractère de! justice, t* ** P* t 

668 ;*t. 6, part, 2 , p. 4^* 

Explication de îa fabie sur la victoire cju Hercule 
remporta sur les Centaurés / t.. 2 , p. 2 J® » 

254.- : * > 

Centaure CHiron reçoit Jason ét Hercule ; t. i 
;vp. 249, 65,65 t. 6, part. 4 ,:p. 469; 

Sa fiitation! Pourquoi fil» déSataéwéj t,' 6 , part} 

2, p. 468. _ d 

Sa liaison avec Pégase ? U. <?, q>«rt. 2, p.^ JçS. 

Sa .configuration , t. 6 , part. 2, p. 460. - ^ 

Ses diverses formes, t. o , p# 5^ 2 * ■ .5 

Les anciennes formas * des :: GGAtaures -, t^ 2,. p* 

3 ^* ♦< , t ;< ‘ * U 

Leurs Images dans les temples, t. 2, jp. 240. 
Attributs du Centaure céleste, t. 2 , p. 249. 

Il est Chiron^ t..6 , part. 1 5 P- 4 ^ 8 - j 

Il est Pholos, t. 6, part. 2, p. 47 1 * 

K enseigne îk Médecine à Esculape ? et’ 

à jouer de la Lyre. Sens de cotte fiction. U 
périt de la Me Bute d’rfne ifëtBé ; t. 6 , parU 

* J- * ' ' # [ i t 1 I * » * w 

I# 1 1 JÊr m 1 1 1 4 



P' 


J 


Son costume et son attitude* ?. 6*; *nart. 2, pj 

_ jk. ’ f 

460 . _ „. ■ t ■ > 

Raison de ses divers attnü-it?, t. 6, part. p- 

1 •. i t t 1 v '—M 

fi » * Jh %p é^i f 1 ^ 1 1 4 if 1 IV -* * •• * 

’ 47 1 * , T z ? , 

On lui donne à tort le nom de Typhon } t. 0 + 

f > 1 i r j p - 1 « n (J c~r*< ^ .# * **" 

parr. 2 , p. 470. * • , , 

Ses divers noms en diverses langues, et .ceux da 

ses Etoiles pAftioïlièees; Sc« levers, et scs cou- 

chers, et- Fhénojnèncs cpû les accompagnent % 

— i! \ J \ * 


A4 


t. 6 p.art. % , p. 47 1 .- 

'4 
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Qeplice . Constellation. Roi d’Eîhiop e, époux dfift 

Cafiiopce , 't. 6 , part.-2, cp. 224. 

Ses diverses-image» aux Cieux, t. ï , p. 20J ; 
t. 2, p. 305 \ t. 6, part. 2,. p. 227. 

Son union à la Canicule , t. 2 , p. 4S0. 

■ « 1 * ^ ^ ■ 


1 i 


E iy 


r « • 
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« W' 


7 â 


# r 

f f> « % 


T * ,-/■{ ' I r/ r T * f % 

*1 ' i I* f , 1*4»# *-t r 1 

'TÂÏLE 

_ yU r \ù ; jjVji, " i 4 

Ün y peignit un Berger et ses M:ûvuoo$, t. tf; 

• p. 3404, t. 6, p^n* ï ÿ p. 2*^6. 

Sa position et sort attitude apx jCiçjux^ t # j<, part. 
.;a-, p.\:U 4 v ’ * •* ' k f .*oi ; 

i ev<M*s i r couchers, et phénomènes, qui lles ac¬ 
compagnent, t. 6, part. 2 , p. 224. y , 

Sa dilution.Setr divers -noms .ep, d^yçrjej langues, 

t. <î; j^rt. a, 2- »»& V.; • : 

Noms des ptoilqs particulières , t. 6', pm;î. 2, p. 
li*. ' ' 

* # ... W- » ' - » 

Cephisc UÎTicre. 'd’Au tique, t. 4 , p. 93. , 
Çerbcre\ Trrofomfic- cPHerctile sur le Cerbère, 

'T 0 /f / ‘ 4 T* •» * - '1 ^ *# g*> » ♦ I r\ 

. t. 2, p. 297. • i f ^ . 0 J 

Pttirrture^de ce TïroTinréy-'t.'^ , pt 205. 
Explication de ses formes, t, 3, p. <19. 

^ r / j * ■j r 4 ^ m ' ï , û 5• » 

Cercle . Ctfrr.î es parallèles ^ i’EqfiafcW,, t. 6, part. 

2 V P* li. V ' ‘ O 4 • 

Cercle Arctique $ ses *pro|jrî&és f ^ Propriétés des 

1 ; %à c.«cies, 

Ççççle Antarctjquft,V,&, paru,*,, p.,n. 
-rroprietes ces grands Cercles, qm patient par tes 

Tôles 4 %.utries grand; Cercles , t. 6 y purf. a, 
.*p. 24. ^ , 

Cercles Verticaux, t. 6, part.. 2, p. 27. 

Cèréie ou lig^ne circulaire' de‘îlEclipèqjïe, t. 6 / 

• ( ^art. P* 35$i. , ^,1 i - r 

Cercle^ Polaires et leurs propriétés, t. . 6 ^j?artf 

* f) f 4 (• » 4 ■ * 

p * CSEi 


IJ9 f i ; 


1 

1/ 


Cértfnp/uçs Chinoises., t, 1, p. 214. 

Aine d« Tejh'éy t.- ï^qr: 70,• r ‘ 
ïsîi Egyptienne, t. 2, pt^fi^ ; t« p,q j 


•t 


'sms ^ 


[ * « " t - r ' / r r ^ f f f'* p ^ ^ . r 4 t I 1 V 

ÇoîRparaispa de se* courses avec, celles cPIsis,: 

t, 4, p. ^3 4,-750-; t. 5 , p. 221. 

Ere arrive dan$ f J’Artique, Elle est reçue par 
les filles de Celée. Elle nourrit un enfant, 


* 
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T» Wk » 1 _ • ■ jm ^ 1 f ^WL JL m 

comme ffît- Isis. Elle donne à Triotolèmè un 
~ char attelé de Dragons ; r jt. 4 l p, 9. 

Elle est mère, d’Iacch'ûs, 4, p, 15., 

EtablifTemenf de ses mystères,'en Grèce. Ses dé-^ 
couvertes utiles. Rapports de ses inysteres avec 

#• * . Hr*’ * * * f k I J $' I J'C m 

1 s è * T * * „ jt s* ' t j i l 

Agriculture,, t. 4, p. I v 
Grîgitfe Égyptienne de ses mystères et de s pu 

sacerdoce, t. 4 , p. 4 " 34 ., î?9 

Divefs Prêtres attachés à son culte 4, p. 21- 


C 

jl 3 » * 


26. 




Kits et cérémonies empruntées 

p. 27. V . J Jwâ 

Cérémonie en * honneur de 
Phénée , t; 4^ p. 27. 

Rituel des cérémonies de la DéefTe chez les Phé- 

.3 , ?.v.. ' \ no ^Yvvw 

» J* if ». JP* .A?: 

Culte de Cérès * 



te , t. 4 p 



-t C . i A 1 4 

eres en Arcadie 


\ 

a 


1 

* 



ses mystères 

de Cérès'en 



ès ’Capinque en Féerie. Details sur 

is, t. .4 , P;, • 34 » ?3 , , r ? 

èi en Meffemt, r.' 4 , .p. 76.. 

ez les C‘eléén=t.* 4 .i p* 35 * 


1 


39 


tiemç, t 

Son culte, chez les C'eléén?, t/ 

Chez lés Phltaéie'ns , t. 4 , p. 35 » 

Caire dé Cérès Gif tonie à Hërroiône, t. 4, p, 37,’ 

'4Pî i 2 5>. *3^5, 20 ^* r aîncisp k t; l’n* »>v 

Deïcnptièn de'sèsfêtes au Printemps,*. 4., p. 36, 

i . I .** r f * ■■ » ‘ ” ' • ^ ; * 1 7 1 7 A 7 J 

»* ^ *»- -■ i* w jk Jt * J À * « 3 ? 

Sacrifice qu’on lui fait de la'; Vache. Cérémonie, 

- . <■% l' ^ > r» ■, * | ■ ; ? fj < - | r - s * * j j j, * ' f 

'des flambeau* en son honneur, chez, les Ar- 

. j;r 25 /h*â^riT ?•**> vM s f - s 

Siens, t. 4 ., p. 30 . • , . T 

Cérès JVfçIamë, adoree à Phigalie, t. 4, p. 

« / Ai v ^ 

72 , 09S. “ * 

Ses formes monstrueuses, , t. 4, p.. 38 , 71. 

Ses amôürs* avéc'Neptune,' t. 4 ; Pj8. 
Attributs quelle emprunte du Serpent, t. 4,' 

* * , * i, j j _* • 4 ^ * ' * * * 

P* f r\ r _ , j ^ 

Vcremcns de sa statué. OfTrandes ^ùi lui étoient 
faites,” t. 4 , p. 39. ' ! 

Ses *nysrères"et fêtes à Lerne, 6h elle est adorée 
sous le nom de Prosymna , tï 2, p. 262 J 
\ t. 4 , p. 40 J 208 , 699. 

Son union à Bacchits, t. t, part, 2 , p. 14, 
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TABLE 


Cérès Mysienne , t. 4 5 p* 41 f JJ , 84.' 

Sa statue unie à celles de Fluton et de Pr*î 
serpine, t. 4, p. 41 , 7a. 

Ses rêtes en Acha'ie, t. 4, part, a, p. 41, 

On banni {Toit tous les mâles de son sanctuaire, 
' Serpens qui y figuroient, t. 4 » P* 41. 

Cérès 'rostasie adorée près de Sicyone , t, 4 , 

P* 43 * ^ 5 1 204* ^ 

Temple deCérès Thermésienne. Temple de Cérès 
Promachérmâ, t. 4, p. 49 * 

Cérès souvent unie à Neptune > son amant, t. 

K 4 9 P* 3 & > fi. 5 8 * 88 - . 

.Temple de Cérès Législatrice , t. 4 5 P* S 1 * 
79, 781. 

Son culte uni â celui de Neptune et du Cocher 
céleste, Myrtile eu Ericthonius , t. 4 j p- 59* 
Temple de Cérès Eleusinienne sur le Mont Tay- 
gète. Sa statue et celle de Proserpine à Hélos. 
Son temple au Cap Ténare. Son temple et ses 

fêtes à Egine , t. 4t p* 92» J \~,ï 7 ; *1 
Temple de ÊérèsChamyna, t. 4, p. 54» 82. 

Son temple et son bois sacré à Patras, t. 4 * 

r P* si ' / 

Son union à Sérapis , Pluton et Esculape. Cérès 
Panaehaïque. Feu perpétuel en non heur de 
Cérès, t, 4* p* 57. 

Son temple près Mantinée. Union de son culte 
à celui de Mercure. Cérès 7 ’bermesia près 
Phénée. Temple 4 e Cérès uni à celui d Es¬ 
culape et d’jllythie. Culte de Cérès Elcusi- 
nienne, chez tes Parrhasiens, t, 4 , P* Ï 7 - 
Da*is le Latium , en Italie, t, 4 5 P* 

On disp u tpi t dans ses fêtes le prix de la Beauté. 
Cérès “Lousienne et Eleusinienne. Cérès adorée 

1 

à Leucosyra* Cérès deTheîpussa* Ses mystères 
^n Arcadie. Cérès Eleusinienne adorée à Basil is. 
, Temple de Cérès à Mégalopolis. Son union à 
Hercule. Statues de Cérès et de Proserpine. 
Temples des Déesses 9 Cérès et Proserpine ^ 
dont les hommes sont exclus , t, 4 * ?• 6 o« 
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Ses statues et celles de Proserpine, t. 4 ». P* 61. 
Son culte et celui de sa fille: à Fallantée > t. 4 > 

p. 65. 

Sa statue. Cétès Frynnis. Sa statue, t. 4 > ?• «î- 
Les Arcadiens portent le culte de Cérès dans le 
Latium , et à Rome. Ceremonie de Cérès Cl- 

# I 1 ' * g 

daria, t. 4, p* 66. 

Cérès, mère de Despoina, t. 4, p. 64. 

Cétès et -roserpine, Carpephores. Son temple 
sur le Mont Parthenion , t. 4 , p. 71* 
Mystères de Cérès et de Prcserpine en Messémé. 
Àritiqùîté de leur institution dans* ce pays. 
Cl range mens qui y furent faits. Leur Auteur. 
La Fortune unie à Cérès et à Proserpine, t. 4, 

• P* 73* ' 

Temple de Cérès à Mefler.e, avec les statues 
des Dioscures. Ses mystères sur les bords du 
fleuve Babyras à (F, ch ali e. Secret qu'on ygardoit. 
Cércs, chaste Vierge, t. 4 , p. 76. 

Culte de Cérès à Leptee. Cérès Thémis. Son 
autel à Olympie. Sa statue à Elis avec celles 
de Proserpine , dé Diane , de Plu ton et d'Apol¬ 
lon , t. 4, p* ® 

Les autels de Cérès et de Froserninc au Gym¬ 
nase d'Elis, t, 4, p. 82. ’ \ 

Temple de Cérès « Boura. Cérès, Proserpine et 
H^çulape ont leurs temples à Corinthe, t. 4 » 

p. 83 . 

Temple de Cérès à Slcyone. Cérès nourrit le fils 
de Pelée. Union des statués de Cérès et de 
Proserpine à celies de Bacchcf. Statues de 
Cérès et de la Fortune unies à celles dTscu- 
îape à Titane. Mystères de Gérés chez les PhKa— 
siens. Temple et statues de Cérès et de Pro¬ 
serpine. Leur union à Diane et à Esc’ulape * 

t. 4 ? P* 86 . 

Culte de Ctrès à Eieu sis, t. 2, part. 2 9 p. 

80 . 

A Athènes, t . 4, p. 88. 

Temple de Cérès lé-p’Jatrice à Athènes, t.'4* 
p. 781. ' ' * 
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TABLE 




Ses divers i temples dans PAttigtie , t. 4, p. «jiC 
Son temple au port de Phalèrr. Sa statue st 
celle d ? Iacchus son fils. Son temple à Athènes 
appelé Eleusinien. Statues de Cérès et de 
Proserpine, unies à celles de Triptolême, u 

4, p. 89. 

Son temple près de celui d’EscuIape, et du to»- 
beau du Cocher céleste Hippolytt. Gérés 
Chlôë. Sa statue unie à celle de îa Terre, t. 

4 » P* 9 1 * 

Cérès Thçsmophore, t. 4 > p* 9-* 

Cérès Anésidcre. Temple de Cérès et de Press r- 
pinc, uni à i’atuel du Zéphyr , près du Cé- 


phise. Leurs statues au delà du Céphise, t. 4 * 

Wv* 93 * 

Mégaron, lieu consacré à Cérès à Mégarê. prèi 
de la statue d’Esculape. Cérès Métaphore,. t. 

4 > P- 97-, * 

Temple de Cérès Eleusinien ne en Seotie. Sa statue 
et celle de sa fille. Bois sacré de ces Déesses. 
Sacrifice d’un Porc à Cérès. Son temple à 
Tlicpes, sous le nom de Cérès Thesmophere. 
Sa statue , t. 4 ? P* 97. 

Cérès i uesmophore unie à Apollon Àrcfojètcs. 
Cérès Myçzlésïenne. Hercule ouvre son temple. 
Miracle de* fruits conservé* aux pieds de sa 
statue, t. 4, p. 101. 

Statues dî* Cérès , de Prosermne , des Dieux 
Cabires , et de Bacchus à An thé dos. Son t«î&ple 
à Copas, avec ceux de Strapis, et de Üaccbus, 

_ mtiÊÊ§K$fm t , ' ■ 

Bois sacré de Cérès Cabirique. Les Initiés seuls 
y peuvent entrer, t. 4, p. iO). 

Cérès appelée j Europe. Elle nourrit Trophonius. 

Ciste sacrée de Cérès , t, 4? p* xofi. 

Temple, statue et mystères de Cérès Thesmo- 
phere en Phocide. Cérès Sciriade. Description 
cîc sa statue. Origine et universalité de son 
culte en Grèce. Eleusis en fut îe siège le plus 
pompeux, t. 4, p* 1P9. 
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plusieurs peuples revendiquent l’institution de ses 
mystères, t, p- 

La Sicile consacrée à Cérès. Cette île fut le ber¬ 
ceau de cette Déesse et de sa fille. Elle y fi* 
scs premières découvertes. La, plus ancienne 

Cérès est celle d’Enna en Sicile , t. 4 ,p* 11 3 * 
Sa statue et celle de Prose- pine. Statue de Cérès 
Nicéphore. Temple de Cérès et de Proserpinc 
The s :ûo p ho res à Syracuse, et scr mens prêtés 
dans ce" temple. Leurs mystères à Syracuse* 
Description de leurs fêtes. Cérès y est appelée 

S itou et Si ma U s , t. 4 ? P- 11 v 
Sa statue à Cutané n’étoit vue que par les 
femmes. Femmes et filles affectées a son cube, 

t. 4, p. n8. 

Son culte en Italie, t. 4, p. 119. % 

Son temple 3- L»ccrc* Son culte sa Prctrcsse 4 
Napjcs 9 où elle étoir adorée sous le nom 
de Thesmophore. Les Romains faisoient venir 
de Nap les et de Vé lie* les Prêtresses de Cérès, 
t. 4, p. ïao. 

Temple de Cérès bâti à Rome par les Area- 
dieiis. Pratiques de ce culte. Cérès adorée k 
Vélia. Consécration de son temple, de celui 
de Prosfr pi ne et de Racchus, par A. i osthu— 
mius. Ces trois Divinités invoquées contre la 
disette. Elles sont réputées Divinités infernales^ 


t. 4, p. 122. t 

Le bien des coupables confisqués à kut profit. 
Jeûne tous les ans en honneur tte Cérès, avec 
neu vaine et procession» Sc^ rapports avec la 
Sibylle et avfcc la Vieifie f I hémis, t. 4, p. 125. 
Du jure en son nom inobservation des traites. 
Divers monumens de ses mystères en Italie, 
licence qui s’introduit dans ses mystères, t. 4, 

Ses iètes lugubres en Automne. Jeux de Ceies. 
Autels de Cérès et de Proserpine, au champ 
de Mars. Nuits sacrées en leur honneur, t. 4, 


p. 130. 
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Or» invoquoit ces Divinité» pour la santé, t, 4 J 
p. 1J5. 

Cérès placée entre ses deux filles, t. 4, p. 297, 
Cérès Dêo, mère de Despoina, t. 4 , p. 298. 
Cérès confie un dépôt sacré aux Cabires, t. 4 « 

p. 317. 

Son temple uni à ceux d’Electre et d’EscuIape f 
t. 4, p. 3a 5 . 

Cérès Thesmopliore établit ses initiations, t. 4 

P- 35 8 - , 

Moment ou ’on découvre sa statue aux yeux 
des initiés ^ t. 4, p» $ 7 7. 

Epoque de la célébration des mystères de Géré» 
et de Proserpine, t. 4, p* 583. 
iTbesmophories en honneur de Cérès, t. 4, p. 58J. 
For me de son temple d’Eleusis , et tableaux mys¬ 
térieux qui s’y trou voient, t. 4 5 p* 597 * 
Le Soleiil, la Lune, Mercure et autres Astres, 
mis en spectacle dans ses mystères, t. 4>P* 598, 

704. 

Mun du s Cererîs > t. 4 , p. 599 # 
tp .que 3 de la célébration des grands et de* petits 
mystères des Déesses, t. 4 * P* 666, 704. 

M otits de ce choix, t. 4. p. 686, 694. 
Explication du cortège de Serpens donné à Cérès, 
t. 4, p. 688, 694. , 

Ses rapports avec la Vierge céleste, t. 4. p. 694* 
Rapports de ses mystères avec Tordre du monde, 
t/ 4, ?. 696. 

Explication de sa statue monstrueuse à Phigulie, 

t. 4 , p. .697. * , J t ; } 

Pourquoi elle parte pour avoir donné des lois* 
Livre des lois porté dans ses fêtes, Cérès se 
lave dans les eaux du Ladon , après ses cou¬ 
ches. Cérès accouche .d’un cheval. Cérès ap¬ 
pelée Erynnis ou Furie , Sa description sous 
cette forme, t. 49 p- 699. 

Sa statue à Lenie. Cerès mère du Sauveur Bac- 

* 

chus. Origine des rapports qu’ont ses mystères 

avec l’agriculture, t. 4> P* 
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Continence exigée pour la célébration de ses mys- 

tères, t. 4, p. 744- 

Fèces gaies et tristes en son honneur, t, 4, p. 706* 
Description des Thesmophories célébrées en son 

honneur, u 4 * P* 757 > 7 ^ 1 - 
Courses de flambeaux, i, 4 » P* 75 ^* 

Feu de Gérés, t. 4, P* 775 * 

Libations faites le dernier jour de la célébration 
de ses mystères. Défense d’arrêter qui que co 
soit, durant leur célébration, t. 4 > P- 778. 

Cérès appelée Sainte Vierge , t. 5, p. 133» 20 5 * 
Mère de Bacchus. Gérés Isis, Vierge céleste r 
t* 5 j p» ^ ^ 

Serpent figuré dans ses mystères, dont le système 
des deux principes est la base, t. 5, p„ 225. 

Chaldêens. Le Sabisme fut leur religion, et P As¬ 
trologie leur science favorite, t. 1 , p. Z9* 
Leur Cosmogonie, t. 1, p. 5Ç0. 

Nature et antiquité de leurs observations, t. 1 , 

p. 619. 

Leur Astronomie, t. 1, p. 321. 

Leur opinion sur les intelligences des Astres, t. % , 

, P- 73 - 4 \ 

Ils attribuoient tout aux Astres, et se vantoient 
d’en modifier les influences, *• 4 5 P* 333 - 

Chaleur. Ses effets, t. 1, p. 3C7. 

Principe de vie et d’ordre, t. 1, p. 6oî. 

Chamos. Divinité des Moabites. Son culte^ t, 3, 
p. 718. 

Ses rapports avec le Dieu de la chaleur, Jupiter 
Ammon. Son idole, t. 3, p. 719. 

Champ de la vérité, t. 4, p. 44$ , 609 \ t. 6 9 

p. 3 19. 

Chants sur la nature, t. 1 , p. 27 J. 

Chat. Animal consacré à la Lune ou à Diane, 
Motifs de cette consécration. Consacré au So- 

v. ■* 

leil, t. 3 * p. £14. 

La Lune accouche du Chat, Diane en prend la 
forme, t. 3, p. 817. 
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TABLE 


Chêne , Origine de sa consécration , t. } , p. 

Chérémon . Scribe sacré des Egyptiens. Paffage 
de ce savant, sur lequel porte tout ce système, 
t. I , p.2I, 291. 

Chérubins . Intelligences qui prennent leurs formes 
des Constellations, t. 1 , p. 177; t. a, p. 117. 

Explication de leurs attributs, t. 6, p. 139* 

.Leur position aux quatre coins de la Sphère. Le 

■ .Ciel des fixes leur est affecté, t.6, p, 131, 

* 37 ; 

Ezéchiel en a fourni îe modèle à Fauteur de 
l’Apocalypse, t. 6, p. 129. 

Chérubin garde l’entrée du paradis. Explication 
de cette fable, t. 6, p. 92. 

Cheval. Pégase, Constellation. Il est fils de Nep¬ 
tune et de Méduse. Comment il fait naître 
une fontaine, t, 6, part. 2, p. 393. 

Sa position aux Cieux, t. 6, part. 2, p. 395, 

403- 

Ses noms divers en diverses langues, t, 6, part. 2, 
p. 399 , 403 . 

Noms des Etoiles particulières, t. 6, part. 2 , 
p. 400. 

On le trouve dans le Planisphère de Bianchîni > 
t. 6 , p. 505. 

Ses levers, ses couchers et phénomènes météoro¬ 
logiques qui les accompagnent , t. 6, part. 2, 

P* 4 ® 3 * 

Il servit de monture à Bellcrophon, t. 6, part. 2, 
P : 39 ^- 

Fiction à ce sujet, et explication. Il est Ména- 
lippe, fille de Chiron. Explication de cette 
fiction. On l’appelle Thetis . Cheval Arion , 
Scythus et Scyrion. il porte la foudre, il est 
ai ié. 11 est cornu. li n'a que la moitié du 
corps. Sa liaison avec le Centaure, t. 6, part, i, 
p. 398. 

Chevan . Planète de Saturne adorée en Syrie, 


t. 2, p. 749 
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Chevelure de Bérénice. Constellation, Ce qu’oit 
y peignoit autrefois, t. 6 , p. 483. 

Chèvre. Constellation. Sa statue en bronzent. i£ 
p. 186, 471; t. 3 5 p* 4ï6i t* 6, part* a* 

P-. 2 77 * 

Son idole, t. 1 , p. 199. 

Appelée Bonm Etoile , t. 3 , p. 722. 

Bonne Déesse , t. 1 , p. 2.57, 472; t. 3, p. 429$ 

t. 4 > p* I 43 9 j t. 6 , part, a, p. 275. 

Sa liaison avec le Printemps, t. 1* p. 467; 

t* 3 j» P* 4 ^ 9 j ^ > P* 97 * 

Son influence humide, t. 1, p. 611. 

Elle fournit ses attributs à Pan, t. 2, p. 477 ; 

t. 3, p. 416. - 

Chèvre Amalthée, mère de Bacchus, t. 3 , p. 3'^jî 

39 » 5 3 * 

Sy mbole de la fécondité du Printemps, t. 3, 
P- 4 I 9 - 

Son union à I4 Fortune et au bon Génie, t. î * 

' P- 7 22 - - e 

Ses rapports avec Illythie y t. 4, p. 84* 

Culte de la Chèvre uni à celui de Diane } t. 4^ 
p. 89. 

Chèvre* symbole de la bienfaisance, t. 3, p. 432, 
Son union à la Lune, t. 3 1 P- 43 l * 

Ses Oracles , t. 3, p. 433 ; t. 6, part, 2, p. 277. 
Sa position dans les bras du Cocher. Ses deux che¬ 
vreaux. Elle nourrit Jupiter et Paide à terraiTer 
les Géans. Influence orageuse de ses Che¬ 
vreaux. Elle ctoit fille du Soleil. Femme 
d’Ammon et mère de Bacchus. Fournit la 
Corne d’abondance. Explication de cett® fic- 
• tion. Femme de Pan. Elle et ses Chevreaux 
fournilfent à Pan ses attributs. Diverses épi¬ 
thètes qui lui furent données. Ses influences 
pluvieuses. Levers et couchers de la Chèvre 
et des Chevreaux, avec les phénomènes mé¬ 
téorologiques qui lesaccompa-jrrent, t. 6, part* 2 $ 

P* 271 , 277. 


F, 


t 
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Son union aux figures de Vischnou dans l'Inde f 
t. 3, p. 430 v t. 6, part, 2, p. 277. 

Ses divers noms et ceux de ses Chevreaux en di¬ 
verses langues, t. 6, part. 2 , p. 277* 280. 

Ses rapports avec PAisch de Job, t. 6, part, 2 f 
p. 277, 280. 

Elie fournit ses attributs à Jupiter Egiochus , t. 5, 

• p. 9^; t* 6 , p. 214, 

Génie Créateur du Pentateuque Samaritain, t. 5 $ 

P- 9 ?* 

Fait fuir les Titans, t, 6, p. 214. 

Chèvres , qui saluent Sirius tous les ans en Egypte* 
Objet de cette cérémonie, t. 6, p, 467. 
Chèvres Prophète fies. Chèvre Amalthée appelée 
Nymphe y t, 4, p. 147. 

Eîte se trouve sur un monument qui représente 
la chute de l'homme, t. 5 , p. 96. . 

Chien. Culte du Chien. Son origine et son objet, 
t, 3, p. 796 ,811. 

Nome Egyptien consacré au Chien 9 t. 3 * p- 796. 
Culte du Chien en Ethiopie, t. 6, p. 40 1. 

Le culte du Chien est relatif à Sirius, t. 1 , 
p. 192, 479; t. 6, p. 461, 

Raison de ce culte, t. 1, p. 196. 

Chiens honorés au Japon, t. 1 , p. 1985 t. 3J 

P* ■ 

Honorés chez les Curdes, t. 1 , p. 107, 

En Egypte, t. 1 , p. 192 , 198 , 50Z ; t. 6, p. 460. 
Chien céleste appelé Hydragogue , fait déborder 
le Nil , t. 1 , p. 502. ; t. 3 , p. 802. 
Faranatellon du Cancer, t. 2, p. 667. 

Scs rapports avec Cerbère, t, 2, p. 295. 

Gardien d’Europe, t. 2, p. 464 ; t. 3, p. 799; 
y t. 6, part. 2, p. 440. 

Il est en Syrie, Nibaz , t. 3, p. 747* 

Chien d’Isis, t, 4 ? p- 694. 

Chiens sacrés. 1 Jeu il à leur mort. Guerres en¬ 
treprises pour eux. Serment par le Chien. 
Motifs qui firent choisir le Chien pour re¬ 
présenter Mercure , t. 3, p. 797. 
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Pourquoi il accompagne Io et Mithra. Ses liai- 
sons avec Isis. Chiens d’Isis, sont ceux d«* 
Diane, t. 3 , p. 799. 

Double cause de son culte en Egypte. Il étoit (• 
Génie tutélaire de Cynopolis, t. 3, p. 802. 
Roi des Ethiopien», t. 3 , p. 804; t. 6, p. 461J 
Chiens sacrés des Siciliens. Chiens consacrés à 

i / r 

Vulcain. Les Athéniens aaciifioient au Chien. 
Pronostics que les peuples de Cilicie et de 
Pile de Cos tiroient du Chien céleste, t. 3 
p. 805. 

Ses rapports avec Anubis et Mercure , t. 3 , p. 806— 

813. 

Rapports des Chiens sacrés avec le mouvement 
des Astres, t. 3 , p. 810. • ^ 

Ses rapports avec les Constellations, t. 3 , p. 812. 
Chien d’Orion. Chien d’Osiris. Amant de Ôoîora. 
Chien d'Icare et d’Erigone, t. 6, part. 2, 

p. 44 °* ' 

Ses influences* Sinus, sa plus belle Etcile, qst établi 

surveillant des autres. Astro d'isis. Appelé 
Y Astre-Chien, Ses épithètes et ses noms en 
diverses langues, ainsi que ceux de Sirius. Ses 
levers, ses couchers et phénomènes météoro¬ 
logiques qui les accompagnent. Sa position et 
son attitude aux Cieux, Divinité tutélaire de 


la Tribu Kaïs, et adorée par la mère du Pro¬ 
phète, t. 6, part. 2, p, 440 9 44'7* 

Petit Chien. Constellation. Procyon. 

Chimère . Explication de ce monstre mythologi¬ 
que, t. 6, part. 2, p. 251. 

Christ . Dieu-Soleil adoré par la secte Mithria- 
que, connue sous le nom de Chrétiens , t. 5 , 
p. 233, 261 , 308. 

Il est le même qu*Orus, fils de ITsis Egyptienne, 

t. 1, p. 439. 

Fable de son incarnation expliquée , t. 3 , J p. 109— 


?5S; . , 

Comment il naît d’une Vierge, t 


5, p. 
F ij 
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Fêtes païennes célébrées en honneur de la nais¬ 
sance du Soleil à la même époque que les 

siennes, t. 5 , p. m-iif, * 3 °> I 3 2 - 
li est le même que le Soleil, de l aveu des an¬ 
ciens, t. 5 , p- I2I \ . 

Il en a tous les caractères, t. 5, p. 300, 33 ) * 

• 337 - ’ . * : ' 

Le même que Mithra, t. 5 ’ P* 

Comparé à Mithra pour le lieu de La naissance. 

Pourquoi les Mages paroissent à sa Creche* 

i., F.es pré sens quhls lui font étoient consacrés 

au Soleil. Explication de l’Etoile qui annonce 

sa naissance. Comment sa mère est toujours 

Vierge, t. 5 » P* I ^ 1 * . . c ci . 

Son image tracée dans les anciennes bphéres 

orientales, t. 5 , p. 135» * 37 * nu . • 

Traditions, qui perpétuent les rapports de Christ 
c: de sa mère avec le Ciel. Le nombre de 
c^$ Apôtres est égal à celui des intelligences 
tutélaires ces douze signes. Lieu qu occupe 

dans le * Ciel le chef de ses douze compagnons. 

Signification du mot Marie , nom de sa mère. 
Nom d’Anna, mère de sa mère, et ses rap¬ 
ports avec Panrée, t. 5 9 P* I 37 * 

' Cîrrist est cet enfant d’une Vierge , expose dans 

une Crèche à l'adoration des peuples , dès le tem ps 
des Ptolémées. Fête à sa mère du temps des 
anciens Gaulois. Son étable servit à la célé¬ 
bration des mystères d Adonis, ou du Dieu- 
Soleil, adoréen Phénicie sous ce nom. Rapport 
de sa naissance avec celle du Soleil invincible. 
Récapitulation des preuves qui démontrent que 
sa naissance est celle du Soleil, t. 5 , p. 150-- 


161. 


JL B g 

Fable de sa mort et de sa résurrection, t. j , 

p. 155-264. # ^ , j 

Fxainen de sa légende comparée à celles des au- 

ties vies mythologiques du même Dieu-Soleil, 

us d’autres noms. Caractère triste qu’eli* 

porte , t. 5, p. 156, 158. 
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Motifs du merveilleux, qu’elle renferme* Elle 
fut liée à des faits et à des noms connus. Elle 
est aussi arbitraire que celle d’Osiris et de 
Typhon. Elle conserve quelques traits d’an¬ 
ciennes fables cosmiques. Fond simple sur le¬ 
quel on la broda, t. 5 , p. 157. 

Comparaison de sa résurrection avec Fexaltatîoa 
du Soleil, t. 5, p. 161, 

Rien n’a été dit de Christ, qui n’éut été dit du 
Soleil, t. J , p. i6x, 335, 338. 

Pourquoi son triomphe est fixe a l’Equinoxe de 
Printemps, en M ars, sous l’Agneau ou sous 
le Belier>t, j , p. 161, 164, 171. 

]Le jour qui lui est consacré, est celui du So¬ 
leil , t. 5 , p. 162. 

Heure précise de sa résurrection, t. Ç , p. 164. 

Intervalle de trois mois précis entre sa nais¬ 
sance et sa résurrection , t. 5 , p. 166. 

Veilles sacrées de la nuit où ii ressuscite. Objet 
des cérémonies qui s’y pratiquent, t. 5 , p» 167, 
*70. 

Cérémonie qui a lieu encore aujourd’hui à Jéru¬ 
salem, sur son tombeau, t. 5, p. 169, 170. 

Origine des formes Astronomiques, qu’il prend 
dans son triomphe à Pâque , t. 5 , p. 170--187. 

Il est le même que Jupiter Amrnon, Dieu aux 
formes de Beiier, comme Christ aux formes 
d’Agneau. Ses mystères sont ceux de l’Agneau 
Equinoxial, t. ç, p. 173, 175. 

lis furent substitués à ceux du Taureau de Mi- 
thra. >ar tout Christ est appelé Agneau , et 

il fut originairement représenté sous cette forme, 
t. 5, p.. 178. 

Origine de cette dénomination et de cette forme 
symbolique, t. 5 , p. 181. 

Christ identifié avec le Soleil, soit dans son in¬ 
carnation, soit dans sa résurrection, t. 5 
p* 189. 

Explication de sa mort et de sa descente aux en-, 
fers, t. 5, p. 189—243. 

* * ■ 
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Ses aventures tragiques comparées à celles d’A- 
donis, d’Atys et de Bacchus, d’Osiris, d’Ho- 
ru» , d’Apollon , de Mithra, etc* ; ou du Dieu- 
Soleil, sous ces divers noms, t. 5 , p. 190—243. 
Il a tous les caractères de Bacchus. Ses aven¬ 
tures comparées à celles d’Adonis, t. 3 , p. 205— 

a 16. 1 ! ■. 

Leur correspondance avec la marche du Soleil. 

Ses fctes sont celles du Soleil, t. 5 , p. 234. 
Reifemblarice de sa paffion avec celle d’Atys, 
t. 5 , p. 232, 236, 237. ■ . 

Les Manichéens disoient que Christ étoit le So¬ 
leil, ou dans le Soleil, t. 5 5 P* 2 44 > 6 , 

P 

Reilemblance de ses dogmes et de ses jnysteres 
avec ceux de la religion Mithriaque , t. 5 , 
p. 246, 2j6. 

On retrouve , chez les adorateurs de Mithra, les 
principaux mystères de la religion de Christ , 

t. 5, p* 247. 

Reilemblance des institutions de son Eucharistie 
avec celle des Perses, t. 5, p* 252. 
Récapitulation de la comparaison de?' rapports qui 
existent , entre ses aventures et celles du Soleil ^ 

t. 5 , p. 2 55 , 261. ^ c ; 

Explication du Planisphère destiné à représenter 
Pctat du Ciel au moment de sa naiffance, t. 5 , 

p. 264 , 269. 1 1 1 

Christ , fils de Lumière , comme le Soleil, t. 5 , * 
p. 315. • 

Explication de son incarnation, par l'union de la 
lumière au corps du Soleil, t. 5, p. 3 2 3 » 
335—338. . ■ 1 ' 

Comment il est Dieu et homme tout ensemble, 

t. 5, p* 334* 

11 est .cint dans le superbe hymne de Martianus 

Capella, t. 5 , p. 338»-- 350, 

Le cortège de ses douze Apôtres et des quatre 

Evangélistes est celui du Soleil, t. J, p. 345 * 
Origine de son nom Jésus• Caractère» qui le 

rapprochent de di dérens Dieux, t. 5, p. 347* 

.j? V- *■ 
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Idée qu’on doit avoir de ses légende!,' t. 3 , 

p* #I 33 * . 

Ce que l’on doit penser des prétendues prophé¬ 
ties , qui, dit-on, l'ont annoncé. Son exis¬ 
tence comme homme n’est nullement prouv e 
par l’histoire, t. 5 , p. 440--441. 

Christ apparoît à une des ProphétefTes de Pe- 
puzza, t. 6, p. 63. 

J r oy Religion Chrétienne, ci-après, 

Chrysippe . Ses dogmes, t. 1 , p. 485. 

Ses explications allégoriques , t. 1, p. 4^0. 

Ses dogmes sur l’ame du monde , t. 2 , p, 48. ; 
Sur les Astres animés, t. 2, p. 65, 

Cicéron . Ses dogmes sur l’ame du inonde, t. 2, 

p. 68- , 

Ciel. Culte du Ciel, t* 1, p. 7, 12, 16, 34, 

37 5 931 3 * 3 - . ' . 

Mis au nombre des Dieux, t. i, p. 285 i t. 2, 
p. 60—62. 

Ciel éternel et incréc , t. 1, p. 123. 

Sacrifices qui lui sont laits, t. 1, p. 39, 56. 

Ciel et Terre, Di -‘ux Cabires adores à Ssmo- 
thrace, t. 1, p. 57, 268 ; t. 4, p. 30.1 , 3C7 , 

. ï 6 9 * . . . , 

Ciel, Divinité des Scythes et des Perdes, t. 1 $ 

.P: 59 » 1 % \ c 

Divinité des Huns, t. 1, p. 61. 

Sept deux, t. 1, p. 92. 

Douze Cieux, t. 1 , p. 283. 

Ciel adoré à la Chine. Cuite de la Reine du 
Ciel, t. 1, p. 93- -94. 

C el adcrc chez les Mexicains, t. 1 , p. 113. 
Chez les Iroquoîs et les Murons, t. 1, p. 119. 
Ses mouvemens imités au Théâtre, t. 1, p. 218. 
Mouvement du Ciel, supérieur à tous les au¬ 
tres, t. 1 , p. 322. 

Constance des mouvemens des divers Cieux, 
t. 1 , p. 352—339. 

Constance de ses termes,, t. ï, p. 3^5, 388. 

F iv 
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* * t 

Huit Ciéux des Gnostiques et des Valentiniens J 

t. 4, p. 661 ; t. 6, p, 84- 
Trois cents soixante-cinq Cieux, t. 2 , p. ni. 

Le Ciel et la terre, causes premières, t. i, p. 378* 

* Action du Ciel sur la terre, t. 1 , p. 12a, 364? 

366, 391, 4°9> t. S 9 p. 455. 

Cause active, t. 1, p. 364. 

Mariage du Ciel et de la terre, t. i, p. 3 '^ 4 > 

384» 395 » . 4 . c 4 ; 4 , p- 335 » 57 °• 

Leurs sous-divisions, t. 1 , p. 377 > 417* 

Ciel Père, t. 1, p, 392, 395, 4 ° 5 * 

Ciel et terre invoqués d'ans les mariages et à 
Eleusis, t. 1, p. 395; t. 4, p. 570. 

Ciel et terre, premiers Rois et Chefs du monde, 
t. 1, p. 396-403; t. 4, p 30a. 

Leurs statues, t. 1 , p, 410. 

Leurs enfans sont des Astres, t. 1, p. 398. 

Ciel appelé Noak , t. 1, p. 403. 

Yeux du Ciel, t. x , p. 591. 

Dieu composé de plusieurs Dieux, t. t, p. 

Cieux animés et intelligens, t. 2, p. 59. 

Ciel formé de la substance du feu artiste, t. 2 , 

p. 65 . • * - 

Le plus élevé et le plus divin de tous les corps, 
t. 2, p, 66. 

11 est mû circulairement par Pâme, t. 2, p. 68. 
Différens Cieux figurés par des pierres précieuses, 

t. 6 , p. 138. 

Autels élevés au Ciel et a la terre en Crète, 
où Ton célébroit leurs mystères, t. 4, p. 569* 
Exposition des symboles qui retraçoient Leur 
mariage, t. 4, p. 570. 

Ciel appelé Lyre de Dieu , t, 7, p. 3 °°* 
Ciel nouveau et nouvelle terre, t. 5 , p. 225 ; t. 6, 

p. 310-314. ' 

Ciel grand instrument de la fatalité. Quatre points 
fixes sur lesquels il s’appuie, t. 6,p. 122. 

ÇieJi appelé Océan et Grande Mer , t. 6 % 
p. 123, 128, 130. 

Ciel trône de Dieu, les vingt-quatre parties d«s 
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sa rotation désignées par les vingt - quatre 
vieillards de l'Apocalypse , t. 6, p. 127. 

Ciel de Cristal, t. 6, p. 125, 132, 

Dix couches sphériques des Cieux, t. 6, p. 12^* 
Enumération des intelligences qui y président, 

t, 6, p» 125* ■ > > 

Divers Cieux appelés Mers , t. 6, p.*i 3 o. 
Harmonie des Cieux représentée par une forêt 
harmonique et par des Harpes, t. 6, p. 169. 
Douze parties du Ciel, t. 6 , p. 331. , 

Influence du Ciel sur la terre, t. 6 , p. y 4 0r 
Représenté par le Rational du Grand - Prêtre, 

t. 6 , p. 345. 

Ciel gouverne la terre, t. 6, p. 359. 
Correspondance du Ciel visible avec le Ciel Ar¬ 
chétype, t, 6, p. 366 . 

Ses portes. Ses faces, t. 6 , part. 2, p. 70. 
Douze lieux du Ciel- Leur usage et leur cou¬ 
leur, t. 6, part. 2, p. 72. 

Véritable Ciel, t. 6, p. 325. 

Cillas . Nom du Cocher céleste, t. 1, p. 186. 

Circé. Fille du Soleil. Invente les eux du Cir¬ 
que , t. 1, p. 259. 

Ciste sacrée, t. 4, p. 6 i 3 . 

Son usage, ibicL p. 775. 

Clëanthe . Ses dogmes, t. 1 , p. 284; t. 2, p. 46. 
Ses opinions sur Pâme universelle, t. 2, p. 64. 

Climats . Ce que c'est, t. 6, part. 2, p. 22, 24. 

Cneph. Vomit Pœuf symbolique, t. i,p. 3805 
t. 3 , p. 587; t. 4 , p. 203, 562, 614. 

Sa statue à Thèbes, t. 3 , p. 537. 

Cneph Demiourgos . Ses rapports avec Sérapis, 
t. 3 , p. 538 ; t. 4 , p. 614. 

Avec Agathodémon, t. 3, p. 539, 548 -, 

Ailes données à Cneph, t. 6, p. 141. 

Cocher céleste. Sa position, son attitude et sa 
forme , t. 1, p. 342 ; t. 6 , part. 2 , p. zco. 
Ses temples, ses statues, ses tombeaux et ses 
fnystères, t. r, p. 186; t, 4, p. 82. 
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TABLE 


U est P/raeton, Myrtile , CilLs 7 Sphctreus » 
Absvrthe, etc., t. 2, p. 643 > t. 3, p. 418 i 
t. 6, part, z , p. 243, 267- . * • j iü gui 

Sa statue en Elidé, t. 4* P' 80. 

Ses noms de Taraxippus et d’OIénius, t. 4, 

P- 

II est Phaëton* t. % f p. 643 ; t. 5, p. 509. 

11 est Ericthonius, fils de Vulcam. Sa filiation et 
ses inventions. Ses formes • monstrueuses. .En¬ 
fermé dans une corbeille, t. 6 , part. 2, p. 245— 


2 45* # 

11 est Myrtile, fils de Mercure, Cocher d’OEno- 
maüs, t. 6, part. 2, p. 2^8. 

Fable à ce sujet. Il est Gmiochus, t. 6 , part. 3 , 


P * 47 - . *j L 

Il est Trochi!us y Beîlérophon , Pelétfrromus, 
t. 6, part. 2 9 p. z 5 o/ 

Son tombeau vis-à-vis Trézène, t. 6, part. 2, 
p. 250. . . • Æ 

On a placé dans cette Constellation tous ceux 
qui ont pafTé pour avoir inventé les chars. 
Explication de la fable faite sur -lui y sous le 
nom de Phaëton, t. 6 , part. 2, p. 266. 

Origine de cette Constellation, t. 6, p. 480. 

D est fe Génie précurseur de îa lumière et de la 
chaleur du Printemps, t. 6, part. 2, p. 2^9. 

Détuib sur sa belle Ftoiîe, appelée h Càcvre^ 
t. 6, part. 2 , p. 26^. 

Ses rapports avec Àmphia rails. Ses divers noms 
en diverses langues. Noms des T’toiîes parti¬ 
culières. Diverses figures qu*on y peignit, t. £ 3 
part. 2 , p. 277. 

Cogu Divinité Japonoise, t. 3 , p. 867. 

Colonnes . De Thaut, t. 1 y p. 1 J. • 

De Seth t. 1 , p. So. 

Colonnes élevées au feu et au vent, t. 1, p. 1 5 . 

Aux sept Planètes, ibid. p. 40. 

Colonnes dans Pile de Panchaia, t. 1, p. 4 ° 4 - 

Colonnes d Ketcule, t» 2, p. 365. 
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De là Lune, t. 2, p. 466. 

! >é Thésée, t. 2, p. 595. 

Colonne de gloire, t. 4, p. 50,732; t • P- 

361. 

De lumière, t. 6, p. 289, 321, 324, 357. 
Colures . Définition de ces cercles, t. 3 , part, 2, 

P- 4 * 

Deux sortes de Colures. Leurs propriétés, t. 6, 
part. 2, p. 35. 

Confesseurs. Etablis autrefois au Pérou, t, 1 , 
p. 112. 

A Samothrace, t. 4, p. no, 151. 

Leur origine, t. 4, p. 518. 

Constellations . Mémoire sur leur origine, t. 6 , 
p. 390—516. 

Elles ont dû signifier quelque chose primitive¬ 
ment, t# ■■), p. 391 3 44 2 * 

Il n’y a nulle reileinbiance entre les figures et 

les Etoiles qui sont groupées deifous, t, 6, 

p* 394. 

Elles appartiennent à l’écriture hiéroglyphique. 
Elles ne représentent point des hommes apo¬ 
théoses, t. 6, p. 394, 44 s * 

Auteurs qui ont écrit deilus, t. 6, part. 2, 
p. 284. 

Distinction importante à faire entre les anciennes 
et les nouvelles Constellations. Noms des Cons¬ 
tellations surajoutés aux anciens. Nombres 
des Constellations connues des anciens, t. 6, 
part. 2, p. 486, 4S8. 

Variations qu’ont dû éprouver les Constella¬ 
tions extrazcdiacales, t. (> p. 4^9* 1 

La première Constellation des Chinois s’appelle 

la Corne , t. 6, p. 471 , 5 10 * 

Ce qui m’a conduit à découvrir l’origine des Cons¬ 
tellations , et à entreprendre tout mon travail 7 

t. 6, p. 454 » 4 ^ 7 * 

Elles forment le Calendrier Hiéroglyphique deî 
anciens, t. 6 ? p, 446. 
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9® ' . TABLE 

i Constellation s tracées sur les murs des temple* 
et des palais des Rois, t. i , p. 99, îoo. 

Leurs statues, leurs images, leurs temples en 
divers lieux de la Grèce^ t. i , p. 184, 194. 

Elles furent sculptées sur les vases, t. 1, p. 219. 
Constellations des Chinois, t. 1, p. 214. 

Elles servent à reconnoître les signes, t, 1 , 
p. J07, 63 i. 

Origine de leur nombre, t. 1, p. 329, 5 io, 

703 v J?, ' ■/, J! J 

Elles furent mises au nombre des causes, t. 1, 
p, 329. 

Elles furent aflociées au Soleil , dans le gouver¬ 
nement de l'univers, t. 1 j p. 631. 

EJ'es se partagent entre les deux principes, t. 
p* 703. 

Corbeau . Sa position aux Cieux, t. 6, oart. 2 f 
p. 448, 457. 

Fiction sur un meflage dont il fut chargé par 
Apollon^ t. 6, part. 2 , p. 457. 

Dénonciation qu’il fit à ce Diéu , ibid. p. 457. 

De blanc qu*il éfoit il devint noir, ibid. p. 459. 
Il garda Coronis, ibid. 

Ses divers norois, et ceux des Etoiles particu¬ 
lières , ibid. ; 

Placé aux Cieux par Apollon. Son union au 
vaiffeau, dans la fable de Deucalion et de Noé 3 

t. 5 , p. - • 

Coronis . Pleïade , mère d*Esculape. Sa statue 

t. 4, p. 8v* 

Cosmogonies . Elles continuent le tableau de la 
nature et de ses parties, t. 1, p. 2,51. 

De Sanchoniaton ôt d’Hésiode, t. 1, p. 25 1 , 

5 ï a -, 

Des Perses, t. 5, p* 59--60. 

Des Affyrîens, t. 3 , p. 710* 

D’Orphée, t. 1, p. 560. 

Des Chaldéens, t. i, p. 560. ‘ J . 

* 

‘ - . U • ■ r ' f H ' .• V: ■ \ 

: àjttfVf 7*7 * " -'f r . jjq j, /,, * * ‘ • D fî\ • A_f y • * . -s 

.r* a§|CL VP*Wï*,* r/ii ***V * r» t* *"*V 

6^,-* r^i - • t ■* „ J i r- •* .* *• J * j * > c . ^ .. 


> - 


1 










GÉNÉRALE', &c. 






*• 5 



Des Toscans, t. 5 , p* 71—73, 

Des Jiiponois, t.*3, p. 346, 535. 
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p. 267. ; 1 

Spectacle tragique donné dans ses mystères, t. 4 , 

p. 588. 

Son père la chasse de son palais, dès qu’il la 

. sait enceinte, plie court toute éplorée sur les 
montagnes. Elle fuit chez les Hyperboréens où 
Apollon l’accompagne, t. 5 , p. 228. 

Cycles . Poèmes sur es Cycles, t. 2, p. 281. 
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540 . 

Cycle des douze animaux fameux dans tout 
l’Orient, et rapport qu’il a avec les Constel¬ 
lations extrazodiacales, t* 6 j p. 5 oi-- 5 o 6 . 

Q 




% * 





I 




1 




9 8 TABLE 

Cycle des Mexicains, t. 2, part. 2, p. 18. 
iyclopes. Leurs noms et origine de cette fiction, 

t. 1, p. 580. 
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Ses fêtes, ibid. t. 4 , p. £40. 

La Déelïe de Syrie a des temples en Grèce , t. 
4 9 p* 84# 

Ses rapports avec la Tune et avec les Constel¬ 


lations , t, 3 , p. 638 . 

Avec Rhéa et Cybèle, t. 3 , p. 647 * t. 4 - ? 

p. 239. ♦ 

• description de son temple, t. 3 , p. 652. 

Sa «ratue en Syrie., t. 3 , p. 659 ; t. 4 , p. 238. 
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Cérémonies' pratiquées dans son temple, ibid. p. 
626. 

Son image dans Je Planisphère de Kirker, ibid. 
p. 632. , • 

Rapport qu’ont ses images avec le Ciel, ibid. 
p. 638. 

Ses fêtes dans un lac près Bambyce, ibid. p. 
640 , 641. 

Abstinence de Poifion en son honneur. Ses Méta¬ 
morphoses, ibid. p, 646. 

Despolna. Fille de Gérés, adorée en Arcadie, 
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mère, t. 4, p. 296, 299. 

Deucalion . Son image au Verseau, t. 1, p. 193* 
Son tombeau à Athènes, t. 1, p. 193 * 
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Diane Eurynome, t. 3 , p. 633* 

Sa fête à'Bubaste, t. 4, p. 3 2 * 

Cérémonie en honneur de Diane Pérasie , t. 3 , 

p- 742* t 

Fête de Diane Laphyra , t. 3, p. 672. 

G i v 
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Elle prend la forme du Chat, t. 3, p. S17. 

Sa statue à Pallantée , t. 4, p. 64. 

A Elis, ibid. p. 8r. 

Sa statue unie à celle de la Chèvre , ibid. p, 

6 î- 

Temple de Diane Propyléa. Temple de Diane 
Agrotcre , ibid. p. 94 - . _ 

Son temple au mont Aventin, ibid. p. 13 J. 
Diane d Ephèse. Sa statue unie à celle de Bac- 

chus. Diane très-bonne et très - belle , ibid. 

* ^ 

p. '201, 

Bois sacré de Diane à Epidaure. Diane d’Fgire 
unie à Bacchus, Esculape et Apollon. Diane 
Libératrice, et son temple bâti par Thésée, 

ibid. p. 206. 1 - * 1 L4M 

Diane Cnacalèse , adorée avec Neptune en Arca¬ 

die. Ses mystères. Diane adorée * à Capoue. 
L’origine de ce culte vient d’Arcadie. Culte 
de Diane chèz les 5 ers es, et ses mystères. 
Diane FEtranplée. Diane Triclarie. Fêtes sa- 

o 

crées en son honneur. Universalité du culte de 
D iane en Grèce, t. 4 , p. 299. 

Di ane Lycéenne. Son temple voisin des autels 
de Bacchus et de Thémis. Diane Iphigénie unie 
à Bacchus. La statue de cette même DéefTe 
unie à Bacchus à Alagonie. Temps e de Diane 
Nourrice, unie â Bacchus et à Esculape^ t. 4, 
p. 207. 

Diane adorée à Fatras avec le même Bacchus. 
Sa statue uuïe à celle du Soleil Bacchus à 
Phelloe. Description de cette statue, ibid. p, 

■ Zl7 ‘ 

Diane honorée avec Bacchus, sous le nom de 
Soteira. Diane d’Ephè^e adorée avec Bacchus, 
Diane Conservatrice unie aussi à Bacchus à Phi- 
galie*, ibid. p. 219. \ g 

Ses rapports avec Hécate, Elle est ht Lune des 
Signes supérieurs, tt la Lune çroiiTante, ibid. 

*87- . 

Elle est peinte avec les attributs du Serpent et 
du Çhien, ibid. p. 297. 
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Elle eut ses mystères, ibid. p. 298. 

Dieu. Définition de cette idée abstraite, t. 1, 

p. 1. • • 

Unité de Lieu, t. 4, p* 631; t. 5 * P* 2 ° 9 "“ 
280. 

Dans que* sens il est un, t. 2, p. iî* 

Dieu et diable, toujours en opposition. Origine 
de ce dogme, t. 1, p. 6 y 5 , 699. 

Dieu blanc, Dieu noir, ibid. p. £99. 

Origine de la fiction, qui suppose que les Dieux 
sont des hommes apothéoses, t. 4, p. 4 ^ 3 * 

Dieux naturels, ont-été les premiers adorés, et 
le plus universellement, 1.1, p. 7—9, 3 l “^3 > 

53 , 7% > 121 > 181-2.89, 58a. 

Douze grands Dieux ^ t. 1, p. 47, 105, ito, 
623, 711; t. 2, p. 104, 154. 

Divisés en mâles et femelles, t. 1 , p. 39 2, . 

Autels des douze grands Dieux, t. i, p- 165. 

Leur châile portée en pompe , t. 3 , p. 3 o 8 . 

Inscription de Solon aux douze grands Ditux 
t. 1, p. 168. 

Divers sièges des Dieux au Ciel et dans les Eîé- 
mens, t. 2 , p. 154* 

Sept grands Dieux, t. 1, p. 109, 3 22 » 2 » P* 

M 4 - . 

Dieux conseillers des Chaldcens, isid. p. $ 37 » 
62 2. 

Trente-six Dieux. Leurs images symboliques, 
t. 1, p. £38. 

Dieux subalternes, t. 2, p. 121, 134* Mo > 

162. 

Diverses clafles de Dieux dénombrées par Ahzr- 
tianus Capella , avec une description du con¬ 
seil des Dieux, ibid. p. 154. 

Chaîne progrefiive des Dieux et des Cenies, 
ibid. p. 137. 

Dieux Sy.iéas et Chaîdéens, t. 3, p« 687—756- 

Vengeances des Dieux , fiction politique et sa- 
Cerdotale, t* 4, p. 345—348. 
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Dieux des Enfers. Leurs chapelles bâties jai 
Epiménide, t. 4, P . :35s. . 4 [L* 

Leur breuvage est le Nectar , ibid. p. 65 i> 

Moyens pour arriver à la contemplation de» 
Dieux, ibid. p. 719. 

Le moyen le plus sûr, pour leur plaire^ est d'i¬ 
miter leur nature, ibid. p. 735,761. 

Le dogme de l’unité de Dieu n’est pas particu¬ 
lier à la secte des Chrétiens, t. 5, p. 269. 

Dieu gouverne 1’univers par le mouvement et par 
la raison, ibid. p. 291. 

Dieu placé dans l’Etre immense, au sein duquel 
nous vivons. Dieu un, imaginé d’après le 
monde un, ibid. p. 293. 

Dieu un, principe d’intelligence et de vie, n'est 
pas trois Dieux, mais un seul Dieu intelligent 
et vivant. Dieu esprit. Dieu intelligence. 
Verbe ou Koycç . ,Dieu souffle ou ame uni¬ 
verselle, Dieu intelligence universelle, et Dieu 
Grand Etre unique, ou l’Univers - Dieu, qui 
comprend en lui tout cela, ibid. p. 294, 296. 

Dieu habite un lieuineTable, qui émane de lui, 
ibîd. p. 309. a 

Dieu Androgyne, vie et lumière, ibid. p. JiU 

Dieu lumière, étendue et corporebe. ben fils 
est une émanation de cette lumière , ibid. p. 108. 

Dieu abstrait renferme le principe de vie et 
d’intelligence, ibid. p. 3 i$. 

L’Etre un, premier Dieu, Dieu père, et Dieu 

appelé Bien par excellence , ibid. p. 357. 

Trois degrés de la Divinué, ibid. p. ^ 65 . 

Manière dont Dieu s’enchâfle dans l’intelligence, 
et i’intcllieence dans l’ame, qui meut le monde, 

ibid. p. 367 . 

Ses trois attributs deviennent trois principes .qui 
sont la source de la Trinité, ibid. p. 394. 

Dieu a sa substance dans la lumière, ibid. 

Siège de Dieu au Cie! suprême, ibid. 

Dieu appelé le Musicien Etemel , t. 7, p. 2,99. 
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jyroi'iTt.ts d’Apol Ionie. Ses opinions, t. 1 , p. )• 
Le Babylonien. Ses dogmes, t. 1 , p. 285. 

Diomède . Conquête de ses chevaux par Her¬ 
cule, t. 2, ‘p. 273* 

Sa filiation, ibid. 2.72.» 

Diorryshs. Fêtes de Bacchus. Deux sortes de 

Dionysîes, t. 4, p. *93 > 1 99 * 

Z>/ojckw.' Nom des Gémeaux, Castor et 
Pollux, Apollon et Hercule, Amphmn et Le- 
thus. Leurs statues, leurs temples et leurs tom¬ 
beaux. Deux bâtons unis les représentaient a. 

Sparte. Leurs oracles à Ditlyme. Leurs Etoiles 
et leur bonnet. Leur œuf. Leur union aux 

Plebdes, t; 1, p. 189. . .... 

Ils étaient réputés Divinités Cabinqucs, ibid. 

p. 190; t. 4, p. 302—309. 

II? furent adorés en Phénicie, t. 1, p* 274- f 
3 4 eux tutélaires des Navigateurs, t. 1 5 .p* 474 ♦ 

t. 4, p. 3 o 8 , 310, 397. 

Ils s'embarquent avec Ja‘on, t. 1, p* 474 * 

Ils avoient leur temple à Rome, t. 4, P* î 2 4 * 
Leur apparition pendant la tempête, ibid. p. 


t. 4, P 


397 * ' 1 

Leurs statues portées par les filles de Leucippe, 
ibid. p. 3 ï 9. 

Leurs temples à Athènes, avec les statues de 
leurs fils à cheval. Leur temple près celui des 
trois sœurs, chargées de garder le coffret, qui 
renferffloït Ecichtonius ou le Cocher cclcste ^ 

316. 

Leur culte à Céphalée sous le nom de Grands 
Dieux. Leur terrfple voisin de celui d’Illythie, 
ou d’Hécate. Leur temple et leurs statues à 
Lerne. Leur culte en Laconie. Temple et tom¬ 
beau de Castor, à Sparte. Leurs autels à coté 
de ceux de Jupiter et de Naercure, et leur 
nom ci Ambulies. Statues des Dios cures Ajw ic¬ 
tères, qui présidoisnt à L’ouverture du Orque. 
I ,eur tcrnpîe près celui desCjjaccs* Leur appa- 
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rition subite dans leur maison paternelle, et 
miracle à ce sujet. Origine de ce culte en La¬ 
conie , t. 4 f p* î J 9* 

Dioscmes représentés à cheval. Leur tem¬ 
ple à Thérapiiê uni à celui de Neptune. 
Fontaine de Pcllux. Leurs statues près de 
Gythium, à Brasias. Us bâtiment un temple à 
Minerve. Lieu ou Leda accouche d'eux. Leurs 
statues à Pephnos. Mercure les porte à Pal- 
lène auflitôt après leur nailTance. Leurs mys¬ 
tères à 1 hèbes. Ils p unifient îes Mefl éniens. 
Leur costume. Leurs statues à côté de celle» 
de Neptune chevalier, et de Junon chevalière, 
t. 4, p. 320 . 

Leur bois sacré à Phare, en Achaïe. Les trente 
pierres qui y sont consacrées. Leur culte à 
Mantinée uni à celui de Gérés et de Proser¬ 
pine. Leurs autels à Charadre, ibîd. p. 325. 

Divination . Ses inventeurs , t. 1, p. 142. 

Domiciles des Planètes , t. 1, p. 349. 

Ils furent tracés dans l’antre de Mithra, t. 4, 
p. 621 ; t. 6, p. 111. 

Douze . Nombre sacré , relatif aux divisions cé¬ 
lestes, se retrouve par-tout, t. 1, p. 164 5 t..2 , 
p. 90; t. 6 , p. 331—335- 

Douze palais forment le labyrinthe d’Egypte, 
t. 1, p. 147. 

Douze colonnes du temple d’Héliopolis, ibîd. 
p. 148. 

Douze grands Dieux, ibîd. p. i6<; t. 6,p. 337. 

Douze Patriarches. Douze Apôtres, r. 1, p. 165. 

Douze autels de Janus. Dôifze travaux d’Ker- 
cule ou du Soleil. Douze boucliers sacrés de 
Mars. Douze frères Arvaux. Douze Dieux 
Consentes. Douze Dieux de la République de 
Platon, ibîd. p. 166. 

Douze Àzes dans la théologie du Nord. Douze 
Dieux Japonois, ibid. p. 168. 

Douze coufiins sacrés, t. 1, p. 169; t. 3, p. JJ J. 
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Douze coudées de la statue de Belus, t. 1, 
p. 169* . - 

Douze pierres précieuses du Rational du grande 
Prêtre des Juifs, ibid. p. 170. 

Douze paffages à travers les eaux de la mer 
Rouge. Douze Fontaines du désert. Douze 
Etoiles du songe de Joseph. Douze fils d’Abra¬ 
ham. Chandeliers à douze brandies,ibid. p* 171* 

Douze divisions de la République de Platon, 

ibid. p. 2.10; t. 6, p. 337 . 

Douze Stratèges ou Chefs, t. 6, p. 336. 

Douze Tribus Juives, ibid. p. 116; t. 6, p. 329. 

Douze Peuples ou Bourgades de TAttique, ibid. 

; p. an. . • 

Douze Tcheou de la Chine. Douze divisions du 
monde. Douze climats. Dauze cantons Etrus¬ 
ques. Douze Licteurs. Douze divisions de 
i Horizon. Douze villes d'Eoüe. Douze divi¬ 
sions de ligues Achéennes. Douze villes d’Ionie. 
Douze portes du Dodécapylon de Jérusalem , 
t. 1, p. 212. 

Dôuze portes de la nouvelle Jérusalem de l'Apo¬ 
calypse, douze fondement et douze Génies à 
chaque porte, etc. ibid. p. 2i4;t. 6, p. 310— 

337- 

Douze loges de la Lune, t. 1, p. 215. 

Douze cases de l’Echiquier, ibid. p. 219. 

Douze officiers portent le Sarcophage du Roi du 
Tuifquin, douze Chevaux, douze Eléphans à 
ses funérailles. Douze tombeaux des Japonois, 
ibid. p. 220. 

Nombre douze répété quatorze fois dans l’Apo¬ 
calypse , ibid. p. 225 ; t. 6 , p. 94. 

Douze DLciples de Mauès, ibid. p 2i5. » 

Douze portes du Cirque, ibid. p. 262. 

D ivision en douze Dieux, ibid. p. 629. 

Douze Dieux de la théologie des Mages, ibid- 
p. 705. 

Douze puiffances des Manichéens, t. 2 , p. ioj« 

Douze Anges des douze signes, ibid. p. joJ, 
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Douze Ange; gardien^ du inonde, et leurs noms; 

t. 2 , p. 105. d ' 

Douze pierres précieuses de la Couronne de JLi¬ 
non , t. 3 , p. 656; t. 6, p. 104. 

Arbre qui donne douze fois du fruit chaque 
* année, t. 4, p. 406; t. 6 ? p. 367. • 

Douze jours entre ia mort et la résurrection du 
Famphyiien Er, t. 4? P- - 445 ? 6 , p. 288, 

Doïize Fleuves infernaux, ibid. p. 476. 

Roue aux douze vases, ibid. p. 708; t. 6, p. iot, 

35 8 - ' - . . ... * £ ; 

Douze Robes sacrées des Initiés, ibid. p. 7 65 ; 
t. 6 , p. 364. 

Douze Etoiles représentatives des douze signes, 

t. 5, p. 14 3 * 

Douze rayons orneiat la tête du Solei- , t. $ , 
p. 044 f t. 6, p. 1S0. ; fd 

Les douze pains de proposition représentent les 
douze signes, t. 1 , p. 174; t. 0 , p. 74, 313. 
Allusions fréquentes à ce nombre, t. 6, p. 96. 
Exemples de ces applications dans l’Apocalypse, 
t. 6, p. 101. 

Rôle important que joue ce nombre dans les ou¬ 
vrages mystiques, ibid, p. 99—106, 

Douze portes célestes, ibid. p. 102* 

Douze goavernemens, t. 6, p. 102. 

Douze tons, ibid. t. 6, p. 361. 

Douze Vents. Ce nombre désigne le 
Sénat des douze Dieux, ibid. p. 313. 

Douze pierres précieuses représentatives des 
douze signes, ibid. p. 104, 181. 

Douze Etoiles formant la Couronne de la femme 
. de l’Apocalypse, ibid. p. 180. 

Douze faces du Sphéroïde, in itatif du Ciel. Douze 
mille Stades de la ville Sainte. Douze Apôtres 

de l’Agneau, ibid. p. 329. 

Douze Perles qui forment les portes de la ville 
Sainte. Douze vents, douze mois , douze 
heures, douze signes. Douze parties de la lar¬ 
geur du Zodiaque. Douze lieux du Ciel. Douze 
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Î ortes du Soleil. Douze Modérateurs du monde. 
)ouze termes du monde, Douae Sphères, ihicL 

P- 33 /*. 

vigne qui donne du raisin douze fois, ibicL 
p. 3 69. 

Chapeau magique retraçant les douze signes, ïhidl. 
p. 365. 

Ceinture aux douze nœuds, ibid. , * 

Lumière divisée en douze rayons, ibid. 
Combinaisons des nombres douze et ^ept. Dive« 

emblèmes des douze signes et de leurs intelli¬ 
gences f ibid. p. 361. . 

Douze jeunes gens de faction chaque mois,, clans 
. « la ilépublique de Platon. Ses douze Tribus 

divisées en douze parties. Douze grandes fêtes 
qu'il établit, ibid. p. 337. 

Douzièmes. Divisions astrologiques, t. 6, p. 332,’ 
337; t. 6, part. 2, p. 62." 

# - ^ V t m 4*. 

Dragon . Voyez Serpent, et Typhon. Culte du 
' Dragon, t. 1 , p. 31. 

Dragon qui produit les Eclipses, t. 1, p. ,216. 
Dragon des Hespérides, t. 2, p. 306 ; t. 6, part. 2, ‘ 
p. 218. 

# Dragon honoré à Babylone, t. 3, p. 529, 692. 

Dragon d’Àthénagoras, ibid. p. «j^o. 

Dragon qui gardoit la fontaine de Mars à Thèbes j 

t. 4, p. 98. 

Dragon qui dévore les âmes, ibid. p. 661. 

Dragon Python, qui tue le Dieu Lumière, t. 5, 

p. 143, 

Dragon qui poursuit la femme de l’Apocalypse. 
Dragon à sept têtes et dix cornes, t. 6, p. 178., 

Dragc de 1 Apocalypse, et explication de cette 
fiction , t. 6 , p. 187—201. 

II est précipité à terre. Il est le fameux Py-; 
thon, t. 6, p. 189. 

Divers noms du Dragon, ibid. p. 193. 

Sa position aux Cieux , ibid. p. 195 ; t. 6, part, a, 

p* 218. . , : 
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Dragon à stpt têtes ; explication , ibid. p. 195. 
Dragon de l’Apocalypse enchaîné, ibid. p. 2}tf. 
Dragon, animal céleste chez les Chinois, t. 6 , 

p. 499 - 

Dragon du Pôle écrasé oar Hercule Ingénicuius . 
Dragon des Géans. Fils de Typhon et d’£- 
chidna. Serpent Python et de Cadmus, t. 6, 
part. 2, p. 218. 

Forme que prend Jupiter pour se soustraire à 
Saturne. Ses divers roms en diverses langues. 
Noms de ses Etoiles particulières. Il renferme 
les cinq Dromadaires et les deux Loups, ibid. 
p. 218—223. * • 

Dryope , fils d’Apo'îon. Son culte, t. 4, p. 79. 
Duodecatemories. Divisions Astrologiques, t. 6, 

p. 332- 

Dynasties Egyptiennes, comparées aux Décans, 
t. 6, parc. 2 , p* 116—126. % ‘ i -H'- 

« 

E^v. Culte âe l’Eau, t. i,p. 9—16,31,41, 
61, 69, 79, 91, 103; t. 3, p. 604. 

Eau déifiée , t. I , p. 287. 

Premier principe, ibid. 287, 5 ?^ 5 ^ 3 * 

Prières adreffées à l'Eau. Dieux émanés de cet 
Elément, t. 1, p. 5^8. * 

Principe de bien et de génération, t. 1, p. 358, 

560. 

Prérogative de cet Elément sur les autres, t. 1, 
p. 5 6 4 * 

Principe féminin. Effet de son union au feu, t. x, 

p. 592. 

Appelée Océan et Thétis , t. 2, p. 375 * 

Eau Lustrale, t. 4, p. 755. 

Son usage, ibid. p. 743—754. ^ . % 

Echo* Epouse de Pan, t. 1, p* 575 * 

Eclipse ; 
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Eclipse , t. i, p. 216, 3 o 4 * 

Ecliptique . Origine de ce nom et propriétés de 
ce cercle, t. 1, p. 339; t. 6 , part. 1 , p. 34-- 

3 ®* . % ? 

De son obliquité, ibid. p* 39. 

Ecriture . Trois sortes d’écritures chez les Egyp¬ 
tiens, t. 3, p. 762. 

Egée , père de Thésée. Ses amours avec Æthra, 
t. 2 , p. 572. 

Avec Médce, ibid. 580. 

Sa mort, ibid, p. 5 ^ 9 * 

Egypan, .Capricorne, t. I, p. 461. 


iens. Leur religion lut is Sabisme, 
p, 1.1, 22, 24 



t. T • 

5 


,- 33 * 43 5 49 - 

Us instituent ;es mystères, t. 4, p. 1 — 3 5 . 

Ils sont les auteurs des premières Cosmogonies , 
t. 1, p. 10, 43* 

Electre . Son temple, t. 4, p. 315. 

reçoit Cadmus , t. 3 , p. 113. 7 . 



Elemens , Culte des Elémens, t. 1, p. 9—16,31 
36, 6 ï, 67—75, 93; t. 2, p. 142. 

Couleurs symboliques dos Elemens, ibid. p. 173-- 
, 260. 1 

Elémens affectés aux Planètes , ibid. p. 24 -* 
Imités à Eleusis, ibid. p. 268. 

Leur nombre, ibid. p. 287, 

Leur position dans le monde, t. 1, p. *&9* 5 ® 9 * 
Personnifiés, ibid. p, 525, 383. 

Action du Soleil et de ia Lune sur eux, t. 1 , 

p. 5 22 * 

Leur place au débrouillement du cahos, t. 1, 

P- Î 5 2 * 

Des Elémens et de leurs qualités, t. 1, p, 5 ^ 2 —614. 
Transformation réciproque des Elémens, t. 1 , 
p. 562, 5S3,587 ,601. 

Leur double sexe, ibid. p. 368, 39 ^> 593. 
Confondus avec les Dieux du Ciel. ibid. p. 576. 

H 




iT r*f 




r 


î ,4 T A B L E 

Concorde et discorde des Elémcns, principe de 
génération et de destruction, c J, p. 586. 
Distinction des # ! 7 Jém?ns en Eiémecs premiers; 
• et en démens intermédiaires; en légers et en 

pesans, t. 1, p. 59^* ' * 

Leur distribution dans les douze signes, ibid. 

p. 596; t. 6, part, a , p. 62* 

Prééminence des tirs sur les autres, t. 1, p. 598. 
Chaque Elément a le nom d’une Divinité, f. 1 , 
p. 601. 

Leurs qualités particulières. Affectés aux deux prin¬ 
cipes, et aux saisons et aux phases de la Lune, 

ibid* p. 605. . ^ h- 

Distinction de leurs qualités en qualités actives 
et pafiives. Puidances élémentaires personnifiées. 
Qualités élémentaires partagées entre les Pla¬ 
nètes et les fixes, t. 1, p. 607. 

Elémens deviennent cinq Divinités. Leurs méta¬ 
morphoses dans les corps organisés, t. 1, 

p- 374 * ' > 

Servent à la purification des âmes, t. 4, p. 609. 

Elémens dont se compose l’homme, t. 6, p. 291- 

Emblêmes qui les îeprésçntoient dans le temple 

- des Juifs, t, 6, p. 348; t.7, p. 316. 

Elysée , placé au-deffus de la Lune, 1.1, p. 508; 
t. 4, p. 4071 7 ^ 2, 

Origine de la fiction sur l’Elysée, t. 4, p. 344, 

37 ^* 

Premeffes pompeuses faites a ceux qui doivent 

F habiter, ibid. p* 377, 399. 

Afoyens employés pour en retracer les tableaux p 
ibid. p. 38*^388, 392, 400. ^ 

Car acte res qui distinguent ceux qu’a imaginés cha¬ 
que peuple, ibid. p. 401. 

Diverses descriptions, ibid. p. 405-*410. 

Car actère commun à tous, ibid. p. 404* 

Diversité des opinions sur le lieu où il fut placé , 

ibid. p« 4 ° 7 -», 73 a * 

Elysée des Grecs, des Th races, des Chrétiens, 
des Mahométans, des Chaldéens, des Egyp- 











GÉNÉRALE, &c. n3 

tiens, des Indiens, des Perses, des SeandU, 
naves , t. 4, p. 402- 4 l0 * 

Terre céleste , terre Etiurée et terre Sainte, ibid. 

P* 4 ° 7 - 

Les seuls* Initiés y sont admis, ibid. p, 414—* 
420, 424; t. 6, p. 316. 

Motifs do ce dogme, t. 4, p. 417* 

Conditions pour y être admis, ibid. p. 420 > 

463, 713. 

Elysée de Platon, ibid. p, 427* 

Peu d’ames admises dam PElysée, ibid. p. 4 ^ 2 - 
But politique de la -fiction de l'Elysée chez les 

peuples du Nord, ibid. p. 474 * 

Elysée des Grecs et des Romains* Vertus et ser¬ 
vices qui y sont récompensés. Liaison ce cette 
fiction avec le besoin de la législation , ibid* 
p. 483. 

Son objet, ibid. p. 485. 

Spectacle de PElysée donné dar .3 les Sanctuaires, 
ibid. p. 576. a - 

Elysée placé au^Ciel des fixes, ibid. p. 646 > 

731* 

Pour quels hommes il est fait, ibid. p. JïS, 
Double moyen d’y arriver, ibid. p. 648. 

Lieu où le piaçoient les Egyptiens. L Eridan y 
coule, ibid. p. 317. 

Emathion , I ils d’Electre, t. 2, p. 289. 
Emnedocle . Ses dogmes, t. 1, p. 5^6, 601. 
Endymion. Amant de la Lune. Son tombeau en 

Eiide, t. 4, p. 81. 

f^ers. Origine dte cette fable, t. 1 ? p* 10; t# 

4 , p. 345. 

Trou par où l’on y descendoit , t. 4 » p* 4 °* 
Tableau des enfers à Delphes, r. 4, p. 107. 
Trône des juges des enfers, ibid. p. 207. 

Fiction née et enseignée dans les mystères, U 

4, P . 36 i, 366, 375 .* 390, 424. 

Les Poètes, les philosophes et les Prêtres se sont 
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réunis aux Législateurs , pour propager cette 
f*ble» ibid. p.oSi, 426. 

Moyens employés pour Faccréditer, ibid. 392 , 

455 * . ,a 

But de ces fictions, t. 4, p. 427—4375 453 * 
Jeux routes des Enfers , qui conduisent l’une 
à l’Elysée, et l’autre au Tartare, ibid. p. 

439 ^ 447 * 

Juges des enfers , ibid. 440—444. 

Nature des diverses peines, ibid. p. 442. 

Anges Gardiens guident aux enfers, ibid, p. 

Moralité qui se tire des fables faites sur les en¬ 
fers , ibid. p. 4>°* 

Chaque peuple a eu sa fiction sur les entcrs 9 

ibid. p. 456* 

Examen des avantages et des inconvéniens de 
ces fictions, ibid. p. 471—529. 

Elles étoient blâmées par les Epicuriens, ibid. 

p. 474 * • ■ . * 

Avantages qu’elles pou voient avoir chez les Grecs 

« ^ r\ ^ * *1*1 ™ tj 

et les Romains, ibid. p. 477—403. 

Abus'de ces fictions, ibid. p. 483. 

Tableaux Magiques des enfers présentés à T ini¬ 
tie , avant de lui montrer la lumière, ibid* 

P- 547 * 

Enyalius . Fils de Neptune, t. 1 1, p. 26 5. 
JEons . Au nombre de 365 , t. j , p. 233. 

Epagommes. Cinq jours comptés hors de rang 
dans l’année, et consacrés à cinq Divinités , t. 1 > 

P- 2 - 33 * . ’ 

Epervier. Animal consacré au Soleil, et son Sym¬ 
bole , t. 3, p. 771 , 772. 

Apollon en prend la forme, ibid. p. 817. 
Origine de son culte. Symbole d’Osirb, t. 3 , 

P* 8-i8. 

Motifs qui Font fait consacrer, ibid. p. 818— 

820. f * 

Divinités à tête dVpervier , ibid. p. 818. 

Ville des Eperviers. Prêtres charges de Je® 
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nourrir. Leurs diverses espèces. Divers sens 
de ce symbole. Rapport de iTpervier lacré 

avec la Phénix, p. 821. ; ’ g . 

Ephialtls, Nom de Faune 9 de 5 an et du Co¬ 
cher, t. r, p. 653 . 

Epibâme, Ministre d'Eleusis. Ses fonct’on?, t. 

^ ty P a CoJ * 

Epimértide. Charlatan politique et religieux * 
aide Solon à tromper les Athéniens 5 t* 4 s 
p. 3^9. 

On fappeloit le nouveau Çunte , ibid. p. ^^9. 
II s’en terme dans aire caverne, et feint ci a/otr 
commerce avec les Dieux. H écrivit la géné¬ 
ration des Curètes, celle des Corybantes, et 
, une Théogonie. U feignit de n’avo.r aucun 
des besoins attachés à J'humanité. V ’ft cons¬ 
truire à Athènes les chapelles des D vi*ités 
infernales. Sa statue étoit à leotrée de fEIeu- 
sinuni. Sa résurrection, ibid. p. 360. 

l ce. Dernier terme de l’mita. on, t. 4, 

p. 63 ?. 

Scs effets, ibid. 719, 763 ,* 763. 

Equateur* Définition de ce cercle , t. 6 , part. 
3, p. IÇk 

Distinction de ^Equateur céleste et du terrestre 
ibid. p. 10. 

Comment on reconnoî? le premier, ibid. p. h. 

* 3 % « 

Parallèles à l’Equateur, ibid. p. n* 



Son cr : gine et ses propriétés, t. 1 , p. 33 

Equinoxe de Printemps, origine des mjuve- 
mens célestes , t. 1 , p. 324. 

Observations à faire suc les Astres voisins ucs 

Equinoxes, ibid. p. 34 °) 343 * 

Frécefîion des Equinoxes , ibid. u. 3^8 , J3J. 
Quantité de ce mouvement et son effet. \ /Equinoxe 
de Printemps fut un commencement d’année , 
t. i , p. 452 , 457 , 459 ; t. 6 , part. 2 , p. 
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équinoxe d’Automne, commencement d’année , 
ibid. p. 460 ,457. 

Epoque de la descente des a me s aux Enfers , 
t. 4 , p. 667. . 

Commencement de Pintroducticn du mal, t. 4, 

p. 666. 

Fêtes tristes à cette époque, ibid. 

l'oints équinoxiaux, t. 6, part. 2, p. 3>. 
uinoxe de Printemps, époque, du retour du 
bien et de la végétation, t. 4 , p, 6iy, 

Fêtes établies à cet Equinoxe. Epoque du retour 
de lame vers les ï feux , ibid. p. 669. 

Epoque du commencement du monde , de sa 
régénération, et du rétabli fie ment de toutes 
choses, t. 5 , p. 74, 163. 

Fêtes de 1*Equinoxe chez Iss Egyptiens , ibid. 
p. 164. 

Idoles honorées aux deux Equinoxes, et cérémo¬ 
nies qui s'y pratiquoient , ibid. p. 184. 

Motifs qui firent commencer Tannée à l’Equi¬ 
noxe de Printemps, p. 188. 

'A TE q uinoxe de Printemps so-it fixés les divers 
triomphes du D.eu-Jour, sous divers noms , 
ibid. p. 225 . 

•r 4 #■* 

Erato. Nymphe , femme d’Àrcas , t. 4, p. 78. 

Ses oracles et son sanctuaire, ibid. 

JLrcyne. Son temple et sa statue à Lébadée, t. 
4, p. 106. 

Eric thon lu s. Il reçoit la n ai fiance de Vuicain. 1] 
est renfermé dans un coffre, confié à trois 
sœurs. Rapport de cette fiction avec celle de 
Bacchus AEsymnètes , t. 4 ? p* &18. 

Il est placé dans la Constellation du Cocher 
céleste, t. 6, part. 2, p. 243. 

Eridou . Constellation. Sa position aux Cieux , 
t. 6, part. 2, p. 4 .9, 413. 

Ji figure dans la fabî $ de Phaéton, ibid. p. 

464, 410* 
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I îeuve d'Orion, ibid. p. 409. 

Ses noms de Ni?, Géon, Océan. Ses divers noms 
en diverses langues, ibîdl p. 4 l£ ? î. 6, 

m 37 1 - 

Noms de ses Etoiles particulières, p. 411, 413. 

II est un fEeuve de l’Apocalypsè , t. 6, r. 

5 ^ 9 : , , 

II coule dans PEI/sée. Il étoit £Is du Soieiï, 
ibid. 371. « • 


Eros et Ânteros . Leurs statues, t. 4, p. 03. 
Esculipc. Nom du Serpentaire, t. 6, part» 

P* 144 — 553 - 

Ses statues et ses temples, t. 1, p. 192. 

Adoré en Phénicie, ibid. p. 274. 

Fils de Sydyc, t. a, p. 569. 

Nourri par une Chèvre. Explication de cette fic¬ 
tion , t. 3 , p. 4*7* 

Fils de Coronis, ou d’Arsinoé, et d*Apoilon, t. 

3 , P _ 4 SÎ> 5 03 * 

Explication de cette filiation, ibid. 455, 50a. 
Sa résurrection, p. 458. 

Ele vé par Cbiron , p. «J 02. \ 

Explication des formes de cette Divinité, et des 
fables faîtes deflus, avec une énumération de 
ses temples, t, 3, p. 496— 507. 

Origine de son union au Serpent, p. 407. 

II est le Soleil d’Automne et d’Hyver , consi¬ 
déré dans sa vïenlelTe. Le même que Pluton 
et Sérapîs, ibid. p. 497 —> c 4 - 
Culte' des Serpens en son honneur, ibid. p. 500, 

$c3, 505. 

Rappoits, sous lesquels le Soleil prend ce nom, 
ibid. p. JOJ. 

Pourquoi on f invoqua >dâns les maladies, ibid. 
Ses miracles, ibid. p. 506. 

Il ressuscite Hippolyte, Ex voto suspendus dans 
ses temples. Les Romains envoyent chercher 
son Serpent à Epidaure , ibid. p. 5ofi. 

Ses temples et ses statues à Home . à Carthage» 
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en Libye, en Egypte, et dans toute ïa 
ibid. p 5C7—509. 

Son identité avec Sérapis, p. 508—511. 

II est le Cadmus Phénicien , ibid. p. 508. 

Il est compté au nombre des Dy nas tes 
tiens , ibid. p. 502. 

Il est le Phorbas des ühodiens. Son culte 
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Pergame. En Crète. Sa statue à Titane, où il 
paroît enveloppé d’un manteau de laine. Son 
union avec Lis et Sérapis, p. 509. 

Sa mutilation , sous le nom d T Esmun, etses amours 
avec Astronoë. il a pour frères les Cabires. Son 
culte établi en Phénicie. Ses rapports avec Her¬ 
cule , ibid. p. 5c 8. 

Sa statue près des trônes du Soleil et de la Lune, 
et du tombeau de Phèdre. Son bois sacré à 
Sîdon. il fut adoré à Bérythe. Ii est le meme 
que Chrône ou que l’Hercule d’Athénagore , 
qui fonda Bérythe et Byblos, ibid. p. 572. 
Se$ rapports avec Adonis, Atys et Pan, ibid. 

P* 574■ ‘ t ^ # 

Le huitième jour des fêtes d’Eleusis lui fut con¬ 
sacré, ibid. p. 577; t. 4, p. 676. 

Sa statue en Syrie, iJ id. t. 3 , p. 660. 

Manière dont ibrendoit ses oracles, ibid. p. 660— 

661. 


Son temple bât: hors des villes, t, 4, p. 46. 
Son temple à Clùore, ibid. p. 59. 

Epidaure propage son culte, t. 3 , p. 506. 
Description de sa statue dans cette ville, t. 3 , 
p. 5c o. 

Diverses Divinités auxquelles on 'unit dans son 
temple à Messène. Son union à Cérès et à 
Proserpine. Lieu où il fut exposé. Tombeau de 
sa nourrice. Son union à Hygiée son épouse, 
ibid. p. 501. 

Origine Phénicienne de son culte. Son union à 
Diane. Sa statue à Smvrne, ibid. p. 504. 

Il fut adoré au bourg d’Eve, t. 5 , p. 84. 
ï' fut honoré sous le nom de Cyrus , t. 4, 

P-4»' , * ■ • 
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Son union à Céiès, ibid. p. 41 , 55, 58* 

Son culte à Gy dû uni , à Epidaurc. Il est Scrapir^ 
Son temple au Cap Malée, à Fatras, il a, 

comme Saint Rcch, son Chien, ibid. p. 52-- 

' 

5 0, 

Son temple avec celui des douze Grands-Dieux, 
ibid. p. 60. 

Sa statue à Elis, ibid. p. 81. 

Sa statue à Egire, unie à celle d lsis et de Se¬ 
ra pis. Son tem'ule uni à celui de Cérès à Cen- 
chrée, tbid. p, 84. H ‘ 

Escuiape Gortynicn, adore avec Cérès et la For¬ 
tune, à Titane. Euhémérion et Ai exan or 1 y 
accompagnent. Son temple a Athènes, voism 
de celui de Thémis, près du tombeau du Co¬ 
cher, ibid. p. 86. 

Ses Serpens sacrés à Titane. Esculape Imberbe , 
ibid* p. 86. 

Ses statues à Mégare, près le temple de Cérès, 
ibid. p. 95. 

Son temple près Tithorée, sous Je tom d ’Ar- 
chcigtûvs , t. 4, p. 101. 

Ses rapports avec Trophonius, ibid. p. 105 , ic6. 

Esculape Barbu, adoié à EUiéo , ibid. p. 110. 

Sa statue ur.ie à celle d*H ygée * ibid. p. %02r. 

Sa statue à Gythium , près celle de Bacchus, 
d’Hercuîe , d’Apolion , d’Hammon, ibid. p. 2 ïi. 

Son temple a Bras'ias, en Laconie, près l’antre 
d’Achille. Son temple à Las. Son temple uni 
à celui d’Hercule Leucanite, ibid. p. 213. 

A Clitore, près celui de Cérès et d’Electre, 
ibid. p. 2^5* 

Esculape, Sérapis et Pluton, au nombre des 
Divinités infernales, t. 4, p. f.75. 

Sa fête Epidaurie, ibid. p. 77^- 

Son apothéose, ibid. 


Esmun , amant d’Astroncë, mère de 
t. 3, p. 569. 

Son temple à Thibeî, t. 4 > p* {>7. 
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IE est ITLsculape Phéniçko» t* 3 , p. 

Sa mutilation semblable? à celle de Oirène et 

«FAîys, etc, t. J, p. 09—S74- 
FUs de SydycibixL p. y 6 ù 7 5/ÿ. 1 

SU.ppeilé à le vie par son i mante,, f* Ç y p* zyo* 
11 aih.m? uae lu.nile au; sein des. têai- 

très , ibîdL 

Esprit. Abstraction des G no a tiques et des Chré¬ 
tiens, t» % r p, .ta* 

Esprit ou SplntÙM^ pris pour Tame universelle, 

r. f, p. 289, 299. 

Principe de vie e; de mouvement* ibidb p- 200. 
s jCîu*étiers ont de leur Samt-Es-prii lia 
idée,, qa 7 avc; jat les anciens , de leur atp« uni¬ 
verselle T ibid- p* 2qj T 299. S26. 

VE& prit y eu; Tame universelle , est Dieu Æ Ibid, 
. p. 204. 

'Assimilé a 1 air ou au souffle. Yoid p- toû. 
Distribution de t’Esprit ou. du souffle, dans les 
sept Sphères- Inst rumens symboiïques, qui dé¬ 
signent %m! action divisées. Su division en sept, 
.. p- ? 98. 

Esprit appelé Alire des Sept Aï disons , IbicL 
p, 25,9- . ~ . . 

Esprit peint par Lt Cofombe „ ibkL 
Si nature et sa ionetion dans le inonde^ ïtldL 
p. yc 5- 

IUsprif de vie, né du mariage de îi vérité et de 
fintefhgeace , t..ç, p. 30S. 

Vivifie tour en se mêlant à tout, ibîd. p- 311 i 

y, 4- Uf ► - - 

Principe du mouvement de EEtherj Ibid. p. 319, 
>? 2 * 

Il eu le I îen fondu dans - a matière,ibïd. p* 3x6. 
Expressions rnatérieiïes» qui désignent son action. 
Il est désigné par le feu Ether mobile, ibïd, 

P- 532- . , • 

T lacé au troisième degré de l'Etre* Comment il 
procède du. Logos y ou du Verbe > ibid- 

p. 358* 
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Ses rapports avec la Lune et avec les substances 

sublunaires, t. 5 , p. 3^9* 

Esprit pur. Comment il se dégage de 1 anie et 

retourne à son principe, t. 5, p. 291—2,97. 
Esus. Divinité des Gaulois. Leur Dieu Mars, 

t. 1, p. 65. 

Ether » Ciel des fixes. Elément des âmes, t* 
p~. 177, 178,416,419,586. 

Liau qu’habitent les âmes, t. 4 ? P* 7 i0 * 

Mu par un Génie, t. 1, p. 92. 

Substance de «a Divinité, ibid. p. 2S2 ; t. 5 » 

* p. 306. 

Ether Dieu, p. 284. 

Sa nature, d’après Aristote, t. 1, p. ^89. 

Son action sur la terre, ibid. p. 4 °^, 4 7 lm 
Division de ses diverses couches, ibid. p* 4 ! 7 * 

Il fut pris pour Jupiter * ibid. p. 5 i(u 
Distingué du iéu élémentaire. IL est une cin¬ 
quième substance. Un élément très actif. Son 
mouvement est circulaire, ibid. p. 5^9* 

Il est principe de Lumière, ibid. p. 670 . 

Son action dans toutes les parties du inonde , t. 

t • *. * •. * - 1*1 f V 1 

- 2, p. 13. * : , t 

Les âmes tirent leur origine de 1 Ether, et y 

retournent chercher le repes , t. 4 , p. y-)i » 

4o3 , 462, 7* 1 ; t. 6, p. 55. 

Lieu qu’il occupe dans le mondé , t. 6, p. 3185 
320. 

Retour à l’Ether, objet du désir des hommes-, 

tbid. ... - • - * 


li- 


Vertus qui y conduisent, ibid. 

Ether libre, t. 6 , p. 357. 

Dans l’Ether résidait la force intelligente 5c £.1; 

niftrative du monde, t. 6 , p. 300. 

Il est source de vie & d’intelligence*. Principe» 
d’Orphée sur la nature du feu Ether , d’oii dé¬ 
coule le Logos et le Spl rit us , c. 6, p. 305. 


Etoiles . Chants sur les étoiles, t. 1 , p, 275. 
Etoiles extrazodiacales se lient aux signes dû 11s leur 
action, ibid. p. 367* : 
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Elles servent à fixer le mouvement des astres mo¬ 



biles, p. 329 , 345. 

Leurs levers et leurs couchers servoient de çuîde* 
aux laboureurs, aux navigateurs et aux Prêtres „ 
ibiti* p. 330. 

Elles furent réputées Dieux et Demi-Dieux, p. 


330 j t. 2, p- 1^7. 

Ecodes circompolaires ne se couchent pas , p. 002. 
Etoiles qui se couchent, qui ne se lèvent jamais, 

ibïd. p. 335. 

Etoiles Royales, t* x , p* 349» 72o; t. 6, part. 2 , 


P* ... \ . 

Etoiles Equinoxiales et Solsftitiales importantes à ob¬ 
server, rbid. p. 413. . îl 

Siège ? des Génies subalternes, t. 2, p. 221. 

Demi - Dieux.Etoiles symboliques représentent les 
signes et les Planètes. 12 Etoiles composent La cou¬ 
ronne de la femme de l'Apocalypse* t. 6, p. 18 r • 

Etoiles qui appartiennent les unes aux vîvaos les 
autres aux morts, t. 1, p. 624, 

Etoiles jug< îs de rUnivers , ibid. 

Elles servent aux 7 planètes , ibîd* p- 632. 

Enmolpe institue les mystères d’EIens's, t. 4 , p. ar. 

Ses descencîans font les fonctions de Prêtres. Di¬ 
verses attributions de leur sacerdoce, ibid. p, 22. 

Sa généalogie et son tombeau ,ibid. p. 94. 

Europe. Explication ds la fable d’Europe ci de Ju¬ 
piter-Taureau , r. a, p. 29. 

Son enlèvement , t. 2 , p. 28. 

Kurynome . Diane ,ses formes amoureuses 5 t. 3 > 

p. 633. 

Evan . Nom du Serpent Céleste ou Serpent d*Eve^ 
t. 4, p. 680. 

Evdndre. Son temple en Arcadie, t. 4, p. .64* 

Ses rapports avec le Bootès , p. 72. 

Nom de son épouse et de sa mère > ibid. 

Evoë Invocation à Bacchus-Serpent, t. 4 , p. 68 £• 


Exaltation des Planètes, t. 1 

536 . 


F* 2 JO , 2J I , 
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Leur usage dans les fables, p. 665. 

Liaison de cette théorie au culte idolatriqae , t. 5 , 

P . 184. 

Expiations. Origine de leur institution, t. 4, p. 

Le urs effets, îbîd- p. 518, 

Quels abus on en ht, p. 520—522. 

Crimes ineffaçables par l'expiation , p. 525. 

Leur but, t* 4, p. 710. * • 

' F.’ 


JC a b les ont plusieurs buts, t, 2 , p, 457. 

Familles sacerdotales. Leur institution, t,a, part.2, 
p. 718* 

F aulx , constellation , t. 6 , part. 2, p. it? 3 . 

Faune , le même que Pan. Il a pour Jille , la bonne 
Déesse, t. 4, p. * 39 '. 

Il emprunte ses attributs du Cocher celeste , îbid. 
p. 139 » , 4 °* 

Il reçoit chez lui 1 lercule, t. 2 , p. 2S6,290 ; t. 4, 
p. 147,156,157. 

lî est tué par ce Dieu , t. 4 , p. 1 « 7. 

Feronie , cérémonie en honneur de cette Déesse, 
t. 3 , p. 741. 

La meme que Proserpine, t. 4, p. 127. 

Son bois et sa fontaine sacrée. Lile étoit mère du 
Géant Hérilus. On prenait dans son temple le 
bonnet de la liberté , p. 128. 

Têtes des Planètes, t. 1, p* 250, 251. 

Fêtes des bûchers, t. 1, p. 25 1 ; t. 2, p. 6 é6, 672 J 
t. 4, p. 47 ,77. 

I êtes liées aux levers des Etoiles, t. 1, p. 2.51—257» 

Fêtes cycliques , 1.1, p. tg 8 ; t. 4 , p. 132. 

Fêtes des 4 temps. Fêtes quadriennales. Fêtes sécu-; 
laires , t. 1 . p. 2675 1. 4, p. 132. 

Fête du Solstice d’hiver , t. 1, p. 310. 


ia6 ' TABLE 

Fête des douze grands Dieux, t. i, p. J 4 7* 

Fête de la Deesse de Syrie» t. ; , p. 667 ; t. 4 J 

p. 241, 

Fête des lumières, t. 4 , p. 15 > 30 *, t. 5 , p. 116. 
Fête de Bubaste. Les Egyptiens ont institué les pre¬ 
mières fêtes. Fête d’HéliopoIis en honneur du 
Soleil. De Latone à Butos. De Mars à Psunpre- 
mis,t. 4, p. 31. 

Lupercales , p. 66. 

Fêtes en Elide, ibid. p. 8ô. 

Fêtes de Gérés en Sicile, t. 4, p. 113. 

Fêtes de la bonne Déesse » t. 4, p.13*. 

Fête de l’enlèvement de Proserpine, ibid. p. 1J2. 
Fêtes d’Adonîs, ibid. p. 165—177. 

Fêtes de Bacchus , sous le nom de fêtes Saba* 
ziennes. et Orphiques , ibid. p. 181—198. 

Fêtes Dionysies , ibid. p. 201. 

Fête d’Achille , ibid. p. 212. 

Fête des flambeaux en honneur de Bacchus , ibid. 

p. 218. # ... 

Fête Sciera en honneur du même Dieu, ibid- 

Fête de la terre en Phrygie > ibid. 226. 

Fêtes d’Atys , et époque de leur célébration , t. 4 , 
p. 229 , 669. 

Elles sont connues sous le nom d’Hilaries , ibid. 
p. 131 > 229,253 ,669;t- 3 ? p* *8} 232} 

t. 6 , p. 90. 

Fêtes de Cybele a Rome, t. 4 9 P* 244* 

Fêtes de deuil et sacrifices funèbres,ibid. p. 5S5. 
Fêtes de l’Equinoxe de printemps , t. 4 > P* 6 ô 6 *, 
t. 3 , p. 185—188. 

De celui d’Automne , ibid. p. 666. 

Motifs du choix de ces époques, ibid. p, 666-- 

668. 

Fpidauries ou fêtes d’Esculape , ibid. p. 676. 
Fête nocturne de Bacchu.s a Lerne. A Sais, en 
honneur d’Osiris, ibid. p. 702. 

Fêtes du Cirque * t. 5 , p v 119- 

Fêtes des Druides , t. 5 ? P* 1 6 o* 

Fêtes des Lumières 1 chez les Juifs. Motifs dss 

fêtes du Solftice d’hyvçr, ibid. p. 162. 
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Fête de Pâques: son origine, son objet et époque 
ou tille fut fixée, t. 5 , p. 161—170. 

File eiî celle du paffage du Soleil aux Signes 
supérieurs, t, 5, p. ifii. 

Fête de la naitTance du Fieu Lumière en Egypte. 
Fête de l’Agneau en Égypte. Monument -de 
cette fête équinoxiale, t. 5 , p. 163. 

Fête de Pexaîtalion du Soleil, ibid- p. x’81—187. 
Grande ete des Perses, t. 5, p. 185. 

Fête de deuil sar la mort dOsnris,- ibid. p- 

* 97 - 

Fête de la nuit parfaite, ibid. p. 100. 

Fête de Ha victoire d'Apollon sur Python. Fêtes 
du Printemps dans les lies de la (Grèce, ibid. 

P* 2Î 3 * 

Fêtes du réveil du Soleil, ibid. p. 117. 

Fêtes de deuil qui précédoient celles des Hi la ries, 
ibid, p. 240. j 

Objet myftérieux de ces fêtes, ibid. p. 139. 
Fêtes pour la mort de Linus. Fêtes de l’Agneau, 

ibid. 

Correspondance des Hiiaries avec Pâques, t. 6 , 
p. 90, 26<>. 

Fête de La défaite du serpent Python, ibid. p. 
191 9 191. 

De celle d’Ahriman. De la défaite de Typhon J 
ibid. p. 197. 

Fête du triomphe du bon principe sur le mau¬ 
vais , t. 5 , p. 192. 

Fête de Papparition du grand juge, t, 6, p. 
20$ 

Fête de J a fin de l’hyver en Perse , t. 6, p. 

2 77 * 

Cérémonie singulière pratiquée à cette occafion 
ibid. p. 178, 279. t 

Douze glandes fêtes, ibid. p. *39. 

Fête de deui 1 à Poceasion de la retraite du So-ï 
leil, p. 422. 

Fête en hoqneur d’Erigone, t. 6, part. 3, p. 
385, 286. 


ia8 TABLE 

Fêtes Àntespbores , t. 4 , p. 119 ; t. 6 , part? 

2, p. 315. 

Fêtes de Cérès et de Proaerpine a Syracuse, t* 
4 , p. 1 ïS. 

Plaisanteries qu’on s'y permettoit, ibid, 

Fêtes théogamies , ibid. p. 119* 

Fêtes de Féronie, p. 128. 

Description de la fête de Ccres a Rome. Fêtes 
de la fortune publique* Fêtes de la jeunette ou 
d’Hébé. Fêtes de l'hippodrome et jeux de Cérès. 
Diverses époques de la célébration des fêtes 
séculaires, p. 131— 138 . 

Fêtes tragiques accompagnoient tous tes mystères, 

. ibid. p. 755—760. 

Fête des couches d’îsis, ibid. p. i 36 , 152* 

Feu . Culte du feu , t. 1, p. 12—16 , 30,39 , 
81. 

Feu sacré entretenu à Lacédémone, ibid. p. 39. 
Feu principe Démiourgique, p. 60. 

Son culte chez les Hongrois. Chez les Germains. 

Chez les , Bretons , ibid. p. 60. 

Chez les Perses, ibid. p. 76, 81, 

Son culte à Delphes, à Athènes, chez les Ma¬ 
cédoniens , chez les Sarmates, chez les Juns cl 
les Guèbres, ibid. p. 82; t, 2, p. 121. 

Chez les Scythes, ibid. p. 582. 

Son temple à Surate, ibid. 

Dans Flnde, ibid. p. 85 . 

Au Pérou , t. 1, p. 107, 108. 

A Rome, ibid. p. 183. 

Son image adorée par les Manichéens , ibid. pi 

7 5 . 

Principe d’organisation universelle, t. 1, p. 3 ^ 9 » 
581—587, 6gi. 

Principe mâle, ibid. p. 592. 

Confondu avec Vulcain , ibid. p. 582 , 374. 

Feu casé sous le Belier , ibid. p. 579 - 

Ses métamorphoses. Première cause , Ü?id. p. 
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Il dlffout tous les élémens, ibid. p. 589. 

II a une force féconde. Son action sur l’eau. 
Cérémonie du feu et de L’eau. L’ame tient a 
la nature du feu, et réciproquement, t. 1 , 

P* 59?- 

Sa prééminence sur les autres élémens, ibid. P . 59s. 
Feu , intelligent, ibid. p. 122. 

Feu élément central. Power elfe, garde, et trône 
de Jupiter. 11 est le lien de tous les élémens, 
ibid. p. 602. 

Feu, élément incorporel , t. i ,* p. 5 ÿS. 
llomulus établit le culte du Feu sacré et es 
Vestales, t. 4» p., 67. 

Feu sacré à Mantinée, ibid. p. 599. 

Nature du fieu Ether, qui compose les âmes. 
Comment il descend dans la matière sublu- 
• naire, ibid. • • 

Feu nouveau, t. 5, p. 68, 69 ; t. 6, part. 

2, p. ; 

Embrase la terre au Printemps, t, 5 , p. ic6 ; 

t. 6, part, a, p. 255 , 264. 

Fête du feu en Égypte, t. 6, p, 244; t. 6 f 
part. 2, p. 257. 

Fête du feu sçus le nom de Palilies à Rome, 

t. 6 , part..2, p. c 58 . 

Dieu du feu chez les indiens, monté sur Je Be- 
lier, t. 6, p, 244. 

Cérémonie dans laquelle on paiToit à travers fs 
feu , t. 3 , p.* 740. 

Flèche. Constellation appelée flèche d f Hercule^ 
t. 6, part. 2, p. 38 1. 

Flèche d’Apollon, avec laquelle ce Dieu tua les 
Cyclopes , ibid. p. 385. , 

Elle fut portée à travers les airs, ibid. 

Nombre de ses Etoiles, ibid. 

Sa position aux Gieux, ibid. 

Ses divers noms , p. 386 , 387. 

Ses leveis, ses couchers, et phénc*nène$ qtii 
les accon.pagnent « ibid. p. 387-* 
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Fleuves. Culte rendu aux fleuves, t. T, p. jO^ 

61 y 70, 90, 104, 119, 5 ï3* 

Cuite du fleuve Chrysas. en Sicile : son temple * 
et sa statue* ibid. p, $ 7 , ' ^ 

• Sacrifices au Danube, su. Tibre, à PHydaspe, 
a l’Acésine et à 1 Indus, ibisL p. 58 , 83 . 

Au X^>. À l'Euphrate. Au Scamandre. Au Gange ? 

ibid. p. 61, 80, 82.^ 

A lEuîratès, ibid p. 107. . • 

Fleuve d'Orion , appelé Nil , ibid. p, 477. 

lÿeuves des enfers-, t. 2, part. 2, p. 43. 

Fleuve de I Apocalypse, englouti par la terre 5 .t.' 

3 , p. 28a. 

Fleuve qui 'coule eu trône de PA'gnaau , t. 6 , 

• p. 566—371. 

C*eft le fleuve d'Orion , appelé Eridan , ibid- 
p. 36^, 369; -<73. 

Flore, Décile des fleurs. Ses sacrifices, t, 1 , p* 

0 - 

Ses couleurs-, ibid. p. 261. f 

Fohi. Divinité Chinoise , t. 2 , p. 202. 

Son corps de Serpent, t. 3 , p. 560. 

Fontaine . Culte rendu aux Fontaines, t. r , p* 

31 , 61 , 102. 

Génies qui y président, t, 2, p. 133. 

\ Fonçai ne d’Mippocrène à Trézène, t. 6. part. 

2,p.232>. - 

Fontaine Aniymone où fut nourrie l’Hydre de 
Lerne , t. 4 , pu /OQ, 701. 

Fontaine de vérité. Miracles qui s'y opèrent, t, 

4 ? £?• 54 - . r 

Fontaine Àgna , près laquelle fut nourri Jupiter , 

t. 4* p* 73—80. ^ 

Fontaine de Mars, ibid. p. 98. 

De Fcronie, ibid. p. 128. N 

Fonra ; ne que Bacchua fait sortir d’un coup de 
baguette, ibid. p. 213. 

F^nta ne Gaüirohë. Co'nteà ce sujet, ibid p 0 217* 
Fontaine dès Méliastes, ibid. p. 2ij. 

De Pollux, ibid. p. *97* ■ ; £ * 
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Fontaine des Ris et des Plaisirs , ibid. • p. 4 o 6» 

Fortune. Bonne fortune. Dh inlté. Sa satue à ?re~ 
neste. Sa chapelle à l’entrée de l’antre- de Tro- 
phonius. Sa statue à Egine. Elle étoit un* 
Bes Parques. Ses attnnuns. Ses statues et ses 
temples en divers lieux. Invoquée par Lia, t,' 

3 » P* 720--722. * * 

Son temple à Phare en MelTénie , t, 4 , p. 

Son union à la Chèvre Amalthée, ibid. p. 76.* 

Statue de a .'o tune unie à celle de Cérès es 
d'EscuIape à Titane, t. 4, p. 86. 

Son temple et sa statue à Plèbes en Béotis 

ibid. p. ^Q. . f 

Ses statues prés Jupiter Sauveur, t. 4 ^ p. io< 

Sa statue dans■ .l'antre de Trophonius, ibid. p 
106. * 

Sa statue à Syracuse , ibid. p. u(5, 

Fcte de la fortune publique, ibid. p. i^2,‘ 

Fortune unie à la Victoire , à Bacchus et à Fatone f 
ibidvibp. 214. ' 9 

à la Benne fortune, t. $ 1 

part, a, p. 73. * 

Iroid» Principe de mort et de désordre t i "* 
p. 603,614. . ’ 9 

Furies . Divinités infernales. Leurs fonctions t 

4 9 * p*' 45 * 
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Lta a. Divinité Syrienne, la même que la Bon 
fortune, t. 3 , p. 721 , 7*2. 

Galles. Prêtres de Cybèle. Leur mutilation et 01 
gmc de cet usage, t. 3 . p. 648 ; t. 4> p ' 2 g 
Ils prennent des habits de femmes t ‘1 

65i. ’ ’ i * 

Leurs diverses fonctions, ibid. p. 666 , 66 7. 

"' eur consécration, t. 3 , p. 667 ; t. 4, p. 75 

I ii 



i3a 


TABLE 


Leurs funérailles. Ils s’interdisent le sacrifice du 
• Porc, ibid. p. 668. 

Leur respect pour la Colombe, ibid. p. 669. 
Origine de leur nom, t. 4, p. 134. 

Leur fureur et leurs courses , t. 4 , p. 240,241, 

262 y 264 , 7)6. 

Manière de se préparer a la castration. Ils sont 
mépriséspar-tout. Ilscouroient les villes comme 
nos Moines mendians. L’Archigalle ou che: des 

^ ailes , t» 4? P* 26^. 



1 , p. 640 ; t. 2 , p. 32. 


Géans. Mauvais gémes, t. 1 , p. 676. 

Enfans de la terre, t. 4, p. 582. 

Guerre des Géants, t. 1, p. 711. 

Hercule les défait, t, 2, t p. 271. 

Époque de cette défaite , ibid. p. 560* 

On fustigeoit leurs images, ibid. 

Ils attaquent les Argonautes, ibid. p. 7*0. 

Base de la guerre des Géants, t. 3 , p. 89. 

Ils ont des pieds de Serpent, t. 4, p. 501. 

Ils tuent Bacchus, ibid. 

Ils sont défaits par Jupiter, t. 6, p. 252. 

Gémeaux, Voyez Dioscures . 

Explication de leur naifl’ance d’un œuf, et de 
Jüpiter métamorphosé en Cygne, t, 2, p. 


29. 


L’oracle de Didyme est soumis à leur influence, 


t. 2, p. 47*$, 484? t* 3» p* 387. 

Ils accompagnent Jason dans son expédition , t. 
2. y P- 653 » 7 < 4 r 

Ils sont les Dieux de Samothrace , ibid. p. 

675* r 

Poliux, un d’eux , combat le rei des Bébryciens f 
et le tue, ibid. p. 493, 740--740. • 

Leur temple , ibid. p. 761. 

Origine de ce Signe céleste, t. 6, p. 421. 
Diverses .figures peintes dans ce bigne t. 6, p. 
42 iy u 6, part. 2, p. 102. 
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ïl est marqué par la lettre numérique S ow. 
par 2 chez Les Perses, t. 6, p. 450. 

Signes qu'y peignent les Indiens , t. 7 , p, 775. 

Fxtions sur les Gémeaux. Diverses Divinités qui 
y furent placées. Divers noms qui leur furent 
donnés en diverses laitues, Noms des Etoiles 
particulières. 'Leur position aux. Cieux. Siège 
d’Apollon, et de l'élément de l’Air: domicile de 
Mercure, t. 6, part. 2, p- 109, 12.7. 

Paffage du Soleil dans ce Signe, et fête à cette 
époque, ibid. p. 127. 

Un d’eux s’appelle Hercule, ibid. p. 337 * 

Genïse. De Mercure, t. 1, p. 401. 

Genèse des Juifs. Explication du premier cha¬ 
pitre de cette Cosmogonie, t. 5, p. 14—roi* 

Son génie allégorique, t. 5, p. 19—3^, 262. 
t Absurdités de cet ouvrage pris à la lettre, ibid. 

p. 14, 16, 30. 

Base elfentielle du Christianisme , t. 3, p. * 4 * 

Secret recommandé sur ces fictions, ibid. 24. 

Rapport de cette Cosmogonie avec celle des 
Perses, ibid. p. 35 — 39. 

Ses premiers chapitres ont pour base le système 
des deux principes, ibid. p. 46, 54. 

Elle est un roman Cosmogonique, ibid. p. 56 . 

Comparaison avec la Genèse des anciens Toscans, 
ibid. p. 71 — 70 . y 

Genèse des Samaritains, ibid. p. 98. 

Génies. Culte des Génies. Origine de ce Culte, 
t. 1, p. 38, 91* 94. 

Génies bons et mauvais, ibid. p. 115,673 ; t. 2 , 
p. 160—162. 

Toia, mauvais génie, chez les Flaridiens, t. 1, 
p. 118; t. 2, part. 2, p. 210. 

Génies subalternes chez les Hurons. Génies pré¬ 
sident aux vents et aux saisons, t. 1, p. 119. 

Génies adorés à la Chine, ibid. p. 214; t. 2 , 
p. 131. 

Trois cent soixante Génies, t. 1, p. 233, 4c 1. 

/ t * * * 
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Leur place dant le monde, t. i , p. 2*6 > t. 2 J 

P* 45 - 

Origine de l'opinion sur les Génies, t. 2 > p, 
63, i 3 i , *139. 

Génies placés dans les Astres et les Elémehs, .t* 2 
p. 7V, 120, * : 

Génies intermédiaires entre rhomme et la Divi¬ 
nité , ibid. p. 75 , 125 j t. 4, p. 632 , 63 o , 
66 2. 

Leurs différentes fonctions dans la nature, ibid. 
p. 126, 145 —i52. 

Génies des deux sexes. * Pagodes élevées aux Gé¬ 
nies, ibid. p. 132. 

Les Chinois placent des Génies dans tout, ibid* 

• J P- I.M- . , x 

ils leur ont élevé à tous des temples. I!s éta¬ 
blissent entre eux un ordre hiérarchique, ibid* 
p. 136. 

Les Génies font la fonction des Astres dan* ia 
Mythologie, ibid. p. 139. * # 

Culte des Génies chez les Celtes , qui en pla- 
çoient par-tout, ibid. p. 141. 

Divers caivcteres des rua u vais Génies/ ibid. p 
160. • 

Leur siège principal. Bon génie Agathodémon. Ser- 
pens qui 'lui sont consacrés, t. J, p. *,09, 
722. 

La planète Jupiter lu* est unie, ibîd. p. 723, 

Génies familiers ou Anges gardiens. Leurs fonc¬ 
tions aux Enfers, t. 4, p. 443,4<;8. 

La . théorie des Génies fait pairie de la science 
des mystères, ibid. p. 2.13, 627—641. 

Elle se lie à la théorie de la Providence uni¬ 
verselle , ibid. p* 632. 

Quarante-huit Génies distribués dans l’œuf d’Oro- 
maze, ibid. 

Als se partagent entre la Lumière et les Ténèbres. 
G délies chargés les uns de punir, les autres de 
récompenser, ibîd. p. 662; t. 6, p. 15*7. 

fcîçnce de P Un arque, sur la nature des Génies. 
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Fiction sur lâ chute clos Gcruo^, C,ci cmonics qui 
retracent leurs aventures. CércffîQOi^s dcsvineyï 
à écarter leurs influences* La thecne des ré¬ 
compenses ët des peines 5 et tout le charla¬ 
tanisme sacerdotal repose *ar le dogme dcî 

Génies , ibid. p. 6 } 4 —^ 4 Ï * 

Génies chargés de proposer à Lame, avant de 
naître, le choix d’un état de.vie. Les Génies 

familiers accompagnent Phonime en naissant, 

le suivent toute sa vie, et après la raort ls 
présentent au tribunal du grand Juge , ibiu. p* 

66 %. 

Génies à trois corps , t. 6 , p- 435. 

Litiu céleste du bon Génie , t. 6 , part* - , p» 

?3- ’ jL-: 

Céryon . Hercule défait Géryon, t* a, p* 

Grâces . Leurs statues à Thespies, U P v aa 3 * 

* ™ 1 "" 
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h?cm de.la Lune dans lhle de Ce y lin, 

t. 1* p. 88 . 

Harpocrate , Dieu Soleil en hyver né, comme 
Christ, au Solstice, du Fils de la Vierge de Sais, 

t. 1, p- 459 9 î 1 ^ » 5 l 9 * . • 

Il est le Dieu-Jour, enfant foible, tel qu il est 
au Solstice d’Hÿver, t. 3, p. 580 — 595. 
Caractères qui le distinguent du Soleil printan- 
nier, ou d’Horus, aufii fils d îsi% ibid. 
Pourquoi on le peint ie doigt sur la bouciie , 

ibid. . t 

Raison qui fit unir son euhe à ce’ui de SerâpU 

et d’Uis, ibid. j* 

Pourquoi il est représenté a lis sur le Lotus 3 

ibid. 

Traits caractéristiques de sa feibiefle, b;d. 

Scs Prêtres se rasoient la tête. Oris^e de cet 

1 hr 


i3 6 TABLE 

A 

usage. Ii est le Dieu Iao des Gnostiques J 

îbid. 7 

Ses rapporta avec Hercule et Apollon* Il est né 
des arnour> posthumes d’Osins avec Isis, ibid. 
Ancienneté de son culte en Egypte. Son culte 
pâlie à Rome, ibid. 

R approche mens entre lui et Christ. Sa te te rasée 
n’a qu*un seul cheveu, t. 5, p. 114. 

Jlarpyes. Incommodent Phinée, t. 1 , p. 745-754. 

Hauteur des Astres. Comment elle se mesure , 

t. 1 , p. 335. 

Hébreux . Leur religion , t. 1 ; p. 7 —13 , 130* 
137, 200. 

Leur camp distribué comme le Ciel, ibid- p. 
204 , 209. . ' . 

Hécate. ! .une des Signes inférieurs , t. 4, p. ço y 
288 , 298. 

Ses rapports avec Diane et Proserpine. Avec la 
Lu‘*e décroisante. El e a des Chiens, comme 
Diane. Des Serpens, comme Proserpine , Pluton 
et Sc-rapis, ib:d. * 

Temple d’Hécate ténébreuse en Egypte. Elle est 
fille de Jupiter et de 'Cérès. Fille de Phe- 
raia. Fxppsée en un carrefour. Fille de la terre. 
Scs rapports avec le Serpentaire. E lle tient avec 
Sérapis. , le premier rang parmi les Génies 
ténébreux. Elle fut appelée Fçrseia . Fille de 
la Nuit et du Tartare. Origine de ses trois 
formes. Pourquoi elle préside aux carrefours. 
Repas d Hécate. Description de sa figure mons¬ 
trueuse , appel fée Erirno. Pourquoi e : le préside 
aux spectres et a»»x enfer?. Son cercle magique. 
Appelée Tithrarnbo et Tithrauste . Ses Serpens, 

ibid. 

Poteau d'Hécate. Nom d’Hécate donné aux cavités 
de la Lune. Ses rapports avec la théorie des 
âmes. Ses rapports avec Empousa et Despoina, 

ibid. 
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Sa statue a une tête de Cher^l , comme la Ctrcs 
de Phigalie, ibid. 

Son temple à Argos , près celui d’Hiythié, ibid. 

p- y i 9 - . ■ A /. 1 

Serpent placé sur sa tête, ibid. 

Elle est nourrie par le Bouvier, ibid. p. 684. 
Hécate fille de Persée, et rnère de Circé et de 
Méduse, t. 2, p. 678; t. 4, p. 28p. 

Son art magique , t. 2 , p. 678 ; t. 4 , p. 292* 
Ses mystères , t, 4, p. 99 , 286—299. 

Hécate Iphigénie. Son temple et sa statue près 
le temple d’IUythie. Son temple et ses mys¬ 
tères chez les Eginètes. Sa statue à trois corps, 
appelée Epipyrgidie. Alcamcne fait le premier 
de ces statues monstrueuses, t, 4, p. 286. 

Héliogabale. Nom du Soleil adoré à Emessa oa 
Phénicie, t. 1, p. 13. 

Sa statue conique, t. i , p. 157** 

lUraclide de Pont. Ses dogmes , t. 1, p. 284. 
Ses opinions sur la.Divinité des Astres, t. 2 , 

p. 66. 

Heraclite . Ses dogmes, t. 1, p. 199* 

Hercule . Dieu -Soleil , t. 2 , p. 197.- 
Adoré chez les Tyrier.s. Ses douze travaux rela¬ 
tifs à la marche du Soleil dans les douze Signes, 

t. 1, p. ij ; t. 2, p. 2«3, 121 , 323, 339. 
Antiquité de son culte en Egypte, en Phénicie 
et dans Pile de Thase , t. 1 , p. 4$ ; t. 2 , 
p. 220. 

Deux Hercules, l’un réputé Dieu, l’autre Héros» 
t. 1, p. 51; t. 2, p. 229. 

Hercule adoré à Cadix , ibid. p. 56 \ t. 2, p. I* 8, 

36°. 

Son autel et son inscription dans P Inde, t. 1 , 
P* H- 

Son cuite à Carthage, ibid. p. 104. 

Peinture de $e$ douze travaux, t. 1 , p. 167. 
Hiram lui fait bâtir un temple à Tyr, ibid. p* 

182. 
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\ 


Sa fête à Rome , ibid, p, 256. 


Planète d'HercuIe, ibid. p. 272» 

Se revêt de la peau du Lion, et pourquoi } f* 
1 , p. 460, 506; t. 2, p. 193. 

Hercule Constellation' fixe, par son coucher du 
marin , le départ de P année solstitiale, ibid. p. 

$05 , 506. 

ierèule Astiochyton, t. 2 » p. 195, 1*96. / 

* Hercule fait rentrer le Nil dans son lit. Sens de 

* ' 

ceitc fable. Pourquoi on P arma de la massue, 
t. 1 , p. 505. 

Soleil' invincible, t, 2, p, 221. 

Explication de ses attribues , t. 2, p. 230, 
Hercule établit la Période olympique , t. g 9 p 


507. 



IJercule voyage dans le Soleil , t. % , P* 79 , 

115, 192, 200. . , 

Hercule Musagète ou chef des M'uses, t. 2, p. 
ï 15 5 2x6, % 18. 


Universalité de son culte 
Ses caractères I m 


ulte , t. 2 y p. 191. 
Hres,.t. 2 , p. 191—220 



Hercule $ père des siècles et des années, t. 2, p. 
192, 204. . 

Hercule Pémîourgos, t. 2, p. 201. 

Hercule, chef des saisons, t. 2, p. 192, 360. 
Ame du monde, ibid, p. 192. 

-Force des Dieux, t..2,p. 312, 192,208,212* 
Ses divers noms, ibid. p. 193. 

Confondu avec diverses Divinités , ibid. p. <196. 
Il est le temps ou le Dieu qui le donne , t, z « 
p. 201. 

Hercule d’Athénagore , t. 2 , p. 20z ; t. 4? p. t 6?2. 
Caractères,que donne à Hercule l'hymne d’Orphée , 


t. 1 , p. 203. 

U épouse Lébé. Mes rapports avec le Dkfu Cnepb. 


Il est te Soleil du Solstice d’Eté , ibid, p, 
206 ,310. 

Il avoitpour ennemis Typhon et Eurvmhée* Tom¬ 
beau d’Hercule, t. 2 , p. 220. 

Hercule sauveur du monde. Tableau abrégé d*? 

















. «.es decouvertes, et des services qu’il a rendus 

« • “ ^ 

aux hommes, îbld. p. 2.11. 

Ses rapports avec Apollon , Jupiter , et Esculape, 
ibid. p* 214. ' " 1 

Sa statue à côté de celle du Soleil-Sauveur, t. 2 , 


i p- v 3 * 

' Ses Prêtres percevoient la dîme, t. 2 , p. 215. 
Sa Lyre placée aux Cieux. Ses Vestales et son 
feu sacré, ibid. p. 217. 


Il établit les jeux olympiques, t. 2, p. 219 


«68, 691. 

Explication de ses douze travaux comparés à la 
marche du Soleil dans les douze Signes, t, 2, 

p. 221 — 223. v ' *• . é 

Planisphère destiné à suivre la Série des douze 
travaux, ibid. p. 225. ' s 

Epoque à laquelle remontent les fables sûr Her¬ 
cule , t. 2, p. 2265, 332. 

Hercule se repose sur la peau du Lion, t. 2 , 
p. 227, 352. * . 

Héraclcïde, ou Poème sur Hercule, en douze 
chants, ibid. p. 313, 314. 

H ercu 1 e Ingeniculus , ibid. p. 232. 

HerCuIe dans le ventre de la Baleine, ibid. p 


283. 


Son arrivée en Italie et en Sicile, ibid. p. 286 
Défait Cacus, ibid. p. 290. 


Tue Laornédon , ibid. p. 683. 


Fêtes en son honneur. Bœufs qui lui sont sacri¬ 
fiés. Empreinte de ses pieds conservée, ibid. 
p. 29c}. 

Son temple et ses autels à Rome, ibid. 

Sa mort, ibid. p. 308. 

Tableau comparatif des douze chants de l’Héra 


cléide avec ie Calendrier, t, 2, p. 31^—519 


Conséquences de nos explications sur Hercule, t, 
2, p. 323—341. ' 

Fables isolées*sur Hercule, ibid. p. 3*41—339. 
Apparition de Jupiter à Hercule y Sousla forme 
du Beiier , ibid, p. 341. 
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Expl ication de ces fictions, ibid. p. 342—347; 
Résurrection d'Hercule , f. a, p. 211, 35c. 

Fable d’Hercule en Scythie, ibid. p. 331. 
Explication de la fable d'Hercule,. qui au ber¬ 
ceau étouffe deux Serpens , t. 2, p. 353. 
Hercule placé aux Cieux, t. 1 , p. 36c?. 
li é'ève douze autels aux douze grands Dieux, 
Hercule, le même que Thésée. Dépucelle 
cinquante-deux filles. II accorde les honneurs 
Néméens à trois cent soixante jeunes gens. On 
compte une foule dTIercules qui se réduisent 
à un seul. Ses aute.'s en divers lieux. Forêts, 
fontaines et îks consacrées à Hercule, ibid. p. 

359-364. 

Il perd Hylas en Mysie, t. 2, p. 736 ; t. 4 . 

p. 4 Î* | ! 

Hymie à Hercule, t. 3 , p. 222. 

Hercule chasse-Mouche , ibid* p. 729. 

Hercule tue le jeune Cyathus du bout de son 

doigt, t. 4* p. 45. 

Son temple à Méthone, ibid. p. 51. 

Son Apothéose, ibid. p. 53. 

Hercule Parastate. Sa statue. Son nom MalcotJi , 

ibid. p. 83. 

li ouvro t chaque nuit le temp e de Gérés My- 
ca lé sienne. Hercule Dactyle Idéen, t. 45 F- 102, 

103. 

U institue en Italie une fête, dont les femmes 
sent exclues. Sacrifice c!e la Truie faite à ce 
Dieu. Costume singulier de son Prêtre. Her-» 
cule déguisé en femme, t. 4 ? P* 

Hercule Mélécharte et Adonis, ibid. p, 163. 
Trou par ou il retira Cerbère des enfers, ibid. 
P* 207. 

Sa statue à Gythium à côté de celle d’Apollon , 
d’Esculape , et d’Arnmon , ibid. p. 211. 

Son imatre aux Cieux. IL combat les Liguriens. 

■J *•- O f 

t. 6, part. 2 , p. 337. 

Hercule aux trois Nuits, Conjectures sur cette 
Action, ibid. p. 34°* 
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Soîi image au Ciel retrace ses attributs de chef 
des Muses, ibid. p- 300. 

Sa position sur le Dragon du Foie, et son atti¬ 
tude, t. 6, part, 2, p. 219, 335, 340. 

II est Cétée père de la grande Ourse, ibid. p. 2o3 ? 

33 6 - . 

Sts attributs. Diverses figures peintes dans cette 
Constellation. Il est Thésée, Thamyris, Orphée. 
Ses dénominations et épithètes diverses. Nom de 
ses Etoiles particulière. I! est Jason et. Pro- 
méthée. Explication des deux fictions faites sur 
lui, sous ces deux noms, ibid. 335—343* 

Hésione . Fable d’Hésione , t. 2 , p, 282, 674. 

Heures . Leurs noms , t. , part. 2 , p. 16. 

Hespéridcs . Jardin, Pommes et Dragon des He*- 
pérides ; conquête d’Hercule,t. 2, p. 306. 

Hesperus . H figure dans les mvstères d’Eleusis. 

Il persuade Cérès de boire , t. 4, p. 5 o 8 . 
Etoile de Vénus. Fils d’Atlas , t. 1 , p. 402. 

Hlérapolls. Ville d’Assyrie. Ses fêtes religieuses. 
Origine et description de son temple. Céré¬ 
monies qui s’y pratiquoient. Imposture de scs 
Prêtres, t. 3 , p. 640. 

Hi éroceryx. Héraut des mystères et ses fonctions. 

Son costume, t. 4, p. 6c8. 

1 

Hiérocles. Sa théorie sur les âmes et sur les 
moyens de la purifier, t, 4, p. 729-740. 

Hi droglyphique. Ecriture hiéroglyphique. So,n 
origine et ses formes, t. 3, p. 763 , 776, 

77 3 - ; 

Idoies hiéroglyphiques, t. 3, p. 861 — 26 4. 

Hiérophante. Rôle qu’il jouoit dans les mystères 
d’Eleus:s. Son costume et son trône. Il lepré- 
sentoit le Démiourgos, ou le Dieu architecte 
du monde. Son nom caché. Loi de chas¬ 
teté qui lui éroit imposée. Motifs de cette 
lai, t. 4, p. 594 — 605. • 


t4% TABLE 

JUppasus . Ses dogmes, t. î , p. >584! 
Hippoîyte. Amazone* Son tombeau à Mégare^ 

t< 4 , p# p 6» • •* h H 

Hippolvte, fils de Thésée, Cocher céleste, t. 4 r 

* P* 9 2 * k ' 

5 a chapelle k Lacédémone , près du temple de 
Cérès, t. 4 , p. 260, 

Ses tombeaux à Athènes et à Trézène, î. 6 , part* 
2, p. 252. 

Comparaison de ses aventures avec celles de Belle- 
rephon, placé comme lui dans le Cocher cé^- 
leste, ibid. p. 252. . . 

Ressemblance de ses aventures avec celles de 
Fhaéton, placé aussi dans le Cocher. Sa maison 
et sa statue à Trézène* Son tombeau près 
de celui de Phèdre, ibid. 

On lui consacrait ses cheveux, t, 3 , p. 671, 
Son temple , son tombeau et ses ’rêtres, t. 4 » 

p. S 1 * 9*• . 


Hippopotame * Symbole de Typhon. Divers 
sens de cet emblème, t. 3 , p. 762. 

n: ver . Description de cette saison, t. ï , 


« ■* 

P* 


3 ° 9 - 

I- a son Ciel particulier, ibid. p. 346. 

Horizon . Origine de ce cercle et ses propriétés^ 
t. 1 , p. 336; t. 6, part* 2, p. 5. 

Distinction de ] Horizon sensible, et de l’Horizon 
* raîicnel, ibid* p. 5 . S 

Scs diverses positions relativement au Pôle, ibid* 
p. 16 -25. 

?*tanière de le reconnaître, ibid, p. 23. 

Uücige, que firent- les anciens des observations à 
l'Horizon, ibid.’ p. 26, 68. 

Cornes de T Horizon , ibid. p. 71. 


Horoscope . Prêtres chargés de tirer les icros- 

copes, t, 1. p. 239. 

Prédictions qu*on en droit, ibid. p, 243,-248* 

î cm d’un Décan, t* 1 , p. 6^0, 
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Bonis ou O rus. Fils d’ïsis, invente la distribu* 

■ - , 7 ' * 

tibude t année par saisons, t. i, p. 4$9* 

Intelligence du Soleil, t. a, p. 79, 200, J 19* 

Comme Christ et Osins, il naît, meurt et çé- 
s 11 scite. Fêtes successives de deuil et de joie 
en son honneur, *t. 4 , p, 588; t, 5 9 P* — 

Il fut r.oum par le Boutes, t. 5 , p, li 6,22p. 
Il est l’Apollon Grec , t. 1 , p. 439 ; t. 2', p. 79, 
516; t. 5, p. 466 ; t, 5, p. 219, 222. 

Il a des Lions sous son trône , ibid. p. 182, 461 J 
t. 2 , p. 518 ; t. 3, p. 468. 

Il’ fut peint sous 'es termes de Priape, t. ï 
p. 473 ; t. 2, p. 516; t. 3 , p. 469. . 

Grus , norn d’Qricn , t. 1 , p. 473 \ t. 3 , p, 468. 
Distribue les saisons, t. 2 , p. 79, 5*9} C 4 , 

' P* 4 ^ 7 . , ^ 

II s'associe le Côup pour compagnon. Explication 

* de cetre fiction, t. 2, p. 446, 501. 

Osiris résuscité vient à son secours, ibid. p. < r 1 3 

*: 5 * P* ? 9 S- . . . 

1 ! ôte h Lis son 1 diadème, ib:d. 5 04. 

Il est le Soleil printanier, t. 3 , p. 710. 

Il combat contre Typhon, t, 2 , p. 303. 

Ses rapports avec le jour , vainqueur des nuits 
à l’équinoxe, et avec le rétablissement de i har¬ 
monie universelle, t. 2, p. 516, 519. 

Ses images ^ t. 2, p. 517. » 

Il est le principe actif de fécondité dans la Na¬ 
ture , t. 3 , p. 4^9. 

il est représenté par PEpemer, t. 3 , p. 818; 
Récit de ses aventures tragiques,' t. > , p. 219, 
étymologie de ce nom, t. 3 , p. 219 ; t. 6 , p, 

' 85 . 

Il fut poursuivi , comme Apollon . par un Ser¬ 
pent, dont il triompha, au. moment de la 
résurrection d*Osiris. Il est mis en pièces 
comme Bacchus, Lis le rappelle à la vie, t. 
5 . p. 76, 220—222* 

Fêtes lugubres à l’occasion de ra mort, et fêtes 
de jote à l’occasion de son retour à U vie, 

5 > P« 1, 
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Sa statue en Egypte. Ses aventures comparée# 
à celles du Soleil, aux diverses époques de 
ion mouvement annuel. Sa victoire sur ie Ser* 
pent est celle d’Apolon sur Python, d’Osirif 
sur Typhon, d'Oromaze sur Ahriman, de 
Christ sur le Diable , t. 5, p, 2.22. 

Hyacinthe . Son apothéose, t. 4, p, 53. 

Hyades . Etoi es du front du Taureau, t. r , 
p, 341; t. 6, part. 2, p. 116. 

Leur forme, t. 1, p. 341. 

Leur nombre, t. 6 , part. 2 , p. 110—118. 
Origine de leur nom, p. ni. 

Elles président aux saisons, t. 3, p. 38* 

Leurs diverses dénominations en diverses langues. 
, La brillante des HyAdes, t. 6 > part. 2 , p. 
111—115. 

Elles urent nourrices de Bacchus , ibid. p. 113— 
117; t. 3, p. 39. , 

Nymphes de Dodone, Filles de Mélissus, t. 6, 

part. 2, p. 113. 

Naïades, ib;d. p. 11 3- 
Thyonè est une des Hyades, t. 3 , p. 40. 
Titanides et Héiiades, t. 6, part. 2, p. 114. 
Fiction sur les Hyades, ibid. p. 114. 

Leur filiation , t. 3, p. 40 , 78 ; t. 6 , part. 2^ 
p. 114. 

JU urs levers, couchers, et phénomènes météo¬ 
rologiques, ibid. p. 116. 

Le ur influence humide, t. 1, p. 611 ; t. 3 , 

p- 39 - ; ( |j 

Hydre . Constellation. Sa position aux Cieux, et 
son étendue. Epoque de ses levers et de ses 
couchers, t. 4 9 p» 701 ; t. 6 , part. 2 , p. 448- 

45 T * T \ f 

Elle est l’Hydre , que tua Hercule dans les ma¬ 
rais de Lerne, t. i, p. 504; t. 2, p. 240 ; 
t. 6, part. 2, p. 448. 

Elle est appelée Nil 9 t. 1 , p. 5 ° 4 j P* 2 > 2 > 
t. fi, p. 479; t. 6, part. 2, p. 448. 

Ses 
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■9m nom* et épithètes diverses. Nom de ses Èt nie* 
- particulières, t. 6, part, 2, p. 448-4.1. 

Jtiie mesure la durée du déborderont du Nil, 
t. 1 , p. 329, 505 ; t. 6, p, 478; t. éj part. 

• * * P- 448 . î : j • 

Fontaine où elle vivoit, u 4 ? P* 700. 

Hygiée . Sa statue et celle d’Esculape , t. 4, p; 

* p. 101. 

Hylas . Aimé d*Hercu!e. Il tombe et périt dans 
une Fontaine, t. 2, p. 736. 

Recherche d’Hylas, t. 2 , p, 739 -, t. i, p. 4c. 
Son tombeau, ibid. p. 45. 

Hyllus . Son tombeau à Mégare, près du temple 
• d’Isis, t. 4, p. 96. 

Hymnes d’Orphée, d* Homère et d’autres Pré 1res 
adressés à la Nature et à ses Parties, t. * f 

p. 



« 


i a cenvs. Enfant des Mystère*, fil* de Cérè*; 
t. 4 , p. 15 , 781. 

II étcit représenté un flambeau à !a main, ibid. 

P- 88, 100, 30 ; t. 5, p. 205. 

Sa statue près du Céphise, t, 4, p* 93* 

Son union à Gérés et à Proierpine, ibid. p. 

200 . 

Sa fête. Son costume. Cri mystique en son hon¬ 
neur, ibid. p. 781. 

îagutho . Pléiades , t. Z , p. 199. 

laldabaoth * Génie des Ophites. 11 est le'père du 
serpent d Eve, t. 4, p. 482 . 

Il a sous lui sept Sphères, qu’il engendre, ibid. 
p. 68a ; t. 7, p. 303. 

Les âmes descendent par lui dans le monde. 
Il organise P Univers. Ses rapports avec Plier* 
«ule d’Athénagore, t, 4, p. 
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Compar.îson de la fable des Ophites sur lallda- 
b.oih, avec celle des Indiens sur Vbchnou 
incarne en Chris nou * t. 7, p. 304, 305. 

* * * V 1 ' 

lao. Dieu des Gnostiques ; le même que le So¬ 
leil. Ses formes, t. 1, p. 308 $ t. 3 , p. 588; 
t. 5 , p. 260. 

Trois voyelles Planétaires forment son nom, t. 

5 , p. 809 ; t. 6 , p* 83,87 ; t. 7, p. 200. 
Iao, Christ pu le Soleil ,t, 5 , p, 260; t. 6, p. 8 J. 
Terme des âmes, t. 6, p. 85. 

Ibis» Oiseau consacré à la Lune et à Mercure 
en Egypte. Motifs de'cette consécration. Des¬ 
cription de cet Oiseau. Service qu’il rend à 
l’Egypte, t. 3 , p. 821. 

Ses rapports avec Mercure. Ce Dieu métamor¬ 
phosé en Ibis, ibid. p. 827. 

Idoles . Consacrées aux Astres, t. r , p. 19. 
Idoles monstrueuses , t. 1, p. 96 ; t. 3 p, 
860. * ( | 

Cuire des Idoles. Son origine,, t. 3 , p. 757-* 

870. 

Idoles simples et composées, t. 3, p. 841. 
Exemples d’idoles monstrueuses, t. 1, p, 96: tj 
3 , p. 860—865. 

Origine des Idoles, t. 1, p, 139. 

Auteurs de cetre institution, ibid. p. 142. 

Leurs formes céométritjues, t. 1 p. 

t. 3 , p. 868., 

Objet des Idoles, t. 1, p. 160. 

Idoles composées sur des Sphères, t. ï , p. 160^ 
200, 238, 291 ; t. 3, p. 847. 

Idoles soumises aux influences célestes, t. 1 , p» 
163, 202; t. 3, p; 693 , 845, 858, 869. 
Représentent diverses Constellations, t. 1, p. 

202'* 208* 

Idoles de Loango , t. 2 , p. 74G 
Idoî a Indiennes placées autour d’un cercle ma¬ 
gique , t. 2, p. 147. 

Idoles de Pile de CeyJan, t. 2, p. 148. 
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Les Dieux descendent dans les idoles ; r, i ; {*. i 4 »i 
t. J , p. 852—861. 

Idoles des anciens habitani de S iint-Domin£ue « t, 1 

i t p. tflè , 

Cause de leurs formes multipliées , t. 3 , p. 63S, 

Idoles pyramidales , t. 4 , p. 93. 

idoles noires et blanches des Arabes, t, 5, p. 184, 

Principe de la composition des idoles , t. 3 , d , 603 , 

852 , 86 î , 868. 

Elles sont tes Images terrestres des Dieux célestes , 

t* 3 > P* £ 53 * 

Idoles magiques, ibid. p. 859. 

Idris enterré en Egypte sous la troisième pyramide, 

t. I , p. 22. 

Illythie , sa statue en Syrie , t, 5 , p. 662. 

Son temple à Clitore , t. 4 , ?* 39 * 

Son union à Üérès, ibid. p. 56 . 

Sa statue. Son temple. Son union à Vénus Uranie. 

Son bois sacré. Son culte à Pallène , et son 
union à Mercure. Son temple à Corinthe , 

ibid. 81. 

Ses rapports avec la Chèvre céleste. Son culte uni 
à celui de Sérapis à Athènes , ibid. p. 82, 90. 

Son culte et ses hymnes à Délos , ibid. p. 90. 

Son origine Cretoise. Sa statue voilée. Son union à 

la Fortune et à Vénus , ibid. p. 91. ,) 

Son union à Apollon , à Mcgare t>. 96. 

Son fils changé en Serpent , et appelé Sauveur, ibid. 

L’arncur estson fils, ibid. p. 105. 

EJie étoit invoquée apx jeux séculaires,ibid. p. 133. 

Son temple à Argos, près celui d'Hécate , et des 

Cabires,t. 4 ■> p ; 286 ^ ;i 1 9 . 

Inachus , père dTo , bâtit la ville de la Lune ou 
Iopolis, t. 2, p. 465* t 1 ' : 1 , 

Inachus r fleuve près duquel étoit l’autel du Soleil, 
t. 4, p. 41. 

Incas , leur religion, t. 1 , p. 107—114. 

Ingeniculus , voyez Hercule ci-de$sus. 
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TABLE 


Initiation , origine «le cette institution, *• *> p. 


iHr jV 

Son but, p. ? 3 8 » 359 * 364 , 4 »î» 33 ° , 644 - 



But manqué par les auteurs de ccs institutions, t. 4, 

P- 3 6 9 ; 

Difficultés pour y être admis, et épreuves qu’on 
exigeoit, ibid. p. 591,395 , 742, jCi, 

Cause de leurs progrès, 395,41 {. 

Heureux eftets de l’initiation, ibid. p. 397,400, 

4*6» 477 > 7 * 4 * 

Moyen d’y attirer le Peuple, ibid. p. 413,74a. 
2 * n’y avoir point de véritables vertus, si l’initiation 
n’y niettoit son sceau, ibid. p. 414, 

Conditions requises pour y être admis , ibid. p, 
420,421 ; t. 6 , p. 317. 

Engagemens qu’on y contractoit, t. 4 , p. 411 ; t. 



526; 517,383. 

La toi étoit la première condition exigée pour être 


admis à l’initiation, t. 4 ; P* 456. 

Force qu’elle donnoit à lame, ibid. p. 464. 
Initiation payée , ibid, p. 468. 

Comparaison des anciennes initiations avec celle 
des Chrétiens, et avantages de celles-ci sur celle- 
là , t. 4 , p* 49 ® -- jÎ 10.. 

L’initiation étoit une véritable physiologie, ibid. 

p. 567. 

Fri ncipales leçons de ^initiation , ibid. p. 641. 
Origine des cérémonies expiatoires de l’initiation , 
et leur but, ibid. p. 711--71S. - 
Initiation appelée lumière. Sceau de l’initiation. 
Allusion aux formes symboliques de l’initiation , 
par Clément d'Alexandrie , ibid. p.' 710, 
Tableaux de l’initiation, t. 4 , p. 107, 772. 
Antiquité de î initiation d 5 Eleusis , ibid. p. 109. 


Eile étoit la plus fameuse, ibid, p. 1C9,128. 
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Initiation Mithriaque , ibid..p. %y i. 

L’initiation avoit plusieurs degrés 3 ib.d. p. 771. 
Usage de ses tableaux, ibid. p. 772. 

Les chefs d'initiations n’ont fait que se copier les 
uns et les autres, t. 6 , p. 53. 

Le but de l’initiation tarde rappe'er l’a me à la féli¬ 
cité et à l’innocence primitive. Les Théophanies 
entroient dans le but de l’initiation , ibid. p. 
62. . 

Elles avoient pour objet de faciliter le retour de 
l’ame vers son principe , ibid. p. 66. 

Véritable but de toute espèce d’initiation y t. 6, 

p. 107. . 

Initiés. Abstinences auxquelles ils étoient astreints, 
*• 4 j P* 2 5 > 2 7* 

Les femmes initiées portoient pour ornement la 
Cigale. Divers symboics’destincs à faire reconnoî- 
• tre les initié*, ibid. p. 28. 

Foule des initiés à F.leusis', ibid. p. 33,34. 
initiés à la secte des Orphiques, ibid. p. 189. 
Divers grades des Initiés à Mithra , ibid. p. 271. 
Cérémonie de réception, ibid. p, 254, 271,762 9 

7^5 ; t 

Initiés à Samothrace , et espérances qu’on leur don* 
noit, t. 4, p. 319, 397. 

Divers noms donnés aux Initiés à Mithra , p. >71. 
Leçons données aux Initiés par LHiérophante , ibid. 

p. 366. . ■ ' ' — \ 

Serment qu’on exigeoic d’eux , ibid. p. 362 , 

7 * 4 . 

Peines portées contre ceux qui Itvioloient, ibid. 

P* 3 S 7 - 

Promesses faîtes aux Initiés,ibid. p. 397, .#,00,41 1 , 
412,466 , 331. 

Leurs privilèges exclusifs .dans l’autre vi* 9 ibid, 
p. 401, 414, 41 y. 

Diverses sortes de biens qui leur étoieat premi*;, 
ibid. p. 401. 

Bonheur dont ils jouissoient, ibid. p. 403, 
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Exclusion des sanctuaires peur ceux qui n’ét oient 
pas initiés, et pe'nes portées contre ceux qui y en- 
troîent, ibid. p. 416, ' , f 

Initiés aux mystères de l’Agneau , t. 4 , p. 418 ; t. 

6, p. 317. * * 

Sermon tait aux Initiés aux mystères de Mithra, t. 

4* p* 42- # f 
La charité , première vertu des initiés , ibid. p. 4*3- 

Les Initiés prient les Dieux de faire finir pour aux 
le cercle de la Métempsycose, ibid. p. 544 1 554 - 
Ils commençoient par invoquer le Ciel et lu lérre , 
dans la célébration de leurs mystères à Eleusis, 

ibid. p. 56.9. 

Spectacle de la lumière et des ténèbres ,ou des deux 
principes opposés , donné dan* les sanctuaires 

d’Eleusis, t* 4, p. 575. . * 

Spectacles magiques donnés à l’initié , ibid. p. 57®* 

. 742 ;t. 6, p. 48- 1 x * 

Ce qu’éprouvent les Inities aux mystères d'Isis dans 

Apulée , ibid. p. 379. ’ 

Les Initiés étoient introduits par le Dadouque et 

par l’Hiérophante, ibid. p. 5949 6 ° 4 * 

Spectacle du monde et de ses parties. Puissances in¬ 
visibles du monde retracées dans les sanctuaires, 

ibid. p. 21,627,641. 

Dogme de Paine et de l’intelligence du monde , en¬ 
seigné dans les sanctuaires , ibid. p. 628. 
■Procession des Initiés , ibid. p. 693, 

Robe olympique donnée à Pinitié , ibid. p. 693. 
Initié appelé s«iint ; admis à la jouissance de la lu¬ 
mière divine ; appelé Voyant , ibid. p. 720. 
Inverses classes* d Initiés , ibid. p. 741. 

Loix de continence et de jeûne imposées aux Initiés. 
Régime prescrit aux Inidés dans divers sanc¬ 
tuaires, ibid. p. 748. 

Divers alimens interdits aux Initiés, ibid, p. 7 47 * 
Ablutions, lustrations exigée; , ibid. p. 7^1,753. 
Demandes et réponses faites dans ia cérémonie 
de la réception, t, 4, p. 765. . 

Cérémonie de l'intli ionisation et costume du Ré- 
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cipiendaire. Douze robes sacrées données à 
l’Initié. Hercule, Es eu lape r Bacchus , et Dios- 
curcs * obligés de se £tire ir.irièr , ibid. p. 765. 
Graduation dans l'admission aux divers spectacles 
de l’initiation. Procession faite à 'a mer par 
les Initiés. Procession aux flambeaux, ibid. p. 
• 768-777. / * 

Initiés aux mystères de l’Agneau , t. 5 , p. ir 3. 
Craintes et e pérances données aux Initiés , t. 

6 , J). 53 * 

Vœu formé par les Inities, d’éfre délivrés du 
cercle de la générationt. 4, p. 544. 
Registre des Initiés ou Livre de vie, ioid. p# 

? 97 - 

.hitorts des Initiés pour arriver à îa co’onne da 
Lumière , et a l’Air libre , ibid. p. 29^ , 2.99* 
Costume de 1 Initié , ibid. p. 314* 

Proscription contre ceux qui rfétoient p int ini¬ 
tiés. Dogme du jugement dernier enseigné aux 
Initiés, p. 32a j 321. 

Ino . Tante et nourrice de Baccluis. Son temple^ 

t. 4 , p. 213. 

Son surnom de Leueoth'e , ibid. 

* ^ ** f ’ ■ \ 

Inscription de Sais , t. 1 , p. 2 ; t. 5 , p. 4 > 2 • 
DIsis et d’Usiris, avec explication, t. 2 , p. 5 z i. 

Intelligence universelle, t. 2, p. 48--185. 
Graduation progressive de l’intelligence univer¬ 
selle , ibid. p. 50 y 75. 

Source de ’intelligence des hommes, ibid. p. 

53 ; 5 * P* 3° 2 * 

Siège de Pintelliger.ee dans rEther,t. 1 , p. 54^ 
t. 5, p. 300 , 301. 

Elle est une, t. 2, p 57. 

Inte’ligences remplissent l’intervalle du Ciel et 
de Ta Terre, ibid. p. 69. * 

Cel es des Astres sont les plus pures , ibid. p.* 

?*• 

■Système des intelligences di tnbué comme celui 
des Astres, ibid. p. 90 , 15 3-* 157. 

X iv 


* 




15» • TABLE 

Intelligences chantantes placées dans les difireatts 
Sphères, ibid. pJ 113, nS* 

Le système des intelligences, qui résident «Tarn le* 
Astres, et les Elémens, se retrouva par-tout, 
ibid. p. 111--1-J1. 

On le retrouve chez les Guèbres. Au Tapon, 
Chez les Siamois, ibid, p. 121. *' ■ • .-.i 

Chez les Perses. Chez les Sabéen*. Chez Ici In*- 
sulâirçs de Madagascar. Chez ceux de Pile d« 
Formose, Chez les Indien*. Chez les Chinois, 
ibid. p. 131*-!37. 

Chez les Chaidéens, ibid. p. 13t. 

Ch ez les Celtes, ibid. p. 14. 1 • 

Chez les Perses, ibid. p. i 44 * 

À Loango , ibid. p. 146. ^ 1 

Dans nia de Ceylan. Aux Moluque*, ibid. •» 

I 4.S. 

Aux îles Philippines. Au Mexique. En Virginie, 
ibid. p. i 5 o. 

Intelligences médiatrices entre Die» et Phomme, 
ibid 124-149; 

Hiérarchie des intelligences chez les Chaldéens , 
ibid, p. 287, 96, ii6, 139. 

Intelligences distribuées entre les deux principes 
Lumière et Ténèbres , ibid. p. 159. 

Nécessité de répartir les intelligences dan* leur 
siège matériel, ibid. p. 178. 

Intelligence de Dieu. Origine de c«tte fiction 
théologique. Elle descend dans le monde, et 
retourne ensuite vers son principe ; t. 4 , p, 

631. 

Unité de l’intelligence du monde. Intelligence de 
l’homme émane de celle ie Dieu, t. 5 # p. 

284* 

Principe d’ordre , ibid. p. 285. 

Désignée par le N*V et le hoyot , ibid. p. 292. 

Intelligence parfaite émanée de Dieu , et appelée 
Verbe . Cette intelligence est Dieu. Matière 
subtile de l’intelligence. Appelée Men$ y par Yir* 
gile, ibid. p. 292. 



GÉNÉRALE, &c. i53 

Emanée du feu principe, intelligent, t. 5 , p. 

3 11 * 

Intelligence humaine émanée du feu principe, con¬ 
sidéré soit comme matériel, soit comme intel¬ 
lectuel , ibid* p. 328, 332* 

Intelligence , verbe de Dieu. Rapports de l'intel¬ 
ligence avec Rame et avec le premier principe 
ou avec le bien suprême , ibid. p. 371, 372. 
Ses rapports avec la Lumière, ibid. p. 374, 375 - 
Intelligence émanée de la Lumière première, 
appelée Jils de l'homme . Eiie prend les formes 
du Serpent, t. 7, p. 303. 

lo , ou la Lune. Son temple , t. 1 , p. 4 ^* 

Elle prend ses formes du Taureau céleste, t. 1, 

p. 188 ; t. a, p. 463. 

Monumens de ses aventures, en divers lient de 
la Grèce, ibid. p. 188, 266; t. 2, p. 463. 
Elle paroît dans la proceffîoh Liaque , ibid. p. 

464- . ^ 

Elle est la même quTsis. Scn histoire , ibid. p. 
465 . 

Son influence sur le Nil , ibid. p. 469* 

J/7. Nom du Soleil dans l’ilc de Ceylan , t. 1 y 
p. 89. 

Tris, UArc-en-Cîel. Son temple an Pérou, t. 1, 
p. 107. • ; / . 

Ses couleurs, ibid. p. 2&o* 273. 

/sis. La Lune adorée sens ce nom en Fgvpte , 
t. i , p. 23 , 524; t. 2 , p. 374, ' 395 3 44 *. 
La meme que Gérés, ibid. p. 33; t. 2, paru 

** P' 3 9. - 74 * 5 / 9 ' 

Son Sistre, t. 1, p. 5 x 6 ; t. 2, p. 409. 

Sa robe nuancée, ibid. p. 516; t. 2, p. 383. 
Son image Luniforme composée de terre ec 
" d’eau , ibid. p. 59S. 

Ses découvertes utiles, t. 2, p. 377, 4 - 1 » 5 ^ r » 
t « 4? P* 1 4 • 

ïlaflemblç les membres de son époux , dispersé* 
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par Typhon , t. z , p. 37?, 416; f. 4, p. 

i 7 r . / - ■ ' •'.,*•1 11 

Poème sur Ists ou sur u Lune, t, % y p. 460*- 

• 564.. • * ( 

Scs images sont celles de la Lune,ibi<L p. 461 p 
462. 

Ses propriétés lui sont communes avec la Lune, 

t- 1, p. 4691 . r I* 1 1 

Elle fait tr.i.ie le Nil, ibid- p- 469. 

Explication de ses coursas comparées avec celle* 
de ta Lune, ?. 2, p, 473—5 oj. 

S a p;lt.ige à Chem.n is, ibui. 4 -4. ’ . Jpj 

S.t do j leur T Ibid. p. ■4^4 » t. 4, p. 4. 

S '« voyage à ByMos, »bi<J. p, 48S ; 4 T p. 4, 

tlfe nourrit le fi, s d'un. Roi r ibiü. p. 488 ; t. 4, 

P- î- : ; 

Sæ métamorphose en Hirondelle ^ ibid- p* 4SS; 

^ 4 * p* 5 " 

Elle retrouve es membres d'O&iris, excepte le 
Phallus,, ibtd. p. 499 J t, 4 T , p. 7, 3/1, 

Elle prend un casque à forme de teVe de Tau¬ 
reau, pour symbole de sa royauté- üsis prise 
pour tannée, t. a T p> >04. 

Tableau comparatif de ses courses avec celles 
de la Luire, ibid. p. 5 <> 5 — Çï6. 

Elle a commerce avec Osiiis aur enfers, ibid 

P- *1K. 

Ses tètes. Inscriptions en son honneur , ibid. T5. 

5 * 4 * ^ , • 

Son apothéose. Cite est enterrée à Memphis. Se* 

divers noms y ibid- p. 559. 

Elle est renfermée dans un cercueil qui repué- 

sente une Vache f ihid. p- 561. 

Sa p-oiTefle, r. 3 , p. 584; 

Ses couches , K 3 , p- 387; t. ç, p. 114 , 135. 
Ses courses comparées avec celtes de Céiès > u 

* 4 r P* 3 ~ 9 » T 79 * 

Son temple h Byblos, t. 4, p. 6. 

Riiuel de ses mystères, t. 4, p. 29, 280* 

Son culte patfe à Corinthe et h Komc. EJe y 
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prend le surnom cle Pélasgique , ibid. p. 29 , 

43 ? a 73 * ... ^ 

Son temple en Arcadie , ibid. p. 44. 

A T itnorée eu Fhocide , ibid. p. 45, 101. 

Ses deux grandes fêtes avec les détails. Secret qu’on 
y gardoit, ibid. p. 46. 

Son temple commun avec Cérès à Hermione , 
t. 4, p. 48. 

Son union à Sérapis , ibid. 46 ^ 47, 77. 

Elle est P/o des Ârgier.s. Ses temples le long 
de la côte de PArgolidi. A M éthane , ibid. 
p. 50. 

À MefTane , ibid. p, 77. 

Sa statue unie à celle de Sérapis, Son temple à 
Cenchrée uni à celui d’Escuiape. Son, temple 
à Corinche uni à celui de Sérapis. Isis FéEs- 
gienne et Egyptienne adorée à Corinthe, ibid. 

P- 8 3 - ' , 

Son temole a Meçrare où elle est adorée avec 

L O w/ 

Apollon et Diane scs enfans, ibid. p. 95. 

Elle institue les mystères , ibid. p. 170. 

Sa statue à Ompkale n’est visible qu'aux fetn* 

ibid. p. 204. 

Epoque à laquelle son culte paffa à Rome, ibid. 
P- 474 ~?' 7 i * 

Elle étoit la PéeiTe de la navigation, ibid. p. 
275 , 276, 285. 

Elle inventa Es Voiles et les VaifTeaux. Fêtes 
d’isis. Son cuite pâlie dans le Nord, ibid. zj 6 m 
Elle y (ut adorée sous l’emblème du VaifTeaa , 
ibid* p* 2.76; t. 6, p. 147. 

1 ravestiÎTement dans ses fères , t. 4 , p. 277. 
Ministres de son Culte tombent dans le mépris* 
Licence de . ses mystères. Son temple au Champ 
de Mars, ibid. p. 279, 281. 

Etat de ce culte sous les Empereurs. Ses pren 
grès, Vêtemens et régime de ses Prêtres. Pein¬ 
ture d’isis par Apulée, ibid. p. 279, 606. 
D 1 vers es P ivinités avec lesquelles ou îa confond. 
Ede est une Divinité universelle , ibid. p. 206. 
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Elle découvre les remèdes des maladies. Elle est 
invoquée pour la prospérité de l’empire , ibid. 

p. 285. 

Ses rapports avec Hercule. Serpens sacrés qui 
forment sa coiffure. Isis Furie , comaae la Cérès 
de Phigalie , ibid. p. 294 9 29 
Objet principal de ses mystères. Elle détourne 
rinflucnce maligne des Astres, et les arrêts des 
Parques , ibid. p. 400. 

Ses mystères décrits par Apulée. Elle représente 
aussi la .Nature universelle , ibid. p. 607. 
Explication de la pompe d’Isls, décrite par Apulée. 
Rapports de cette pompe avec les voyages de 
l’Ame, ibid. p. 615. 

Isis poursuivie par un Serpent. Ses mystères sont 
ceux de Cércs, ibid. p. 683. 

Rapport des tableaux de ses mystères avec ceux 

du Ciel, ibid. p. 685—705. 

Son image aux Cicux , ibid. p. 687; t. 5 , p. 

i' 7 > 75 8 - ' 

Le nom d Isis donné à l’année et à la Nature f 
t» 2 , part. 2, p. 686 ; t. 5 5 P* t. 6 , 

p. 179. 

D eux Serpens l’accompagnent. Raison de ce cor¬ 
tège et rapport aveç les Paranatellons de la 
Vierge céleste , t. 6, p. 68$. 

Isis, pleine Lune du Printemps, Sa liaison avec 
les animaux célestes, et explication des animaux 
symboliques , qui paroi (Toîont dans la pompe 
Tsiaque. Raison , qui lui fit consacrer le Vais¬ 
seau , ibid. p. 689 , 690—692. 

Pourquoi elle presidoit à la navigation, ibid. p. 

6 9 ?: J 

Le Chien céleste est son génie familier, Anubis , 
ibid. p. 694. 

Pourquoi on lui unit Mercure, ibid. p. 705, 
isis comparée à la science, La contemplation des 
Dieux étoît l’objet de ses mystères , ibid. p. 7*8. 
Prépirations et abstinences de ses Initiés, ibid. p. 
728, 746. 
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Scs Prêtres se rasent dans e deuil de la mort 
x d'Osiris. Leur tristeffe' et leur joie éclate, suc- 

ceffivemcnt, ibid. p, 756 •> t. 5 » p- 22 • 

Fête des Lumières en son honneur f t. 5 , p. 110, 

| 1 ^ ' 

Mère du Soleil adorée à Saïs, t. 5. p. 116. 

Sa reffemblance avec la mère de Christ, ibid. p. 

140—146. -, * 

Cierges qui lui sont offerts, p. 147* 

Elie cherche et pleure son tüs Orus , Brio. p* 
221. 

Sa Statue découverte aux Initiés, t. 6,p. 177. 
Elle est la femme de l’Apocalypse, t. 5 , p. 177*“ 
184, 249, 2.50. 

Le système des deux principes est la base de ses 
mystères, t. 5, p. 314- 


J. 


» i 

J. CO.. Sa prophétie correspond aux carac¬ 
tères des douze signes, t. 1, p. 207. 

Echelle de Jacob, t. 6, p. 13t. 

Janus . Etoile de la Vierge céleste, qui ouvroit 
l’année romaine à minuit, t. 1, p. 5,8,415; 
t. 4, p. 72; t. 6, part. 2, p. 163. 

Origine de ses diverses faces, t. 1, p. 457. 

11 est devenu notre Saint Pierre, t, 2, p. 155; 

t. 5, p. 138; t. 6, part, a, p. 165. 

Sa fête se célèbre avec celle d’Escuiape, t. 2, 
p. 361. 

Ses douze autels, t. a, part, a, p. 73; t. J, 
P- 345 - 

Son lieu aux deux, t, 5 9 p. 138; t. o, p. 

176 ; t. 6, part. 2 , p. 157 , 160. 

Problème mythologique sur Janus, t. 6, part. 2, 

p. 151 — 164. * 

Ses rapports avec !'ame du monde ec avec le feu 
Ether Déiniourgique, ibid. p. 152. 
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j . ■ 1 7 u , < 

Avec No«. Il est le père de? Dieux. £es 

lions dans l’ordre du monde. Ses attribut» %î 
son cortège symbolique , ibid. p. 153, i 5 j. 
Explication de sa barque, ibid. p. 160. 

Jason . Le Dieu-Soleil peint avec les formes dut 
Serpentaire, r. e, p. 63 j, 639, 649, 705. 
Eleve p^r le Centaure, voisin du Serpentaire. 
Fondement astronomique de cette fiction, ibid. 
p. 659. ^ 

Sacrifice fait à son départ, ibid. p. 655, 711— 
716. • ' * ' 

Son arrivée chez Aetès, ibid. p. 650, 77^. 

IJ subjugue les Taureaux qui vomissent des 
flammes, ibid. p. 798. 

Il enleve la 1 oison d’Or, ibid. p. 664, $04. 

Sa fuite avec Médée, ibid. p. 666, 807. 

Actés, Roi de Colchide, les poursuit. îi arrive 
chez Qrcé, ibid. p. 668, 816. 

Il approche de l*îlc des Sirènes, et arrive chez les 

Phéaciens, ibid. p. 608, 669. 

I! épouse Médée, ibid. p. 469, 669 f 822. 

Ii revient à Ioichos, sa patrie., ibid. p. 670, 830. 
II e?t purifié, ibid. p. 670. 

Sa fi Eu non. Motifs de son entreprise, ibid. p. 671 , 

704,780. 

I! venge sa famille, ibid. p. 686. 

Il abandonne Médée, ibid. p, 600. ' 

Ses amours avec Hypsipyle, ibid. p. 728. 

Travaux que lui impose A êtes, ibid. p. 781. 

Il les exécute, ibid. p. 516 — 799 807. 

Mé uée prépare les succès, ibid. p. 516—■785 ,803. 
Leur entrevue au temple d'Hécate, ibid. p. 789, 

793 ’ T ... 

Mort de Jason, ibid. p. 693. 

Jérusalem. Fiction sur .'a nouvelle Jérusalem. 
Son apparition en Orient, où eîle paraît sus¬ 
pendue en l’air pendant quarante jours , t. 3, 
p. 109. 

Ou Rassemblait tous les ans en Phrygie pour en 
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avoir la vision , t. 6 , p. 61 , i 55 » 308» 

3S2. '.7 , s 

Lieu qu elle étoit descendue du Ciel, t. 6 9 

p. 6t. x * 

Elle étoit désignée par T Ogdoade des Valenti¬ 
niens, ibid. p. 84, 118,321. 

Comparée à la ville Sainte de Lucien 3 ibid# 

p. ij6. 1 J , 

Son contraste avec îi B^bylone mystique, Ibid. 

p. 134, 236, 3 9. 1 , . 

L’une et l’autre sont l'emblème de deux principes. 
S jour lumineux des âmes , ibid. p. 23^, 3 °®“"" 

3 g 4 - _ 

On y entre par T Agneau, ibid. p, 309, 

Peinture da bonheur qu’on y goûte, ibid. p. 310.’ 

Désignée par le Dodécaèdre, ibid. p 322. 

Comparée au monde et au Zodiaque, dont elle 

est l'emblème. Lieu où elle e^t placée. Son 

type est dans Platon. Description de se* douze 

portes, de ses\douze anges, etc. ibid. p. 32a— 

333 * 

Son dessin calqué sur les divisions astrologiques. 
Comparaison de cet'e Jérusalem avec la ville 
des bienheureux de I ucien, ibid. p. 340—342. 
Elle est la colonne de gloire, et l’air libre des 
anciens, ibid. p. 357 * 

Jeux du Cirque, t. 1 , p. 56 , 74; t. p. 119* 
Institution et description de ces jeux, t. 1 , p. 257. 
Jeux imitatifs,de la nature, ibid. p. 217. 

Jeux Olympiques. Leur origine et époque de 
leur célébration, ibid. p. 507; t. 2 , p 269. 
Etablis par Hercule, t. 2, p. 208. 

Nombre des ]uges qui y présidoient ,-ibid. p. 268. 
Jeux séculaires: époque de leur célébration et 
leur objet, t. 4, p. 132, 133. 

Jour », réputé Dieu, t. 1 , p. 3-5; t 4, p. 581. 
Son culte en Ethiopie, t. 1, p. 99. 

Jours bons et mauvais, ibid.- p. 243. 

Ses mystères A ibid. p. 26) , 2C7; u 4, p. 300* 

58 £ ; £. î , p. ïio. 
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Divers Commence mens du jour, t. i, p. 313. 

Ses quatre âges et ses douze formée, ibid. p. 51 
^17; t. 5 , p, 618 ; r. 5., p. m. 

Noms des/jours ce la semaine chez les Tamouls, 
Distinction qu’il» en font #n jours heureux et 
mrJheureux. En combien de parties ils divi¬ 
sent le jour | t. 7, p, 173, 

Noms de ces parties. Epoque du triomphe dot 
jours sur les nuits, «t têtes à cette occasion* 

t. 4, p. 584. ' * ’ - /l 

Son horoscope et fêtes à sa naissance, t. 3 , p. 111 , 

1 T 7 ‘ 

Son image entre les bras de la Vierge, t. 5, 
p. m. 

Sa marche progressive et sa dure® comparées à 
celles delà vie humaine, t. 5 , p. 112. 

Ses six graduations, ibîd. p. 144. 

Son incarnation au sein d’une Vierge , ibid. p. 112. 
Noms de ses quatre parties, t. 3, p, ni. 

Cause de la vanété dans la durée du jour, t. 6, 
part. 2 -, p. 31- -33. 

Origine de îa distribution des sept jours de la se¬ 
maine entre Iss Pianètes, t. 6, p. 76. 

Jugenunt des âmes apiès la mort, t. 4, p. 439" 

4 44 ? 45^9 4 ^ 1 » 

Ju gement dernier, fiction sacerdotale renouvellée. 

dans divers siècles, t. 6, p. 41 — 44, 

Epoque à laquelle on le fixa, ibid. p, 34, 55 , 
90, 175 » 2t5. 

Position des Cieux à cette époque, ibid, p. 217. 
Prodiges qui doivent Raccompagner, ibid. p. ai8„ 
Intervalle de mille ans entre la mort et le juge¬ 
ment, ibid. p. 280, 296. ïü 

Lieu du jugement, ibid. p. 292, 293. 

Les Chrétiens ont emprunté des Mages leur 
doctrine sur 1© jugement dernier. Explication 
de la fiction sur l'apparition de l'ancien, avant 
le jugement dernier, t. 6, p. 300, 303. 
Jugement d’après le Grand-J-ivre, ibid, p. 316. 
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Junon Chevalière, Sa statue à côté ue celle de 
.Neptune Chevaher, et des Dtoscures, t a 

p. 3*4. . - 4 , 

Junon Assyrienne. Ses rapports avec Isig, t % 

p. 656. * ' r 

Sa Couronne de douze pierres précieuses, ibid. 

p. 6j6 ; t. 6, p. 181. # 

Junon Hénioché, t. 4, p, 107. r ' 

Junon Vierge, ibid. p. 128. 

avec l’air $ t. 1, p, 567— 
Junon comparée à Ja femme de l’Ap.jcaivp e! 
. Son siège au Verseau. Elle descend tous les 
ans dans ja fontaine Kanathé, t. 1 , n <-.£ 
Ses Lions, t. 2, p. 636, 65^ / 7 ’ 

Divers ca/actères de sa statue en Syr’e t 1 

P- 637. >• J * 

Description de cette statue, ibid. p, 6 ^, 

Jupiter . Planète: son culte, t. i, p. iC* 272, 
Forme de son temp'e, ibid. p. 19^ '< ■ * 

Jupiter ou le Ciel, ibid. p. 60, 71. 

Sa fête, ibid. p. î 52 . 

Fête de Jupiter Stator, ibid. p/256. 

Ses Chevaux, ibid. p. 200. 

Couleur et mouvement de Jupiter Planète t 1 
p. 318. * * 

Ses caractères astrologiques et mythologique* av< 
les diverses acceptions de ce nom, ibid. p 4 ?< 
Jupiter astre d’Orrnusd et d’Osiris, ibid a 4 * 2 

, 599 i '• 3 > P* 48 r. 

Piané^c de Jupiter sppclcc 1I31 il. p 

Sié^e de Jupiter dans l’Ether, ibid. p. 579’ 
Jupiter ame du monde, t. 2 , p. 27, 91 ^ 

Ame de l’Ether, ibid. p. 71. 

Temple de Jupiter Olympien, ibid. p. 2 ;oJ 
Jupiter Laphystius, ibid. p. 75 
Jupiter Généuen, ibid. p. 767. 

Ses amours avec Cérès, sous la forme de Ta 
reau, et avec Proserpine sous celle du Serpej 

t VJ. P* 47 * 

Jupiter enleve Europe, t. 3, p, 84. 
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Ses combats contre Typhon, t, J, p« 97-302J 

*•*»!»■ * 57 * 

Ses amours avec Sémélé, ?o;d. p. 129, 132* 

U tue T* r phon, t. 5 , jp. 223, 

Ses douze métamorphoses, t. 3, p. 134, 

Jupiter monté sur le Bce u .. t« 3, p. *636, 649 ; 

6 ST* . ... 

Description de sa statue en Syrie, ibid- p. 655, 
Oa lui sacrifie en silence, en Syrie > ibkL p. £63. 
Le t'om de Jupiter fut une épi diète générale, 
ibi cL p. 707. 

Rapports de sa Planète avec le bon Génie, ibÜ 
p. 723. 

Jupiter Sauveurt. 4, p. 53* : 

Jupiter Omagyrès^ ibid • P- 57 - ' 5 

I! fut nourri sur le mont Lycéen* ibîd. p. -68* 
Isoms des INympnes, qui l’y nourrirent, ibid* 
p. 68,78., 

Jupiter Méliehius. Son autel Sa statue pyrami¬ 
dale à Fatras, ibiu. p. 93, . 

Culte de Jupiter Sauveur, vainqueur du Ser¬ 
pent- La fortune etldypiée p;è? de IuL Statue 
de Jupiter Pluvieu*. Jupiter Boi, ibid. p. 104, 
j 06. 

_ _ l 

Jupiter Sauveur adoré a Thespies, avec Bac- 
chus % la Fortune et la santé, t. 2, part. 2 , 
p. t°4* 4 # v 

11 jète les testicules d*un Belier dans le sein de 

Cérès, ibîcL p. <675. 1 1 

Jupiter enfant, t. 5, p. 119. 

Ses noms chez les Biihyniens et les Scythes,, t. 3 , 

p. 

Dieu suprême, auquel les autres sont tous subor¬ 
donnés, ibid. p, 271. 

Déguisé en Colombe, il obtient les faveurs d*uns 

Vierge, ibid. p, 299. . 

Jupiter naissant monté sur le Capricorne, t. 6,' 
part. 2, p. 276. 

Jupiter Serpent. Ses amours avec Proserpine. Po¬ 
sition du Ciel clans, cette union mythologique * 
t « 6, part. 2,p. 516-321, 325. 
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Ses amours r avec Thétis. Il délivre Prométhée* 
ibid. p. 385. 

Justice . Main de justice portée dans les mys¬ 
tères. Sa statue sans tête. Sermon sur la justice 
fait dans les mystères, t. 4, p. 6c8. 

L . 

-— m 

% 

JLiASrnrufTHM d’Egypte. Sa destination et ses 
divisions , t. 1, p. 147- 

Lac sacré du Çevaudan. Cérémonie qui sfy prati- 
quoit, t. 1 , p. 64. 

p 

Latitude , sa définition , t. 6 , part. 2, p. 13. 

Latone , sa statue unie à celle de Bacchus , de la 
Fortune et de la Victoire ailée, t. 4,p. 214. 
Représentation de ses couches , ibid. p, 389. 

Elle est la femme de l’Apocalypse , t. 5 , p. 182. 
Elle est mère d’Apollon et de Diane , t. 3 , p. 

112. 

Serpent qui la poursuit, , t. 4, p. 685 . 

Son temple prés celui d’Esculape, ibid, p. 57. 

Laurier , motif de sa consécration .à Apoiion , t* 

3 , p. 8 a 4 - v * 

Législateurs inventent le faux système des reli¬ 
gions, t. 4 , R. 3 2 9 > 33 ?^ 337 ? 345 * 

Erreur de ceux qui ont imaginé ce moyen politique, 
ibid. p. 3*9,330,341,373,379,493. 

Ils ont tous été imposteurs, ibid. p. 116 — 121. 
Enumération des divers législateurs qui eut employé 
ce moyen funeste,ibid. p. 349--360. 

Accord des législateurs et des Prêtres pour tromper 

les Peuples , ibid. p. 358. 

Usage qu’ils ont fait des fictions effrayantes , t. 6 ? 

p. 49—J1. 

% 

Lemniades , elles racontent leur aventure aux Aï* 
gonautes, t. 1, p. 721 ,727. 
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Leucippe , filles de Lcucippe. Leurs noms, t. 4 ^ 
p. 210. 

Levers et couchers des astres. Origine et usage de 
ces observations, t. 1 , p. 6 34. 

Calendriers qui les contiennent, 1.1 , p. 638 ; t. % , 
p. 214. 

Us sont la base des fables anciennes, ibid. p. 24, 
642 , 643. 

Théorie des levers et des couchers, ibid. p. 644. 
Leur usage pour la composition des statues et dea 
images sae té es, ibid. p. 646. 

Diverses espèces de levers et de couchers et leurs 
dénominations particulières, t. 1, p. 220, 657- 
66 3. • • 

App iication à des exemples , ibid. p. 665. 

Etlcts variés qu’ils produisoient dans les diverses 
saisons, ibid. p. 222 , 666—669. 

Lièvre , constellation ,sa position. Il y fut placé par 
Mercure. Tl forme le cortège d’Orion. Motifs 
qui l'ont fait placer au nombre des constellations. 
Ses couchers et levers avec les phénomènes mé¬ 
téorologiques qui s’y lient. Ses divers noms en di¬ 
verses langues, t. 6,parr. 2 , p. 414—4*6. 

Lingam , emblème de îa cause active et passive, 
t. 1, p 380, 383, 410; t. 4, p. 569. 

Sa figure unie au Serpent, t. 1 , p. 189. 

Lion , animal céleste, donne ses attributs à Hercule 
ou au Soleil , dont il est le domicile 9 t. 1 , p. 
191, 460 ; t. 2 , p. 193 ; t. 6 , p. 163. 

Lions sous le trbne d'Horus et de Salomon, ibid. 
p. 182; t. 2 , p. 193, 2C0 ; t. 3, p. 729 ; t. 6, p. 

93 > *%• 439 * 

Lions sacrés d’Helîopolis, t. 1, p. 191 ; t. .2, p. 
194 ; t. 6 , p. 164. 

Les images du Lion ornent les fontaines et les 
temples d’Egypte , t. 1 , p. 191 ; t. 2, p, 194; 
t. 3 , p. 599, 791; t. .6, p. 93,416 \ t. 3 , part. 

a, p. 4 M- 

Signe du débordement, t. 1, p. 191. 
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.Cause de ce même phénomène , t. i, p. 330, 501 ; 

t. 3, p. 598,787 31. 6 , p. 416. 

Belle étoile du cœur du Lion, Regulus , une des 
étoiles royales, t. 1, p. 3 e ;©. 

Ses noms, t. 6 , part. 2 , p. 136. 

Ses images sur les Talismans, t. 1, p. Ç02 ; t. 3 , 


p. 19 2 . 

Lion placé sous le monument de Mithra , t. 2, 

« P; *$>4- . 

Son image vivante en Egypte , t.i , p. 5 o.d. 

Lion placé sous la figure d’Osymandias,ibid. p, 638 , 
423; t. 2, p./aot , 534- 

Symbole du Soleil à Léontcpolis, t. 2 , p. 194 » 
t. 3 , p. 792. 

Leurs oracles à Keliopolis} t. 3 , p. 788. 

Symbole de la tribu de Juda, t. 2 , p. 194» 
p. 163. 

Sa figure sous le vaisseau symbolique du monde 9 


t* 7 > P* 3 * 4 * 

Monture de Mezraïm , t. 2 , p. 202. 

Lion d“s Àhraxas, ibid. p. 202 ; t. 6, p, 163. 

Lion placé au bas du trône de Jupiter Olympien , 
t. 2 , p. 226. ' , 

Lion de Vtchnou dans P Inde , ibid. p. 227. 

Lion du Zodiaque , appelé Lion de Nemée , ibid. 
p. 238. 

Lion céleste , siège de Jupiter, ibid. p. 239. 

Ville des Lions, t. 3 , p. 573. Y . ^ * 

Union du Lion à Atargatis, à Junon , à Rhéa et à 
Cybèle , t. 3, p.635 ,655 ,704e 

Lion de Junon, ibid. p. 655 . 

Origine du culte des Lions , t. 3 , p. 786**790. 

Ses qualités symboliques. Lion consacré a Yulcain. 
Rapports qu’avoient les Lions s icrés avec ie Lion 
céleste. Lions d’Adonis. Animal solaire. Son 
union à l’Aigle, t. 3 . p. 787. 

Temple élevé aux Lions sacrés ,et manière dont on 
les nôurrissoit , ibid. p. 793. 

Lion de Mithra comparera celui d’Hercule et de 
S&mson, t. 4, p. 272. 
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Le premier des quatre animaux de l*Apo- 
ealypse. Lion des mystères, t. 6, p, 68. 

Lion Mithriaque, t. 6, p. 93 ; t. 7 , p. 314. 

Chef des mouvemens célestes et de la fatalité , t.o , 
p. 164. 

Hercule se repose sur îa peau du Lion, t. 2 } p. 351 > 
t. 6, p. 440. 

Origine de ce symbole. Il est le premier travail 
d Hercule. Le colure des Solstices a passé par le 
coeur du Lion, t. 6 , p* 440. 

Période Sothiaque commence au Lion > ibid. p. 
458 ; t. 6, part. 2, p. 134---141, 

Union du Lion à Sirius pour désigner les ardcurc 
solstitiales , ibid. p. 458 ; t. 6, part. 2 , p. 134- 

141. . 1 

Nourri dans la Sphère de la Lune, t. 3 , part. 2 , 

P- # *35* 

Domicile du Soleil, siège de Jupiter ,et de CybèJe, 
et de l’élément du feu, ibid. p. 136. 

Ses divers noms en diverses langues. Sa position- 
Ses levers et ses couchers avec les phénomènes 
météorologiques , qui les accompagnent, t. 6, 
part. s,p. 136-141. • 

Logos , Verbe „ abstraction delà Théologie Pla¬ 
tonicienne , adoptée par les Gnostiques et les 
autres sectes Chrétiennes,t. 5 , p. 23. 

Il est la raison divine t qui pénètre toutes les sub¬ 
stances , ibid. p. 287. * 

Il désigne l’intelligence universelle , ibid. p. 292* 

Les Chrétiens èn ont la même idée que les anciens , 
ibid. p. 292. 

Le Logos ou rintelligence est Dieu , ibid. p. 29 6. 

Ou ie piaçcitdans la substance lumineuse, qui com¬ 
pose l’Ether, le Soleil et les autres astres , ibid. 
p. 299.. 

Ou le faisoit naître du mariage de la vérité et de Tin- 
t'eliigence, ibid. p. 308. 

Il réside dans îa lumière, ibid. p. 310,318. 

Le Soleil est le Logos; ou le Verbe incarné, ibid» 
p. 3 19 > 324» 
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G É N É R A L E, &c. 167 

Le mor.de Archétype placé dans teLagps y Ibid. p. 

- 5*3 * 5575» 19^ 

Le Loges considéré sons so» rapport pïrreineiitjn- 
telLectkieL IL est cette raison tmiveneile ^ dont 
v. 1 homme a une portion. Toys ceux q a i suivent 
sa Icniere sont Chrétiens , dans quelque tcLgion 
qu’lis vivent , U Ç , p. 329. *• , » r 

Origine de cetic doctrine, u 4 y V m ^ 2 9‘ 

Hua se retrouve dans les écrits d’Orphée, ibidh 
Logos, idée abstraite de la lumière, r, 3 > o. 3 >J. 

IL est fa lumière intelligente* des Chrétiens , ibid. p* 

. 333* 35®*ÎS*7 

Sa double naturevibid. p* 534- • . 

lïest point dans l'hymne au Soleil , par Mbïtianit* 

Capelf a , ibid* 3 3 8. 

Tmts caractéristiques, qui lui sont communs avec 
le Sbleiî , ibid. p 350 j t 6 3 p, 277* 

II signifie primitivement îa raison, Fine diligence 9 
l'a sagesse divine, universelle, quia organisé 
\ toutes chose? , ifcid, p. 3 5 2. 

Il occupe le second degré de l'être y ïbîd. p» 354, 
Co ntment if es t en geudré parle Di e u su pré ms , c u 
parla première cause., ib-ld. p, 359. 

Dogme sur le Logos, que T Evangéliste Jean em<* 
prante de la philosophie barbare. Théorie 
«TAfrteliu? sur le Logos* Théorie de Platon , ibitL 
p. 587-589. 

Ses rapports avec le Sole if et la lumière , rbù!. p, 
389, 391. 

I < gos de T risrnegîste , ïhîd. p. 393* 
l ):eo Verbe des indiens , ihief . pdî 97 * 

Son Image lumineuse retracée dans Kiomme ds 
rApoeafypse , t* 6 , p. 82 , 2C?. 

Exprimé par [es deux voyelles extrêmes 2 et 0 m Son 
nom d*Iao , ihicî. p. 83. 

Longitude* Sa définition; t. 6 , part* z 9 p. la. 

Lotus. Plante sacrée t t.i, p. 161. 

Origine de sa consécration , t. 3 , p. 832. 

Ges rapports avec le moavament du Soleil , ibii a 

JL iv 
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uni au Serpent qui introduit le mal , t. J * 

p. 52 . 

Lycaon changé en Loup, ibid. 

Loup, constellation. Ses divers noms,t. 6^ part* 2, 
p. 363 , 474, 475* 

Fournit les formes à Macédon, ffls d’Osiris, t. 2 , 

p. 4^3 * ï 02 ; 3 » P- 794 * 

Vientau secours d’ürus,t, 2 , p. 446. 

Origine du culte de cet animai, t. a, p. 303 ; t, 3 , 

P 794 * 

Scs rapports avec le Soleil et avec le Loup céleste , 
t. 3 , p. 794. 

Divers animaux peints dans la constellation du 
Loup, t. 6, part. î, p. 474. 

Il est percé parle Centaure, ibid. • 

Lumière , ses temples en Italie, t. 1 , p. 56. 

Chez les Mogcls-Tartares, ibid. p. 68. 

Chez les Àrrakanois, ibid. p. 93. 

Emblèmes de ses teinrtes variées dans les douze mois, 
p 26c, 

Première divinité, source de tous les biens, t. i, 
p. 298, 670,695. 

Sa nature et ses effets , ibid. p. 305. 

Quatre époques principales de son augmentation 
.et* de >a diminution progressive , ibid. p. 458, 
4 y 8 . 

Principe traie, ibid. p. 692. 

Ses mystères sous le signe de l’Agneau. Colonne de 
Lumière , ibid. p. 436,7065 t. 4 , p- 418. 
L’Initiation procureia vision de la lumière. Vénéra¬ 
tion des Mages pour la lumière , t. 5, p, 49. 
Fête des lumières à Sçïs, t. 5 , p. 116. 

Eternité de U lumière. Lumière bon principe. 

Comment e‘ 5 e se à (gage des ténèbres, t. 5 , p. 49. 
Appelée fils de Dieu„ ibid. p, 52 ; t. 6 , p. 82. 

Ses phénomènes périodiques, ibid. n>. 5^. 

EU eest devenue ie V erbe ou icLogos des Chrétiens ,* 
ibid. p. 306. 

Les principes de la Théologie d’Orphée sur le leu 
Ether, etsur la lainière, sentie,. mêmes que cci.x 
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des Chrétiens, sur l’esprit et sur le Verbe, ibid. 
p; 305. ' 

Elle est la forme sous laquelle se produit dans le 
Monde la volonté de Dieu. Di?u habite une lu¬ 
mière inaccessible et ineffable. Dogmes des Phé¬ 
niciens et des Cha déens , sur la lumière intellec¬ 
tuelle. Lumière universelle ou Panaugée, ibid. p. 
308 , 309, 391; t. 6, p. 82. 

Son irradiation regardée comme un acte de Faîne 
pure. Lumière universelle , source de celle des 
sept Planètes, ibid. p. 3 10 ; t. 5 , p. 3c 9. 
Comment la lumière inteJlectue Le s’incarne. Dieu 
Lumière. Ses aventures tragiques , t, 5 , p. 3*1. 
Invocation adressée à ia lumière nom elle ,t. J, 


P* 3 11 *. 

Dieu , scs intelligences, etlo lieu qu’elles habitant 
sont formés de la suhstance lun\ir:euse. i aiii- 

• nuère seule fournit lentendomeiu et la raison, 

îbid.p. 312. 

E'ie est intelligence de Pâme universelle* Respect 
des Guèbrespour la lumière, iis l'appellent Dieu, 
(/intelligence est, suivant les Manichéens, i a pro¬ 
priété de la lumière. Elle est la première divinité 
des Perses. Dieu, lumière éternelle, intelligence 
et pure. Christ fis de la lumière ir.créée, comme 
le Soleil. Tous les Peuples ont placé dans îa ia- 
roière, le Dieu bon , et le Dieu s upc rieur. Les 
Docteurs Chrétiens disent. que Dieu est une lu¬ 
mière , qui produit une lumière. Dieu lamièrccor¬ 
porelle et t tendue; ce fut un dogme des Docteurs 
Chrétiens. Solei! , foyer de lumière universelle , 
ibid. p. 310 , 317. 

Distinction de la Lumière corporelle et in corporelle, 
ibid. p. 323. 

Th éorie S ir la lumière intellectuelle, ibid. p. .3 >0. 

Par tout la lumière fut prisé pour le symbole et pour 
la désignation delà vertu ou de llfueiligencc uni¬ 
verselle Lumière intelligente ou Verbe des Chré¬ 
tiens , ibid. p. 333. 

La lumière considérée hors du corps, et unie au 
corps, ibid. p. 335, 
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Tables ai Je la lumière étiiéréc diffuse dans fesses* 
Sphères; T ibid- p v 549c 

Lainiëre représente linteliigenct , ïbkL p. 368, 
_ * 7 *' 

Sur U lumière intelligente, ibid* p.. 394. 

Verbe lumière , fils de Die 1, ibid. p>. 397*. 

Le» îiid Î€iib fout de Dieu une lumière ,, ibid,. p. 

399*. 

Description du Dieu-Lumière dans l T ÀpacaI}~pse* 

t- 6 y p.. 72.. ‘ • - . v 

Comparé à Mitbra r ibÜ p_ yo„ 

A Pan,. îbkL p* 79,. 

A O rm-usd T ibkLp» or. 
ilxplie.ition de son cortège* ÏSkL p-,. , 9r- 

Comment la lumière s'unit au corps ,, t^. 6> p. 
Désignée par lao , ibid^ p... %&, 

Xalleiucle Llumiëie éihérée^ par Martîaims Cæ~ 
peli a. Comparaison de ce'te îrn.re avec cette 
qifemploye taïueuir de DApocai) p::e ibid- pc 


S *r 93 


Comparaison de ITrcrnrne lurnmevix de PApocajr- 
lypse avec le I -leu-Soleil de Ivlatunnus Càpelia 9 
t- 6 y p- 103- 

Lumière universelle, premier tableau, de TApoca- 
lypse, ibid. p.. 10 y- 

TïaMeaur de la lumière offerts; dans toutes le* iultik— 
tiens, ibid’- pv 108L 

Son* siège et se» Génie», 249?, 23a.. 

Colonne de lumière, dans laquelle passent !ks amer, 
r. 6 ', p., 289 r 318I 

Monde de lumière; y sa description v t* €„ p, 3aî?— 

Conditions- requises pour y être admis- liera qaîll 
\ * occupe r ibid- p- ■ ■ 

Lumière éthérée est la colonne de glctre, iüd. p. 

> 57 - 

Lumière nouvelle,,saluée du: nom «Ténous:,Ibtd. 

P- 5 7 & 

Di stinctiort entre la lumière première et la. îumSf» 
seconde, ibid). p- 377* 

Luna kère; V terge , ibid* 
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* 1 - I * * 

Vue initiative de là lumière dont jouissent les ini¬ 
tias , ibid. p. 380* 

Lumière première appel-e Dieu Père, t. 7, p. 3°3- 

Lune y cuite de la Lune , t. 1, p. 8 , ï6 , 10 ,23. 
Ses temples, ses statues, et ses autels en Greee, îoid- 


Jr 

p. 66,635. 

Ephêsè. En Phrygie. En Albanie 

P* ^ 7 * 


p. 14. 

En Italie, ibid.p. 4 °* 

A Byzance, ibid, p, 58 . 

En Ionie, ibid. 

En Carie. A 
ibid. p. 66 , 67. 

En lbérie. E11 Psidie, ibid 

En Perse, ibid. p. 7 °* 

Dans l’Inde, ibid. p. 87. ' , 

Pagodes de la- Lune, bon culte dans 1 Ucenn In- 
dien. Elle s’y appelle Banda. Adorée dans les 
îles de Ceylan 1 Sumatra, Java , de la Sunds, 
Moluques, Celèbes, et aux Philippines, ibid. 

p. 83 . 

Au Japon , ibid. p. 95 * , * 

Dans Pîie de Formose. En’Ethiopie. Ses Piètres 

et son attelage, ibid. p. 97 > IO °* 

Son culte à Socôtora , ibid. p. ioci. 

Chez les Hottentots, Au Sénégal A Carthage. Au 
Cor go, à Angola et aux Canaries, ibid. ~ 


P* 


103. , . , 

Au Pérou, ibid. p. 107. - p 

Au Mexique. A P Isthme de Panama. Au Brésil 

Chez les Caraïbes, ibid. p. 113. 

A Su Domingue. A Cumana. A Cayenne. En 

Floride, ibid. p. 115. 

En Canada et à la Baye d*Hudson , ibid. p. las. 
Lune représentée par une Sardoine , ibid. p* 


i? 4 * 

Forme de son temple, ibid. p. 194* 

Son palais à la Chine, ibid. p, 214. 

Son idole adorée par les Manichéens t ibid. p. 

225. \ 

Se» vingt-sept stations, ibid. p* 228. 
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Sa fête, ibid. p. 251 ; t. a, p. 463. 

Son char et ses chevaux, ibid. p. 261. 

Fêtes de la nouvelle Lune. Lune représentée par 
PEpibotne d’Eleusis, ibid. p. 267. 

La bulle que les enfans portoient au .col, repré- 
sentoit Ihmâge de ta Lune , ibid. p. 269. 

Son apparition et ses phases ? ibid. p. 303, 304, 

, îïî.» ï o6 .Vs>- ' 

Ses divers xnouvemens dans l’Ecliptique t ibid* 
P; 3 °ï» 3 * 4 » 354 . 5 ”-' , . 

Division de sa révolution en douze mois , ibiu. 

P*' 14 *. . 

Lune affociée au Soleil dans l’administration de 
rUnivers, ibid. p. 315» 498, 519, 524 t. 2, 
p. 273 , 460. 

Ses images changent d'attributs avec les signes , 
ilid. p. 225. ; , ,’^j £$ 

La Lune sépare la cause active de Ja cause pas¬ 
sive, ibid. p. 373, 4 * 7 , 5°7 9 617. 

Variété de ses noms et de ses attributs, ibid. 

P*' 433 * ... V 

On l’appel'a Pleine, ibid. p. 434. 

Elle e*t fécondée par Osiris y ibid. p. 472, 516. 
Qualité* oui lui furent attribuées, ibid. p. 499 , 
300, 5io~323. 

Elle nous distribue le temps, ibid. p. ^98. 

Son influence dans la nature, ibid. p. 304, $13» 

618. 

Rapport de ses phases avec] 'action du Soleil, et l’état 
. de la terre, ibid. p. 507. 

Durée de sa disparition dans la nouvelle Lune, 
Ç ibid. p. 510. . ; * 

Elle e;t conduite par Mercure, ibid. p. 5 14 - 
Elle contient la force Démiourgique du Tau¬ 
reau , ibid. p. 505 ; t. 2 , p. 384, 399 ; t. 3 , 

P* 33 r~ 34 î* 

Lune de verre. Elémens qui lui sont affectés, 
ibid. p. 522. 

Observations à faire sur ses divers lieux dans le 
Oiel, ibid. p. 526, 527. 
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.Elle s’alimente des eaux douces, ibid. p 
Elle est la seconde intelligence, t. 2, p. 

Lune Olympique, ibid. p. 32;. 

Mère du monde. Son double sexe, ibid. p. 39S. 
Son union au Taureau des Juponois, ibid. p. 

* 

Elle est par-tout le grand agent des générations, 

ibid. p. 400. k 

Son temple à ïopclis. Colonne de la Lune, ibid. 

p. 466. 

Son image formée de terre et d’eau, ibid. p. 

47 *; 

Appelée Terre Olympique , ibid. p. 597. 

Son humidité féconde» t. 3 . p. 331. 

Epoque de son union à Osiris » ibid. p. 332. 
Confondue avec les Astres Parana tel Ions, t. 3 , 

p* 634. ^ t 

Représentée par une pierre précieuse , t. 5 , p. 656. 
Sa statue hiéroglyphique, t, 2, p. 261 ,,771—773. 
Accouche d’un chat, ibid. p. <7. 

Fustigation des dévots en son honneur. Pan fus¬ 
tige la Lune, t. 4, p. 152. 

Lune représentée par le porte - autel des mys¬ 
tères, t. 4» p. 599, 605. 

Porte des âmes, ibid. p 605, 621 , 623, ^63. 
Vase destiné à les recevoir. La Lune voyage 
dans un vaisseau. Costume du porte-autel, 
qui. la représente, ibid. p. 607* 

Elle est le dernier des corps divins, 
mier des corps terrestresibid. p. 

Tableau du cortège d Isis ou d % e 
P équinoxe de Printemps, ibid. p. 

La Lune désigne l’église, t. 6» p. no. 

Terme du mortel et de l'immortel, t. 6, p. 2.37. 
Lieu du dépôt des.âmes, ibid. p. 237. 

-Sort quelles y éprouvent, ibid. p. ijj, 294. 
Au-dessus d’elle est l’Elysée, ibid. p. 236. 
Elément qu’elle fournit à Pâme, ibid. p. 283 . 
Cavités de la Lune, dans lesquelles se rendent 
le§ âmes. Noms des jours de la Lune chez les 


pre- 
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653. 

la Lune de 
689, 692. 
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Indiens. Leur distribution en jours bons et mau¬ 
vais , t. 6, p. 294; t. 7, p. 175* 

Table des maisons de la Lune chez les Indiens* 

ibid. p. 279. 

Explication de ses tables * ibid. p. 280. 
Lycurgue. Sa République calque su; le Ciel» 

t* 1 y p* %\1• % 

Usage qu’il fit de l’imposture religieuse. IL va a 
Delphes, faire confirmer ses loix par l’Oracle, 
et se bannit de sa patrie. L Oracle le proclame 
l'ami des Dieux. 11 exige qu’on ne fasse aucun 
changement à ses ioix avant son retour, t. 4 5 

p. 120, 354, 362. 

Lyre appelée Testuclo et )Vautoity. bable^ Lues 

,sur la Lyre de Mercure, t. 1 , p. 303. 

Lyre de Mercure, de Thésée, d’Orphée, dTIcr- 

cule Ingéniculus, t. 6 , part., 2, p. 356 > T * 7 » 


P; 2 99- . . , ; v 

Fiction sur son origine, ibid. p. 3 Ï . ; 

Nombre de ses Etoiles, ibid. p. o 5 o. 

S a position aux Cieux, ibid. p. 356—364* 

Ses divers noms en diverses langues , t. 6 , p. 5 oi ; 

t. 6, part. 2, p..36î. . 

Noms de la Brillante de cette Constellation. di¬ 
vers emblèmes qu on y a peints. EiLe est placés 
dans les serres du Vautour. Ses levers et ses 
couchers avec les phénomènes qui les accom¬ 
pagnent, ibid. p. 3 Î 9 ~ 366 * I 


M. 
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Jk^ACF,z>Oï? , Fils d’Osiris, emprunte ses formes 
du Loup, t. 2 , p. 423 , 502. 

JSIacrobe. Ses dogmes sur l’ame du inonde » 
t. 2, p. 68. 

Mages* Leur religion, t. ï, p. 76. 

Précis do leur Théologie , ibid. p. 698. 
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JMTajpisùcns, Ik admettent le système des deux 

principes , t. i* , p- 49- 
Leur doctrine est le magisme, ibid. 

O i ' 

Mahomet. Fait jurer ses sectateurs par le Soieii 
-et par les Astres , t i, p. 17. 

Malchut* Nom .d Hercule ? t, 4, p, <$3. 

Mcltùs .s’enferme dans un antre, avant de pu¬ 
blier ses dogmes, t. 4, P- 3 f 8 - 
Il .admettait le dogme des deux principes. Son 
«ouvrage sur les mystères. Ses Disciples et fiul 
étoient instruits d^s dogmes de 1*Astrologie. . 
Ses dogmes «ont ceux des'anciens Perses, x. 

5, p. 48,51- 


Manichéens. Leurs opinions se retrouvent a a 



Leurs dogmes sur le* deux principe?, ibid. p* 

^94* 

. Manichéisme . Religion intermédiaire catre celle 
des Perses et des Chrétiens, t. 5 , p* 46. 


Mars. Planète. Son culte, t. x , p. 1$ , 93, 222. 
Sa couleur et son mouvement, p. 319. 

Bouclier de Mars, t. x, p. 139. ' 

Danses en son honneur, ibid. p. 217. 

Costume de ses adorateurs, ibid- p. 219. 

5a fête, ibid. p. 251, 259. 

Son caractère Astrologique et Mythologique* ibid. 
p. 423. 

Planète d'ITercule. t. 1 , p. 445 ; t. 2 , p. 342* 
Cette planète donne son non^au premier mois, 
chez les Romains , ibid. p. 468* 

Mars mis dans une «cuve. Explication de ceite 
fiction, ibid. p. 66J. 

Il a «on domicile au Belier et an Scorpion, t. 
%, p. 342 , 347. 

Appelé Azur ou Ader chez les Perses, t, 3, p. 

739 * 

Il a «on autel dans le temple de Pan en Arcadie, 
c 4, p. CS. 
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Son autel sur le mont Lycéen, ibid, p. 78. 

Les feitimes s’nabi lient en homme pour l’adorer* 

ibid. p. 163. 

II prend la forme du Sanglier, ibid. p. 17t. 

Son temple et sa statue à Thérapnê, ibid. p# 

105. e 

Les Initiés à ses mystères s’entrebattent, ibid. 

p. 760, 

Matérialisme* Ancienne religion des hommes et 
Ja plus universelle, Prsef. IX, t. 1 9 p., 8 , 

Il , 22. 

« 

Matière première, t. 1, p. 547. 

D'eux sortes de matières, t. 4, p. 5 ji. 

Matière, embellie par les formes , devient le 
monde, ibid. p. 616 , 617. 

Médailles Astrologiques, t. 1, p. 135* 
D'Alexandrie, t. 3, p. 534. 

Médée y hile d’Àërès , devient amoureuse de 
Jason, t. 1, p. 659, 779—785. 

Elle aide ce héros dans tes travaux , ibid. 6 j1 , 

680-*-683. 

Elle g toit Prêtrefle d Hécate, ibid. p, 662. 

P lie fait périr son frère , ibid. p. 664, 812. 
Emprisonnée par son père, elle s’échappe, ibid. 
p. 680. 

Elle fait périr Pélias, ibid. p. 686. 

Sa vengeance contre Jason et contre sa rivale. 
F lie égorge ses enta ns. .filîie se réfugie à Athènes, 
ibid. p. 692. \ * 

Méduse. Elle est une des bêtes de l’Apocalypse. 
Elle fait descendre le feu du Ciel sur la terre, 
t. 6, p. 2:3. 

Explication de cette fiction. Son nombre ma¬ 
gique, ibid. p. 206. 

Place qu’occupe sa tête “aux Cieux. Ses divers 
noms , t. 6, part. 2, p. 2^7. 

Son tombeau, t. 1 , p. 187, 

Memnon . Jour, fils de l’Aurore. Son culte et sa 
statue , r. 1 » p. <9. Menés. 
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fklenhs. Législateur des Egyptiens emploie Pim* 
posture religieuse, t. 4 ? P* 554 * 

Mer . Culte rendu à la mer, t. i, p. 33. 

Son culte au Mexique, ibid. p. nj* 

Mercure. Son culte, t. i, p. 16. 

Sa fête, t. i, p, 130. 

Représenté par le Hérault d’Eleusis, ibid. p. *68) 
t. 4 , p. * 106 , 605. 

Son union à la Lune, t. 3 , p. 800. 

Sa statue en Syrie, t, 3, p. 661, 

Fils de Faune, t. 3, p. 711. 

Appelle en Syrie Neho on Nabo , t 3, p. 74^ 
Mouvement rapide de la planète Mercure, t. 1 9 
p. 316. , 

Ses caractères Astrologiques et My th«logiques. JL* 
Chien lui est consacré, t. 1, p. 417. 

Ses inventions, ibid. p. 428. 

!î est le secrétaire d’Osiris, ibid. p. a.;5;t. 4 > 

p. 608. 

Il est l'intelligence de la Lune, ibid. p. 603, 
ïl fut le favori du Soleil ou d’Osiris et d’Isis , 
et inventa les lettres, t. 1 , p. 411; t. 4, p* 

6c6. 

Il rend à Isis sa parure, t. 1, p. 304. 

Il est uni au Bclier,t. 3 , p. 311. 

Il le porte, t. 4,p. 78, 103. 

Union de son culte à celui de Cérès , ibid. pi 

6t. 

Mercure Agêtor, ibid. p. 62. 

Son culte à Egire uni à celui d’Illythie* ibid, 

p* 84* 

Il préside au Gymnase, ibid. p. 88. 

Son union à Apollon, ibid. p. 103. 

Il porte Bacchus enfant, ibid. p. &O9. 

Mercure des Pélasges est un Cabire, t. 4, p. 

3 0i » 3i Ï 

Son nom. de Casmillus, ibid. p. 303,606. 
Messager des Dieux, voyage au Ciel et aux 

- B: fers, t, 4, P* 303. 
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Accompagne Lis dans scs recherches , ibid. p,* 

588, 

Comment il compose sa Lyre, t. 6, part. 2, p. 
356,361. 

Origine de son Caducée, ibid. p. 360. 

Rôle qu*il joue dans les mystères, t. 4 > p* j88 f 
606,633. ^ 

Il introduit les âmes, ibid. p. 606, 66 2. 

Ses rapports avec lsis, ibid. p, 685. 

Raison de cette union, ibid. p. 705. 

Appelé Epaphrodite dans les mystères, t. 4, p. 

256. 

Il étoit le lien des deux mondes, t. 2, part. 2 , 
p. 606, 

Méridien . Définition de ce ' cercle. Ses pro¬ 
priétés. Manière de le trouver. Usage que firent 
les anciens des observations au méridien , t„ 
6 , part. 2 , p. 24, 27. • 

Biles entrent souvent dans - es fables, t. 1 , p. 347* 
Ligne méridienne , t. 6 , part. %, p. 2 5 . 

Origine de ce cercle, t. 1, p. 337. 

Les Etoiles avancent chaque jour cl« quatre mi¬ 
nutes leur partage au méridien, ibid, p. 347. 

Mêtanire donne son 1:1s à élever à Cérès , t, 4» 

p. 10, 95. 

Son temple , ibid. p. 95* 

Métempsycose. Origine de cette fiction, t. 1 , 

p. 6c2 ; t. 4, P- > 54 ?*. 

Sa liaison aux besoins de la législation. Propa¬ 
gation de ce dogme en Orient, ibid. p, 542-- 

555 - . « J ■ 

Son but Mystagopque. Variété d’opinion sur le 
nombre des incorporations succeflives. Liaison 
de cetta fiction à celle du Tartare et de PElysée. 
Antiquité et universalité de ce dogme. Triple 
fondement de la Métempsycose. Elle étoit un 
moyen de purification, t. 4, p. 546--559. 

Michel Saint. Ses rapports avec Lerculc, t. 2) 
p. 93} t. 6, p. 144, *9 r * 
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Hercule des Juifs , t. 2 , p. 2.09. 

Alidi. Vrai point de midi. Se* propriétés. Ori¬ 
gine de la fixation de ce point, f. 1, p. 537 
î. 6, part. 2, p. 27, 29, 

Milice céleste. Son culte, t. 1 , p. it, 718; 
t. 2, p. 106 ; t. 3 , p. 3Jo, 

Minerve . Déesse de Sais, mère du Soleil^ t. 4 > 
p. 48,276,584; t. 5, p. 115. 

Jasonienne, t. 2. p. 730. 

Conservatrice. Sa statue et son hippodrome, 
t. 4 9 p. 64. 

Minerve ipère adorée en Ellde, ihid. p. 80. 

Son temple à Brasias, bâci par les Dicscures, ibid* 

p. 323. 

Son double siège aux Cieux, t. 5, p. 116. 

Sa couronne au:: sept rayons, t. 6, p. 105. 

Minos 9 Législateur des Crétois, employé l'im¬ 
posture religieuse, t. 4, p. 354* 

Il se retire dans un antre 9 ibid. p. 357. 

Juge des arnes, t, 4, p. 440. 

Mithrct . Dlea-Soicil chez les Perses, t. 1, p. 70; 
t. 3, p. 404; t. 4, p. 706; t. 5, p, 120, 
122, 131 ; t, 6 , p. 271. 

Elève les Pyramides d'Egypte, t. 1 , p. ji; t, 2, 
p. 232. 

Monte sur le Taureau céleste, domicile de Vé¬ 
nus , t. 1 , p. 4 66 ; r. 3, p. 407; t. 4, p. 624. 
il est je même Dieu qu’Osiris et Bacchus, ibid. 
p, 466. 

1 e f t pl.icé près l'Equinoxe, t. 3, p. 333,4084 
t. 4, p. 624 ; t. 6, p. 69, 271. 

Il est producteur de toutes choses, ibid. p. 333. 
Son union à Vénus, ibid. p. 3^4. 

Monument de Mithra, p. 347; t. 4, p. 27S. 
Description et explication de ce monument, ibid. 

p. 407; t. 4, p. 7065 t. J, p. 124—128; t. 
6, p. 170. 

Il étoit la grande Divinité de la Perse, de TAr- 
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ménie et de la Cappadoce, t. 3, p. 404 ; t. 4 9 
p. 706. >■ 

Un Scorpion ronge les testicules du Taureau de 

Mithra, t. 3, p. 406. / 

Rapport de ses images avec les autres formes du 
Dieu-Soleil du Taureau, t. 3, p. 4 ° 7 * 

Il est appelle Relier, t. 3, p. 690. 

Sis rapports avec le Minotaure, avec Atys, 

I Adonis, Os iris, et avec le Soleil Equinoxial , 
t» 4, p. .,167. 

Ancienneté de son culte en Asie, et époque de 
son établissement à Rome, ibid. p. 269, 
Sacrifices humains à Mithra. L’Empereur Adrien 
défend son culte. Il reparoît sous Commode, 
Inscription en son honneur sous Constantin, 
Son culte se répand dans tout l’empire Ro¬ 
main. Scs fêtes, t. 4, p. 269.' 

Divers degrés de son initiation, t. 4 > P* 2 7°* 
p. 270. 

Lion de Mithra. Son Corbeau. Divers noms 
donnés à ses Initiés. Offrande de miel faites à 
ce Dieu , ibid. p. 271. 

Antre de Mithra et sa description, ibid. p. 548, 
616—626, 706; t. 5, p. 241, 

Fêtes de deuil et de joie à l’occasion de sa mort 
et de sa résurrection. Epoque de sa naissance, 

ibid. p. 5^* 

Formule sacrée prononcée par ses Prctres au 
moment de sa résurrection, ibid. p. 595 ; t. 5, 
p. 241. 

Sermon fait dans ses mystères, t. 4, p. 609, 
Le christianisme est une Secte du culte de Mithra, 

ibid* p, 6x5, 

Mithra père et modérateur de l’univers, t. 4, 

p. 6x8. 

II tient en main le glaive de Mars, ibid. p. 624 1 
t. 6, p. 69, 270. 

Les Constellations, les Planètes et les climats 
étoier.t retracés dans son antre, ibid. p. 0 z 5 * 

627, 70$; t. 7 9 P* 3 * 4 - 
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Sept degrés de l’initiation, t, 4, p. 741. 

Continence et abstinence exigées de la part de 
ses Initiés. Ses Célibataires et ses Vierges, ibid, 

P- 743 , 74 ^ 

Son Prêtre Monogame, ibid. p. 745 * 

Baptême et lustration de ses Initiés. Rapport des 
cérémonies de son cuite avec celles des Chré¬ 
tiens, ibid. p. 753. 

Sa naissance coïncide avec celle de Christ, t. 5 * 
p. 120, 121 , I31, I49. 

Il naît dans une grotte, t. 5 , p. 120, 131,241. 

étymologie de ce nom, ibid. p. 12a. 

Epoque à laquelle remonte ie fameux monument 
de Mithra, ibid. p. 127, 128, 194. 

Naissance de Mithra, assimilée à celle d’Eric- 
thonius. Mithra règne dans la ville du Soleil, 
ibid. p. 130. 

Figure de femme allaitant un enfant dans un mo¬ 
nument de Mithra. Sa Fête appelée nuit de 
lumière. Comparaison de son nom avec celui 
de Christ, ibid. p. 149. 

Son Taureau a pour ennemi le Scorpion, comme 
l’Agneau de Christ a pour ennemi le Serpent, 
t. 3, p. 193. 

Son cuite devient celui de Christ, ibid. p. 241— 

Description de sa pompe funèbre, ibid. p. 241. 

Sa mort fait le salut de ses initiés. Parfaite resd 
semblance de ce culte avec ceiui de Christ, 

T j P* * * 

Les mystères de l’un et de l’autre sont ceux de 
la lumière. Ceux de Christ sont postérieurs. 
Les adorateurs de Mithra avoient nos sacre- 
mens. Iis marquoient, comme les Chrétiens, 
leur front d’un signe sacré, ibid. p. 246; t. 6, 
p. 302 . 

Ils avoient leurs Vierges, leurs Martyrs, et la 
plupart des institutions des Chrétiens, ibid. 

S .p, 247-253. 

Ils avoient leur Eucharistie. Comparaison des 
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circonstances de ra naissance avec celle de la 
naissance de Christ, t. 5 , p. 249. 

Caractères qui le rapprochent de ce dernier, ibid. 

• P * 547 ' 

Lieux en Asie, où fut répandu le culte de Mi- 
thra , t. 6 , p. 59. 

Tableaux astronômicues de son antre, ibid. p. 68 ' 
69. , 1 

Mirh'ra comparé au Dieu de l’Apocalypse. Mi- 
th ra armé de l'épée. II a pour ennemi le Ser¬ 
pent. lî est tout lumineux. Ses s.pt Pyrées, 
ibid. p. 69, 2,72. 

Scs r apport s avec Persée, image symbolique du 
Soleil, Divers traits caractéristiques, que lui 
denfient les livres Zends. Comparé au Génie 
de PA pccalypse, monté sur le cheval blanc. II 
frappe le mauvais Génie et le Serpent. Ses rap¬ 
ports avec Armîioh, ibid, p. 2.70 -278. 

Le dogme de la résurrection étoit enseigné 
ses mystères, ibid. p. 304. 

Ses Inities portaient une couronne, ibid. p. 

Echelle aux sept portes planétâités., figurée 
son antre, t. 7, p. 314, 

Métaux dont chacune étoit composée, ibid. 

Ma avis . Taureau sacré d’Mélfopolis, t. 3, p. 398. 

11 étoit consacré au Soleil 5 ibid. p. 324 > 329 , 

344,370» 396- 

Ses caractères symboliques, ibid. p. 354, 396. 

11 porcoit les attributs de la fécondité. Ses diffé¬ 
rences avec Apis. Ses rapports avec le Tau¬ 
reau céleste, ibid, p. 397. 

Mois. Le Dieu Mois adoré en Ionie, t. 1 i 

p. 66. > - - • 

Ta Ceppadoce, ibid. p. 67. 

Ses temples et ses mystères, ibid. p, 267. 

Le moir. présente, dans la Luné, les mêmes pé¬ 
riodes d*augmentation et de diminution de lu¬ 
mière, que le Soleil dans l’année, ibid. p, 507. 

Mois Damétriefl, t. 4, p. 34. 


303. 

dans 
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Scs mystères, ibid. p. 3co. 

M ois du paradis, t. 5 * P* 7 Î“ 

Tableau des opérations agricoles de chaque mois, 

t. 5 , p. >46- ' ■ 

Les douze mois désignés par douze étoiles et par 

douze aute's , ibid. p. 178. 

Divers emblèmes des douze mois, ibid. p. ibi. 
Leurs dénominations empiuntées de 1 état de la 
végétation et des opérations agricoles, t. 5 , 


p. 4 °®* r 

La comparaison des noms des mois, avec les fi¬ 
gures des signes, nous a conduit a ces re¬ 
cherches sur ï’antiquitc, ibid. p. 437* 

Mois du Serpent appelé Ethaniin et Paophi ? 


ibid. p. 5 ° 3 * 

Moloch . Divinité Syrienne. Mars fut honoré 
sous ce nom, t. 1, p. 15» 3 ? P* 73 

Sa chapelle, ibid. p. 204* 

Dissertation sur Moloch» t. 3 » P* 743 *. 
Etymologie de ce nom. Epithète du Soleil. Rap¬ 
port de son culte avec celui de la miKcé cé¬ 
leste. I .oie des Ammonites. Couronne de son 
idole. Description de sa statue. Ses rapports 
avec Saturne et Mars. Enfans qui passent à 
travers le feu, en son honneur, ibid. p. 73^”^ 
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Monde . Cause première visible, t. x, p. 3. 
Dieu composé de Dieux, ibid. p. 34> 9 Î* 

Son culte, ibid p. 98. 

Figure de son temple, ibid. p. I 3 1 * 

Son idoh', ibid. p. zc x. ^ 

Imitation de ses mouvemens, ibid. p. a 18. 
Imitation de ses divisions, ibid. p. -59 » 374 ’ 3^7 * 

388, 4 ï 6‘. 

Eternité du monde, ibid. p. 374 » S* p. 
Chants sur l’origine du monde, ibid. p. 378* 

Son double sexe, ibid. p. 380, 399. 

Animal unique, ibid. p. 39*4 *><P* 39 * 

Succession des mondes, ibid, p. 584 * 
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Durée du monde fixée à douie mille ans, ibid* 
p. 588; t. 5, p. 70j 73. , . 

Fin du monde, ibid. p. 58 a, 

Sept mondes, ibid. p. 618. 

Monde animé dons tentes ses parties , et monde 

sage , t. 2 , p. 5^39^ 74 5 *• 4 » F* 6 ?9* ; 

Animal immense, composé d'Etres animés, t. 2 , 

, P* * 8 * 

Scs diverses expressions symboliques, t. 3, p. 770. 
Son administration comparée à une monarchie , 

Comparé à un antre, et représenté par dea an¬ 
tres mystiques, ibid. p. 616, 617; t. 5, p. 122* 
Mende mu et gouverné par une ame et une 
intelligence unique, t. 2, p. 57. 

Cent quatre-vingt-trois mondes de Platon, ibid, 

p. 112. 

Morde Archétype créé par les métaphysiciens , 

ibid, p. 176. 

Il conserve toutes les dimensions du monde ma¬ 
tériel* II eat de récente création. Monde intel¬ 
lectuel et monde des intelligences, ibid. p, 178-* 
t8i. 

fïuf symbolique représente le monde. Tableau du 
monde et de ses parties, représenté dans les 
mystères, t. 4>P- 562,641. 

Création du monde intellectuel> t. 5 , p. 511— 
3 12. 

Monde matériel devient un second Dieu ou une 
seconde cause. Conséquences de cette abstraction. 
Monde Aichctype calqué sur le monde visible. 
il réside dans le Logos, ou dans FinteÜigence 
Divine. Origine de l’abstraction , qui distingue 
Dieu du monde, ibid. p. 323 , 326. 

Monde Archétype, modèle de tous les Etres créés, 
ibid. p. 354 , 355. 

Admis par Mené, ibid. p, 354* 

Le monde visible a au-dessus de lui trois prin¬ 
cipes. suivant les spiritualistes, ibid. p. 366, 
Archétype de Flacon, ibid. p. 
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Rétablissement d’un nouveau monde, ibid. p. 4 $o m 

Unité du monde, source de l’unité de Dieu, t. 3, 
p. 178. 

Statue symbolique du monde, t. 4, p. 6 y%. 

Les quatre mondes des CabalListes, ibid. p. 6 tf: 

Sa durée cosmogonique, t. 3, p. 61. 

Partage de ceite durée entre les deux principes^ 
ibid. p. 61. 

Mondes détruits et recréés, t. 5,p. 76, 

Origine et universalité de la fiction sur la fin 
du monde, ibid. p. 453. , « 

Fin du monde annoncée par des trompettes 9 
ibid. p. 492. 

Echelle climatérique de cette durée, ibid. p. 497- 

499 * 

Méthode pour expliquer les fictions sur la des¬ 
truction du monde par le feu et par l’eau, ibid, 
p, i8i, 306-- 536. 

Position du Ciel à cette époque, ibid. p. 506— 5?*.' 

Supposition d’un commencement au monde, et 
position du Ciel à cette époque fictive, ibid, 

p. 5 °*. f* 5 * 

Explication de sa destruction par le feu, ibid. 
p. 511 ; t. 6, part. 2, p. 456. 

Heure natale du monde, ibid. p. 316. 

Fin du monde ckez les Indiens, ibid. p. 531. 

Réunion des Planètes dans les memes signes à la 
fin du monde. Les traditions sur la fin du 
monde et sur les catastrophes qui l’amènent, 
soit par Peau, soit par le feu, sont des fic¬ 
tions sacrées, ibid. p. 333. 

Fict ion sur la fin du monde renouvellée en divers 
lieux. Elle étoit consignée dans les livres Si¬ 
byllins, t. 6, p. 43. 

Consignée dans les traditions mystiques des Tos¬ 
cans , ibid. p. 43. 

F ar-touteesont des prodiges, ainfi que la fatale trom¬ 
pette, qui doivent l’annoncer, ibid. p. 43 > *70 * 

a 17. 

Obstructions du monde attribuées au mouvez 
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ment de» astre*. But moral et religieux de ces 
fictions* ibîd. p, 50, 51, 

Fin du monde fixée à Pâques , chez les Chré¬ 
tiens , ibid. p. 54. - « 

Monde sublunaire , désigné sous les noms de Ba- 
bylone et de Tyr, dans les fictions judaïques* 
et par la femme de l'Apocalypse, montée sur 
la bête, citez les Chrétiens, ibid. p. 234^244, 
529 , 35?. 

Tradition sur la destruction du monde par le 
feu, ibid. p. 239. 

Fin du monde dans l’Apocalypse, t. 6, p. 306* 
Monde intellectuel et lumineux, ibid. p. 3 o 8 . 

11 est représenté par l’Ogdoade, ibid. p. 321. 
Far le Dodécaèdre, et appelé la Sainte Jérusalem , 
ibid, p. 322, 328; t. 6, part. 2, p. 311. 

Far la ville Sainte, ibid. p. 328* 

Par un temple à douze portes, ibid. p. 334 * 
l*es Egyptiens font commencer le monde sous la 
Balance, ibid. p. 450. 

Peinture allégorique du monde par Esope et par 
l’auteur de l’Apocalypse, t. 6, part, a, p. 47. 
Partie inférieure et supérieure du monde, ibid, 

P* ?*• 

Sa droite et sa gauche, ibid. p. 71. 

Désigné par le vaisseau aux sept Pilotes. Ori¬ 
gine de cette fiction, t. 7, p. 002 , 303. 
Désigné par rhabille ment et par la parure du Grand- 
Irêtre des Juifs, ibid. p. 317. 

Monnoia des Cretois; des Mamertins, t. 1, 

P* * 35 - 

D’Athènes. Des Perses , ibid. p. 235. 

Monnoîè des Romains, ibid. p. 236 ; t. 3, p, 415. 
Des Indiens, ibid. p. 236. 

Du Mogol, t. 3, p. 408. 

De Mendès. Des Phéniciens , ibid. p. 413. 

'Montagne. Culte des montagnes, t. 1 , p. 38, 

90, 9 1 > t. 2,p. 133* 

Sacrilkes sur les montagnes, ibid. 128-137. 
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Raisons qui déterminèrent à s’y assembler. Génies 
des montagnes, t. 2, p. 132* 

Mort. Sur la double mort, t. 6, p. 28 3*- 3 ^* 

]Deux morts. La mort est un retour à la vis* 


ibid. p. 375* 

Moïse. Nom d’un imposteur, qu’on dit avoir 
été Législateur des Jiltts. L adoroit Fao. il et oit 
instruit dans l’art politique des Egyptiens. Fic¬ 
tions sur ses entretiens avec la Divinité. Moyen* 
magiques qu’il employa pour tromper le peu¬ 
ple, t. 4, p. 335. 

Muses . Intelligences motrices des Sphères, 1.1 • 
o. 269, 276 ; t. 2 , p. 115, 213. 

Fdies accompagnent Osiris, t. 2, p. 423- 

Origine de leur union à Apollon, t. 3 » P* 

Leur rapport avec !e chœur des Anges et des 

Archanges, ibid. p. 463* 

Musique. Son usage pour adoucir les mœurs. Son 
union à la philosophie. Les Dieux en sont les 

inventeurs, t. 4* p. 3 2 9* 


Mylitta. Vénus chez les ÀfTyriens,t. 4, p. 90. 

Myllos* Parties sexuelles de la femme, exposées 
dans les mystères Je Cérès, t. 4, p. 120. 

Myrtile . Cocher céleste, t. 1, p. 2^'f.' 

Son tombeau en Arcadie , ibid. p. 263; t. 6 

PV 5 * 2 * P* 2 49 * . . 

Sacrifice annuel fait an Cocner, t. 4, p. 50. 
Fable faite sur lui et explication, t. 6 , part, 2, p. 

248 , 249. 

Appelé Taraxippe , ibid* p, 249. 

Mystères, Traité des mystères , t. 4 , p, 1— 
781. 

De leur origine, de leurs progrès et de leurs es¬ 
pèces différentes; de tout ce qui tient à la 
partie historique, aux cérémonies et aux fonc¬ 
tions sacerdotales, ibid. p. 1—3^, 

Us sont le fondement de U religion des anciens. 














i88 TABLE 

Quels en furent les premiers inventeurs, ibid. 
p* i, 16, 18, 21—36. 

But religieux des mystères , ibid. p. S, 13,424 , 

6 57 * 

Mystères d'Eleusis. Leur excellence. Leurs rap¬ 
ports avec ceux d’Isis , ibid. p. 13. 

Mystères de la paffion d’Osiris, ibid. p. 16, 3a* 
Etabli.Uement des mystères en Grèce , ibid. p. 1 6*‘ 
113. 

Rituel des mystères, ibid. p. 29, 

Tableau des mystères, ibid, p. 22 , 6 37. 

11 n’y avoir point de secret dans les mystères 
en Crète, ibid. p. 113. 

Mystères de la bonne Déefle, ibid. 138--160. 
Mystères de Cotyto, ibid. p. 156—161. 

Mystères de Vénus et d’Àdonis , ibid. p. 164— 
181. 

Mystères de Baccbus, ibid. p. 181—223. 

Leur but, ibid. p. 363. 

Mystères de Cybèle et d’A.tys, ibid. p. 213—267* 
IVomefles faites à ses Initiés, ibid. p. 400. 
Mystères de Mithra, ibid. p. 278—374. 

Ses épreuves, ibid. p. 3^2. , _ /• 

Mystères d’Isis, ibid. p. 278-374* 

Ses épreuves, ibid. p. 393. 

Cn y initioit la nuit, ibid. p. 383. 

Mystères d’Hccate et de Diane, ibid. p. 286— 
301. _ : * 

Mystères des Cabires deSamothrace, ibid. p. 302— 
326 . 

Mystères considérés dans leurs rapports avec la po¬ 
litique et la morale, ibid. p. 328--329. 

But des mystères en général et en particulier de 
ceux d’Eleusis, ibid. p. 365, 366, 379, 644. 

Dogme des récompenses et des peines de l’autre 
vie y enseigné dans ces mystères, ibid. p. 366, 

37 5 » 37 ?> 39 °. 

Punition éclatante de ceux qui avaient méprisé 
ces mystères. Leurs rapports avec l'Agriculture. 
Ils sont l’ouvrags de la science et du génie , 
ibid. p. 360. 
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Les mystères étoient un véritable Opéra religieux, 

ibid. p* 382, 402, 45*• 

Prétendu secret des mystères. Son origine, ibid. 

p. 382, j 36 , 588, 394. 

Raison qui fit choisir la nuit pour leur célébra» 
tion , ibid. p. 384. 

On les célébra dans des antres, et dans des bois 
sombres. Etymologie de ce mot. Appelés } r eilîes 
sacrJes. Peines portées contre ceux qui violoient 
le secret des mystères. Dogmes connus même 
des profanes^ ibid. p. 384—390. 

Intervalle mis entre l’initiation aux grands et aux 

* s? 

petits mystères, ibid. p. 3931 76>♦ 

Motifs d’exclusion de l’amlLince à la célébration 
des mystères, ibid. p. 416, 422. 

Formule que prononçoit e héraut avant la célt* 
bration, ibid. p. 417. 

Leur abus, destructif des sociétés, qu’ils avoîent 
servi primitivement à civiliser, ibid. p. 48 5 . 
Mystères comparés dans leurs rapports avec la 
Métaphysique, la Physique, et avec l’As rrono- 
•mie, ibid. p. 530. 

Le dogme de l’immortalité de Pâme, base des 
mystères, ainsi que celui de la Métempsycose, 

ibid. p. 537--561. 

L’étude de i’amc , de son origine, de sa destîn?.- 
\ tion, de ses rapports avec le corps et avec 
!a matière 3 fut la base des mystères, iîiuL 

P . 330,561. 

Ouels éteient les principaux dogmes enseigne* 
dans les mystères. Trois moyens de purifica¬ 
tions usités dans les mystères de Bacchus, ibid. 

p- 558. 

(Eaf symbolique, représentant îe monde , exposé 
dans la célébration des mystères. On y retrace 
l’Univers en mafïe et en détail, ibid. p. 561 - - 
641. 

On y retrace les symboles de la cause active et 
paffîve. Mystères du Ciel et de la Terre crt 
Crète. On y retrace le système des deux prin?^ 
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cipes Lumière et Ténèbres, et le spectacle cfc 
leurs ccmhats. Les aventures malheureuses et la 
tnort tragique du Dieu Lumière, et sa résur¬ 
rection , ibid. p. 569, 575 , 585-594. 

On y représente les rapports de l’action du Soleil 
et du monde sur les âmes et tes voyages de 

celle-ci dans l'Univers* ibid. p. 594* 625 , 663 . 
Le monde des Génies, bons et mauvais, ibid. p. 

628-641 • 

Lçs principaux dogmes enseignés sont celui de 
la Providence, ce!ui des Génies, celui des 
deux principes, ibid. p. 575, 583 , 584,640» 
641. ’ 1 

Silence des mystères, ibid. p. 584, 587. 

Un ité de Dieu , ou de l’Univers Dieu enseignée 
dans les mystères, ibid. p. 592., 602--630. 
Divers symboles consacrés dans les mystères, ibid. 
p. 609. 

Divers mini (1res des mystères, ibid, p. 604, 6 c 5 . 
Expli cation des symboles qu’on y employa, ibid. 
p. 605. 

La théorie des Génies y est enseignée , et devient 
la base de l’initiation. Cérémonies relatives aux 
Génies, ibid. p, 63B. 

La connoiffance de soi-même lut un des grands 
buts des mystères, ibid. p. 644. 

Liaison néçefiaire du syftême des Astres et des 
intelligences aux mystères anciens , ibid. p. 

663. 

Mystères de la Lumière et du Dieu aux sept rayons, 
ibid. p. 671. 

Explication des tableaux et des symboles offerts 
dans les mystères dlsis, décrits par Apulée, 
ibid, p. 604—704.., 

R appui u des mystères et de leurs emblèmes à Tordre 
du monde. Mystères Lemcens, ibid. p. 605. 
Rapports de U philosophie avec la doctrine des 
mystères. Objet de i’art Mythologique, ibid. 

p/756, 7 ? 7 . . 

Lois de continence c: à abstinence îxposees dans 
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les mystères, et leur objet. Lustr liions préli» 
min aires, ibid. p. 747, 748. 749. 

Petits mystères préparent aux Grands, Lieu ou ils 
se célébroient. Les Initiés aux petits ne; — 
mcient Mystes. Les Initiés aux grands s’ap- 
pe'oient Epoptes, Dogmes enseignés à l'initié 
aux petits mystères. Dogmes enseignés aux grandi 
mystères. Porc animal des mystères. Motifs qui 
firent exclure les étrangers de l'initiation aux 
temples d’Eleusis, Origine de Pétablifiement 
des petits mystères. Motif de l'intervalle mis 
entre les petits et les grands mystères. Durée 
variée de cet intervalle, ibid. p. 763—771. 

Exemption de ces interstices accordée à Dénié*- 
trius, ibid. p. 769. , v 

Lieu et époque, où se célébroient les petits mys¬ 
tères. Lieu et époque, où se célébroient les 
grands, ibid. p, 769, 

Politique des Prêtres pour piequer la curiosité,ibid» 
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Durée de la célébration des mystères d Eleusis 
durant neuf jours , ibid. p. 773. 

Cérémonie du premier jour, ou duraffemblement, 
ibid, p. 773, - 1 

Celle du deuxième )ou r , ibid. 774. 

Celle» du troisième, quatrième, cinquième, cr 
sixième jour, ibid, p. 774, 7 ' , 5 * 

Cel les du septième , huitième et neuvième jour , 
ibid. p. 776—778. 

Offrandes faites dans les mystères, ibid. p. 774. 

Pompe où l’on portoit le Calatbus et les Cssce* 
mystiques, ibid. p. 77.4, 

Mystère de l’incarnation. Explication de cette 
fiction, t. 5 , p. 110—153. * r ^ 

Mystères de l’Agneau ou du Soleil de Printemps # 
ibid. p. 173—176. 

Deux époques principales de la célébration des 
mystères , ibid, p. *83. 

Raison de ce choix, ibid, p. 183. 

Dogme de ! 'unité de Dieu enseigné dans les mys¬ 
tères, ibid. p. 271, 
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C’étoit la base des mystères d'Orphée, et le dogms 
des livre* Sibyllins , etc. ibid. p. 275. 
r Ab us du mot mystère , ibid. p. 403. 

Sysrême p'anétaire représenté dans les mystères 
d'Eleusis , t. 6, p. 70. 

Dans ceux de Pépuzza, ibid. p. 267. 

Mystère du Dieu aux sept rayons, ibid. p. 89* 
Phénomènes météorologiques imités dai.s le* mys¬ 
tères , t. 6 , p. 176. 

Expli cation de ce mot écrit sur le front de la 
femme assise sur ia bêt« de l’Apocalypse, ibid* 
p. 236. 

N* 


JL\* ni R* Définition de ce nom, t. 6, part. 2, 

p. <>. 

Nature, Cause première et unique, t. î , p. 6 . 
Culte de la Nature prouvé par l’hisioire, ibid* 


Première Divinité, t. 4, P* 335 - 

Manière dont les hommes Pont considérée , etc. ibid* 

P 333 - 

Nebo. Nom de Mercure enAilyrie, f. I,p. ij ; 

*• 3 * P* 447 * 

Ses rapports avec Esculape, t. 3 » P* 74 ®* 

*. • 

Nébuleuse, Etoiles nébuleuses, t. 1 , p. 352. 

N cnihrod. Nom d’Orion et de Saturne en Affyrîe* 
Sa femme et sex enfans. Fonde Babylone. Il 
enseigne le culte du Feu. Sa Nature divine. 
Pourquoi chasseur , t. 3, p, 707. 

Nephté. Divinité Egyptienne. Ses amours avec 
Osiris , t. 2 , p. q 85 . 

Ses rapports avec la Lune, t. 4 , p. 293. 

Neptune. Dieu des Eaux, t. 1 , p. 119. 

Ame des eaux , t. 2 , p. 71. 

Neptune chevalier. Son culte en Arcadie, t. 4, 
p. 58, 63, 82 , 8S. 
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Ses amours avec Gérés, et union de ses temples 
avec ceux de cette Déeflé , ibid. p. 39 , 51* 

5 »* 

Son temple à Padantée, ibid. p. 64. 

Son culte pafie à Rome, ibid. p. 67* 

Son temple à Cenchrée, ibid. p. 84. 

Neptune tue le géant Polybotès, ibid. p. 8 S. 
Statue de Neptune Chevalier, de Junon Cheva* 
lière et des Dioscures, îbid. p. 324. 

Néres m Période Caldaïque. Son origine, sa va^ 
leur et ses usages, t. 5 , p. 47°> 47^. 

Nergal, Divinité des Cuthéens honorée sous la 
forme du Coq, t. 3, p. 754 * 

Nesra . L'Aigle céleste. Son idole, t. i, p. 100. 

Nesfoch, Divinité Syrienne. Ses rapports avec 
l’Aigle céleste, t. 3, p. 755. 

Neuf, \ Nombre, consacré aux Sphères et aux 
M uses. Représenté par neut vases et neuf tré¬ 
pied* , t. 1 , p. 269. 

Neuf -chœurs d’Anges et 4 ’Archanges, t. 2, p. 
117. 

Neuf bleffurës d’Odin, t. 2, part. 2, p. 156. 

Neüroût. "Fête du Printemps On Perse , t. 1 , p; 
250,47°. 

Défcii's sur cette iete, t. 5 3 P* i&ï* 

Cérémonie Eucharistique à cette époque , ibid* 
p. aji. 

Cérémonie singulière qui la précédoit, ibid. p. 

^47 » ^ 49 * 1 

Nibaz , Divinité Syrienne. Origine de ses* attri- 
, buts , t. 3’, p. 750. 

Nil, Culte, qu’on lui rendoit; titres qu’on lui 
donnoit. Ses Prêtres , ses fêtes p t. 1 , p. 30*** 

33 » 5 °°- 

Son culte en Ethiopie, et Génie qui présiioit. 
à sa source, ibid. p. in. 

Imitateur du Ciel, ibid, p. 223* 
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Sa marche correspond à celle du Soleil, Ibid, p# 

47 *‘ V , 

Ses degrés d’accroiflement comparés à la marche 
de la Lune, p. 500. 

Appelé Aigle ou Vautour de Prométhée^, ïhid. 

JP- 595 - 

Dieu Egyptien, ibid. p. 553. 

Père de beaucoup de Dieux. Appelé Océan , ibid* 

V; ï 59- 

Emanation d’Osiris, f* 2 , p* 404. 

Doit sa crue aux Lûmes d’Isis, ibid, p. 469* 

La Néoménie du Printemps imprime à ses eaux 
le mouvement d’intumescence, ibid. p. 470* 
Nom du fleuve d'Orion , ibid. p. 476. 

Nom de l’Hydre céleste , t. 1, p. 504. 

Appelé Dieu Saint sur les médailles, t. 3 , pj 

532. 

Epoque et durée de son débordement, t. 6 > p; 

. 408. , 

Divers emblèmes destinés à peindre ce déborde- 
ment, ibid. p. 416. 

Ses divers noms signifient Noir , ibid. p. 470* 

Niphla , Nom d’Orion en Chaldée , t. 3 , p, 748. 

Nomes Egyptiens. Leur nombre et leurs génies 
tutélaires, t. 1 , p. 229. 

Nord . Vrai Nord. Ses propriétés, t. 3 , part, t ; 

p. 27. 

Origine de 
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, t. 1, p. 337. 


Nuit. Diyiitttè, t. 1, p. 35; t, 4, p. 5 Si. 

Ses mystères, ibid. p. 268, 

Tableau de la nuit, ibid. p. 331. 

Elle précède le jour, ibid. p. 549J 
Son oracle , t. 2 , parti 2 p. 08. * 

Nuits saintes et mystiques. Nuits employées à lï 
célébration des mystères. Nuit de Pâques, ibid* 
p. 127,128. 

Nuit mise au nombre des grandes Divinités 9 
t. 4 T p. 5^ i* , 

Nuit honorée dans les mystères d’Csiris, et son 
nom gravé sur une colonne , t, 4 , p. 586. 
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fcîüit des Lumières, ibid. p. 5 1 * ' 

Usage de compter le temps par nuits, t. 6, p*, 

459 * 

Cause de la variété de durée dans les nuits, t. 
6 , part. 2, p. 31. ’ r 

îfuma. Nom d'un despote imposteur, qui paflW 
pour avoir été législateur des Romains, t. a i 

p. 331, jpi 

Il dégrade les Romains par la superstition , ibid. 
P* 33 *• 

II s’appuie de Tautorité des Dieux pour faire 
recevoir ses lois. Fiction sur son commerce 
avec la Nymphe Egérie. Il établit la distinc¬ 
tion des jours où l’on peut traiter ou ne pas 
traiter d’affaires publiques. Jl s’empare du sacer¬ 
doce et l'organise. Il acrédite les augures, et 
fortifie la crédulité aux prodiges. M donne aux 
Romains leur esprit superstitieux , ibid. p. 349* 

Nymnhes. Diverses espèces de Nymphes, t. 4, 

p. 147* T 

Ce nom désigne les âmes. Antre des Nymphes , 
ibid. p. 611. 

t 

O. 


ou Oén. Animal amphibie. Fiction 
sur ce Prophète. Explication de cette fable. Des¬ 
cription de ce monstre. Sa Cosmogonie. Epoque 
de son apparition. Ses rapports avec le Foilion 
austral, et avec les Saisons, t. 3 , p. 67 9 , 
6S3. . 

Obélisques. Consacrés au Soleil, t. 1 , p. 149» 
150. 

Idole de Vénus en forme d’obélisque, ibid. pi 

Obélisque élevé dans le Cirque, ibid. p. 259. 
Occident , Vrai point d’Occident, t. 6, part. % } 

p. 27. 
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Origine de cette fiction, t. i, p. 337, 

Océan. Sacrifices qui lui sont faits, t. 1, p. 58; 

557 - 

Père des Astres, ibid. p. 273. 

Réputé Dieu, ibid. p. 287. 

Père des Dieux et des fleuves, ibid. p- 5Ï 7 * 

558. 

Nom du Nil et du fleuve d^Orion, t. 6, p. 372; 
t. 6, part. 2, p. 40c?. 

Ocellus de Lucanie. Ses dogmes sur la cause 
première, ou sur l’Univers Dieu,/t. 1, p. 

4 , 375 - j . ... 

Ses deux principes contraires, ibid. p. 695. 

Odin . Dieu suprême des Scandinaves , t. 4. ^ 
p. 475 J t. 5 , p. 225. 

Il tue l'énorme Serpent, t. 5 , p. 225. 

Son paradis, t. 6, p. 313. 

Ses tablettes d’or, t. 7, p. 309. 

Ocnomaus . Epoux de Steropé* t. 1, p. 187. 
Institue les fêtes solaires, ibid. p. 264. 

Oenopides de Chio. Ses dogmes, t. 6 j p. 2 ; 
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(Euf des Dioscures, t. 4, p. 321, 

Symbole du monde , t. 1, p. 191, 5 5 5 * t. 3, p. 769 ; 

t. 4, p. 561, 565. 

(Euf d’Oromaze , ibid. p. 697 ; t. 4 , p. 5 66 , 
576. 

Explication de ce symbole , t. 1 , p. 699—7C6; 

5 ?, P* . 5 ^* 

Son universalité, ibid. p. 707; t. 4, p. 565. 
Ses divisions et sous-divisions, ibid. p. 7^8. 

(Euf d ’Osiris , de Phanès et de Bacchus, t. 2 J 
p. 539 ; t. 4 , p. 193 , 311 , 566. • 

De Chuinong, ibid. p. 321. 

Orphique. Raison du choix de ce symbole. U fut 
exposé dans les mystères de Bacchus et d’Osiris, 
(Euf de Cneph. (Éuf sacré des Japonois, t. 3,’ 

p- ; t. 4, P- 
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(Euf d’où sort l’amour 9 t. 4 , p. 192. 

(Euf de la pompe Isiaque, ibid. p. 611. 

Phénomènes anmfels retracés dans l’œuf d’Oro- 
maze. Si division entre les deux principes, t. 
5, P . 58-63. 
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Ogdoade formée par les huit Sphères, t. 1, p. 

2 Î 3 i r - 3 » P- 576 . 

Ogdoade Mithriaque, t. 6, p. 05. 

Appelée le monde, la Ferre sacrée 4 la Jérusalem , 
t. 6, p. 11 S, 321; t. 7, p. 302. 

Elle étoit Pexpremon symbolique du monde, t. 
6 , p. 340. 

Oignons . Consacrés à la Lune , t. 1 , p. i6r. 

Origine de. ce culte, t. 3, p, 831, 832. 

Oiseaux de Stymphale; Hercule en triomphe, 
t. 2, p. 260. 

Leurs formes, ibid. p. 261. 

Olympe, Ciel à plusieurs couches, ^ 2 , p. 273; 

Olympia tes. Leur origine, t. 1 , p. 507. 

Leur rapport avec la période Sothiaque. Leur 
usage, ibid. p. 509. 

Olympias . Nom de la Lune , t. 1, p. 5 ° 7 î t. a, 
p. 269. 

Olympiques . Voyez Jeux . 

Dimension du stade Olympique, t. 2 , p. 269* 

Robe Olympique, t. 2, part. 2, p. 131. 

Source Olympique, ibid. p. 61. 

Oniphis, Taureau sacré des Egyptiens; ses rap¬ 
ports avec Mnevis, t. 3, p. 40 t. 

Ophion, rénie Lrnieux dans la T néologie Phé¬ 
nicienne, t. 3 , p. 578. 

Ses tablettes., t. 7, p. 308. 

Ophites . Secte Chrétienne, qui consacra le Ser¬ 
pent de Bacchus dans ses mystères. Ils gar- 
doient ce Serpent dans une Ciste ou Corbeille 
sacrée, t. 4, p. 187, 188. 
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Leur Lieu Serpent, t. 5, p. 261. 

Leur dogme sur les sept Cieux, t. 6 B p, 145, 

Oph iucus . Voyez Serpentaire , ci-après. 

0,0- /es. Leur origine en Grèce, t. 1, p. jj. 
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ligence,  II,  90.  —  Mere  du  monde.  Son 
double  sexe,  —  Son  union  au  taureau 
des  Japonais,  —  Elle  est  partout  le 
grand  agent  des  gtnerations,  —  Son 
temple  a  Iopolis.  Colonne  de  la  lune, 
—  Son  image  formee  de  terre  et  d’eau, 
Appelee  Terre  olympiqucj  II,  290- 
433.  —  Son  humidittfeconde,  — Epo- 
que  de  son  union  a  Osiris,  —  Confori- 
due  avec  les  astres  paranatellons ,  — 
Repr6sentee  par  une  pierre  precieuse, 
III,  222,  223,  452,  469  — .  Sa  statue 
hieroglyphique,  II,  192,  556-558.  — 
Fustigation  des  devots  en  son  hon- 
neur.  Fan  fustige  la  lune,  IV,  109.  — 
Lune  repr6sentee  par  le  porte-  autel 
des  mysteres,  —  Porte  des  ames, — 
Vase  destine  a  les  recevoir.  La  lune 
voyage  dans  un  vaisseau.  Costume  du 
porte-autel,  qui  la  repr^sente,  —  Elle 
est  le  dernier  des  corps  divins/  et  le 
premier  des  corps  terrestres ,  —  Ta¬ 
bleau  du  cortege  d'lsis,  ou  de  la  lune 
de  Tequinoxe  de  printemps,  IV,  4o3- 
491.—  La  lune  designe  l’eglise,  V, 
46i.  —  Terme  dn  mortel  et  de  Tim- 
mortel,  —  Lieu  du  depot  des  ames,  — 
Sort  qu’elles  y  eprouvent,  —  Au-des- 
sus  d  elle  est  l’Elys6e,  —  Element 

qu’elle  fouruit  a  Tame,  VI,  n-52 _ 

.Caviles  de  la  lune,  dans  lesquelles  se 
rendent  les  ames.  Noms  des  jours  de 
la  lune  chez  les  Indiens.  Leur  distri¬ 
bution  en  jours  bons  et  mauvais,  — 
Table  des  maisons  de  la  lune  chez  les 
Indiens,  —  Explication  de  ces  tables  . 
VI,  5a;  VII,  176-181. 

Lycurgue.  Sa  republique  calqude  sur  le 
ciel,  I,  i55.  —  Usage  qu’il  fit  de  Tim- 
posture  religieuse.  II  va  a  Delphes, 
faire  confirmer  ses  lois  par  1’oracle, 
et  seba  rnit  de  sa  patrie.  L’oracle  le 
proclaule  l’ami  des  Dieux.  II  exige 
qu’on  ne  fasse  aucun  chaugement  a  ses 
lois  avant  son  retour,  IV,  86,  25 1,  257. 
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Lyre  appel^e  Testudo  ct  Vauiour.  Fa¬ 
bles  faites  sur  la  lyre  de  Mercure,  I , 
372.  —  Lyre  de  Mercure,  deThesee, 
d’Orphee,  d’Hercule  Ingeniculus,  VI, 
453  ;  VII,  ig5.  —  Fiction  sur  son  ori- 
gine,  —  Nombre  deses  etoiles,  —  Sa 
position  aux  cieux,  —  Noms  dela  bril- 
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lanle  de  cette  constellation.  Divers 
emblemes  qu’on  y  a  peints.  File  est 
placee  dans  lcs  serres  du  vautour.  Ses 
levers  et  ses  couchers  avec  lespheno- 
menes  qui  les  accompagnent,  VI,  453- 
459. 


M. 


;>  -  ,  ■  .  • 

Macedon,  fils  d’Osiris,  emprunte  ses  for¬ 
mes  du  loup,  II,  3o8,  365. 

Macrobe.  Ses  dogmes  sur  Fame  du  mon- 
de,  II,  5i. 

Mages.  Leur  religion,  I,  55.  —  Precis  de 
leur  theologie,  I,  5i3. 

MAGUsiENs.  11s  admettent  le  systeme  des 
deux  principes,  —  Leur  doctrine  est 
le  magisme,  V,  3a. 

Mahomet.  Fait  jurer  ses  sectateurs  par 
le  soleil  et  par  les  astres,  I,  12. 

Malchut.  Norn  d’Hercule,  IV,  60. 

!  ‘  '  '  1 

Manes  s’enferme  dans  un  antre,  avant  de 
publier  ses  dogmes,  IV,  255.  —  I!  ad- 
mettait  le  dogme  des  deux  principes. 
Son  ouvrage  sur  les  mysteres  Ses  dis¬ 
ciples  et  lui  etaient  instruits  des  dog¬ 
mes  de  l’astrologie.  Ses  dogmes  sont 
ceux  des  anciens  Perses,  V,  32-34. 

Manich^ens..  Leurs  opinions  se  retrou- 
vent  au  Mexique,  I,  83.  — •  Leurs  dog¬ 
mes  sur  les  deux  principes,  I.  5io,  5x  1. 

Manicheisme.  Religion  intermediate 
entre  celle  des  Perses  et  des  chretiens, 
V,  3o. 

Mars.  Planete.  Son  culte,  I,  10,  68,  i65. 
—  Sa  couleur  et  son  mouvement,  I, 
235.  —  Bouclier  de  Mars,  —  Danses 
en  son  bonneur,  —  Costume  de  ses  a- 
dorateurs,  —  Sa  fete,  I,  117,  160,  161, 
i85, 191. — Son  caractere  astrologique 
et  mythologique ,  I,  3i2.  —  Planete 
d’Hercule ,  1 ,  328  ;  II,  249.  —  Cette 
planete  donne  son  nom  au  premier 
mois,  chez  les  Romains, 1, 343  —  Mars 
mis  dans  une  cuve.  Explication  de 
cette  fiction,  I,  48g.  —  II  a  son  domi¬ 
cile  au  belier  et  au  scorpion,  II,  249, 
a53. — Appel6  Azur  ou  Ader  chez  les 
Perses,  III,  542.  —  II  a  son  autel  dans 
le  temple  de  Pan  en  Arcadie,  IV,  4q. 
—  Son  autel  sur  le  mont  Lyc6en ,  — 
Les  femmes  s’habillent  en  Lommepour 
l’adorer,  —  II  prend  la  forme  du  san- 
glier,  —  Son  temple  et  sa  statue  a 


TherapnS,  IV,  56-122.  —  Les  initios 
a  ses  mysteres  s’enlrebattent,  IV,  54o. 

Mat^-riaeisme.  Ancieune  religion  des 
hommes  et  la  plus  universelle ,  I,  6, 
8,  17. 

Matiere  premiere,  I,  4o2.  — -  Deux  sor- 
tes  de  matieres,  IV,  374.  —  Matiere, 
embellie  par  les  formes  ,  devient  le 
monde,  IV,  435,  436. 

Medailees  astrologiques.I,  173.— D’A- 
lexandrie,  III,  378. 

Medee,  fill e  d’Aet^s,  devient  amoureuse 
de  Jason,  —  l^le  aide  ce  h6ros  dans 
ses  travaux,  —  Elle  etait  pretrcsse 
d’ficcate,  —  Elle  fait  perir  sou  frere, 
—  Emprisonnee  par  son  pere,  elle  s  e- 
chappe, — Elle  fait  pirir  Pelias,  — 
Sa  vengeance  contre  Jason  et  centre 
sa  rivale.  Elle  egorge  ses  enfans.  Elle 
se  refugie  a  Athenes,  I,  484-5 10. 

Meduse.  Elle  est  une  des  betes  de  FApo- 
calypse.  Elle  fait  descendre  le  feu  du 
ciel  sur  la  terre,  —  Explication  de 
cette  fiction.  Son  nombre  magique,  V, 
5a8  ,  53i.  —  Place  qu’occupe  sa  tete 
aux  cieux.  Ses  divers  noms,  VI,  371. 

Memnon.  Jour,  fils  de  1’ Aurora.  Son  culte 
et  sa  statue,  I,  72- 

Menes,  legislateur  des  Egyptiens,  em- 
ploie  Fimposture  religieuse,  IV,  252. 

Mer.  Culte  rendu  a  la  mer,  —  Son  culte 
au  Mexique,  I,  26,  83. 

Mercure.  Son  culte,  Sa  fete,  —  Re¬ 
presente  par  le  h6raut  d’Eleusis,  I, 
12,  186. —  Son  union  ala  lune,  III, 
.671. — Appele  en  Syri eNebo  ou  Nabo, 

III ,  534.  —  Mouvement  rapide  de  la 
plaDete  de  Mercure,  I,  234.  —  Ses  ca¬ 
rs  cteres  astrologiques  et  mythologi- 
ques.  Le  chien  lui  est  consacrfe,  —  Ses 
inventions.  —  II  est  le  secretaire  d’O- 
siris,  I,  3 1 4—3 17;  IV,  429.  —  II  est 
l’intelligence  de  la  lune,  IV,  426.  — ■ 
II  fut  le  favori  du  soleil  ou  d’Qsiris  et 
d’lsis,  et  inventa  les  lettres,  I,  3i5; 

IV,  428. — 11  est  uni  au  belier,  III, 
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308.  —  II  le  porte,  —  Union  de  son 
culte  a  celui  de  Ceres,  —  Mercnre 
Agelor, —  Son  culte  a  Egire  nni  a 
celui  d’lllythie,  —  Ii  preside  an  gym- 
nase'. —  Son  union  a  Apollon, — II 
porte  Bacchus  enfant,  IV.  45-i4g. — 
Mercure  de*  Pfelasges  est  un  rabire  , 

■ — Son  n  om  de  t  asmillus,  —  Messager 
des  Dieux,  voyage  an  ciel  et  aux  en- 
fers,  IV,  2 1 4-225. — Comment  il  com¬ 
pose  sa  lyre, —  Origine  dc  son  cadu— 
cee,  VI,  453-45g. —  Role  qu'il  jone 
dans  les  mysjeies,  —  II  introduit  les 
amcs.  — Ses  rapports  avec  Isis, — Rai¬ 
son  de  cette  union,  IV',  4i5-5oi. 

Meridien.  Definition  de  ce  cercle.  Ses 
proprietes.  Maniere  de  le  trouver. 
Usage  que  firent  les  anciens  des  ob¬ 
servations  an  meridien,  VI,  25o-23q. 
Elies  entrent  sonvent  dans  les  fables, 
I,  256.  —  Origine  de  ee  cercle.  —  Les 
etoiles  avancent  chaque  jour  de  qua— 
tre  minutes leur  passage  au  meridien, 
I,  24g,  256. 

M^tanire  donne  son  fils  a  elever  a  Ce¬ 
res, —  Son  temple,  ^V,  7  6g. 

M^tempsycose.  Origine  de  eetle  fiction, 
I,  445;  IV,  246.  38 1  — Sa  liaison  aux 
besoinsde  ia  legislation  Propagation 
de  ce  degme  en  Orient,  —  Sou  but 
mystagogique  Variate  d'opinion  sur 
le  nombre  des  incorporations  snccessi- 
ves.  Liaisi  n  de  re'te  fiction  a  celle  dn 
Tartare  et  de  i’Eiysee.  Antiquile  et 
uiiiversalite  de  ce  dogtne.  Triple  fon- 
dement  de  la  metempsy  cose.  Elle  etait 
nn  moyen  de  publication,  IV,  385— 
3g5.  . 

Michel.  Saint.  Ses  rapports  avec  Her- 
cule,  II,  70;  V,  486,520. — Hercule 
des  Juifs,  II,  1 54. 

Midi.  Vrai  point  demidi.  Ses  preprint 6s. 
Origine  de  la  fixation  de  ce  point,  I , 
24g;  VI,  232,  233. 

Milice  celeste.  Son  culte,  1, 11,  528;  II, 
80;  III,  236. 

Miner ve.  Deesse  de  Sais,  mere  du  so- 
leil,  IV,  35,  196  273;  V,  8a.  —  Jaso- 
nienne,  II,  526.  —  Conservatrice.  Sa 
statue -t  son  hippodrome,  —  Minerve 
mere  ador^e  en  Elide  ,  IV,  46,  53.  — 
Son  temple  a  Brasias,  bati  par  ies  dios- 
cures  ,  IV,  a3o.  —  Son  double  siege 
aux  cieux,  V,  3o.  — Sa  couronne  aux 
sept  rayons,  V,  458. 

Mmos,  Rgislateur  des  Cretois ,  emploie 
1’imposture  religieuse,  —  II  se  retire 
dans  nn  antre,  —  Juge  des  ames,  IV, 

a5i-3io. 


Mithra.  Dieu-soleil  cbe?:  lesPerses,  I, 
5i,  III,  275;  IV.  5o2 ;  V,  82,85.91; 
VI.  35.  —  Eleve  les  pyramides  d’E- 
gypte,  I,  37  ;  II,  1 70.  —  Monte  sur  le 
tan  reaii  celesta,  domicile  de  Venus.  I, 
344;  III,  278;  IV,  44i. — *■  II  est  le 
meme  Dieu  qu  Osiris  et  Bacchus,  I, 
344  — II  est  place  pres  i’eqninoxe, 
111,224,279;  IV,  64i;  V,  43a;  VT, 
35.  —  II  est  produe'enr  de  toutes  cho- 
ses.  — Son  union  a  Venus ,  —  Monu¬ 
ment  de  Mithra,  III,  aa4,  234.  —  Des¬ 
cription  et  explication  de  ce  monu¬ 
ment,  III,  278;  IV,  5oa  ;  V,  86-89.  — 
Ii  etait  la  grande  divinite  de  la  Perse, 
del’Armeme  et  de  la  Cappadoce.  Ill, 
27D;  IV,  5oa.  —  Un  scorpion  ronge 
les  testicuies  du  taureau  de  Mithra, 

III,  276.  — -  Rapport  de  ses  images 
avec  les  autrrs  formes  du  Dieu-soleil 
du  taureau  ,  HI,  278.  —  II  est  appele 
belier.  III,  4g3. — Ses  rapports  avec 
le  miuoiaure,  avec  Atys,  Adonis,  Osi¬ 
ris,  et  avec  lesoleil  £quinoxiaI  — An- 
ciennete  de  son  culte  en  Asie,  et  6po— 
que  de  sou  etablissement  a  Rome,  — 
Sacrifices  humains  a  Mithra.  L’empe- 
reur  Adrien  defend  son  culte.  II  repa- 
rait  sous  Commode.  Inscription  en 
son  houneur  sous  Constantin. Son  cul¬ 
te  se  repand  dans  tout  Pernpire  re¬ 
main.  Ses  feles, —  Divers  degres  de 
son  initiation,  —  Lion  de  Mithra.  Son 
corboau.  Divers  norus  donues  a  ses 
inities.  Offrandes  de  miel  faites  a  ce 
Dieu,  IV,  190-193.  —  Antre  de  Mi¬ 
thra  et  sa  description ,  IV,  386.  435- 
446.  5o2;  V,  171.  —  Fetes  de  deuil  et 
de  joie  a  1’occasion  de  sa  morl  et  de  sa 
resurrection.  Epoque  de  sa  naissance, 
—  Formule  sacr£e  prononeee  par  ses 
pretres  au  moment  de  sa  resurrection,  ' 

IV,  4i4,  4i5;  Vr,  171.— -Sermon  fait 
dans  ses  mysteres,  —  Le  christianisme 
est  une  secte  du  culte  de  Mithra, — 
Mithra  pere  et  moderateur  de  FUni- 
vers,  IV,  43o-437  — II  tient  en  main 
le  glaive  de  Mars,  iV,  4ai;  V,  43a; 
Vl,  35. —  Les  consl ellations,  les  pla- 
ne'es  et  les  climats  elaieut  retraces 
dans  son  antre,  IV,  44a,  443;  VII,  206. 
—  Sept  degres  de  l'lnitiation,  —  Con¬ 
tinence  et  abstinence  exigees  de  la 
part  de  ses’ini ties.  Ses  celibataires  et 
ses  vierges,  —  Son  pr&tre  monogame, 
—  Bapieme  et  lusLrat'on  de  ses  ini¬ 
ties.  Rapport  des  ceremonies  de  son 
culte  avec  ceiles  des  chretiens,  IV, 
526-536.  — Sa  naissance  coincide  avec 
celle  de  Christ, — 11  nait  dans  une 
grolte ,  —  Etymologie  de  ce  nom, — - 
Epoque  a  laejueile  remonte  le  fameux 
monument  de  Mithra,  —  Naissance  de 
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.  "Mithra,  assimilee  a  celle  d’Erictho- 
niua.  Mithra  regnedansla  viliedu  so¬ 
leil,—  Figure  de  temme  allaitant  un 
enfant  dans  un  monument  de  Mithra. 
Sa  fete  appelee  nuit  de  iumiere.  Com¬ 
parison  de  sun  nom  avec  celui  de 
Christ. —  Son  taureau  a  pour  ennemi 
le  scorpion,  oomme  l’agneau  de  Christ 
a  pour  ennemi  le  serpent, — Son  cuite 
devient  celui  de  Christ  —Description 
de  »a  ponipe  fuuehre.  —  Sa  mort  fait 
le  saint  de  ses  inities.  Parfaite  res- 
semblance  de  ce  cuite  avec  celui  de 
Christ.  —  Les  mysteres  de  l’un  et  de 
I’autresont  ceux  de  la  Iumiere.  Ceux 
de  Christ  sunt  posterieurs.  Les adora- 
teurs  de  Mithraav  aient  nos  sacremens. 
Iis  marquaient.  cc mine  les  chretiens, 
leur  front  d’un  sigue  sacre  ,  —  11s 
avaient  ienrs  vierges,  leurs  martyrs, 
et  la  plupart  des  institutions  des  chre¬ 
tiens, —Iis  avaient  leur  eucliaristie. 
Comparaison  des  circonstances  de  sa 
naissance  avec  celie  de  ia  naissance  de 
Christ, —  Caracteres  qui  le  rappro- 
chent  de  ce  dernier,  V,  85-176  ,  246. 
—  Lieux  en  Asie  ou  fut  repandu  le 
cuite  de  Mithra,  —  Tableaux  astrono- 
miques  de  son  antre,  —  Mithra  com¬ 
part  an  Dieu  de  l’Apocalypse.  Mithra 
ai  nie  de  l’epee.  II  a  pour  ennemi  le 
serpent.  II  est  tout  lumineux.  Ses  sept 
pyrees ,  V,  4a5-^3a. — Ses  rapports 
avec  Pers6e,  image  symbolique  du  so- 
leil.  Divers  trails  caractenstiques  que 
lui  donuent  les  livres  zends.  Compare 
au  genie  de  1  Apocalypse,  monte  sur 
le  cheval  blanc.  11  frappe  le  mauvais 
genie  et  le  serpeut.  Ses  rapports  avec 
Ammon,  —  Le  dogme  de  la  resurrec¬ 
tion  etait  enseigne  dans  ses  mysteres  , 
—  Ses  inities  portaient  une  couronne, 

VI ,  35-6o.  —  Echelles  aux  sept  por- 
tes  planetaires  figurees  dans  son  antre. 
Metaux  dont  chacune  etait  composee, 

VII,  2o5. 

Mnevis.  Taureau  sacr6  d’Heliopolis,  — 
II  etait  consacre  au  soleil, —  Ses  ca¬ 
racteres  symboliques,  —  II  portait  les 
attributs  de  la  fecondite.  Ses  differen¬ 
ces  avec  Apis.  Ses  rapports  avec  le  tau¬ 
reau  celeste.  III,  217-270. 

Mois.  Le  Dieu  Mois  adore  en  Ionie,— 
En  Cappadoce,  I,  48.  —  Ses  temples  et 
ses  mysteres  ,  I,  49.  —  Le  mois  pre¬ 
sente,  dans  Ja  lutie  ,  les  inemes  perio- 
des  d’augnientation  et  de  diminution 
de  Iumiere,  que  ie  soleil  dans  1  annee  , 
I,  376. — Mois  Dametrien,  IV,  24,  25. 
—  Ses  mysteres,  IV,  210.  —  Mois  du 
paradis,  V,  5i.  —  Tableau  des  opera¬ 
tions  agricoles  de  chaque  mois,— Les 


277 

douze  mois  designes  Dar  douze  etoiies 
et  par  douze  autels,^—  Divers  emble- 
mes  des  douze  mois,  V,  102-129.— 
Leurs  denominations  empruntees  de 
letat  de  la  \  egetation  et  des  opera¬ 
tions  agricoles,  V.  291.  —  La  compa¬ 
raison  des  noms  des  mois,  avec  les  fi¬ 
gures  des  signes,  n«us  a  conduit  a  ces 
recherches  sur  fantiquite,  V,  3n. — 
Mois  du  serpent  appele  Ethajiim  et 
Eaophi,  V,  36o. 

Moloch.  Divinite  syrienne.  Mars  fut  ho- 
nore  sous  ce  nom,  I,  11 ;  III,  522.  — 
Dissertation  sur  Moloch,  — Ltymolo- 
gie  de  ce  nom.  Epithete  du  soleil. 
Rapport  de  son  cuite  avec  celui  de  la 
milice  celeste.  Idole  des  Ammonites. 
Couronne  de  son  idole.  Description  de 
sa  statue.  Ses  rapports  avec  Satume  et 
Mars.  Enfans  qui  passent  a  tracers  le 
feu,  en  son  houneur.  III,  5i2-53i. 

Monde.  Cause  premiere  visible,  1,2. — 
Dieu  compose  de  Dieux,  I,  25,  69  — 
Son  cuite,  I,  71. — Figure  de  son  tem¬ 
ple,  I,  71.  —  Son  idole,  —  Imitation 
de  ses  mouvemcns,  I,  97,  i48. —  Imi¬ 
tation  de  ses  divisions ,  I,  190.276, 
285.  286.  507  — Eternite  du  monde, 
I,  277  ;  V,  062  —  Chants  sur  I’origi- 
ne  du  monde,  I.  279.  —  Son  double 
sexe,  I,  280,  294.  —  Animal  unique, 
I,  289,  29. — Succession  des  mun- 
des,  I,  45o.  —  Duree  du  mondefixee  a 
douze  ruiile  ans,  1, 432;  V,  — Fin 

du  monde,  —  Sept  mondes.  I,  429;  IV, 
437.  —  Monde  anime  dans  toutes  ses 
parties,  et  monde  sage,  II,  4,  29,  55  ; 
IV,  445. — Animal  immense,  compose 
d’etre3  animes.  II,  43.  —  Srs  diverses 
expressions  symboliques,  III,  55i.  — 
Son  administration  comparee  a  une 
monarchic,  IV,  238.  —  Compare  a  un 
antre  ,  et  represents  par  des  antrcs 
mystiques,  IV,  435,  436  ;  V,  85.  — 
Monde  mu  et  gouverne  par  une  ame 
et  nnc  intelligence  unique,  II,  43.  — 
Cent  quatre-  -  !gt-trois  mondes  de 
Platon,  II,  83.  —  Monde  archetype 
cree  par  les  metaphysicians,  —  II  con¬ 
serve  toutes  les  dimensions  du*monde 
materiel  II  est  de  recente  creation. 
Monde  intellectuel  et  monde  des  in¬ 
telligences,  II,  12J-i34.  —  (Euf  sym¬ 
bolique  represenle  le  monde.  Tableau 
du  monde  et  de  ses  parties,  represente 
dans  les  mysteres,  IV,  4i8,  456. — 
Creation  du  monde  intellectuel,  — 
Monde  materiel  devient  un  second 
Dieu  ou  une  seconde  cause.  Conse¬ 
quences  de  cette  abstraction.  Monde 
archetype  caique  sur  le  monde  visible. 
II  reside  dans  le  logos ,  ou  daus  l  intel- 
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ligence  divinedDngine  de  l’abstrac- 
tion  ,  qui  distingue  Dieu  du  monde, 

—  Monde  archetype,  modele  de  tous 
les  etres  crbes,  —  Admis  par  Moise, — 
Le  monde  visible  a  au-dessus  de  lui 
trois  principes ,  suivant  les  spiritua- 
listes, —  Archetype  de  Platon,  V, 
227-279.  —  Rytablissemeut  d’un  nou¬ 
veau  monde,  V,  320.— 'Unite  dpi  mon¬ 
de  ,  source  de  l’unite  de  Dieu  ,  V , 
197.  — Statue symbolique  du  monde, 

IV,  425.  —  Les  quatre  mondes  des  ca- 
balistes.j  IV,  468  —  Sa  dur6e  cosmo— 
gonique,  — Partage  de  cette  dur6e  en- 
tre  les  deux  principes,  V,  4i.  —  Mon¬ 
des  detruits  et  recre6s,  V,  52.  —  Ori- 
gine  et  universality  de  la  fic  tion  sur  la 
fin  du  monde,  —  Fin  du  monde  an- 
noncee  par  des  trompettes,  —  Echelle 
climatyrique  de  cette  duree, — M6tho- 
de  pour  expliquer  les  fictions  sur  la 
destruction  du  monde  par  le  feu  et 
par  Feau, —  Position  du  ciel  a  cette 
epoque,  ■ — Supposition  d’un  commen¬ 
cement  au  monde,  et  position  du  ciel 
a  cette  epoque  fictit  e,  V,  323-367.  — 
Explication  de  sa  destruction  par  le 
feu,  V,  365  ;  VI,  384.  —  Heure  natale 
du  monde,  V,  36g.  —  Fin  du  monde 
chez  les  Indiens ,  I,  379.  —  Reunion 
des  planetes  dans  les  memes  signes  a 
la  fin  du  monde.  Les  traditions  sur  la 
fin  du  monde  et  sur  les  catastrophes 
qui  Famenent,  soit  par  l’eau,  soit  par 
le  feu,  sont  des  fictions  sacrees,  V, 
58i.  —  Fiction  sur  la  fin  du  monde  re- 
nouvelce  en  divers  lieux.  Elle  etait 
consignee  dans  les  livres  sibyllins,  — 
Consignee  dans  les  traditions  mysti¬ 
ques  des  Tuscans,  —  Partout  ce  sont 
des  prodiges,  ainsi  que  la  fatale  trom- 
pette,  qui  doivent  l’annoncer,  —  Des¬ 
tructions  du  monde  attributes  au  mou- 
vement  des  astres.  But  moral  et  reli— 
gieux  de  ces  fictions,  —  Fin  du  mon¬ 
de  fixee  a  Paques,  chez  les  chrttiens , 

V,  4i2-422,  5o4,  53g.  —  Monde  sublu- 
naire,  dtsignt  sous  les  noms  de  Baby- 
lone  et  de  Tyr,  dans  les  fictions  ju— 
daiques,  et  par  la  femme  de  l’Apoca- 
1  ypsfi^  montee  sur  fa  bete  chez  les  chre- 
iiens,  —  Tradition  sur  la  destruction 
du  monde  par  le  feu,  —  Fin  du  monde 
dans  F Apocalypse,  —  Monde  intellec- 
tuel  et  lumineux ,  —  II  est  reprtsente 
par  Fogdoade,  VI,  9-7 1.  —  Par  le  do- 
decaedre,  et  appele  La  Sainte  Jerusa¬ 
lem,  VI,  7 1-76.  —  Par  la  ville  sainte, 

—  Par  un  temple  a  douze  porles,  VI , 
76-80. —  Les  Egyptiensfont  commen¬ 
ts  le  monde  sous  la  balance,  VI,  i65. 

—  Peinture  allegorique  du  monde  par 
Esope  et  par  l’autcur  de  l’Apocalypse, 


—  Partie  inferieure  et  suptrieure  dn 
monde,  —  Sa  droite  et  sa  gauebe,  VI , 
246-263.  —  Designe  par  le  vaisseau 
aux  sept  pilotes.  Origine  de  cette  fic¬ 
tion, —  Dtsigne  par  Fhabillement  et 
par  la  parure  du  grand -pretre  des 
Juifs,  VII,  196-208. 

Monnaie  des  Cretois,  des  Mamertins , 
—  d’Athenes.  Des  Perses.  —  Monnaie 
des  Remains,  I,  173-174;  III,  288. — 
Des  Indiens,  I,  174.  —  Du  Mogul, — 
De  Mendes.  Des  Pheniciens,  III,  276- 
288. 

Montagne.  Culte  des  montagnes,  I,  27- 
66,  67;  II,  99.  —  Sacrifices  sur  les 
montagnes,  I, '94-101. — Raisons  qui 
determinerent  a  s’y  assembler.  Genies 
des  montagnes,  II,  98. 

Mort.  Snrla  double  rnort,  VI,  44-5g. — 
Deux  morts.  La  mort  est  un  retour  a 
la  vie,  VI,  110. 

1 

Moise.  Nom  d’un  imposteur,  qu’on  dit 
avoir  6te  16gislateur  des  jnifs.  II  ado- 
rait  Iao.  I!  6tait  instruit  dans  Fart  po¬ 
litique  des  Egyptiens.  Fictions  sur  ses 
entretiens  avec  la  divinite.  Moyens 
magiques  qu’il  employa  pour  tromper 
le  peuple,  IV,  253. 

Muses.  Intelligences  motrices  des  sphe¬ 
res,  I,  191,  201;  II,  85,  i5g.  —  Ori¬ 
gine  de  leur  union  a  Apollon,  —  Leur 
rapport  avec  le  cliceur  des  anges  et  des 
archanges,  III,  3i6,  3i8* 

Musique.  Son  usage  pour  adoucir  les 

,  mceurs.  Son  union  a  la  philosophic. 
Les  Dieux  en  sont  les  inventenrs,  II, 
85. 

Myeitta.  Venus  chez  les  Assyriens,  IV, 
65. 

Myleos.  Parlies  sexuelles  de  la  femme  , 
exposees  dans  les  mysteres  de  Gyres  , 
IV,  86. 

Myrtile.  Cocher  celeste, — Sacrifice  an¬ 
nuel  fait  au  cocher,  IV,  43. 

Mysteres.  Traile  des  mysteres,  IV,  1- 
556.  —  Dc  leur  origine ,  de  leurs  pro- 
gres  et  de  leurs  especes  differentes;  de 
tout  ce  qui  tient  a  la  partie  historique, 
aux  ceremonies  et  aux  fonclions  sa- 
cerdotales,  IV,  1-233.  —  Us  sont  le 
fondement  de  la  religion  des  anciens, 
—  Mysteres  d’EIeusis.  Leur  excellen¬ 
ce.  Leurs  rapporls  avec  ceux  dlsis, — 
Mysteres  de  ia  passion  d  Osiris,  — . 
Etablissement  des  mysteres  en  Grece , 
—  Rituel  des  mysteres, — .Tableau  des 
mysteres,  —  Mysteres  de  la  bonne 
Deesse,  — Mysteres  de  Cotyto  ,  — 
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Mysteres  tie  Venus  et  d’Adoois,  — . 
Mystdres  de  Bacchus,  IV,  9-160.  — 
Mysteres  de  Cybele  et  d’Atys,  —  Mys¬ 
teres  de  Mitlira,  —  Mysteres  d’Isis,  — 
Mysteres  d'Hecate  et  de  Diane,  IV, 
l6o-2i4.  —  Mysteres  des  cabires  de 
Samothrace,  —  Mysteres  considdres 
dans  leurs  rapports  avec  la  politique 
et  la  morale,  —  Dogme  des  rdcompen- 
ses  et  des  peines  de  Fautre  vie ,  ensei- 
gnd  dans  ces  mysteres,  —  Punitiou 
dclatante  de  ceux  qui  avaient  meprise 
ces  mysteres.  Leurs  rapports  avecl’a- 
griculture.  Ils  sont  l’ouvrage  de  la 
science  et  du  genie,  IV,  214-257. — 
Les  mysteres  etaient  un  veritable  o- 
pera  religieux,  IV,  272-318.  —  On  les 
cdldbra  dans  des  antres ,  et  dans  des 
bois  soinbres.  Etymologie  de  ce  mot. 
Appeles  Veilles  sacrees.  Peines  por- 
tees  eontre  ceux  qui  violaient  le  secret 
des  mysteres.  Dogmes  connus  meme 
des  profanes,  —  Motifs  d’exclusion  de 
l’assistance  a  la  celebration  des  mys¬ 
teres  ,  —  Formule  que  prononyait  le 
herant  avant  la  cdldbration,  IV,  273- 
299.  —  Leur  abus,  destructif  des  so- 
cietes  ,  qu’ils  avaient  servi  primitive- 
ment  a  civiliser,  — Mysteres  compares 
dans  leurs  rapports  avec  la  metaphy¬ 
sique,  la  physique,  et  avec  l’astrono- 
mie,  —  Le  dogme  de  l’immortalite  de 
fame,  base  des  mysteres,  ainsi  que  ce- 
lui  de  la  metempsycose,  —  L’etude  de 
l’dme.de  son  origine,desadestination, 
de  ses  rapports  avec  le  corps  et  avec 
la  matiere,  fut  la  base  des  mysteres, — 
Quels  etaient  les  principaux  dogmes 
enseignds  dans  les  mysteres.  Trois 
moyeus  de  purifications  usites  dans  les 
mysteres  de  Bacchus,  IV,  342-3g5. — 
(Euf  symbolique,  representant  lemon- 
de,  expose  dans  la  celebration  des  mys¬ 
teres.  On  y  retrace  l’univers  en  masse 
et  en  detail,  IV,  096-456.  —  Le  monde 
desgenies,  bons  et  rnauvais, — Les  prin¬ 
cipaux  dogmes  enseigubs  sont  celui  de 
la  Providence ,  celui  des  genies ,  celui 
des  deux  principes,  —  Silence  des 
mysteres,  —  Unite  de  Dieu  ,  ou  de 
1’UniverS-  Dieu  ,  enseignee  dans  les 
mysteres,  IV,  4 1 8-456  —  Explication 
des  symboles  qu  on  y  employa  ,  —  La 
theorie  des  genies  y  est  enseignee,  et 
devient  la  base  de  l’initialion.  Cerd- 


Nadir.  Definition  de  ce  nom,  VI, 
217. 

Nature.  Cause  premiere  et  unique,  — 
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monies  relatives  aux  genies ,  —  La 
connaissance  de  soi-meme  fut  un  des 
grands  huts  des  mysteres,  — .  Liaison 
necessaire  du  systeme  des  astres  et  des 
intelligences  aux  mysteres  anciens,  — 
Mysteres  de  la  lumiere  et  du  Dieu  aux 
sept  rayons,  —  Explication  des  ta¬ 
bleaux  et  des  symboles  offerls  dans  les 
mystdres  d’Isis,  ddcrits  par  Apulee,  — 
Rapports  des  mysteres  et  de  leurs  em- 
blemes- a  l’ordre  du  monde.  Mysteres 
lerneens,  —  Rapports  de  la  philosophic 
avec  la  doctrine  des  mysteres.  Objet 
del’art  mythologique,  VI,  427-523. — . 
Lois  de  continence  et  d’abslinence 
imposees  dans  les  mysteres,  It  leur 
objet.  Lustrations  preliminaires,  — . 
Petits  mysteres  preparent  aux  grands. 
Lieu  ou  ils  se  celdbraient.  Les  inities 
aux  petils  se  nommaient  Mystes.  Les 
inities  aux  grands  s’appelaient  Epop - 
tes.  Dogmes  enseignds  a  l’initie  aux 
petits  mysteres.  Dogmes  enseignds  aux 
grands  mysteres.  Pore  animal  des  mys¬ 
teres.  Motifs  qui  firent  exclure  les  6- 
traugers  de  1’initiation  aux  temples 
d’Eleusis.  Origine  de  l’etablissement 
des  petits  mystdres.  Motif  de  l’inter- 
valle  mis  entre  les  petits  et  les  grands 
mystdres.  Durde  varide  de  cet  inter- 
valle,  —  Lieu  et  dpoque  ou  se  cdle- 
braient  les  petits  mysteres.  Lieu  et 
dpoque  ou  se  celdbraient  les  grands, 
—  PoIiliquUdes  pretres  pour  piquer 
la  curiosite,  —  Durde  de  la  cdlebra- 
tion  des  mysteres  d’Eleusis  durant 
neuf  jours,  —  Des  jours.  IV,  53i-556. 
— ■  Mystere  de  l’incarnation.  Expli¬ 
cation  de  cetle  fiction,  V,  76-109.  — 
Mystdres  de  1’agneau  ou  du  soleil  de 
prmtemps,  —  Deux  epoques  priticipa- 
les  de  la  celebration  des  mystdres  ,  — 
Raison  de  ce  choix,  —  Dogme  de  Fu- 
nitd  de  Died  enseignd  dans  les  mystd¬ 
res,  —  C’dtait  la  base  des  mystdres 
d’Orphee,  et  le  dogme  des  livres  sibyl- 
lins,  V,  121-193  — Abus  du  mot  mys- 
tere ,  V,  287.  —  Systeme  plandtaire 
represente  dans  les  mystdres  d’Eleusis, 
V,  432.  —  Mystere  du  Dieu  aux  sept 
rayons,  V,  445.  —  Phdnomenes  me- 
tdorologiques  imites  dans  les  mystd¬ 
res,  V,  5oq.  —  Explication  de  ce  mot 
dcrit  sur  le  front  de  la  femme  assise 
sur  la  bete  del’Apocalypse,  VI,  10. 


Culte  de  la  Nature  prouve  par  l’histoi- 
re,  I,  4,  5. 

Nebq.  Nom  de  Mercure  en  Assyrie,  1,  it . 
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—  Ses  rapports  avec  Esculape,  III, 
534.  '  . 

NiEULEUsE.  Etoiles  n^bnleuses,  I,  260. 

Nembrod.  Nom  d  Orion  et  de  Saturne  en 
'  Assyrie.  Sa  femme  et  ses  enfans.  Fonde 
Bahylone.  II  enseigne  le  calte  du  feu. 

Sa  nature  divine.  Pourquoi  chasseur , 

III,  5o4. 

Nepht:£.  Divinite  egyptienne.  Ses  a— 
mours  avec  Osiris,  II,  55a.  —  Ses  rap¬ 
ports  avec  la  iune,  IY,  208. 

Neptune.  Dieu  des  eaux,  I,  88.  —  Nep¬ 
tune  chevalier.  Son  culte  en  Arcadie  , 

—  S&  amours  avec  Ceres,  et  union  de 
ses  temples  avec  reoK  de  cette  DeessP, 

—  Neptune  tue  le  geant  Polybotes,  — 
Statue  de  Neptune  chevalier,  de  Junon 
chevaiiere  et  des  Dioscures,  IV,  4a- 
63,  23a. 

Neres.  Peri  ode  chaldaique.  Son  origine, 
sa  valeur  et  ses  usages,  V,  335,,  34 1. 

Nergab.  Divinite  des  Cutbeens honoree 
sous  la  forme  du  coq,  III,  538. 

Nesra.  Daigle  celeste.  Son  idole,  1, 147. 

Nesroch.  Divinity  syrienne.  Ses  rap¬ 
ports  avec  l  aigle  celeste,  III,  538. 

Neuf.  Nombre  consacre  aux  spheres  et 
aux  muses.  Represents  Dar  neuf  vases 
et  neuf  trepieds,  I,  198.®  Neufchoeurs 
(Tanges  et  d'archanges,  II,  87. 

Neuroux.  Fete  du  priutemps  en  Perse  , 

I,  i84,  346.  —  Ceremonie  eucharisti- 
que  a  cette  epoque,  —  Ceremonie  sin- 
guliere  quila  precedait,  V,  175,  176. 

Nibaz.  Divinite  syrienne.  Origine  de  ses 
attributs,  III,  535. 

Nib.  Culte  qu’on  lui  renilait;  litres  qu’on 
lui  donnait.  Ses  pretres  ,  ses  teles  ,  I  , 
22-24,  368. — Son  culte  en  Ethiopie, 
et  genie  qui  prfesidait  a  sa  source  ,  1 , 

81.  —  Imitateur  du  ciel ,  I,  i64.  —  Sa 
maicue  correspond  a  celle  du  soieil , 

—  Appeie  aigie  ou  vautour  de  Pro- 
m6th6e,  —  Dieu  egyptien,  —  Pere  de 

'  -  T  .  ‘  .  G. 

Cannes  ou  Oen.  Animal  amphibie.  Fic¬ 
tion  sur  ce  prophet©.  Explication  de 
cette  fable.  Description  de  ce  mons— 
tre.  Sa  cosmogonic.  Epoque  de  son  ap¬ 
parition.  Ses  rapports  avec  le  poisson 
austral,  et  avec  les  saisons.  III,  484, 
488. 


beaucoup  de  Dieux.  Appeie  Ocean ,  I, 
35i-4i 2.  — *  Doit  sa  crue  aux  jarmes 
d’Isis, — La  neomenie  du  printemps 
imprime a  ses  eaux  le  mouvement  d  in- 
tumescence,  11,  2q3,  34 1 ,  342.  — Nom 
de  1’hydre  celeste,  I,  371.  —  Appeie 
Dieu  saint  su»  les  medaiiies.  III,  378. 
—  Epoque  et  duree  de  son  deboide- 
ment ,  VI,  1.35. —  Divers  emblemes 
destines  a  peindie  ce  debordement, 
VI,  i4o. 

Nu  hla.  Nom  d’Orion  en  Chaldee,  III , 
534,  4 

Nom.es  egyptiens.  I, ear  nombre  et  Iburs 
genies  tutelaires,  I,  168. 

Nord.  Vrai  nord.  Ses  proprieties,  VI, 
232. 

Nuit.  Divinity,  I,  26  ;  IV,  4oi.  —  Ta¬ 
bleau  de  la  nuit,- — .  EUe  precede  le 
jour,  —  Son  oracle,  1,  197,  2*4,  4o4. — 
Nuits  sainles  et  mystiques.  Nuils  em¬ 
ployees  a  la  celebration  des  mysteres. 
Nuit  de  Paques,  VI,  420.— Nuit  mise 
au  nombre  des  grandes  diviuites ,  IV, 
4oi.  —  Nuit  honoree  dans  les  myste¬ 
res  d’Osiris,  et  son  nom  gravfe  sur  une 
coionne,  IV,  4i4.  —  Nuit  des  lumie- 
res,  IV,  Sy. —  Usage  de  compter  le 
temps  par  nuits,  VI,  171.  —  Cause  de 
la  variete  de  duree  dans  les  nuits,  VI, 
235. 

Numa,  Nom  d’uu  despote  imposteur  qui 
passe  pour  avoir  ete  legisiateur  des 
Roinains,  —  II  degrade  le s  Romains 
par  la  superstition,  —  II  s  appuie  de 
Tautorite  des  Dieux  pour  fane  rece- 
voir  ses  lois.  Fiction  sur  son  commer¬ 
ce  avec  ianymphe  Eg6rie.  11  etabiit  la 
distinction  des  jours  oil  I  on  peut  trai¬ 
ler  ou  ne  pas  traiter  d  affaires  publi- 
ques.  1J  s’empare  du  sacerdoce  et  l  or- 
ganise.  II  accredite  Jes  augures,  et  for- 
tifie  la  crfedulite  aux  prodig  -s.  li  don- 
ne  aux  Romains  leur  esprit  supersti- 
tieux,  IV,  235-253. 

Nymphes.  Diverses  especes  de  nymphes, 
IV,  106.  —  Ce  nom  d&signe  les  aines. 
Antre  des  nymphes. 


Ob^bisques.  Consacr6s  au  soieil, — Idols 
de  V6nus  en  forme  d’obelisque, — Obe- 
lisque  eleve  dans  le  cirque,  1,  191. 

Occident.  Vrai  point  d’occident,  VI, 
232. 


Oc^an.  Sacrifices  qui  lui  sont  fails,  I, 
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4 2,  4io.  —  Pcre  des  nstres, — Repute 
Dien,  I,  201,  208.  —  Pere  des  Dieux 
et  des  fleuves,  I,  4io,  4i i .  —  Nom  du 
Nil  et  du  fleuve  d’Oricn,  VI,  180-187. 

Ocellus  de  Lucapie.  Ses  dogmes  sur  Ja 
cause  premiere,  ou  sur  I’Univers-Dieu, 
I,  3*277.  —  Ses  deux  principes  con- 
traires,  I,  5og,  • 

Odin.  Dieu  supreme  des  Scandinaves, 

IV,  160;  V,  i5g - II  tne  l’enorme 

serpent,  V,  i5g. —  Son  paradis, — Ses 
tabloltes  d’or,  VI,  65-,  VII,  202. 

(Enomaus.  Epoux  de  Sterop6, — Institue 
les  fbtes  solaires,  I,  137,  ig5. 

(Enopides  de  Ohio.  Ses  dogmes ,  VI, 
4g3. 

(Euf  des  dioscures,  IV,  228. —  Symbole 
du  monde,  I,  4o8  ;  III,  35o;  IV,  3g6  , 
3gg.  —  (Euf  d’Oromnze  ,  I  ,  3ig;  IV, 
3gg  ,  407. —  Explication  de  ee  sym¬ 
bole,  I,  5i4-52o ; V,  3g. —  Son  uni¬ 
versality,  I,  520 ;  IV,  3gg.  —  Ses  divi¬ 
sions  et sous-divisions,  I,  521.— (Euf 
d’Osiris,  de  Phanes  et  de  Bacchus,  II, 
383;  IV,  i38  ,  228,  3gg.  —  De  Chu- 
mong,  IV,  228.  —  Orphique.  Raison 
du  choix  de  ce  symbole.  II  fut  expose 
dans  les  myst^res  de  Bacchus  et  d  O- 
siris.  (Euf  de  Cneph.  (Eufsacr£  des  Ja- 
ponais,  III,  202;  IV,  3g6.— (Euf  d’od 
Sort  l’amour,  IV,  137.  —  (Euf  de  la 
pompe  isiaque,  IV,  432.  —  Phenome- 
ncs  annuels  retraces  dans  l’cenf  d’O- 
romaze.  Sa  division  entre  les  deux 
principes,  V,  3g-43. 

Ogdoadu  forinee  par  les  huit  spheres,  I , 
17  1  ;  III,  4io.  —  Ogdoade  mitliriaque, 

V,  45o. — Appelep  le  monde,  la  terre 
scicree  ,  la  Jerusalem ,  V,  467;  VI, 
71;  VII,  196.  —  Elle  etait  l’exprcssion 
symbolique  du  monde,  VI,  84. 

Oignons.  Consacres  a  la  lune,  I,  118.  — 
Origine  de  ce  culte.  III,  5g4,  5g5. 

Oiseaux  de  Styrophale ;  Hercule  en 
triomphe,  II,  igo.  ; 

Oltmpe,  Ciel  a  plusieurs  couches,  II, 
200. 

Olympiades.  Leur  origine,  —  Leur  rap¬ 
port  avec  la  periode  sotliiaque.  Leur 
usage,  I,  374,  375. 

Olympias.  Nom  de  la  lune  ,  1 , 374. 

Olympiques.  Voyez  Jeux. 

Omphis.  Taurcau  sacr£  des  Egyptieps; 
ses  rapports  avec  Mnevis,  HI,  273. 

Ophion.  Genie  fameux  dans  la  thyologie 
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phenicienne,  III,  4n.  —  Ses  tablet- 
tes,  VII,  200. 

Ophites.  Secte  chretienne  qui  consacra 
le  serpent  de  Bacchus  dans  ses  mysle— 
res.  Us  gardaieut  ce  serpent  dans  une 
ciste  ou  corbeille  sacree,  IV,  i34.  — 
Leur  Dieu  serpent,  V,  i85. — ■  Leur 
dogme  sur  les  sept  cieux,  V,  486. 

Ophiucus. Voyez  Serpentaire ,  ci-apres. 

Orgies.  Leur  origine  en  Grdce,  I,  7rf. 

•Orient.  Vrai  orient,  VI,  232.  —  Origi¬ 
ne  de  la  fixation  de  ce  point,  I,  248. 

Origene.  Son  opinion  sur  l’ame  des  as* 
tres,  II,  54,  5g. 

Orion.  Sim  tombeau  en  B6olie,  I,  i4i. 
—  Fable  sur  Orion,  I.  206.  —  11  com¬ 
bat  le  scorpion  ,  II ,  366.  —  Descrip¬ 
tion  d’Orion  et  de  ses  rapports  avec  la 
marclie  du  soleil,  I,  252,  34g.  —  Ap¬ 
pele  aslre  d’Orus,  I,  34g,  370,385; 
VE  5oi.  —  II  inenrt  pique  par  le  scor¬ 
pion,  I,  34g;  VI,  4g3,  4g5.  497. — Son 
influence  sur  les  mers,  I,  35o,  492.  — 
Fonctions  qui  en  furent  la  suite,  VI, 
4gi.  —II  poiirsuit  Diane  et  les  pleia- 
des.  Explication  de cette  fiction.  Astre 
de  Neptune.  Sa  filiation  du  tnnreau  , 
I,  4go.  —  Explication  de  cette  fiction, 
VI,  4g5.  —  Pronostics  qu’on  en  ti— 
rail,  I,  4gi. — II  cst  le  memo  que 
Nembrod,  et  que  Jupiter,  fils  de  Nep¬ 
tune,  HI,  5o4.  —  J1  fut  adore  sous  les 
Doras  de  Niphla  et  de  Miphiaselh. 
Ses  rapports  avec  Priape,  III,  554.  — 
Sa  position  aux  cieux.  Etoiles  qu’il 
renfernie.  On  y  trouve  les  trois  rois, 
—  11  poursuit  Merbpe.  Explication  de 
cette  fiction.  Comment  il  perd  la  vue 
et  la  recouvre.  Epoques  de  ses  levers 
et  de  ses  couchers,  avec  les  phenome- 
nes  qui  les  accompaguent,  — Sa  posi¬ 
tion,  son  attitude  aux  cieux,  et  son 
costume,  —  Ses  divers  noms  en  diver- 
ses  langues,  et  ses  ypithetes.  Noms  de 
ses  etoiles  particulieres  , —  Ses  rap¬ 
ports  avec  Nembrod, — Appele  Sa- 
turne.  Appele  peant .  Appele  Ninus 
et  Israel.  Appele  Euechius.  il  renfer-  . 
me  le  baton  de  Jacob,  le  rateau.  Appe¬ 
le  Arion.  Fiction  faite  sur  lui  sous  ce 
nom.  Pourquoi  Orion  est  cense  pour- 
suivre  les  pleiades, — Diverses  fictions 
de  ses  amours  pour  Diane,  et  de  Diane 
pour  lui.  Explication  de  ces  fictions. 
Inductions  que  nous  avons  tirees  de 
l’explication  de  cette  fable  pour  tout 
le  reste  de  fouvrage.  Comment  il  pe¬ 
ril  frapp6  a  la  t£te  par  tin  trait  de  Dia- 
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ne.  Sa  position  aux  cieux  relativement 
an  scorpion,  YI,  4gi-5o3, 

Ormuz  ou  Oromaze.  Bon  principe.  Chef 
debien  etdelumiere  chez  les  Perses, 
I,  497,  507,  5n,  5a3. — Fetes  en  hon- 
neur  du  bon  principe  ct  de  sa  victoire 
sur  le  mauvuis.  Qualit6s  elementaires 
qui  Iui  sont  affectees,  1,  5io.  —  Ses 
combats  contre  Ahriman  ,  I,  523.  — 
La  victoire  lui  rcsle  sur  Aliriman,  YI, 
27,  64.  —  Son  paradis  ,  IV,  290.  —  11 
cree  un  jardin  de  delices,  ou  paradis 
terrestre,  V,  21.  —  Sa  religion  et  ses 
amchaspanns ,  — 11  a  ses  e!us  et  son 
peuple,  —  II  habite  la  lumiere  premie¬ 
re,  —  Son  ouvrage  gal6  par  Aliriman, 
—  Ses  combats  et  ses  victoires,  VI, 
ig-3o,  61. 

OpiPhee.  Ses  hyrnnes  contiennent  l’an- 
cienne  theologie  des  (L  ees,  1  27. — Ses 
divers  Merits,  1,  2g5;  IV;  i3o,  363, — II 
6crit  un  testament,  1,  296. — II  6ciitsur 
les  genies  ,  11,53.  —  Ses  chanis  cos— 
mogoniques,  —  II  a°compagne  Jason  , 
II  consacre  sa  lyre  a  Apollon,  II,  46  i- 
473,  517,  55i.  —  11  porte  en  Grece  le 
culte,  les  mysteres  et  les  fables  de  1'E- 
gypte,  III.  7  ;  IV,  12,  i4.  —  Plusieurs 
Orph^es,  IV,  i3o.  —  Orph6e,  chefdes 
mysteres  appel^s  orphiques , —  Opi¬ 
nion  qu’on  doit  avoir  de  ses  hyrnnes  , 
—  Moyens  qu’il  a  employes  pour  civi- 
lisei:  les  hommes,  IV,  24i.  —  II  parait 
le  premier  dans  l’Elysee,  IV,  285.  — 
II  invente  les  expiations,  les  lustra¬ 
tions  et  les  remedes  des  maladies, — 
Sa  cosmogonie, — Sa  palinodie,  IV, 
i34-i38,  368,  3g8,  448.  —  Sa  lyre.  De 
qui  il  la  tient.  Usage  qu  il  en  fit.  Hom- 
tnages  qu’il  reudit  au  soleil.  Mis  en 
pieces  par  les  bacchantes,  Les  muses 
recueilient  les  debris  de  son  corps  II 
descend  aux  enfers, —  Cause  de  ses 
malheurS.  Sa  tete  portee  sur  les  Hots 
de  l’Hebre,  VI,  454,  456. 

Orph^otelesies.  Leurs  fonctions,  IV, 
36g. 

Orphiques.  Mysteres  en  honneur  de 
Bacchus.  Leur  respect  pour  le  serpent. 
Regime  et  purifications  des  initios. 
Rapport  de  ces  mysteres  avec  ceu  x  des 
Egyptiens.  Esperances  de  cetle  secte. 
Discredit  oil  elle  tomba.  IV,  i34,  i35. 
—  Charlatans  de  cette  secte.  Leurs 
promesses.  Cause  des  progres  qu’ils 
firent,  IV,  291-295. 

Osiris.  Soleil  adore  en  Egypte  ,  I,  17, 
385;  II,  272,  289;  IV,  4i5;  V,  i35. — 
Sa  fable  s’explique  par  le  soleil ,  11 , 
272,  522.  —  Qualites  elementaires  qui 


lui  sont  affectees,  II.  43g. —  Principe 
debien  et  de  lumiere.  II,  48g,  522.  — 
Poeme  sur  Osiris,  II,  270-334.—Dieu- 
soleil  bieufaisani  et  fecond ,  II,  270, 
q83.  290.  —  Sa  naissauce.  Ses  voyages, 
II,  277,  3o5.  —  Sa  nyirt,  II,  3 09 ,  343. 

—  S  js  parlies  sexuelles  devorees  par 
les  poissons  du  Nil,  III,  483;  IV,  6.— 
II  ineurt,  descend  aUx  enfers,  et  res- 
snscite,  IV,  1 2 ,  4i3,  4i5  ;  V,  i44.  — 
Fetes  funebres  en  son  honneur,  IV, 
125. — Son  histone  et  cel'e  de  Ty- 
phon,  ne  sont  qne  des  fictions  theologi- 
ques  sur  les  deux  principes,  IV,  277. 

—  Osiris  invente  le  labourage,  I,  345; 
II.  274,  3o5.  —  11  feconde  la  lune,  I , 
348- — 11  etait  depositaire  de  l’hnmide 
generateur,  I,  4i3;  II,  285,  294. — 
Principe  debien  ,  I,  53i,  II,  297. V — 
Intelligence  du  soleil,  II,  5g. —  Prin¬ 
cipe  d’activit6  feconde,  I,  278,  283, 
2g3,  3o3.  —  Enumeration  de  ses  de- 
convertes  et  de  ses  bienfaits ,  I,  278, 
280,  290,  3og;  IV,  i3.  —  Sa  mart  et 
son  tombeau, — Son  manteau  lumi- 
neux,  —  Son  union  a  la  lune  du  prin- 
temps  , —  Ses  formes  priapiques  ,  I, 
278-3i4  ;  III ,  290.  —  II  est  l’Ormusd 
des  Perses,  —  Ses  fetes  itypballiques. 
Le  boisde  figuier  lui  est  consacre.  Sa 
mutilation.  Grand  Demiourgos , —  II 
fut  represente  par  un  ceil  place  an 
bout  d’un  baton, — II  s’euveloppe  dans 
les  rayons  du  soleil,  —  II  est  le  meme 
que  Bacchus,  el  que  Serapis, — Con- 
fondu  quelquefois  avec  leNil,  —  Ty¬ 
phon  lui  dresse  des  embuclies,  —  Epo- 
pue  a  laquelle  on  celebrait  sa  mort, — 
Limites  de  la  duree  del’action  d’Osi- 
ris  et  de  Typhon,  — Sa.  r6surrection  , 
II  emprunte  les  attributs  du  bceuf, — 
Termes  astronomjques  de  ses  courses, 

—  Recit  abr£ge  de  ses  aventures  par 
Diodore,  —  II  plante  la  vigne  et  tue 
Lye  urgue,  commefit  Bacchus, — II  ob- 
tient  I’immortalite.  Son  histoire  et 
ceile  de  Typhon,  par  Syn6sius, — Op¬ 
position  de  leurs  caracteres.  Le  syste- 
me  des  deux  principes,  et  eelui  de  la 
Providence,  deer  its  sous  cette  forme 
dhisloire  ,  —  Leur  education.  Leurs 
moeurs.  Nommfe  roi  par  les  Egyptiens, 
— Sa  sage  administration,  —  Son  exil. 
Son  rappel.  II  donne  son  nom  a  l’an- 
nee,  —  II  ramene  l  age  d’or.  —  Son 
histoire  est  line  fable  solaire,  —  Boeuf 
d’or,  convert  d’un  crepe  noir.  port6 
dans  ses  funerailles,  I,  287-363. — Les 
aventures  d’Osiris  et  d’lsis  ont  pour 
objet  les  ph6nomenes  luni  solaires. 
Typhon  coupe  son  corps  en  morceanx. 
Explication  de  cette  fable,  1, 36i-365._ 

—  II  prend  la  forme  du  loup,  — Ins- 
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— A  la  Chine, — Elies  avaient  leur  tem- 


Cription  en  son  honneur,  I,  370.  —  II 
nait  de  l’ceuf,  I,  387. —  Ceremonies 
failes  a  son  tornbeau,  I,  389.  — Objet 
de  ses  fetes  lngubres,  I,  4 1 4.  —  On  lui 
sacrifie  eq  silence  a  Abjdos, —  Osiris 
repr^ent6  par  l’epervier,  III,  475, 
585. Mysteres  d’Osiris,  d’Isis  et 
d’Orus,  out  et6  le  type  des  mysteres 
chez  tous  les  peuples,  —  Osiris  enfer- 
m6  dans  un  coft're  par  Typhon,  Ses 
tombeanx  divers, — Ses  parties  sexuel- 
les  ne  furent  pas  reti  onvees,  —  II  est 
le  Bacchus  Grec,  —  Le  lierre  est  la 
plante  d’Osiris,  IV,  2-7,  3g,  69,  i44. 

—  Mysteres  de  si  passion,  IV,  4i3; 

V,  139. — Sa  statue  en  Kgypte.IV,  4 1 4; 

V,  44o. — Ses  partiessexuellesdeposees 
sur  un  crible,  IV,  432.  —  Le  serpent 
figure  dars  ses  mysteres  ,  VI ,  66.  — 
Mysteres  dans  lesquels  on  retraqait  sa 
passion, — Ses  aveutures  sent  crlles 
des  phenomenes  de  la  nature,  IV,  4i3, 

4 1 5, — Son  histoire  ne  peut  6tre  qu’une 
allegoric. Obstacles  qu’il  eprouvedans 
Typhon ,  son  frere,  et  resistance  au 
bien  qu’il  vent  faire.  Forn;es  qu  il  em- 
prunte  du  taureau  mithriaqne.  1’om- 
beaux  qni  lui  sent  eievrs  eu  diflereu- 
tes  villes.  Quatorze  parties  de  son 
corps.  Trois  tent  soixante  nines  au- 
tour  de  son  tornbeau.  Son  image  en 
cire  faite  par  Isis.  II  revient  des  enters 
au  secoujs  d’Orus.  II  triomphe  de  Ty- 
plion.  Son  triomphe  »ecei&bre  au  mo¬ 
ment  ou  l’on-aliume  le  feu  saci  6.  Fe¬ 
tes  d’Osiris,  mort  et  ressuscit6.  Voile 
mysl^rieux  jet£  sur  ses  aveutures  par 
Syn^sius.  Coniparaison  de  ces  fictions 
avec  celle  de  Christ  par  les  doc  leurs 
chretiens,  V,  45  ,  i35-i4o. —  Carac- 
teres  qui  le  rapprochent  de  Christ,  V, 
246.  ' 

Osymandias.  Son  tornbeau ,  I,  46g  ;  II  > 
387. 

Ouikka.  Mauvais  principe  cbez  les  Es- 
kimanx,  I,  5o5. 

Ourse.  Constellation.  Les  ourses  etaient 
representees  dans  Je  temple  des  jails , 

P. 

Paamylies.  Fetes  ifyphalliques  en  hon- 
neur  d'Osiris  ou  du  principe  act  if  et 
fecund  de  la  Nature,  II,  283,285,365. 

—  Kpoque  de  leur  celebration,  II, 
363;  III,  i3,  222;  IV,  i4o. 

Pacuamach.  Norn  du  bon  principe  chez 
les  Peruvians,  I,  5o4. 


pie  en  Crete,  —  En  Arcadie,  —  Leur 
mouvement  retrace  dans  le  cirque  .  I, 
126- 144  ,  ig4.  — >  Ourse  ou  chariot.  Ce 
qui  fit  remarquer  relte  constellation, 
I,  246;  VI.  189.— *  Chieu  de  Typhon, 
et  sanglier  d’Eryinanthe,  II,  55i  356; 
IV,  122;  VI,  12,  204,  352.—  Nour- 
rice  de  Jupiter,  IV,  4g;  VI,  35i,  352. 
—  Sa  liaison  avec  la  femme  del’Apo- 

calypse,  assise  sur  la  hete,  VI,  10. _ 

Boeufs  d’leare,  VI,  189,  352  —  Appe- 
le  si/jfentrio.  Chariot  d  Osiris,  VI, 
189  — Grande  ourse  appelee pore  par 
IcsSvriens.  Sanglier  qni  tue  Adonis, 
—  Elle  est  connue  des  Iroquois,  VI, 
2o4,  206. — Sa  position  auxeieux.  Ap¬ 
pelee  grand  chariot.  Fiction  sur  ses 
amours  avec  Jupiter.  Elle  est  Megis- 
tho,  fide  de  Cethee.  Appelee  grande 
mere  par  les  Cr6tois,  qui  lui  ont  de¬ 
die  un  temple.  Ses  divers  noms  en  di- 
verses  langues.  Elle  ne  se  couche  ja¬ 
mais  pour  nous.  Nombie  de  ses  etoiles 
principals.  Leur  usage  pour  le  culti- 
vateur  et  pour  le  navigateur.  Enume¬ 
ration  el  nom  de  ses  etoiles  particu— 
liercs.  On  y  trpuve  les  sceurs  de  La- 
zare  et  son  cercucil.  Sa  position  rela- 
tiveinent  a  la  petite  ourse.  Ses  levers  , 
ses  vouchers  et  ses  phenomenes  meteo- 
roiogiques.  V enus  y  a  son  siege.  N om¬ 
bre  dr  ses  etoiles.  Petite  ourse.  Nour- 
rice  de  Jupiter,  et  cherie  de  ee  Dieu. 
Observee  par  les  Sidouiens.  Soft,  in¬ 
fluence  sur  les  mers.  Appels  Cynosu¬ 
re/.  Chieu  de  Callisto.  Sa  position-Nom 
dc  ses  deux  6toi!es  extremes.  La  der- 
niere  de  la  queue  est  la  polaire  La 
petite  ourse  appelee  petit  chariot. 
Ses  divers  noms  en  diverses  langues. 
Noms  de  ses  etoiles  particulieres. 
Epoque  de  son  passage  au  meridien  , 
VI,  2i4-36o. 

Oxyrinque.  Poisson  sacr6  des  Egyp- 
tit  ns.  Originc  de  son  culte.  Donne  son 
nom  a  i>n  nome  6gyptien.  Respect  des 
Egyptiens  pour  ce  poisson.  Fiction  sa- 
cree  sur  ce  poisson,  III,  48i-484. 


Pallas.  Sa  fete,  I,  188. 

Palme  Symbole  de  I’astrologie.  Elle  fut 
le  prix  du  vainqueur  aux  jeux  olym- 
piques,  I,  21,  176,  073. 

Palmier.  Origine  de  sa  consecration, 

III,  597.  —  Arbre  consacrfe  au  scleil, 

IV,  182. 
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Palmyre.  Temple  consacre  au  soleil 
dans  cette  Xrille,  I,  xi. 

Pan.  Dirinite  eg^plienne  adoree  a  Men- 
des,  I,  348 ;  IV,  108.  —  II  accompagne 
Osiris  dans  ses  voyages  ,  II,  3o8-  — 
Dieu  de  Chemmis,  II,  347,  352. — Ori- 
giue  de  son  culle  et  dv  ses  formes,  III, 
281  3o5. — -Ses  rapports  avec  la  che- 
vre  des  Pliliassiens  ,  des  Samaritains  , 
et  avec  le  bouc  de  Mendes.  Avee  le 
bouc  celeste.  II  emprnnte  ses  attributs 
dc  la  cbevre  celeste  et  des  chevreanx. 
II  preside  a  la  generation  des  etres , 
III,  282-288.  —  II  est  l  ame  du  monde, 
— Flute  a ux  sept  tuyaux  en  ses  mains, 
VII,  ig5. — Description  de  sa  statue 
symbolique, —  Confondu  avec  l’Uni- 
vers.  Son  cortege.  II  est  chef  de  lu- 
miere.  On  Ini  demande  une  heureuse 
mort.  On  lui  doit  les  visions.  Sept  cer- 
cles  en  ses  mains,  V,  469,  46o. — Dieu 
de  la  fecondite  universelle ,  III ,  288  , 
297,  3o2.  — .11  etait  uu  des  premiers 
Dieux  de  l’Egypte,  III,  101,  289,  297, 
3o2.  —  Soleil  fecond ,  III,  291.  —  Sa 
flute  est  le  symbole  de  l’harmonie  des 
cieux,  III,  292;  V,  210. — II  a  pour 
femme  Echo.  Explication  de  cette  fic¬ 
tion.  Bon  genie  et  source  de  biens, — 
Hymne  d’Orph^e  a  Pan.  Panople  lui 
etait  cansacre,  III,  298,  3oi. —  Son 
union  a  Persee.  Son  culte  en  Grece. 
Grande  divinity  des  Arcadiens.  Ses 
rapports  avec  le  Mercure  des  Pelas- 
ges.  Feu  sacre  brule  stir  ses  autels , 

III,  3o2;  IV,  108.  —  Ses  oracles,  III, 

5o3;  IV,  48.  —  Son  culte  porte  dansle 
Latium  par  les  Arcadiens ,  III,  3o3. 
—  Ses  temples  en  Arcadie,  —  II  de- 
couvre  Ceres,  —  II  a  son  siege  au  ca- 
pricorue,  —  Son  temple  sur  le  mont 
Lyceen,  —  Ses  autels  a  Sicyone,  —  Sa 
filiation  ,  IV,  —  II  fustige  1’i- 

mage  de  la  lure  ,  IV,  iil.-^  Prosti¬ 
tution  des  femmes  a  ce  Dieu,  III,  290  ; 

IV,  109.  —  Son  temple  a  Her6e  avec 
celui  de  Bacchus,  IV,  i56. 

Pandion.  Sa  chapelle  a  Megare,  IV,  69 

Paques.  Origine  et  objet  de  cette  fete, 

V,  u3,  i65,  166. —  Sa  fixation  ,  V,  5x. 
—  Caracleres  de  cette  fete,  les  mernes 
que  ceux  des  hilaries  en  honneur  d’A- 
tys,  V,  i65 ;  II,  67.  —  Veillee  de  Pa¬ 
ques.  Ce  qu’on  y  allcndait,  V,  36, 
62,  123. 

Paradis.  Voyez  Elysee. 

Paradis  terreslre.  Ce  qu’on  doit  enten¬ 
dre  par  cette  fiction,  V,  22-70 — Des¬ 
cription  du  paradis  de  Zoroastre.  Son 
lieu  dans  ITran  uu  Ei  en,  appele  Eden. 


Peinture  de  ce  pays.  Fleuves  quy  y 
couient ,  V,  22-24.  —  Mois  du  para¬ 
dis.  Description  du  paradis  par  les 
lnanicheeus,  V,  52. — Paradis  des  bra- 
mes.  Comment  les  antes  y  passent,  V, 
i3o,  —  Paradis  d’Ormusd ,  VI,  64.  — 
Paradis  d  Odin,  VI,  66. 

Parall^les  a  1’equateur.  Usage  de  ces 
cercles,  VI,  221. 

Paranateleons.  Definition  des  parana- 
tellons,  I,  4oo. — Section  des  parana— 
teilons,  —  Table  des  paranatellons,  — 
Leur  usage  et  leurs  observations,  VII, 
1-3,  4i. — Theorie  des  paranatellons,  I, 
3ng,  4oo,  466,  483.  —  Leur  usage  pour 
la  decomposition  des  statues,  I,  476. 

Parmenide.  Ses  dogmes ,  I,  208.  —  Son 
'opinion  sur  le  siege  dela  divinite,  II, 
34.  . 

Parqdes.  Invoquees  dans  les  jeux  sCcu- 
laires,  IV,  g3.  —  Fuseau  des  parques, 

IV,  325;  VI,  358,  359. 

Pasiphae.  Pleiade,  mere  d’Ammon  et  du 
minotaure,  VI,  99.  — *  Ses  oracles.  III, 
211. 

Pegase. Voyez  Cheval.  —  Ses  images  eh 
Grece,  I,  i42. —  II  vole  vers  1’OJympe, 
I,  202.  —  Sa  figure  et  sa  position  aux 
cieux,  I,  254. — Fait  jaillir  l’eau  du 
verseau  et  monter  le  Nil ,  1,369-472. 
—  Appe!6  Menalippe ,  11,  445. — 11 
figure  dans  la  procession  d’lsis  ,  IV, 
29.  — Son  union  a  Ceres  de  Phigalie, 
I,  442. 

Peines  et  recompenses.  Dogmes  ensei- 
gn6s  dans  les  mysteres,  IV,  3oo. — Pro¬ 
portions  entreles  peines,  les  recom¬ 
penses  et  les  actions,  IV,  325,  338, 
364 , 365. 

Peeasges.  Leur  etablissement  en  Grece. 
Leur  religion,  1,  34,  407. 

Pjkriope  solhiaque,  I,  197.  — Sa  duree, 
I,  35i ;  VI,  i63.  — >  Son  commence¬ 
ment,  I,  379.  —  Periode  des  fixes,  I, 
256.  —  De  generation  et  de  destruc¬ 
tion,  I,  444,  45o.  —  Periode  de  mille 
ans  pour  les  times,  IV,  325,  378,  384. 
—  De  trois  mille  ans,  IV,  384.  —  Pe- 
riode  astrologique  sur  le  retablisse— 
ment  de  toutes  choses,  V,  328,  329.— 
Periode  de  la  restitution  des  fixes.  Sa 
dnree,V,  329;  VI,  i64. —  Explication 
de  ces  periodes.  Leur  generation  et 
leur  usage,  —  Periodes  des  genera¬ 
tions  etrusques,—  Peiiode  de  douze 
mille  ans,  —  Pferiode  chaldiiiquc,  ap- 
pliquee  aux  generations  etrusques, — 
Periode  de  douze  ans,  —  Les  periodes 
de  destitution  sont  des  hypotheses  as- 
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trologiques,  —  Periode  chaldaique, — 
Explication  de  sa  compostion, —  Pe¬ 
riode  de  restitution,  et  point  de  de¬ 
part  des  cieux,  V,  53i~3iy  ,  36i. — . 
Piriode  de  lumiere  et  de  tenebres,  de 
longs  et  de  courts  jours,  decrite  alle- 
goriqueinent.,  111,-54.  —  Antiquiti  de 
la  periode sothiaque,  VI,  i36.  —  Son 
commencement  au  lever  de  Sirius, VI, 
i45,  170.  —  Periode  de  soixante  ans 
dans  l  lnde.  Nom  decbacune  des  an- 
nees  qui  ia  composeut,  VI,  3g5. 

Pers  v.e.  Dieu  des  Perses,  fait  descendre 
le  feu  du  ciel,  etablit  le  culte  de  cet 
element,  et  institue  les  mages,  I,  5j  , 
547,  4gi;  III,  5u4;  V,  53o.— Combat 
de  Persee  centre  Bacchus,  et  leur  re¬ 
conciliation, —  Souterrain  ou  fut  en- 
fermee  sa  mere,  IV,  i46,  147.  —  II 
coupe  la  tete  de  Meduse.  Explication 
de  cette  fable ,  I,  378.  —  Explication 
de  sa  naissance,  I,  i84.  —  Sa  peintnre 
dans  les  spheres  orieutales,  VI,  4o.  — 
Persee  est  le  cherubin  qui  defend  l’en- 
tree  du  Paradis,  V,  63,  64. — Ses  rap¬ 
ports  avec  un  des  anges  de  l’Apoca- 
lypse,  VI,  35-4o,  i38.  —  Sa  filiation 
et  ses  aventures.  Origine  des  formes 
sous  lesqueiies  on  le  representait ,  VI, 
370-374.  —  II  est  une  image  du  solei', 
VI,  35  4o.  —  Son  attitude  et  sa  posi¬ 
tion  aux  cieux,  VI,  374.  —  Son  union 
au  bilier,  VI,  35.  — •  Ses  noms  divers. 
Noms  des  etoiles  des  diverses  parties 
de  cette  constellation, VI,  272-274. — 
Ses  rapports  avec  Mithra,  VI,  35-4o. 

Perses.  Leur  religion,  I,  5a.  —  Difl'e- 
rentes  formes  du  culte  chez  eux,  I, 

57. 

Petou.  Diviniti  des  Chinois.  Ce  sont  les 

etoiles  du  nord,  I,  68. 

•» 

PirJtfiTON.  Cocher  cileste.  Son  tombeau, 
VI,  583-3go  — Nom  de  la  planete  Ju¬ 
piter,  I,  3og.  — II  conduit  le  char  du 
soleil  et  du  printemps,  I,  3y  7  ;  VI,  384. 
—  Explication  de  cette  fable,  I,  3y]  ; 
V,  565,  566.  —  Sa  filiation,  VI,  382- 
3g4.  —  II  tombe  et  peril  dans  l’Eri- 
dau,  VI,  384,  486.  —  Cause  de  1’union 
de  cette  fiction  a  celle  dJIo  et  d’Epa- 
phus,  VI,  387.  —  Recit  de-Nonnus  sur 
son  education,  VI,  387-388.  — II  peril 
par  le  scorpion.  Fetes  lugu tires  pour 
sa  mort.  Nom  de  ses  soeurs.  Les  pleia- 
des  et  les  by  a  des  aont  ses  seeurs,  VI, 
384,  486.  —  Ce  nom  fut  aussi  celui 
d’Absyrthe,  frere  de  Medee,  VI,  3g2. 

Phaleus.  Embleme  de  la  fecondite  du 
soleil,  I,  227,  228,  281,  282.  —  Emble¬ 
me  du  principe  aclif  de  la  Nature,  I, 
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281-282.' — Consacre  dans  les  myste- 
les  d’Osiris  et  de  Bacchus,  1,  282;  III, 
t3,  1 4 ;  IV,  1 4i.  —  Consacre  chez  tous, 
les  peuples,  I,  283.  —  Phallus  porte  en 
pompe,  II,  284.  —  Institution  des  fetes 
du  phallus  en  Grece,  III,  3;  IV,  i4o, 
i4i.  —  Phallus  Tun  des  cabires  ,  IV, 
223.  —  Phallus  consacre  par  Isis,  IV, 
5.  —  Fetes  du  phallus  se  retrouvent 
aux  Indes,  —  Leur  celebration  a  La— 
vinium.  Hymnes  phalliques, —  Objet 
de  ces  fetes,  IV,  i4i.  — Enorme  ph*al- 
lus  consacri  en  Syrie,  et  ceremonie  a 
ce  sujet.  Pompe  ityphallique  des  mys- 
teres  de  Bacchus,  d’Osiris,  d’Afys,  de 
Samolhrace,  IV,  223-225.  —  Exposi¬ 
tion  du  phallus  et  du  cteis  dans  les 
mysteres.  Les  valentiniens  adoraient 
ce  syinbole.  Declamations  ahsurdes 
des  chretiens  contre  ces  emblemes  re- 
ligieux.  Cerimonie  dans  laquelle  les 
canephores  portaient  le  phallus.  Les 
femmesdeLaviniums’en  couronnaient 
la  tele.  Origine  egyptienne  de  ces  ce¬ 
remonies.  Raison  qui  le  fit  revirer, 
IV,  4o2,  4o3,  54i. 

Phan^s.  Le  Bacchus  des  orphiques,  — 
II  nait  de  l’ceuf,  —  Son  phallus,  —  II 
regna  le  premier  sur  1’Univers,  —  Sa 
forme  serpentine,  I,  37,  3gg,  4oo,  4io. 

Ph^dre.  Pleiade.  Son  tombeau,  I,  137  ; 
IV,  37. 

PHiNiciENs.  Leur  religion.  Auteurs  des 
premieres  cosmogonies,  I,  8,  32. 

Ph^recyde.  Philosophe  de  Scyros.  Ses 
dogmes,  I,  207. 

Phieolaus.  Ses  dogmes,  I,  442. 

Philosophes.  Leurs  opinions  diverses 
sur  les  Dieux,  1,  208-212. 

Phinee.  Roi  de  Thrace.  Ses  aventures, 
II,  489- 

Phorbas.  Le  aerpentaire.  Les  Rhodiens 
lui  sacrifient,  I,  i4i ;  VI,  348. 

Phosphorus.  Lucifer.  Planitede  Venus, 
I,  309, 

Phrygiens.  Secte  plirygienne  tient  ses 
assemblies  a  Pipuzza,  —  Ses  dogmes, 
— -  Ses  prophetes,  —  L’Apocalypse  ap- 
partient  a  cette  secte.  EUc  fleurissait 
a  Tliyatyrc.  Comparaison  des  raysle- 
res  de  la  secte  phrygienne  avec  les 
dogmes  et  les  fictions  de  PApocalypse 
de  Jean,  V,  424-464. 

Phrvxus  et  Ilelli.  Leur  aventure  et  cel¬ 
le  de  leur  hilier,  V,  267,  268. 

Pierres  precieuses  repriaentenl  le  so¬ 
leil,  la  luue  et  les  douze  signes,  III, 
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46b.  46g;  IV,  17.);  V,  478;  VI,  89-94. 


—  Pm/re  selenite  represent©  la  inne, 
III .  469.  —  Pierre  appelee  (Eil  de 
Beilis^  Li  I.  499 ,5oo.' —  F  rente  pierres 
Sacrees  qu’011  trouvait  a  Phares  en 
Acii  iiiie,  IV,  25..— P  ierres  ronsacrees 
an  soleil  et  a  la  lune,  — •  Svsteme  de 
la  consecration  des  pierres.  Ill,  599, 
600.  —  Douze  pierres  composent  la 
couronne  de  Junon,  —  Douze  pierres 
forment  !.es  fondemens  de  la  viilesain- 
te.  —  Pierres  pieeieuses  representent 
les  pianetes,  —  Ferment  les  fondemens 
de  la  ville  des  bieuheureux  de  Lucien. 
Leurli  ais.m  a  ixsignes  et  aux  saisons, 
—  Pieires  du  rational  relatives  aux 
dou/.e  signes,  et  rangees  comme  relies 
de  i’Apocalypse,  et  comme  relies  de 
1’astrologie  des  A>abes,  —  Raison  de 
leur  distribution  Irois  par  trois  ,  ‘III, 
93.  9.5,  218.  —  Enumeration  des  pier¬ 
res  du  rational,  V,  457, 4/8  ;  VI,  77- 
96. 

Pimanher.  Doctrine  de  cet  ouvrage,  I, 
454,  455. 

Peanetes.  Leur  culte,  —  Leurs  temples 
et  leurs  idoles,  —  Leurs  coionnes,  — 
Leurs  fetes,  —  Leur  culte  dans  i’Q- 
cean  indieri.  Leurs  sept  idoles.  Piaue- 
tes  adorers  au  Tunquin,  I,  12-77.  — 
Adorees  a  1’ilede  fenerffe,  —  i.eurs 
sept  p;igodes,  —  Representees  par  sept 
laniprs  d  tin  chandelier  a  sept  bran¬ 
ches, —  Par  sept  auteis, —  Formes  de 
leurs  temples  et  de  leurs  taiismaus, — . 
Leurs  sept  palais  on  sept  .temples,  I, 
1 16  i5i.  —  Voyelles  destinees  a  les 
representer,  I,  i6i ;  V,  220  —  Expli¬ 
cation  de  cette  theorie,  V, 44  1-447-  ~ “ 
Jours  du  mois  leur  sunt  cousacres  ,  1, 
i64.  —  Fortes  pla'netaires  de  l’antre 
de  Mitlira,  IV,  44i.  —  Leur  cours  re¬ 
trace  dans  les  jeuxdu  cirque,  —  Sept 
espaces  du  cirque,  qui  leur  tracent 
leurs  orbitrs,  —  Lieu  de  leur  exalta¬ 
tion.  Jeux  en  leur  honneur ,  —  Leurs 
couleurs  ,  — ■  Representees  par  des 
cierges,  —  Consuitees  par  les  braraes 
en  nonimant  les  erifans,  I.  167-190  — 
Leurs  mouven,ens  varies,  leuis  irrc- 
gularitcs  et  leurs  couleurs,  I,  232-238. 
—  Elies  sod  t  satellites  du  soleil,!,  232, 
3ao;  V  II,  184-187  — Leurs  positions 

respet lives,  I,  23a,  3o8 _ Ec belle  des 

sept  pianetes,  1,232.  —  Pianetes  in¬ 
terpret  es  des  Dieux  et  de  la  fatalite , 
I,  3ao.  —  Leur  domicile  et  leur  exal¬ 
tation,  I,  3g4  ;  V,  568.  —  Leur  distri¬ 
bution  dans  les  t rente-six  divisions  du 
zodiaque,  1,  3g5.  —  Trois  pianetes  for- 
inent  la  foudre ,  I,  428.  —  Tables. des 
pianetes  et  de  leurs  influences,  I,  453. 


- —  Leurs  influences  se  composent  et 
varient  a  raison  des  signes,  1 , 456.  — • 
Pianetes,  causes,  I,  461.  —  Servent 
anx  douze  signes,  I,  ^67.  —  Divers 
emblem  es  qui  represenlaient  ie  s  ste— 
me  planetaire ,  XL,  1 3 ;  VII,  18). — 
Pianetes  conduit  es  par  des  intelligen¬ 
ces,  II,  47,  92.  —  (Jorrespoudance  de 
leurs  influences  avec  les  carac.leres  des 
Dieux,  auxqueis  elles  correspondent. 
Reputees  Dieux.  Invocations  aux  sept 
pianetes,  II,  63.  —  N oms  des  sept  pia¬ 
netes  chez  les  Perses,  el  noms  des  as- 
tres  qui  les  surveillent,  II,  67.  —  Qua- 
treplanetes  president  anx  quat>  e  coins 
de  la  sphere,  II,  76. —  Pianetes  dtsi— 
gntes  par  sept  metaux ,  IV,  444;  VII, 
206.  218,  219.  —  Ordre  mystique  de 
leur  distribution  dans  1’autre  mithria- 
que,  et  dans  la  semaine,  avec  une  ex¬ 
plication  de  cetle  thtorie,  II,  77;  V, 
455-43g.  —  Raison  de  cet  ordre,  II, 
45i.  —  Files  s;>nt  representees  par  sept 
cercies,  qui  environuent  le  monde,  et 
apprises  sept  Gouverneurs ,  III,  74. 
—  Leurs  fetes  liees  a  leur  passage  an 
lieu  de  leur  exaltation,  V,  127. —  Leur 
position  respect. ve  au  commencement 
et  a  la  fin  du  monde,  V,  56:2  370.  — 
Representtes  par  sept  auteis,  sept  py- 
rees,  sept  porles,  sept  etoi.es,  sept  en¬ 
ceintes.  sept  y  e.nx,  sept  esprits.V,  453— 
43g ;  VII,  ao4,  2o5.  —  .System e  pfarie- 
taire  retrace  en  parlie  dans  les  1113  s- 
tei  es  d’Elensis.  Dans  ceux  de  Pepuzza 
par  sept  vierges ,  tenant  chacune  un 
flambeau.  Description  du  chandelier  a 
sept  branches  qui  le  representait.  Ex¬ 
plication  qu’en  donnent  Clement  d'A- 
lexandi  ie,  Joseph,  et  Pliilon.  Chaque 
planete  conduite  par  uu  ange.  Systeme 
planetaire  represente  par  ta  flute  de 
Pan  et  d’Atys,  V-  433-44o.  —  Inscrip¬ 
tion  trouvee  a  Miiet,  dans  iaquelfe  Je 
systeme  pianefa|ire  est  exprime  par 
des  voyelies,  v,  444. — Svsteme  pia- 
netaire  represente  par  un  vaisseau 
inonde  tie  iumiere  et  conduit  par  sept 

pi  otes,  V„  448;  VII,  196,  197 - 

Echelle  planetaire  du  ssslememitlma- 
que.  Liaison  des  etoiles  aux  sept  pia¬ 
netes,  et  des  sept  pianetes  aux  douze 
signes,  V,  45o;  VI,  99. —  Villes  pla- 
ceessous  la  sauvegarde  des  pianetes. 
Leur  cara ctere  donrit  aux  anges  ties 
egiises  de  l’Apocalypse-  V,  455,  46o. 
Spheres  planetaire*  designees  par  des 
pierres  preciouses,  V,  478-  —  Pianetes 
distributes  eutre  les  viugt-quatre  heu- 
res,  V,  49’). —  Sjsleme  planetaire  dt- 
signe  par  lelivre  aux  sept  sccatix.  Les 
pianetes  avec  le  zodiaque  r&putees 
causes  des  determinations  du  destin  et 


>  DES  M  A  TIE  RES 


tie  1’astrologie.  Sept  planetes  corapa- 
rees  a  sept  scribes  et  a  sept  plumes. 
Systeme  planetaire  represents  par  les 
sept  tablettes  du  vieux  Ophioo.  Desi- 
gne  par  ies  sept  anneaux  sigillaires 
d'Apollonius,  V,  497  ;  VII?  200.  — •  Par 
sept  etoiles,  V,  5 12. —  Par  la  femme 
de  I’Apocalypse  assise  sur  la  bete , — 
Distribution  des  planetes  dans  les 
triangles  consacrSs  aux  Siemens,  — 
Cbien  (le  Proserpine,  VI.  256.  436. — 
Noms  des  planetes  chez  les  Tamouls, 
VII,  176.  —  TraitS  snr  les  planetes.  Ce 
qui  Its  distingue  des  fixes.  Leurs 
noms.  DurSe  de  leur  pepiode.  Role 
qn’elles  jouent  dans  les  fictions  sa¬ 
crees.  RepresentSes  par  sept  voyeiles. 
Elies  rendent  cbaeune  un  son,  et  fer¬ 
ment  1  heptacorde.  Systeme  planetaire 
dSsignS  par  une  foret  harmonique  et 
par  sept  flenves  Planetes,  instmtnens 
ou  organes  du  temps,  VII,  i84-ig5. — 
Sept  planetespr9sideiitanx  septparties 
du  corpshumain.  ReprSsentSes  par  une 
ville  aux  sept  porles.  Description  de 
cetleville,  VII.  20i-2o3. —  Distinc¬ 
tion  des  planetes  en  males  et  femelles. 
QualitSs  elSmentaires  qui  leur  sont 
affectSes.  Distribution  des  planetes 
amies  du  jour  et  de  la  nuit.  Variation 
de'  leurs  influences  a  raison  de  leur 
position  relalivement.au  soleil.  Dis¬ 
tinction  des  planetes  en  planetes  orien- 
tales  et  occidentdles.  Couleurs  affeC— 
tees  aux  planetes.  Animaux  affectes 
aux  planetes.  Planetes  afleet^es  aux 
climats.  Aux  sept  ages  de  la  vie.  Aux 
memtiresdu  corps  humain.  Aux  sept 
jours  de  la  semaine.  Principe  fonda- 
mental  de  cette  tlieorie.  Chaque  lieure 
du  jour  sous  ^inspection  d  une  plane- 
te.  Qualites  plauctaires.  Caractere  de 
leurs  influences,  et  objels  particuliers 
sur  lesquels  elies  s’6tendaient.  Syste¬ 
me  planetaire  design^  par  sept  pierres 
pr6ci«uses,  et  par  sept  enceintes.  Par 
un  edifice  a  sept  etages.  Par  sept  mers. 
Par  sept  anneaux'sigillaires.  Par  sept 
anges,  sept  6glises,  sept  chandeliers. 
Par  les  sept  chambres  de  Moloch.  Au¬ 
teuis  qui  nous  ont  conserve  les  noms 
des  planetes.  Diverses  distributions 
qui  fnreiit  faites  des  planetes  dans  les 
signes  et  les  decans,  VII,  208-222. 

Plantes.  Culle  des  plantes  sacrees, — 
Origine  de  cette  consecration,  —  Di¬ 
verses  plantes  sacrees,  III,  594-601. 

Platon  Sa  republiqiie  calquCe  sur  le 

ciel,  I.  i55 - Ses  dogmes,  I,  208.— 

Sa  doctrine  sur  l’dme  du  monde, — Sur 
la  nature  des  astres,  II.  29,  5o. 
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Pleiades  adorees  en  Grece,  I,  i37.  — 
Leur  generation.  I,  2o5  —  DurCe  de 
leur  immension  ,  V,  166,  167,  —  Desi¬ 
gnees  par  sept  anges  dans  l’Apoca- 
lypse ,  V,  434.  —  Leur  position  aux 
cieux,  l,  253  * —  Leur  liaison  aux  S  ii- 
sotis.  Donnenl  naissanre  ;i  plusieurs 
h6ros,  I,  344. — •  Culte  des  pleiades, 
HI,  556.  —  Leurs  noms  furent  donnes 
a  des  (leuves  et  a  divers  lieux  en  Ar- 
cadie, — Statue  de  la  pleiade  Coronis 
a  Titanc, —  La  pleiade  CelCnoa  pour 
arriaut  Neptune,  et  pour  fils  Lycos  La 
pleiade  Polyxo  a  pour amant  Nyclee, 
et  pour  fille  Antiope.  IV.  56.  62,  y3. 
—  Pleiades  connues  a  la  Clime,  VI, 

5oo  — Elies  sont  nlacees  snr  le  dos 
» 

dn  taurean  ,  VI,  279  ; —  Leur  liaison 
avec  l’anri6e.  avfec  Ic  labourag"  et  la 
navigation,  VI,  284,  285  ;  VI,  i3o.  — 
Fictions  faites  sur  eiles.Etymologie  de 
leurs  noms.  Divers  animaux  qui  y  fu¬ 
rent  peints, — Len  s  levers,  leurs  cou- 
chers,  et  phenomenes  qui  les  accom- 
pagnent, —  Leurnom  de  Vergiiies 
Elies  sont  designees  sons  es  noms  de 
diverses  nymplies.  dans  la  mythokgie, 
VI,  279 -290.— Fable  faite  sur  la  pleia¬ 
de  Hippodanne,  VI,  378.  —  Fable  sur 
Eleetre,  VI,  280  — Plciult-s  soeurs  de 
Phaeton,  VI,  3g2  — Le  soleil  pareourt 
le  t.aureiu  a  leur  lever  heliaque,  VI, 
129,  l3o. 

Pline.  Son  opinion  sur  le  monde  et  sur 
Dieu,  1,  2. 

Plotin.  Ses  dogmes  sur  fame  du  monde 

et  sur  celle  des  astres,  II,  52. 

¥ 

Pluton.  Dieu-soleil  des  signes  infe- 
rieurs.  III.  344,  345.  —  Son  union  au 
serpent,  III,  346. —  Trou  par  oil  il 
descendit  aux  enlers,  IV,  3o,  3g.  68, 
82. —  Explication  de  I’enlevement  de 
Proserpine  par  Pluton,  VI,  4ig-44o. 

Poisson.  Culte  des  poissons  en  Syrie, 
I,  10;  III,  43g,  488. — Leurs  images 
consacrdes  dans  les  temples,  I,  i4i  j 
III,  44i-482.  —  Lac  oil  on  hs  nourris- 
sait.  Ceremonie  a  ce  sujet,  III,  475. — 
Belle  etoile  de  la  constellation  du  pois- 
son  austral,  appel6  F'omahciut.  Elle 
est  une  etoile  roy  ale,  VI,  535.  —  Pois¬ 
son  hirondelie,— -Origine  de  sa  forme, 
YI,  160,  346.— Le  poisson  austral  an- 
n 0119a  le  solstice  d’ete.  Ill ,  48  — 11 

fut  ador6  sous  le  nom  d 'Octanes, 
d’ Oxyrinque,  de  hepidote,  de  Pha- 
grS ,  III,  48i-48g.  —  Origine  de  ce 
cblte,  III,  48g.  —  Le  poisson  austral 
donne  ses  formes  an  soleil  el  a  la  lune. 
Son  culte  en  Egypte,  111  ,  482.  — .  Son 
image  a  Diospoiis.  Grave  sur  les  ob£- 
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lisqucs,  111,  44x. —  II  secourt  Isis,  et 
sauve  ties  eanx  la  fill e  de  Venus  ,  III , 
483;  VI,  53i.  —  Les  Syriens  et  les 
Egyptiens  s’abstiennent  en  leur  hon- 
neur  de  manger  du  poisson,  III,  443- 
448,  483-489  — Iis  d6couvrent  un  ceuf 
sur  les  bords  de  1’Euphrate,  III,  487  ; 
VI,  346.  —  Leurs  images  etaient  an- 
tant  de  talismans.  Rapport  de  leur  eul- 
te  avec  celui  des  signes  Ils  president 
a  la  Syrie,  —  Poissoii  oxyrinque  place 
dans  le  zodiaque  indien,  VI,  i38,  i42. 
—  Origine  des  poissons  celestes,  et 
leur  rapport  avec  le  debordement  du 
Nil, VI,  x33. — Poissons  appeles  Dieux 
syriens.  Service  qu'ils  rendenl  a  Ve¬ 
nus.  Lien  des  poissons.  Leurs  divers 
noms  en  diverses  langues.  Noms  des 
etoiies  particuiieres.  Domicile  de  Ju¬ 
piter,  exaltation  de  Venus,  siege  de 
Neptune  et  de  r6iernent  de  l  air.  Leurs 
levers  et  leurs  couchers,  et  phenome- 
nes  qui  les  accompagnent  ,  VI ,  346- 
049.  — Le  poisson  austral ,  appele 
grand  poisson  par  excellence.  Sa  po¬ 
sition  aux  cieux.  Ses  rapports  avec  le 
verseau,  et  avec  les  deux  poissons  du 
zodiaque.  II  est  le  pere  des  deux  pois¬ 
sons  du  zodiaque.  II  regoit  dans  sa 
bouclie  1’eau  du  verseau.  Respect  qu  a- 
vaient  pour  lui  les  SyTieus.  II  donna 
ses  formes  a  Diane  Eurynome  ou  a  la 
June.  Ses  divers  noms  et  ceux  de  la 
brillante  de  sa  boucbe.  Ses  levers  et 
ses  couchers  avec  les  phenomenes  qui 
les  accompagnent,  VI,  53i. 

Poles.  Origine  des  observations  du  pole, 
I,  246.  —  Definition  du  pole,  —  Com¬ 
ment  on  recommit  les  poles  celestes. 
Leur  double  denomination.  Elevation 
du'pole  ou  latitude,  — Effets  des  di- 
verses  61evatious,  VI,  219,  221,  280. 

Porphyre.  Ses  dogmes  sur  Tame  et  sur 
l'intellect  universel,  II,  58. 

Portes.  Douze  portes  gardens  chacune 
par  un  auge,  VI,  82.  —  Porte  des 

&mes,  IV,  427,  43g,  442,  46i - Porte 

de  la  v6rite  ,  IV,  43o.  —  Porte  des 
Dieux  et  des  homines  ,  IV,  438 , 46i ; 

V,  76,  77,  ■Sa,  83,  84.  —  Portes  du 
soleil.  Porte  A.’ Aries  ou  dn  printemps, 
IV,  44p.  — •  Porte  des  planetes  ,  IV, 
445 ;  V,  433  —  Portes,  expression  fi¬ 
gure®  des  Orientaux.  Portes  dans  1’A- 
pocalypse  et  dans  Ezechiel ,  IV,  445; 

VI,  46g,  470.  —  Portes  du  ciel  dis- 
tinguees  en  portes  du  jour  et  ^le  la 
nuit,  IV,  48i,  55a.  —  Douzeportes  du 
ciel,  Huiti^me  porte  des  arues.  Distri¬ 
bution  des  douze  portes,  —  Pierre  a 
la  clefde  la  porte  du  ciel,  VI,  455, 46g, 


470.  —  Portes  de  la  sainte  Jerusalem, 
—  Douze  portes  du  soleil,  V,  76,  77, 
79,  108,  125. 

Posidonius.  Ses  dogmes,  I,  211. 

Priate.  Origine  de  ses  attributo  et  de 
son  culte,  I,  348,  34g.  —  Ses  statues 
colossales  en  Syrie,  111,466.  —  Ii  etait 
fils  dAdonis  et  de  Venus,  IV,  122. 

Prieres  adressees  a  la  Nature,  et  a  ses 
parties,  I„  199.  —  Represent6es  par 
des  vases  de  parfums,  III,  i65. 

Principes.  Double  principe  d’union  ,  et 
de  discorde  dans  la  nature,  I,  43 1 ,  445. 
—  Principe  de  bien  et  de  mat  ,  de  hi— 
mi£re  et  de  ten&bres;  dogme  des  deux 
principes,  1,  4g3-534.  —  Origine  de 
cette  distinction,  I,  4g4;  V,  25.  —  An- 
tiquite  et  universality  de  ce  dogme, 
I,  4g9;  V,  4ig.  —  II  est  la  base  de 
toutes  les  fables  sacrees,  I,  497 ;  II,  34 ; 
VI,  20,  66.  —  6es  dogmes  sont  admis 
au  Pegu,  dans  file  de  Java,  aux  Mohl- 
ques,  auxPhilippines,  chezles  Negres, 
chez  les  Hottentots,  dans  file  de  Te- 
neriffe,  a  Madagascar,  chez  lesTapuyes 
au  Bresil,  a  Terra-Fierme,  a  la  Loui- 
siane,  chezles  Caraibes  ,  en-Floride, 
enVirginie,  chezles  Eskimaux ,  au 
Canada,  an  P6rou,  au  Chili,  cbdi  les 
Egyptiens, Chaldeens,  Assyriens,  Juifs, 
cbretiens,  etc.  Rfutspecialementa- 
dopte  par  les  mages,  I,  497,507. — 
Guerre  des  deux  principes.  Apanage 
des  depx  principes,  I,  5o8,  5og;  VI, 
20.  —  Leur  action  dans  le  monde,  I , 
5n.  —  Leurs  combats  et  leurs  victoi- 
res  successives,  I,  5i3,  523,  53i  ;  VI, 
2o-5o.  —  Siege  de  leur  action,  I,  522, 
525;  VI,  20-22.  —  Ils  se  partagent 
entre  eux  la  revolution  du  monde,  et 
le  cercle  du  temps,  I,  5x6;  VI,  17. — 
Dieux,  genies  ou  puissances  subor- 
donnes  a  chacun  des  principes,  I,  5i5 ; 

V,  36. — Ils  se  partageut  entre  eux  ies 
douze  signes,  I,  5i8;  IV,  473  ;  V,4x-47; 

VI,  17.— -Touts  la  Naturesepartage  en¬ 
tre  les  deux  principes,  I,  522;  IV,  5u3  ; 
VI,  19. — 'Abrege  de  la  theologie  des 
Perses  sur  les  deux  principes,  I,  524- 
■53x;VI,  17-3o.— Duree  de  leur  empire 
etdeleursvictoiresreciproques,  I,  527; 
V,  4x.  —  Leur  melange.  Origine  de 
ces  fictions,  II,  126,  i3o.  —  Elies  sont 
la  base  des  dogmes  sur  le  Tartare  et 
1’Elysee,  IV,  290. —  Foudement  de 
tous  les  mysteres  anciens ,  IV,  4o6- 
4i2;  V,  33.  —  Ce  systeme  entrait 
dans  la  theorie  des  mysteres  de  Bac¬ 
chus  et  de  Phanes,  IV,  4io,  —  Dans 
ceux  d’Eleusis.  Dans  la  fabled  Adonis, 
V,  146-134.  —  Dans  les  fictions  faites 
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sur  Osiris,  Ilorus,  Adonis,  Bacchus, 
Atys.,  etc.,  IV,  4l3.  • — •  Leur  synihole 
expose  dans  les  mysteres  d'lsis  ,  IV, 
45i.  — Leurs  combats  et  leurs  aven- 
tures  retraces  ilans  ies  mysteres,  IV, 
455.  —  Leur  action  opposee  dans  Je 
paradis  de  Zoroaslre,  — Tableau  a- 
brege  dn  systeme  des  deux  principes  , 
—  lis  sont  increes  et  co6terne!s,  — 
La  droite  et  la  gauche  caracterisen t 
rune  Je  bon  ,  Fautre  le  mauvais  prin- 
cipe,  V,  21-35 ;  VI,  23,  —  Divers 
noms,  qui  leur  furent  donnes.  Double 
source  des  choses  bpposeesdatis  la  Na¬ 
ture,  —  Livres,  qui  traiLent  de  ce  sys  - 
teme.  Formes  all&goriques  et  motis- 
trueuses  de  cette  theologie.  Arbro 
symbolique  qui  la  reprcsente,  V,  54- 
65.  —  Milles  de  temps  a  flee les  a  Dieu 
ou  au  bon  principe.  JV J i  1 1  e s  du  (liable, 
ou  du  mauvais  principe, V,  4o,  188. — • 
Systeme  des  deux  principes  mis  cn  ac¬ 
tion  dans  la  Gencse,  ct  en  representa¬ 
tion  dans  le  monument  de  Al  it  lira,  V, 
86,  87.  — Systeme  du  triple  principe, 
qui  forme  la  trinite,  V,  25<j.  —  Dis¬ 
tribution  graduee  de  la  sene  des  trois 
principes,  V,  2 63  —  Le  systeme  des 
trois  principes  ou  des  Iriades  remonle 
•a  ime  haute  antiquite,  et  sc  retrouve 
dans  toute  la  pbilosophie  orientale  , 
V,  264,  272  277  ,  283.  —  Les  trois 
principes  dePorphyrc  compavesa  ceux 
des  chretiens,  V,  268.  —  Ce  dogme 
appartenait  aux  platoniciens,  et  nicine 
aux  philosopbes  anlerieurs  a  Platon, 

V,  270-279.  —  Les  principab s sources 
de  ce  dogme  sont  en  Kgypte,  V,  279- 
283.  — Les  docteurs  chretiens  recon— 
naissent  que  cette  doctrine  se  retrouve 
partout,  V,  287.  —  Le  systeme  des 
deux  principes  est  la  base  de  l’Apoca- 
1  y p s e ,  —  Usage  que  les  1  Agisla I eurs 
firent  de  cette  doctrine,  V,  4i6,  4i8. 
— -  Fete  du  triomphe  du  bon  principe 
stir  le  mauvais,  V,  521, 522.  —  11  fut 
figure  par  les  images  de  Babylone  et 
de  Jerusalem  ,  VI,  9  16  —  Bon  prin¬ 
cipe,  fils  de  Dieu.  Le  mauvais  est  Sa¬ 
tan,  VI,  23. —  Us  entrent  dans  la  com¬ 
position  du  mondeets’y  meient.  Leur 
opposition  ou  leur  contraslc,  Leur 
guerre  est  celle  des  gcuies  opposes  de 
1  Apocalypse,  IV,  180.  —  Liaison  de 
Faslrononiie  aux  fictions  des  combats 
sur  les  deux  principes,  IV,  i83. — 
Ceremonie  des  Perses  a  l’occasion  de 
la  victoire  du  bon  principe  sur  le  mau- 
vais,  VI,  38.  —  D’ou  les  Egyptiens  pa- 
j  aissent  avoir  ernprunte  cette  tbeorie, 

VI,  66. 

Printewps.  Description  du  printfmps. 
TOME  VII. 


Importance  des  observations  sur  cette 
epoque,  I,  229.  —  Commencement 
d’anuee,  I,  34i,  542. 

Priscilla.  Propliclesse  de  Pepuzza  ,  — 
Ses  visions,  —  Doctrine  des  priscilla- 
nistes,  —  Genie  Inmincux,  cj u i  lui  ap- 
parait,  V,  427,  428,  429,  46i,  465:  VI, 
i5. 

Processions  6g\ptiennes,  —  Cbinoises, 
1 ,  21,  i58,  175.  - — ,  D  Isis,  —  Proces¬ 
sion  en  1  bonneur  du  soleil  a  Heliopo¬ 
lis,  I,  197;  IV,  492.  —  Des  douze 
Dieux  a  Thebes,  111,  5o2. — Des  pbal- 
lephores,  —  Des  inities  allant  a  Elen— 
sis,  —  Procession  ou  Ion  porte  les 
Statues  de  Bacchus,  — Procession  des 
flambeaux,  —  Des  Ihesmophores,  IV, 
44-46,  65,  55o-556. 

Proc  lus.  Sa  doctrine  sur  Fame  univer- 
seile,  II,  5i. 

Procyon.  Chien  d’Orion,  VI,  5o4.  — 
Origine  de  son  nom.  Son  influi  nee  snr 
les  cbaleurs.  Chien  d’lcare  el  d'Eri— 
^one.  Sa  position  aux  rienx.  Ses  le¬ 
vers,  ses  touchers,  et  phenoipenes  qui 
les  accompagricut.  Ses  Cpithetes  et 
noms  divers  en  diverses  Jangnes.  Noms 
des  etoiles  partienlieres.  Conte  fait 
dessus,  VI,  5o4,  5o6. 

Promohi5e.  Hercule  Constellation,  I, 
57  1.  —  Fiction  faite  sur  lui.  II  derobe 
le  feu  celeste,  VI,  469.  —  II  fut  atta¬ 
che  sur  1c  Caucase,  ou  un  \  autour  lui 

rongeait  Je  foie ,  VI,  470 _ Hercule 

tue  son  vaulour,  11 ,  197;  VI,  468.  — 

11  trompe  Jupiter,  VI,46q - CeDieu 

le  delivre.  Fiction  sur  sa  couronne, 
VI,  470,  47 1. 

Prophetesses  de  Pepuzza,  V,  422-427. 

Proskritne.  Ses  amours  avec  Jupiter 
serpent,  II,  23;  111,  3o.  —  File  oceupe 
l’bcmisphere  infdrieur.  III,  108;  V, 
1 52. —  Sa  statue  a  Helos,  —  Conser- 
valrice,  —  Son  double  nom,  —  Sa  sta¬ 
tue  a  Elis,  —  Son  nom  de  Protogone, 
IV,  38-67-  —  Proserpine  Thera.  Son 
temple,  — •  Sa  riaissance  et  son  culte 
en  Sicile,  —  Son  culte  et  ses  fetes  chez 
lesSabins,  IV,  76-91.  —  Jeune  filje  que 
l’ori  faisait  disparajtre  a  la  fete  de  son 
enlevement,  IV,  109.  — Sonautel  pres 
du  temple  de  Bacchus  ,  —  Eile(  est  six 
mois  avec  Pluton,  et  six  mois  avec  sa 
mere,  IV,  4i  1.  —  Proserpine  et  Mer- 
cure  charges  de  detacher  les  ames  du 
corps  ou  dies  sont  liees,  —  Epoquede 
la  celebration  desesfeles,  JV,  4y  1-474. 
El  de  ses  mysteres,  VI ,  420,  4u6.  — 
Comment  ellenait  deJupiter,  qui  jette 
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les  testicules  d’un  holier  dans  le  sein 
de  Ceres, —  Explication  de  cette  nais- 
sance,  —  Sa  corbeille  sacree,  IV,  479- 
082,  55o.  —  Explication  de  ses  aven- 
tures,  —  Etymologie  de  son  nom  ,  — 
Comment  elle  est  fille  de  Ceres,  —  Ses 
rapports  avec  la  coiironne  boreale , 
VJ,  4ig-438.  —  Monument  qui  repre¬ 
sente  son  enlevement,  IV,  422;  VI, 
4q  1 .  — ■  Epoque  de  ses  noces  avec  le 
Dien  des  enters,  —  Elle  est  fille  et 
mere  d’un  taureau,  et  epouse  d’un 
serpent.  Explication  de  cette  fiction, 
—  Pourqnoi  elle  preside  aux  enfers , 
—  Sacrifice  du  bceufnoir  a  cette  Dees- 
se,  —  Pourquoi  I’on  porte  des  fleurs  et 
des  courounes  dans  ses  l’etes,  —  Ses 
fetes  comparees  a  cellcs  d’ Ariadne, — 
Comment  elle  reste  six  inois  aux  en¬ 
fers,  et  six  mois  sur  la  terre.  Ses  deux 
fetes  aux  deux  Equinoxes,  —  Ses  rap¬ 
ports  avec  la  lune  d’automne,  — ■  Son 
union  a  Hercule.  Les  planetes  sont 
ses  cliiens.  Explication  fie  l’hymne 
d’Orpbee  a  Proserpine,  VI,  422-44o. 

Providence.  Cnlte  fonde  sur  cette  fic¬ 
tion  ,  —  Sa  liaison  aux  besoins  de  la 
legislation,  —  Sa  liaison  aux  mysteres, 
IV,  238,  260,  45i-456. 

PtriTS  de  Calli chore  a  Eleusis,  — Puits 
de  Ceres,  IV,  68,  69,  70. 

Purgatoirf.  Origine  de  cette  fiction,  — 
Nature  des  pcincs  qti’on  y  endure,  — 
Fables  sur  le  purgaloire.  Parti  qu’en 
ont  tire  les  irnposteurs  appeles Pretres. 
C’est  le  secret  des  pretres.  Raisonne- 
meus  sur  lesquels  on  etnbht  cette  cbi- 
niere  lucrative.  Efibrts  criminels  de 
uos  pretres  pour  retenir  les  fruits  de 


cette  fiction,  —  Purgatoire  oper6  par 
la  metempsycose,  —  Diverses  sortes 
d’expiations  qu’y  subissaient  les  ames. 
Pourquoi  on  inventa  ces  peines.  Pur¬ 
gatoire  de  Platon,  IV,  3n-353,  383- 
389,  692,  593. 

Purification.  Instrument  symbolique 
des  purifications,  —  Diverses  manieres 
de  purifier,  —  Leur  usage,  —  Univer- 
salfib  de  ces  pratiques  dans  tous  les 
mysteres,  —  Purification  d’Hercule 
et  d’En6e,  IV,  43o,  5i8-522,  53i-536, 
544.  —  Leur  but,  V,  429. 

PuzzA.Divinite  chinoise.  Sa  description. 
Fable  faite  dessus,  III,  6ifi. 

Pyramide.  Monument  consacrb  au  so- 
seil,  —  Description  de  celle  du  laby- 
rinthe, I,  no,n3.  —  Pyramides,  mo- 
numens  religieux  du  sabisrnefet  tom- 
beaux  des  Dieux.  Statue  de  Jupiter 
sous  la  forme  de  pyramide,  I,  n3, 
1 14.  —  Grande  pyramide  d’Egypte  est 
le  tombeau  d  Osiris,  II,  388-4o2.  — • 
Sa  position,  ses  dimensions  et  propor¬ 
tions,  —  Ses  proprietes  et  ses  effets,  — 
Elle  est  le  pibdestal  du  soleil  et  de  la 
lune,  II,  3g8-4o4. 

Pyrees.  Foyers  ou  autels  consacres  aux 
planetes,  I,  i3. 

Pythagorf,.  Ses  dogmes  sur  le  monde, 
II,  9.  —  Sur  Tether,  I,  435,  t42. — 
Ses  dogmes  sur  Tains  universelle,  II, 
10.  —  Sur  la  cause  premiere,  II,  34.— > 
11  fait  usage  de  l’imposture  religieuse, 

IV,  258. 

Python  tue  Apollon.  II  est  le  serpent  du 
pole,  IV,  4i3;  V,  5ig;  VI,  36i. — > 
Fete  de  sa  defaite,  V,  5ig,  620. 


Radamantiie,  16gislatcur,  emploie  Tim- 
postnre  religieuse,  IV,  255. 

Raria.  Champ  sacre  de  Ceres,  IV,  68. 

Rational  du  grand-pretre  des  Juifs, — 
Explication  des  pierres  precieuses  qui 
le  composent.  II  6tait  une  image  du 
ciel,  I,  1 25,  i3o;  VI ,  447-452.  —  Un 
instrument  de  divination,  I,  128. 

Reitcs.  Ruisseaux  sacres  sur  la  route 
d’Eleusis.  Leurs  poissons  no  peuvent 
etre  peches  que  par  les  pretres ,  IVr, 
67,  68. 

•Religion.  Le  culte  do  la  Nature  a  ete 
ia  religion  universelle,  II,  99.  —  Re¬ 
ligion  des  Egyptians  et  des  Pheni- 
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ciens, —  Des  Chaldcens,  Syriens,  Ca«- 
naneens.  I,  8,  10,  i4,  1 5 ;  II,  io4. — 
Des  Arabes  ct  Sarrasins.  Des  Horne— 
rites,  — De  1’Europe,  —  De  TAsie.  De 
1’Afrique  ,  —  De  TAmerique ,  —  Des 
Grecs,  avec  ses  changeinens,  —  Des 
Macedoniens,  —  Des  Pelasges, — •  Des 
Remains,  —  Des  Espagnols.  Des  Sici- 
liens.  Des  Cretois.iDes  Scythes,  I,  12- 
43.  —  Des  Celtes,  II,  io5.  —  Des  lion- 
grois.  Des  Francs.  Des  Scandinaves, 
1,  44-48;  IV,  534. —  Des  lllyriens. 
Des  Tbcssaliens.  Des  Irlandais.  Des 
Allemands.  Des  Gaulois.  Des  Ger¬ 
mains.  Des  Bretons  on  Anglais.  Des 
Sueves,  Goths  et  Teutons.  Des  Da- 
nois,  I,  46.  — >  Des  Ioniens,  I,  48,  i4g, 
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l57*  — Des  anciens  Tares.  Des  Mo- 
golo-Tartares.  Des  Massagcf  s.  Des 
Hyrcaniens.  Des  Tartares.  Des  Per- 
ses,  I,  49-57.  —  Des  Curdes,  I,  i45. — 
Des  Faroguis,  I,  54. — Des  Parsis,  II, 
55,  92.  —  Des  Guebres,  I,  5 9 ;  II,  90. 
Des  Indiens.  Des  Banians.  Des Bracli- 

manes,  I,  60,  62 - r  I)e  Ceylan,  I,  64. 

• —  Des  iles  tie  la  Sonde,  de  Java,  Su¬ 
matra,  des  Moluques,  de  Celebes,  des 
Philippines,  1,65;  II,  112. — Des  Sia- 
mois,  I,  67  ;  II ,  92.  —  Des  Arraka- 
nois.  Du  Tunquin.  Des  Chinois,  I,  67, 
68  ;  II,  9&-io5.  —  Du  Japon,  I,  62;  II, 
90.  —  DeFormose,  I,  70;  II,  q4. — ■ 
Des  Ethiopiens.  Des  Troglody  tics. 
Des  Ichtyophagcs.  De  File  de  Socoto- 
ra,  I,  74.  —  De  Madagascar,  I,  5oo  ; 
II,  g5.  —  Des  negres  du  royaume  de 
Juida  et  du  Senegal.  Des  Hottentots. 
De  Loango,  I,  75;  II,  109.  —  De  la 
Cyrenaique,  de  la  Mauritanie,  etdela 
Numidie,  I,  y5.  —  Du  Congo  et  d'An- 
gola.  Des  Canaries.  Des  Carlhaginois. 
Des  Americains.  Ses  doubles  formes. 
Des  Peruviens,  I,  76-84. — Des  Wex’i- 
cains,  1,83;  II,  n3 — De  l’isthme  de 
Panama,  I,  84. —  Du  Br6sil.  Des  Ca- 
rai'bes  De  Saint-Dominguc.  De  la  co¬ 
te  de  Cutnana.f — De  Cayenne.  Des 
Floridiens.  Des  Iroquois.  Des  Hurons. 
Des  Virginiens,  I,  84-89;  H  >  ll3. — 
Des  habitans  des  boi  ds  du  Missouri. 
Des  snuvages  de  I’Amerique  seplen- 
trionale.  Du  Canada  et  de  la  baie 
d’Hudson  ,  I,  88. —  Religion  clire- 
tienne.  Explication  de  ce  systeme  re- 
ligieux,  Y,  7-322.  —  Elle  est  la  meme 
que  cede  de  Mitbra,  V,  7.85,  ia5,  178. 

—  Sa  liaison  avec  celle  des  Juiis,  V, 
7. — Application  de  la  religion  a  I’or- 
dre  social,  IV,  a4o,  555.— Faut-il  une 
religion  ?  Non,  IV,  235,  264,  34i. — 
Religion  assiinilceau  poison,  IV,  24i. 

—  Triple  base  des  religions,  IV,  24o. 

—  Elle  est  une  invention  des  16gisla— 
teurs,  IV,  24o.  —  Abus  des  religions , 

IV,  262,  263,  342 - Leurs  dangers 

pour  la  politique  el  pour  la  morale, 
IV,  265.  —  Les  chefs  des  religious  in- 
ventent  la  fiction  des  recompenses  et 
des  peines  de  l’autre  vie,  IV,  269.  — 
Comment  la  religion  ebretienne  cor- 
rompt  la  morale,  et  nuit  an  bonheur 
des  societes  par  l’absurdith  de  ses  pre- 
ceptes.  Examen  du  ridicule  de  ses  dog- 
mes.  Combien  ils  sont  dangereux. 
Exemples  ridicules  qu’elle  propose  a 
imiter,  IV,  345-304.. —  De  1  accord 
des  religions  avec  les  lois ,  IV,  174, 
364,  52*4.  —  Religion  chritienne,  la 
plus  funeste  des  institutions  religicu- 
ses  ,  IV,  372.  —  Charlatauisme  des 


chefs  de  religion,  I\  s  555.  —  Nombr« 
sept  consacre  partout  dans  cettc  reli¬ 
gion  ,  V,  97. —  Moyens  do  terreur 
qu’elle  a  toujonrs  employes,  V,  4i  , 
4i5.  — Liaison  des  dogmes  de  la  reli¬ 
gion  ebretienne,  avec  ceux  des  Juifs 
et  des  Perses,  V,  1,  44,  83.  —  Signe 
caracteristique  donne  aux  initios  de 
cette  secte,  V,  126-  — Rapport  de  ses 
dogmes  et  dc  ses  mysteres  avec  ceux 
de  Mitbra,  V,  170-181.  —  Reflexions 
Sur  1’epoque  a  laquelle  cette  religion 
a  passe  en  Occident.  Les  paiens  eux— 
memes  nous  ont  indique  les  rapports 
qu’avait  cette  religion  avec  le  cuite  du 
soleil.  Traces  du  cuite  du  soleil  con- 
servees  dans  les  premieres  sectcs  dn 
christianisme.  Sectes  chretiennes  qui 
en  Orient  adoraient  le  soleil.  Les  chre- 
tiens  ont  passe  pour  adorer  Serapis, 
lequel  est  le  soleil,  Vr,  183.  —  Prati¬ 
ques  des  chretiens,  qui  indiquent  que 
le  soleil  est  leur  Dieu,  V,  1 84.  —  Ex¬ 
plication  de  la  partie  theologique  de 
cette  religion  ou  de  sa  trinity,  —  Re¬ 
capitulation  des  preuves  developpecs 
dans  noire  traite  sur  la  religion  ebre¬ 
tienne,  V,  192-290.  —  Conclusion  de 
tout  ce  traite.  Refutation  des  objec¬ 
tions, —  Plusieurs  de  ses  fetes  em- 
pruntees  du  paganisme;  grossiercs  cr- 
reurs  a  ce  sujet,  —  Idee  precise  qu’on 
doit  avoir  de  cette  religion,  depouillee 
de  ses  fictions  et  de  ses  abstractions  , 
V,  3h-322.  —  Elle  n’a  rien  qui  soit  a 
elle  dans  sa  theologie,  comme  dans 
ses  mysteres,  V,  i85,  197,  287-289. — 
Elle  apparlieut  an  spiritualisme ,  — 
Conformite  de  ses  dogmes  avec  ceux 
de  la  theologie  orientale,  —  Confor¬ 
mite  avec  ceux  des  platoniciens, — Ac¬ 
cord  de  sa  theologie  avec  celle  des  au- 
tres  peuples,  V,  227-280. — Les  dog¬ 
mes,  les  mysteres,  les  fictions  princi- 
pales  des  chretiens  se  retrouvent  chcz 
tons  les  peuples.  Cette  religion  est  de 
beaucoup  anterieure  a  la  legende  que 
nous  avons,  et  qui  (ut  faite  depuis  Ti- 
bere  ,  —  Id6e  qn’on  doit  avoir  des 
saints  de  cette  religion,  V,  3i6-3ig. — 
Comment  ses  docteurs  ont  emprunlfe 
des  dogmes  de  Platon,  V,  238-Q3g. 

Rempiian.  Cuite  de  1’astre  Remphnn,  I, 
10;  111,  524,  534.  —  Sa  chap  elle,  I, 
i5o.  —  Ses  rapports  avec  Saturne,  III, 
535. 

Resard.  Constellation,  I.  206  — Etoile 
du  renard,  VI,  281,  332,  355. 

Repae.ation  de  la  chute  de  l’homme,  V, 
75,  191. 

Resurrection  des  corps  ,  I.  528.  — 
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D'Hercule,  II,  i55.  —  D’Osiris,  TI  , 
529651V,  4i5;V.  196  — Fiction  sur 
la  resurrection,  IV,  5i3.  —  Resurrec¬ 
tion  de  Mitlira  D’Horus.  D  Adonis, 

IV,  4i5;  V.  i4g-i55  —  De  Bacchus, 
3V,  4 1  7  ;  V,  67,  i44— D’ Apollon  ,  IV, 
4i8.  —  Resurrection  par  ie  taureau, 

V,  5i ;  VI,  28,  5q.  —  Par  i’agnean,  V, 
52,  53;  VI,  28,  .69.  —  Fable  sur  la 
moi  l  et  snr  la  resurrection  cle  Christ  , 
— Raison  qui  la  fit  placer  a  l'equinoxe 
de  printemps.  —  8a  fixation  primitive 
au  2 5  mars.  Resurrection  de  Christ 
fixde  a  rninuit  precis,  —  Fetes  a  I’oc- 
casion  de  la  resurrection  d’Osiris,  — 
Resurrection  d’Horus.V.  61-167,  187. 
— Fpoque  dela  resurrection  generate, 
V,  421 ,  — ■  Resurrection  generale  dans 
le  syslerne  des  mages,  VI,  17,  28. — 
Le  dogme  de  la  resurrection  commuu 
aux  sectaires  de  la  religion  de  Mithra, 


Sabaoth,  g6nie  a  tele  d’ar.e,  qui  preside 
au  septieme  ciel,  V,  487. 

Sabisme.  Religion  primitive  et  univer- 
selle,  dirig&e  vers  le  oulte  de  la  na¬ 
ture  et  des  astres.  File  Tut  celle  ti’A- 
braliam,  — •  Son  univer salit e  et  son  an- 
cienneLe, — Ses  fetes  ,  — Le  sabisme 
fait  le  foods  de  ia  religion  des  (frees, 
—  Des  Romains,  des  Indiens,  —  Ses 
monumens  en  Egypte, —  Forme  de 
ses  temples  et  de  ses  talismans,  —  Ses 
idoles  sont  des  images  de  constella¬ 
tions, —  Ses  prieres  s’adressen.t  aux 
astres,  1,  10,  i4g  i84,  186,  2i4,  2i5. 
—  Ses  livres  astro  ogiques,  I,  469.  — 
Ses  dogmes  sur  l  ame  du  monde ,  II, 
27.  —  Ses  ar.ges,  II,  94. 

Sagittaire.  Origine  et  sens  de  cet  em- 
bleme  celeste,  VI,  162,  i53,  353,  536. 
—  Ses  divers  noms, —  Diverses images 
qui  furent  figurdes  dans  ce  signe.  II 
est  Crotus,  fils  dela  nourrice  des  mu¬ 
ses.  Son  amour  pour  la  navigation.  Sa 
filiation.  Nom  de  ses  diverses  eloiies. 
Maniere  dont  il  est  represent^.  II  est 
le  domicile  de  Jupiter,  le  siege  de  Dia¬ 
ne  et  de  lelemerit  du  feu.  Ses  levers  et 
ses  touchers,  avec  les  phenomenes  qui 
les  accompagnent,  VI,  333-336. 

Saisons.  Division  des  saisons  par  deux 
et  par  quatre,  I.  129.  —  Leur  duree 
respective,  VI,  25o.  —  Fmblemes  qui 
les  represenlent , —  College  des  sai¬ 
sons  a  la  Chine,. — -Fetes  des  quatre 
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a  reux  de  la  secte  plirygienne  et  aux 
eivcratiques,  V,  424.  —  Sort  des  hom- 
mes  apres  la  resurrection  ,  VI.  29.  — 
Double  resurrection,  VI,  44-59- — Les 
chreliens  ont  empriinte  ce  dogme  des 
mages,  VI,  56  5j.  —  Resurrection  de 
Christ  ou  du  soleil,  synonyme  du  mot 
exaltation,  V,  127. 

s' 

Rhea.  Ses  mysteres.  Ses  couches,  IV, 
45.  — Ses  rapports  avec  Cybele.  Elle 
est  connue  dans  la  theologie  egyp- 
tieime.  Mutilation  et  fureurs  de  se3 
pri'tres.  les  rapproehent  de  ceux  de 
Cybele,  IV,  239-241.  —  Rhea  sous- 
trail  Jupiter  a  la  voracite  de  Saturne, 
IV.  174.  —  Elle  fut  prise  pour  la  ter- 
re,  I,  289. 

Roue  aux  douze  vases  designe  le  zodia- 
que, — Roue  de  la  fatalile,  VI,  96- 
99' 


saisons,  —  Saisons,  fill es  de  Themis, 
—  Regiees  par  le  soleil,  —  F'emmes 
du  Die.i  du  temps,  I,  129,  196, 

201,  53o,  33i,  558. 

Saeiens.  Leurs  danses,  I,  160. 

r 

Samothrace.  Nems  des  divinites  qui  y 
dtaient  adorees,  IV,  25.  —  Origine  de 
ses  mysteres.  Divei  s  noms  de  cetto 
lie.  Celdbrite  qu’elle  avait  et  voyage 
qu’on  y  faisait.  Esperances qu’on  don- 
nait  aux  inities  ci  ses  mysteres.  Res¬ 
pect  de  tons  les  peuples  pour  cette  lie 
et  pour  ses  mysteres.  Purifications  11-. 
sitees  en  ce  lieu.  Ceremonies  de  1  ini — 
tiation,  IV,  2L4-225.  —  On  y  iniliait 
la  nuit  ,  IV,  274.  — Representation 
Iragique  donnee  dans  ses  mysteres, 
IV,  4i 7. 

Samson.  L’Hercule  des  Juifs,  II,  i54. 

Sanchoniaxon,  tlieologien  de  Pli6nicic, 
I,  12. 

Sandes.  Nom  d  Hercule  chezles  Perses  , 

I, 07. 

Sanguier  d’Erimanthe.  Explication  de 
la  victoire  d’Hercule  sur  ce  nionstre, 

II,  268. — II  tue  Adonis,  III,  329,  'b’b'j ; 
IV,  122  ;  V,  i52. — II  se  retrouve  dans 
les  fables  siamoises,  —  II  blesse  Atys, 

III,  339*34 1. 

Sares  chnldaiques.  Origine  et  durec  de 
ces  periodes,  V,  335-34 1. 

Saturne.  Planele,  I,  200.  —  Ses  con- 
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Icurs  et  son  mouvement,  —  Temple  de 
Satume,  I,  4o. —  Formes  de  son  tem¬ 
ple,  I,  i4 2.  —  Ses  fetes.  11  esl  regn  par 
Janus  en  Italie,  I,  i85.  —  II  mutile 
Uranus  son  pere.  I.  2q4. —  Devore  ses 
enfans,  I,  3o4.  — Ses  caracleres  astro- 
logiques  et  mythologiques,  I,  3io;  V, 
464, —  Observi  sni'tout  par  les  Chal- 
deens,  I,  320,521.  —  Son  influence 
liunnde,  I,  45 o.  —  Satnrne  phenicien, 
111 ,  44 i .  —  Son  nom  donne  au  soleil , 

III.507.  —  A  Orion  et  a  Israel,  VI, 
499,  5oo. 

Scarabee.  Animal  symbolique. Son  culte 
chez  les  Hotlentols,  I,  75.  —  Consacre 
a  la  lune.  11,  337-  —  Caractere  d'Apis, 
III,  2i8-225.  —  Consacre  an  soleil  ct 
a  la  lime.  Ses  diverses  especcs  ct  lcs 
motifs  de  sa  consecration,  III,  592. 

Scorpion.  Origine  de  cet  embleme  astro- 
nomique,  Vi,  i5o.  —  Origine  du  role 
qu’il  jooe  dans  la  mythologie,  VI,  32t}. 
—  II  est  Fennemi  d’Orion  :  il  est  fils 
dela  tei  re;  d’autres  disent  de  Diane. 
II  fait  perir  Phaeton,  Canopus.  Oriun 
et  le  taureau  mitliriaque,  I,  206. — Ex- 
plicalion  de  ces  fictions,  VI,  329,  5go. 
—  Ses  divers  noiris  en  diverses  Jan- 
gues.  Noms  de  ses  principaies  etoiles. 
II  est  le  domicile  et  le  siSge  de  Mars, 
el  le  siege  de  i'eiement  de  l’eau  ,  II, 

347  ;  VI,  a3i. — Sa  position  aux  cieux. 
Ses  levers  et  ses  couchers  av  ec  les  phe- 
noni^nes  meteorologiques  qui  les  ac- 
compagnent,  VI,  33i-333.—  II  detruit 
la  vegetation,  I,  466,  467.  —  On  le 
trouve  sur  les  talismans,  V,  521. — 
Typlion  tue  Osiris  sous  ce  signe  ,  I, 

348  ;  II,  3oo ;  V,  4 90 - Signe  malfai- 

sant  affecte  a  la  tribu  de  Dan,  V,  4gi. 

Sr  fille  de  Cadmus,  III,  4.  —  Mere 

de  Bacchus,  III,  6.  —  Aimee  de  Jupi¬ 
ter.  Foudroyee,  III,  91-96. —  Son  ap- 
partement  a  Thebes.  Sa  statue  et  son 
tombeau,  IV,  i58. 

Semiramis.  File  batit  le  temple  de  la 
deessc  de  Syrie,  III,  46o.  — -  Sa  statue, 
III,  470.  —  Son  cuite  m  Assyrie.  La 
colombe  Ini  fut  consacr6e.  EJle  se  me- 
tamorphosa  en  colombe,  111,  445. 

SiMPiucrus.  Ses  dogmes  sur  la  nature  du 
ciel  el  des  astres,  I,  42g. 

Sept.  Nombre  sacre  seretrouve  partout, 
I,  121,  i65  166;  il,  67,  126.  —  Divi¬ 
sion  des  Dieux  par  sept,  —  Chandelier 
a  sept  branches,  V,  435,  456  ;  VI.  90. 
— Sept  quartiers  de  Jerusalem,  I,  i57, 
i58.  —  Sept  castes  6gyptiennes  et  in— 
diennes.  Sept  idoles  des  bonzes.  Sept 
mois  de  grossesse.  Sept  tours  quo  I’on 
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fait  faire  a  la  vache  sacree  en  Fgypte, 
el  a  la  vache  ronsse  en  J udee.  Sept  em¬ 
bouchures  du  Nil.  Sept  canaux  du  lac 
Masris,  I,  i63;  III,  a5i.  —  Sept  voyel- 
les  consacr6es  aux  sept  planetcs,  I, 
i64;  II  .  92. — Sept  jours  de  ia  se- 
mairie,  IT,  i64;  V.  45 1.  —  Sept  portes 
des  planetes,  il,  1 64 ;  IV,  443.  —  Sept 
archanges.  Sept  amchaspands.  Sept 
tonseillers,  sept  princes,  sept  minis- 
tre.s  des  rois  de  Terse.  Sept  femmes 
d’Esther.  Sept  elus  de  Scylhien.  Sept 
mois  dc  la  construction  du  tabernacle. 
Sept  annees  de  la  construction  du  tem¬ 
ple.  Sept  generations  de  la  dureedu 
niondc.  Criation  lerminee  au  septie- 
nie  jour.  Sept  paires  d  nniniaux  dans 
l’arcbe.  Sept  fois  sept  ans  pour  les  ju- 
biles.  Sept  fois  sept  sernaim  s  jusqu’a 
la  Pentecote.  Fete  de  sept  jours.  Ga¬ 
teau  a  sept  feuiiles.  Sept  enceintes 
d’Ecbathne,  I,  157-168. —  Sept  py— 
rees,  V,  433 ;  VII.  2o5  ■ — Nombre 
sept  repete  \  ingt-quatre  fois  dans  I’A- 
pocalypse,  I,  173;  V,  45o. — Vaisseau 
aux  sept  piiotes.V,  448 ;  VII,  196.  197. 

—  Sept  portes  de  Thebes  I,  168;  VII, 
202.  —  Sept  •tuyaux  de  la  flute  de  Pan. 
Sept  tours  dans  lcs  jeux  du  cirque. 
Sept  anneaux  proph6tiques ,  I.  168; 
V,  45o.  —  Sept  anges  devant le trone 
de  Dieu.  SeptYhefs  ousiarques.  II,  67. 

—  Sept  Eons  des  gnosliques.  Sept  fils 
d’ladaibaoth,  II,  72  ;  HI,  ill’.  —  Sept 
esprits  celesles  des  Jnponais.  Sept  mi- 
nistres  du  Dieu  supreme,  chez  fes  Par- 
sis.  Sept  yinges  do  Zoroaslre.  Sept  eta- 
ges  du  mnnde,  II,  92,  94.  —  Sept  es¬ 
prits  gouvernent  les  cieux,  suivant 
les  Madegases.  Sept  jours  g^nelhlia- 
qnes  d’Apis,  III,  jbi.  —  Sept  cieux 
des  Ophites,  HI,  4io;  VII,  198. — 
Sept  jours  d’habifation  du  pretre  dans 
la  statue  colossale  de  Priape,  III,  466. 

—  Les  Galles  s’interdisent  pendant 
sept  jours  l’entree  du  temple.  Sept 
chambres  de  Moloch,  III,  —  Sept 
teles  d’Amida,  III,  619.  —  Sept  jours 
de  fete  en  honneur  de  Ceres  Mysienne, 

IV,  3o.  —  Sept  joins  d  extase  d’Ar- 
deshir,  IV,  255.  —  Ville  aux  sept  por¬ 
tes  dans  l’Elysee,  IV,  288;  VI,  86.  — 
Sept  fleuves.de  lait )  IV,  289.  —  Sept 
portes'  dans  i'antre  mitliriaque,  IV, 
387.  —  Dieu  aux  septrayons.  IV,  48 1; 

V,  y  46 - Sept  immersions  des  initics, 

IV,  4g3,  4g4,  533.  —  Sept  degres  d’i- 
nitiation  mitliriaque,  IV,  527;  V,  45o. 

—  Sept  jours  de  fetes  d’Adonis,  IV, 
558.  — Nombre  sept  consacre  dans  la 
religion  chr^ticnne,  III,  46.  —  Sept 
parties  de  l  ime  du  moride.  Sept  dons 
du  Saint -Esprit.  Saiut-Esprit,  mere 
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lies  sept  maisons,  Y,  212. —  Sept  gou- 
verneurs  <lu  destin ,  V,  222. —  Sept 
jours  dela  erdation.  Sept  mille  ans  de 
lad  uree  du  monde.  Sept  lampes  devant 
le  tabernacle.  Sept  chandeliers.  Sept 
enfans  de  la  femme  stdrile.  Sept  co~ 
lonnes  de  sagesse.  Sept  femmes  pren- 
nent  un  homme  pour  mari.  Sept  freres 
Machnbees.  Sept  dglises.  Sept  sens  ca¬ 
ches  dans  r Apocalypse,  V,  3g5. — Sept 
etoiles.  Sept  vierges  prophetesses  dans 
le3  mysteres  de  Pepuzza.  Sept  chan¬ 
deliers  d  or.  Sept  autels.  Sept  portes 
planetaires.  Sept  enceintes  du  temple. 
Sept  yeux  du  Seigneur.  Sept  esprits 
reposent  sur  l’arbre  de  Jesse.  Sept  pier- 
res  precieuses.  Sept  etoiles  du  monu¬ 
ment  de  Mithra.  Sept  jours  de  la  se- 
maine  consacrds  aux  planetes.  Motifs 
de  la  distribution  qui  en  fut  faile.  Sept 
eercles  dans  la  main  de  Pan.  Sept  ar- 
changes  dans  l'inscription  de  Milet. 
Lyre  a  sept  cordes.  Nombre  sept  con- 
sacre  a  Apollon.  Septieroe  jour  consa- 
erd  a  Apollon.  Sept  ilegres  de  rdcbelle 
des  times.  Exemples  des  allusions  fre— 
quell tes  faites  au  nombre  sept.  Sept 
aslres  principaux  dans  le  monde.  Sept 
portes  de  fair.  Sept  sabbats.  Impor¬ 
tance  du  role  que  joue  ce  nombrodans 
la  Nature.  Multiples  de  ce  nombre. 
Sept  triades.  Sept  grauds  Dieux  de 
Martianus  Capella.  Gdnie  qui  porta 
sept  spheres,  V,  432-455. — Sept  lo- 
ges  d’initids  aux  mysteres  de  I’agneau. 
Nombre  sept  designe  le  monde, — Sept 
jours  de  voyage  des  times,  Sept  por¬ 
tes  de  la  ville  sainte  de  Lucien, — Sept 
Eons  metamorphoses  en  cieux.  Sept 
cieux  des  gnostiques, — Livre  aux  sept 
sceaux,  V,  462-4go;  VI,  87.- — Sept 
tablelles  du  livre  des  destins,  apparto- 
nant  au  vieux  Ophion.  Sept  anneaux 
sigillaires  d  Apollonius  ,  I,  168;  V, 
4g7. — Sept  comes  et  sept  yeux  de 
1’agneau,  V,  4gg;  YI,  i5. — .Divers 
objets  auxquels  ce  nQmbre  fut  consa- 
cre.  Sept  rayons  a  chaque  astre,  Y, 
5o2. — Sept  auges  et  sept  plaies,  VI, 

1,  7,  8.  —  Sept  trompettes.  Sept  cou¬ 
pes,  —  Sept  Keswars  de  la  terre,  YI, 
37.  —  Lame  se  repose  sept  mois 
dans  la  prairie.  Sept  portes  de  l’e- 
chelle  mitbriaque,  VI,  85.  — Sept  an- 
ges  des  sept  eglises.  Sept  voyelles  ca- 
racterisent  l’eglise,  VII,  187,  188. — 
Vischnou  metamorphose  sept  fois  en 
cheval.  Sept  freres  de  Vichnou,  meta¬ 
morphoses  en  sept  chevaux.  Cheval  a 
sept  tetes.  Canoun ,  Dieu  japonais  a 
sept  tetes.  Sept  idoles  japonaises  pla- 
edes  dans  sept  temples.  Sept  idoles  ce¬ 
lestes  aUl’unquin,  YU,  200,  201. 
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Scrapion.  II  procure  du  hie  aux  ElderrSi 
Sa  statue,  IV,  60. 

Serapis.  Dieu-soleil  des  signes  infe- 
rieurs.  Origine  de  son  serpent,  etc. 
Son  cbien,  I,  i4i;  II,  288;  III,  36i. 
—  Son  union  a  Isis  Pelasgique,  IV, 
32.  — Son  caractere  theologique,  II, 
ago,  35i;  III,  365,  3j5,  382.  —  Set 
rapports  avec  Osiris,  Piuton  et  Esou- 
lape.  Ses  attributs  caracteristiques.  II 
gudrissait  les  maladies.  Ce  nom  estuu 
des  mille  noms  dn  soleil.  Dieu  unique. 
Soleil  d’hiver.  Comment  il  est  Bac¬ 
chus,  Osiris,  Pan,  Ammon,  Piuton, 
etc,  III,  354,  36i,  365-36g ;  IV,  4o.— 
II  emprunte  les  formes  du  serpent 
d’automne.  II  est  Apis.  Sa  statue  por- 
tee  de  Sinope  a  Alexandrie.  I)  est  le 
Dieu  qui  gouverne  l’Univrers  et  fame 
du  monde.  Peinture  qu’il  fail  de  lui- 
meme  par  son  oracle.  Decomposition 
du  cerbere,  ou  du  monstre  syrabolique 
place  a  ses  cotes.  Explication  d’une 
de  ses  statues  gravees  dans  Montfau- 
con.  Sa  statue  composde  de  divers  md- 
taux,  et  ornces  de  diverses  pierreries. 
Motifs  du  choix  qu’on  en  fit.  Raisons 
de  la  couleur  qu’on  lui  donna.  II  dtait 
urie  des  grandes  divinites  de  Memphis. 
Comment  Osiris  devient  Serapis.  Son 
temple  a  Memphis.  A  Canope.  A  Spar- 
te.  A  Athenes.  Etablissement  de  son 
culte  a  Corinthe.  Ses  temples  a  Patras 
unis  au  tombeau  de  Bel  us.  Son  culte 
a  Rome.  Son  culte  propage  par  les 
Alexandrins.il  dispense  tons  les  biens. 
Ses  miracles.  III,  36o  377.  —  Appele 
Dieu -saint.  Ses  Tapports  avec  le  ser- 
pentaire,  III,  38i.  —  11  est  le  serpent 
de  la  cosmogonie  des  Japonais.  Des¬ 
cription  de  cette  idole,  et  ses  rapports 
avec  Serapis  et  Cnepli,  et  avec  i’Her- 
cule  cPAthenagore.  Explication  de 
cette  figure  monstrueuse.  III,  3g3 , 
3g4.  —  Son  union  a  Isis.  Son  temple 
en  Phocide.  Ses  temples  placds  hors 
des  villes.  Son  temple  en  Laconie.  A 
(Etuld.  Pies  du  cap  Malde  avec  celui 
d’Isis.  Ses  deux  temples  en  Achaie. 
Son  union  a  Ceres,  —  Son  temple  a 
Messene,  —  ^Statues  d’Isis  et  de  Sera¬ 
pis  unies  a  Esculape.  Son  temple  a  Co¬ 
rinthe  avec  celui  d’lsis,  —  Son  tem¬ 
ple  a  Athenes,  et  union  de  son  culte  a 
celui  d’lliythie,  IV,  3o-65. — Son  tem¬ 
ple  a  Copas  avec  celui  «de  Bacchus  et 
de  Ceres,  IV,  i5g.  —  Mddailies  qui 
attestent  que  Serapis  est  le  soleil. 
Croix  trouvees  dans  son  tcmplo  ,  et 
chretiens  appeles  adorateurs  de  Sera — 
pisj  —  Caractdres  qui  le  rapprochent 
de  Christ,  V,  i85,  246. 
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Serpent  celeste  read  ties  oracles,  I,  i4o. 
—  Introduit  le  mal,  L,  447  ;  IV,  483. 
—  Fournit  ses  attributs  a  Typhon,  a 
Abriman,  an  mauvais  principe  chez  les 
Madegases,  les  Juii's  et  les  chretiens, 
I,  447,509;  II,  95. — Attribut  d’Hcr- 
cule,  II,  1 53.  —  II  est  farneux  flans  les 
mysteres  de  Bacchus  et  dans  les  fables 
sur  ce  Dieu ,  III,  3o.  —  Ceremonie 
mysterieuse  dans  laquelle  on  cuulait 
le  serpent  dans  le  sein  des  inities,  III, 
36;  IV,  482.  —  II  est  l’nttribut  de 
Pluton,  d’Esculape  et  de  Serapis,  III, 
349~35i;  IV,  477.  —  Culte  des  ser¬ 
pens  sacres,  III,  354-382,393;  IV, 
491.  —  Leur  caractere  de  douceur, 
III,  397.  —  Serpent  d’Eve  lionore  par 
les  ophites,  V,  iS4,  484,  485;  VII,  197. 
—  Serpent  qui  trompe  avec  les  fruits 
de  l’automne,  IV,  io3.  —  Serpens 
nourris,  et  apres  leur  mort ,  enterres 
dans  le  temple  de  Jupiter,  a  Thebes  en 
Egypte.  Divinity  attribute  aux  ser¬ 
pens.  Serpent,  bon#genie.  Nourris  a 
Rome.  A  Lavinium.  Ses  oracles  h  Del- 
phes.  Son  culte  et  ses  pretres  en  Egyp¬ 
te.  En  Afrique  et  en  Asie-  11  est  le  fe- 
tichedesNegres.  Serpent  d’airaiu.  Cul¬ 
te  du  serpent  dans  le  Nord,  IV,  379- 
385.  —  Serpent  repute  roi  du  ciel.  Les 
(  inities  aux  mysteres  de  Bacchus,  pres- 
.  sent  des  serpens  dans  leurs  mains,  IV, 
i34.  —  Serpens  honores  au  Japon  et  a 
la  Chine.  Chez  les  Tartares.  En  Mos- 
«ovie  on  en  Russie.  En  Lithuanie  et 
en  Lusitanie.  On  leur  servait  a  man¬ 
ger,  sur  des  tables  sacrees.  Ils  sont 
lionores  chez  les  Turcs.  Sdrpent  a  tete 
fl’epervier,  symhole  du  soleil.  Motif 
de  ce  culte.  Origine  de  ce  symbols 
•ompos6.  Globe  aile  environnt  de  ser¬ 
pens.  Signification  de  cet  embleme. 
Culte  des  serpens  relatif  aux  serpens 
celestes,  II,  3g5-4o4.  —  Serpent  des 
ophites,  II,  4iq.  —  Serpent  celeste  est 
le  serpent  d’Eve,  II,  420;  IV,  478, 
484,  485;  VI,  446.  —  Serpent  qui  de- 
vore  les  ames,  IV,  470-478. —  Serpent 
•  des  mysteres.  11  est  la  forme  de  Pluton 
s’unissant  a  Proserpine.  On  le  trouve 
dans  les  monumens  de  Mithra.  II  sert 
d’atlribnt  a  Typhon.  II  fixe  la  division 
des  deux  hemispheres.  Sa  position  aux 
cieux,  IV,  478,  479;  \  1,452.—-  Ori¬ 
gine  de  ce  symhole,  et  pourquoi  il  est 
dans  les  mains  d’Ophiucus,  VI,  446 — 
Serpent  celeste.  Serpent  dEsculape, 
VI,  452.  —  Ses  divers  noms  en  diver- 
ses  langues,  IV,  483 ;  VI,  452  — Nom 
des  diverses  4toiles  ,  VI,  452.  —  Le 
■serpent  precipite  les  ames  dans  les  re¬ 
gions  iuferieures.  Serpent  engendre  le 
taureau,  et  est  cngcudie  par  lui.  Ex¬ 


plication  de  cette  fiction.  Serpent  ce¬ 
leste  est  celui  de  Triptoleme.  Role 
qu’il  joue  daus  les  mysteres  d’Eleusia. 
Son  nom  d’Evan  et  de  Elliava,  IV,  478, 
483. — Serpent,  idole  deslndiens.il 
est  une  des  formes  de  Vischnou,  VI, 
4ig.  —  II  est  leur  Esculape.  Fete  du 
serpent  a  la  Chine.  Folii  a  un  corps  de 
serpent.  Serpent  adord  an  Mexique.  II 
sert  d’appui  au  Dieu  Vitzliputzli ,  di¬ 
vinity  semblable  a  Esculape  et  a  Se¬ 
rapis,  III,  397,  3g8. —  Serpens  consa- 
cres  a  la  bonne  Deesse,  IV,  io3,  io4. 

—  Serpent  aux  pieds  de  sa  statue.  Bac¬ 
chus  prend  les  formes  du  serpent.  Ser¬ 
pent  fcmelle  entre  les  mains  du  ser- 
pentaire.  Son  union  aux  orgies.  IL 
tresse  les  cheveux  des  bacchantes.  Il 
entoure  le  van  mystique.  Il  environne 
1’urnemystyrieuseportee  dans  lesisia- 
ques.  Il  accompagne  lsi*.  Il  est  fils 
d’ladalbaoth.  On  retrouve  partout  le 
serpent,  par  lequel  les  ames  se  d£gra- 
dent,  en  passant  dans  1 ’hemisphere  te- 
nebreux  Serpens  d’Hecate.  Serpent 
place  aux  pieds  de  Minerve.  Serpent 
qui  poursuit  la  femmedel’Apocalypse, 

IV ,  483-483 ;  V,  5g.  —  Le  meme  pour- 
suit  Latone.  Serpent  poursuit  Isis, 
mere  d’Horus  ou  d’Apollon,  IV,  486. 

—  Serpens  tressent  la  chcvelure  de 
Ceres,  IV,  497.  —  Fable  du  serpent 
d’Eve.  Il  introduit  le  mal  physique  et 
pyriodique,  connu  sous  le  nom  d ’Hi- 
ver ,  V,  21,  22,  42.  —  Il  est  partout  un 
des  attributs  du  mauvais  priucipe,  Vr 
24. —  Fable  du  serpent  d’Eve  1‘ondee 
sur  le  systeme  des  deux  principes ,  V, 
3o.  —  Ce  symbole  parait  plus  d’une 
fois  dans  la  tfi6ologie  des  Perses.  II 
p6ndtre  dans  le  ciel.  Il  ramene  les  lon¬ 
gues  nuits.Ou  1’  appelle  Astre  serpent, 
et  Couleuvre ,  mere  de  1’Hiver,  dans 
les  livres  de  Zoroastre.  On  l’unit  au 
loup.  Il  est  le  serpent  du  pole,  dont 
triomphe  Apollon.  Les  Perses  appel- 
lent  encore  aujourd’hui  le  serpent 
d’Ophiucus,  le  serpent  d’Eve.  Tradi¬ 
tion  rabbinique  qui  confirme  les  rap¬ 
ports  du  serpent  d’Eve,  avec  celui  des 
constellations.  Son  union  au  chameau, 

V,  55 ,  56.  —  Sa  position  relati vement 
ala  balance,  V,  42 ,  57,  127.  — Il  est 
vaincu  par  l’agneau ,  V,  5g  ,  i3o.  —  Il 
sert  a  peindile  1%  mauvais  principe,  qui 
introduit  le  mal  etles  tenebres  en  au- 
tomne,  V,  121,  122.  —  Son  opposition 
a  l’agneau,  V,  122-127.  —  Serpent  qui 
se  mold  la  queue,  et  qui  designe  le 
temps,  V,  483.  —  Conjectures  sur  les 
divers  serpens  places  aux  cieux.  Its 
furent  une  image  des  flouves  ,  Y„, 
a  84. 
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Suit p knt a ir e •  Constellation.  Sa  position 
aux  deux,  et  son  attitude,  VI,  446.  — 
Ses  idoies.  Ses  temples,  1,  i4i. —  Les 
Rhodiens  lui  sacrifient,  I,  34g;  VI, 
448.  —  II  est  Phorbas  et  Cadmus  ,  I , 
349;  III,  3i4.  —  II  est  Carnobuta,  rpi 
desGetes,  I,  376  ;  IV,  481.  — Univer¬ 
sality  de  sou  euite,  II,  i47-i5o.  —  II 
l’onde  Thebes  en  Beotie,  li,  211.  —  11 
<»st  Bsc ulape  et  Serapis,  II,  35i  ;  III , 
354  ;  IV,  485  ;  V,  b'j .  —  11  est  Jason, 
VI,  44g.  —  Son  uom  en  hybreu  et  en 
arabe,  I V,  483. — Appele  Berger.  Com¬ 
ine  saint  Rocli ,  il  gueril  les  maladies, 

et  il  a  son  cliien,  III,  202 - II  donue 

ses  formes  a  Esculape ,  s  appuyant  sur 
un  baton  entortilie  de  serpens,  III, 
392.  —  Il  est  place  sur  la  route  des 
ames,  lorsqu’elles  descendent  aux  en- 
fers.  Il  est  Triopas.  Son  union  aux 
mysteres  de  Ceres  et  ses  aventures,  IV, 
481.  —  Il  figure  dans  l'Apocalypse. 
Da  11s  le  poeme  de  Nonnus  V,  199  200. 
—  Il  est  l'Hercule  d’Athenagore ,  IV, 
485.  —  Il  estTantale,  pere  dc  Pelops , 
VI,  45o.  —  Il  est  Esculape,  Hercule, 
Trinpas  ,  Phorbas,  Tybris,  Thesee  , 
Promethe,  Ixion,  Cadmus.  Jason,  etc, 
11  ressuscite  le  coclier  Ilippolyte.  Il 
ressuscjle  Glaucus.  Origine  de  son 
serpent.  Fiction  atir  je  serpentaiie, 
sous  son  nom  de  Carnobuta.  Sous  son 
nom  de  Phorbas.  Sous  son  nom  d  Bs- 
cuLape.  Sous  son  nom  d '  IdercuLe.  Sous 
ceiui  de  Triptoleme.  Sous  celui  de 
Tantale.  Explication.  Ses  divers  110ms 
en  diverses  langues.  Noms  de  ses  etoi- 
Ies  particulieres.  Diverses  figures  qui 
y  furent  peintes.  Ses  levers  ,  ses  con- 
eiiers  et  ph6uomenes  meLeorologiques 
qui  les  accompagnent,  VI,  452. 

Seth.  Chef  du  sabisme,  I,  117.  —  Livres 
de  Seth.  Nom  de  la  eanicule  ou  de  Si¬ 
rius.  Colonne  de  Seth.  Son  lever  ouvre 
Paunee  6gyptienne,  I,  i44,  145. 

Signes  celestes.  Us  servent  a  diviser  le 
temps,  et  dojinent  leurs  attributs  an 
soleil.  Ils  fureut  pris  pour  causes,  I, 
166;  V,43. —  Sigues  celestes  divises 
£11  males  etfemelles,  I,  290. —  Origine 
des  signe3,  de  leurs  noms  et  des  figu¬ 
res  qui  y  sonl  tracees,  I,  388.  —  Ils 
sont  lies  au,  soleil  et  a  fiPlune,  I,  3go. 

• — Se  lient  aux  autres  astres,  I,  476. — 
Signes  de  bien  et  de  mal,  ou  signes  de 
Dicu  et  du  Diabie,  I,  5  l  7  ;  IV,  473; 
V,  5g,42.  —  Signes  et  parties  de  signes 
reputes  Dieux,  V,  85,  106.  —  Quutre 
signes  des  saisons.  Quatre  etoiles  roya- 
les,  V,  107. —  Designes  par  douze  £- 
tuiles ,  V,  127.  —  Division  par  douze, 


tant  en  longueur  qu’en  largeur,  affec- 
tee  aux  dou/.e  signes  du  zodiaque,  VI, 
79. — Appeies  Portes  du  del.  Appelcs 
Chefs  el  Modern  tears.  President  aux 
douze  tribus  d  Israel,  VI,  80.  —  Repre- 
sentes  par  douze  pierres  precieuses , 
VI,  80  g5.  —  Leur  influence  sur  le 
monde  subiunaire.  Tableau  de  leur  in¬ 
fluence  sur  ies  metaux,  les  plantes  et 
les  eleinens,  VI,  g3.  —  Leur  combi- 
uaison  avec  les  pianetes.  Figures  par 
la  roue  aux  douze  vases.  Givers  sym¬ 
bol  es  qui  les  represcutent.  Rapport 
des  douze  apotres  avec  les  douze  si¬ 
gnes.  La  regeneration  des  ames  se  fait 
paries  signes,  VI,  96  ,  io3. —  Leurs 
noms.  Leur  distribution  en  males  et 
femelles.  En  diurn  <s  et  nocturnes.  En 
signes  fixes,  tropiques,  communs,  qua¬ 
druples  et  bieorpores.  Signes  afiectes 
aux  divers  vents.  Aux  quatre  elemens. 
Aux  diverses  parties  du  corps  humain. 
Aux  douze  grands  Dieux.  Distinction 
des  sigues  en  %pptentriunaux  et  me- 
ridionaux  ,  descendans  et  ascendans, 
droits  et  obliques.  Leur  caractere  as- 
trologique  et  meteorologique, VI,  247, 
259.  —  Leur  divison  par  dix  et  par 
douze,  VI',  257. 

Sintos.  Religion  du  Japon,  I,  69;  II,  91. 

Sirius.  Voyez  Grand  Chien,  ci-dessus. 
Etoile  du  grand  chien.  File  ouvre  la 
periode  sottiiaque, —  Son  culte,  I,  i5. 
Sacrifice  a  cet  astre.  Pronostics  qu’ou 
en  tirait,  I,i  1 1,  436. — Chef  des  autres 
astres,  1. 146,  25i,  5i4. — Fabie  sur  Si¬ 
rius,  I,  2o5.  —11  cause  le  debordement 
duNil,  1,  245. — Description  decet  as¬ 
tre,  1, 34o.  —  Ses  influences,  I,  45o.  — 
Etoile  d’lsis,  chien  d’Erigone.  Anubis, 

IV,  433, 434.  —  Il  preside  a  l’ouver- 
ture  de  la  periode  sothiaque,  et  a  Pan- 
n6e  6gyptienne,  iV,  433,434;  VI,  x45. 
—  Ses  rapports  avec  les  deux  portes 
du  soleil  et  des  ames,  IV^-433.  - — Ses 
rapports  avec  le  commencement  du 
monde  et  de  ia  periode  sotbiaque,  et 
avec  le  debordement  du  Nil,  V,  370; 
VI,  i44.  —  Paranatelion  du  cancer, 

V,  071 ;  VI,  i43.  —  Il  est  propose  a  la 
garde  du  ciel ,  VI ,  170,  173. —  Chien 
d’lsis.  Sa  position  relativernent  a  1’ho- 
rizon  au  moment  de  i’invention  du  zo— 
diaque.  Rapport  de  ses  louctions  avec 
celles  du  cliien.  Il  es!  Anubis  et  Mer— 
cure.  Sa  tele  rayonnante.  Honore  sous 
le  symbole  d  un  cbieu  vivant,  par  les 
Egyptiens  etles  Ethiopiens,  VI,  172- 
175.  —  Etymologie  de  ses  divers  noms 
Seth ,  Syth  ou  Sothi,  qui  lui  fureut 
donnes,  VI,  177,  178. 
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Socrate.  II  s'occupe  le  premier  de  la 
morale,  I,  279. 


So  l  ei  1,  atlor6  en  Egypte  et  en  Phenicie, 
II,  374  —  Chars  et  chevanx  consai  res 
au  soleil,  —  Son  temple  a  Emessa.  Son 
autel  en  Arabie, —  En  Grece,  —  Sa 
fontaine, — Sontemple  a  Atlienes.  Son 
colosse  a  Rhodes.  Ses  fetes  et  ses  com- 
bals  gymniques.  InvoquA  par  Aga¬ 
memnon.  Ses  sacrifices  en  Macedoine. 
Sesslatu  esenlonie, — Montngueconsa- 
cree  au  soleil  en  Laconie, — Ses  auteJs, 
ses  statues,  ses  temples  en  Grece.  En 
Italie.  En  Espagne.  Son  temple  et  sa 
statue  a  Byzance.  Soleil,  Dieu  deCons- 
tantiii  et  de  Juliet).  Grand  Dieu  des 
Perscs.  Son  temple  a  Toulouse.  Son 
culte  en  Aibanie.  Dieu  des  ftlassagetes 
et  des  Derhices,  —  Son  temple  a  Gaza, 
—  Son  culte  dans  I’lnde,  —  Ceremo¬ 
nies  des  Brarhmanes  en  son  honneur. 
Pagodes  do  soleil.  Son  culte  dans  les 
lies  de  1’Ocean  indien.  II  s'y  appelle 
Iri.  II  fut  adore  a  Java ,•  a  Sumatra , 
dans  les  lies  de  la  .Sonde ,  aux  Alolu- 
ques,  dans  l’iledes  Celebes,  aux  Phi-s 
lippim  s,  —  A  Arrakan,  au  Tunquin, 
‘a  la  Ciiine,  II,  1.5-70,  i4i,  2g5.  —  -Au 
Japon.  Dans  Tile  de  Eovmose.  En 
Ethiopie.  Sa  table  sacree.  Ses  pretres, 
son  atleiage.  Sa  fontaine  dies  les  Tro- 
glodytles,  et  pres  du  temple  d’Am- 
inon,  lie  consacree  au  soleil.  Son  culte 
a  Carthage.  Eii  Numidie.  Sontemple 
et  sa  statue  pres  de  i’Ocean  atlaulique. 
Soleil  adore  au  Congo  el  a  Angola. 
Aux  Canaries.  Au  Ferou.  Son  temple, 
ses  images,  ses  vestales;  ses  pretres  et 
les  ceremonies  de  son  culte,  au  Mexi- 
que,  au  Bresil,  a  l’isthme  de  Panama, 
chez  les  Caraibes,  a  Sainl-Domingue, 
a  Cumana,  en  Floride,  a  Cayenne,  en 
Virginie,  chez  les  Hurons,  chez  les 
PaniSj  au  Canada  et  a  la  baic  d’Hud- 
sou.  Univei  salitc  de  son  culte,  —  Son 
temple  a  Heliopolis.  Son  labyri'nthe , 
—  Son  image  circulaire,  — -'S&  statue 
a  Elephantine, —  Repgesente  par  one 
sardoine,  —  Forme  de  ses  temples,  — 
Sa  statue  a  Byzance, —  Son  idolc  ado- 
ree  par  les  manioiffeens ,  —  Sa  fete,  — 
Ses  jeux  et  sort  char,  —  Son  char  et 
ses  chevaux,  II,  7  J-ig5.  —  II  etait  re¬ 
presente  par  Je  dadouque  a  Eleusis , 
II,  197  ;  IV,  420,  426,  427. - Des¬ 

cription  de  spn  lever,  — Son  mouve- 
ment  dans  l’ecliptique ,  —  Sa  double 
faculty.  Phallus  embleme  de  sa  fecon- 
dite.  Son  eloignement  de  nos  climats 
donne  lieu  a  des  fetes  de  deuiJ ,  —  11 
est  au  centre  du  systeme  planelaire, 
II,  i3,  2i3-2 36. —  Ses  images  et  ses 
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noms  varient  avec  les  signes  el  les  sai- 

sons,  II,  166,  336,  337  ;  III,  2oo. _ II 

est  un  prin cine  male.  III,  268  — Vrai 
Jupiter.  Variete  de  ses  noms  et  de  ses 
attributs.  III ,  jg5.  —  On  I'appelle  le 
Roi ,  III ,  297.  —  Pronostics  tirAs  de 
cet  a.slre.  Chel  de  1’administration  nni- 
verselle  du  monde.  Ill,  298-008,352, 
44g  ;  II,  273.  —  Fils  de  Dieu  ,  4r.  e  et 
intelligence  de  l’Univers,  II,  3 1  g ;  IJI, 
20.  —  Presque  tons  les  Dieux  iappor- 
tes  an  soleil,  I,  025;  III,  16.  —  Ma¬ 
nage  du  soleil  et  de  la  lime,  I,  026 _ 

Ses  rapports  avec  Ja  vegetation  aux 
qualre  epoques  de  son  n  onvement,  1, 
329. —  Divers  ages  donnes  a  ses  sta¬ 
tues,  I,  338;  II,  i53.  —  Leurs  diverse* 
foripes.  Soleil  enfant  naissant,  I,  33gt 

—  Vainqneur  des  tenebres,  et  sous 
quelles  formes ,  I,  344.  —  Soleil  de 
verre.  Elemens  qui  lui  soiit  afiectAs , 
I,  584. —  Effets  de  ses  divers  mouve- 
mens,  I,  444,  464.  —  Son  action  unie 
a  cello  des  planetes  et  des  fi  ves.  Roi 
et  Dieu superieur,  I,  4 55. —  Son  u- 
nion  aux  dccans,  I  ,  482,  483.  —  Son 
ange  .  —  Soleil  anime,  —  Intelligent, 

—  Premiere  intelligence.  II,  ^5-5g,  90. 

—  Confondu  avec  Hercule  et  avec 
Salurne,  —  Q5il  de  Jupiter,  —  Epoque 
de  la  cessation  de  sa  fecoudile,  II , 
i54,  288,  299*  —  Principe  defecondite 
universelle.  Ill,  298.  —  11  s’appuie  sur 
un  baton  en  automne,  III,  3g3.  — Ses 
pieds  sont  lies  en  hiver,  defies  au 
printemps ,  III.  3g3,  4 16.  —  Son  trone 
en  Syrie,  III,  470.  —  Josias  brise  ses 
chars.  Ill,  5oi.  —  Appele  Saturne , 

III,  5o6.  —  Diverses  manieres  de  le 
peindi  e.  III,  545.  —  Sa  forme  d’eper- 
vier .  Ill ,  586.  —  Autel  du  soleil .  IV, 
5o,  55.  —  Soleil  sauveur,  IVy  44,  53. 

—  Son  autel  a  Sicyone,  IV,  61.  —  Au¬ 
tel  du  soleil  sauveur  a  Trezcne,  —  II 
dort  J  hiver  et  screveille  au  printemps, 

IV,  147,  179,  180.  — Ses  tombeauxen 
divers  lieu*  ,  IV,  4i2.  —  A  Detphes. 
Objet  des  fictions  solaires  et  des  cere¬ 
monies  faites  sur  les  tombeaux  d’Osi- 
ris.  Role  qu'il  joue  dausies  mysteres. 
Soleil  porle  des  ames,  et  lien  de  leur 
ep  u  r a  ti  on .  R  epr  esen  t  e  par  I  e  da  do  uq  u  e. 
On  recueillai  1  i  esfriuts  des  a  mort  dans 
les  mysteres.  Destin  des  #mes  lie  a  ce- 
lui dp  soleil.  Son  triomphe  equinoxial 
fail  triompher  les  ames,  IV,  4i8-42i, 

—  Voyage  dans  un  vaisseau.  11  est  un 
vase  fiesiine  a  reeevoir  les  ames,  IV, 
4  >g  —  Porte  des  ames,  IV,  384.  445  , 
472.  —  S>js  aventu.res  fictives  el  tra- 
giqms,  IV.  454',  455. —  Sauveur  des 
# Arnes.  II  altireet  eieve  a  lui  les  ames. 
Le  roi  soleil  occupy  le  beJier,  IV,  475, 
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476.  — -  Le  soleil  et  lalune  deux  grands 
vaisseaux,  IV,  5o5.—  Origine  des  fic¬ 
tions  sur  sa  naissance,  sa  rhort  et  sa  re¬ 
surrection.  Ses  quatre  ages  aux  quatre 
saisons,  —  Son  image  enfanline  expo- 
see  dans  les  sanotuaires  au  solstice 
d’hiver,  —  Fete  de  sa  naissance  ,  — 
Appele  Invincible ,  —  Appele  Sei¬ 
gneur,  et  son  jour  le  jour  du  seigneur, 

—  Horoscope  de  sa  naissance,  —  Six 
graduations  d’cige  du  soleil,  de  sa  In— 
miere  et  de  sachaleur,  —  Son  eloigne- 
nient  donne  lieu  a  des  fetes  de  deuil, 
et  sa  resurrection  a  des  fetes  de  joie , 

—  Ficlion  sur  sa  mort  et  sur  sa  resur¬ 
rection  sous  le  nom  de  Christ,  —  Sa 
vie  Active  sous  le  nom  de  Christ,  V, 
76-109  ,  109-181- — Fete  de  son  pas¬ 
sage  a  l’equinoxe  de  printemps ,  ou 
aux  signes  superieurs  ,  appelee  Pd- 
ques,  —  II  fut  peint  avec  les  attributs 
des  divers  sigues  du  zodiaque.  Ses  di- 
verses  formes  au  printemps,  —  Signes 
de  son  exaltation  et  de  sa  depression. 
Fete  de  son  exaltation.  Action  de  ses 
rayons  sur  les  ames  a  l’equinoxe  de 
printemps.  Soleil  sauveur.  Idole  blan¬ 
che  et  idole  noire  honorees  au  moment 
de  son  passage  aux  deux  equinoxes. 
Divers  noms  sous  lesquels  il  fut  adore. 
Son  histoire  merveilleuse  ne  peut  etre 
qu’allegorique.  Fetes  lngubres  A  l’oc- 
casion  de  sa  pretendue  mort.  Fetes  de 
joie  a  sa  pretendue  resurrection,  — 
On  ecrivit  sa  vie,  comme  on  ecrit  celle 
d’un  homme  reel.  Fiction  faite  sur  lui 
sous  son  nom  d’Osiris,  —  Sous  celui 
de  Bacchus,  —  Ses  diverses  aventures 
tragiques  dans  dilferentes  fables,  — 
Deuil  que  cause  son  eloiguement,  et 
joie  qu’apporte  son  rbtour.  Origine 
des  fetes  celebrees  a  cesujet,  —  Fic¬ 
tion  sur  le  soleil  sous  le  nom  d’ Adonis, 

—  Fiction  sur  son  sommeil  en  hiver. 
Fiction  sur  les  entraves  qui  lui  sont 
donnees  en  hiver,  —  Fiction  sur  le 
soleil,  sous  son  nom  d’Atys, — Sesmys- 
teres  celebres  a  l’equinoxe  de  pria- 
temps ,  sous  le  nom  de  inysteres  du 
Dieu -sauveur  et  liberateur,  —  Son 
mite  sous  le  nom  de  Mithra ,  V,  no- 
183.  —  Soleil  appelb  Christ  par  les 
mnniclieens,  V,  173  ,  174  ;  VI,  32. — 
Ses  di verSTombeaux  sous  diversnoms, 
V,  182.  — II  devient  le  logos  des  chre- 
tieug,  —  Distinction  du  soleil  intel— 
lectuel  et  du  soleil  visible.  Explication 
de  Tin  carnation  de  Christ  ,  par  l’union 
de  la  lumierc  au  corps  visible  du  so¬ 
leil  ,  —  11  a,  comme  Christ,  la  double 
nature,  —  Explication  de  l’liymne  a- 
dressee  au  soleil  par  Martianus  Ea¬ 
rn  el  la  ,  —  Soleil  appelb  Fils  de  Dieu, 


par  Platon  et  par  Martianus  Capella , 
—  Soleil  architccte  visible  du  moods, 
—  Source  de  nos  ames.  Intelligence 
du  monde.  Lien  intermediaire  do  mon- 
de  visible  et  invisible.  Lieu  de  I’har- 
jnonie  des  sept  spheres,  V,  226  249. — 
Appele  Mesiles,  ou  Media  tear,  et  fils 
unique  de  Dieu,  V,  244,  243.  —  Donze 
rayons  ornent  sa  tete.  Multiplicite  de 
ses  noms,  V,  244  ,  245.  —  Grande  di- 
vinite  de  tousjes  peuples.  Ses  rapports 
avec  dilferentes  divinites,  V,  246;  VI, 
3g.  —  II  repand  la  iumiere  dans  les 
sept  corps  planetaires, suivant  les  rap¬ 
ports  d’une  hartnonie divine.  Sastatue 
symbolique  en  Egypte,  —  Soleii-Dieu, 
et  enveloppe  de  Dieu,  —  Soleil  reprb- 
sente  par  For,  —  Peint  ore  du  Dieu— 
soleil  par  Martianus  Capella,  —  Ii  do- 
mine  sur  le  lion  ,  —  Raison  de  son  u— 
nion  aux  formes  du  lion  et  de  l’agneau, 

V,  458-5o2.  — Le  sceau  du  soleil  con- 
tient  le  nombre  mystique  de  I  Apoca¬ 
lypse,  V,  53 1.  —  ll  est  le  verbe,  source 
de  nos  intelligences.  Rapprochement 
des  caracteres  du  verbe  et  de  ceux  du 

»  soleil,  VI.  3g.  —  Le  soleil  et  la  lune 
marqubs  par  deux  sar.doines,  —  Son 
action  sur  les  ames  et  sur  la  roue  aux 
dou/.e  vases  qui  les  enleve,  —  Ii  attire 
et  eleve  les  ames,  VI,  92-100. —  Ob¬ 
servations  par  lesqtieiles  oil  determine 
les  epoques  principals  de  son  mou- 
venient,  VI.  i44.  —  Noms  de  ses  che- 
vaux,  VI,  263.  —  Lieu  qu’il  occupe 
dans  le  systeme  planbtaire,  VII,  i84. 

Solon  emploie  le  prestige  religieux  pour 
faire  recevoir  ses  lois.  Moyeus  qu’il 
met  en  usage,  de  concert  avec  Epi- 
menide,  IV,  255. 

Solstice  d’hiver;  termede  l’eloignement 
du  soleil.  Fetes  a  cette  epoque.  Motifs 
de  ces~ietcs,  I,  228,  25o ;  V,  90,  106  ; 

VI,  i44.  —  Solstice  d’etb.  Maximum 
de  i’elbvalion  du  soleil.  Importance 
des  observations  de  cette  epoque,  I, 
23o.  -*»  Commencement  d’annee  au 
solstice  d’hiver,  1 , 533-3 to.  —  Com¬ 
mencement  d’annee  aceliiid’ete,  I, 
334,  349;  II,  i64;  IV,  433.—  Sols¬ 
tice  d’ete,  comnfthcement  des  signes 
et  de  l’annee  egyptienne,  —  Annee 
romainc  commen^a  au  solstice  d’hiver, 
VI,  i44, 1.45,  170. 

Sommonaxodon.  Dieu  -  soleil ,.  chez  les 
Siamois.  Sa  vie,  III,  33g. 

Sosipolis.  Sa  statue,  — But  de  sesfbles, 
—  Fils  d’JIlythie,  IV,  95-ioo. 

Sos3ES.  Periodes  chalda'iques.  Leur  ori¬ 
gine  et  leur  usage,  V,  336,  34i. 
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SoTHiAQUE.Periode  egyptienne  inventee 
plus  de  deux  inille  sept  cent  quatre- 
vingt-deux  ans  avant  notre  ere,  VI  , 
133-177, — Origine  de  ce  r.om,— E\a- 
men.de  sa  liaison  aver  le  capricorne 
dans  le  planisphere  de.Kirker, —  Ce- 
remonie  singuliere  en  Egypte  au  le¬ 
ver  de  Sirius,  qui  ouvrait  cette  perio- 
de.  Son  objet  astrononiique,  VI,  176- 
180. 

Speusippe.  Ses  dogmes,  II,  35. 

Spur, re.  Sept  spheres  des  planeles.  Huit 
4|^heres  ou  ogdoade  des  Siamois,  I,  68. 
—  Neuf  sphei  e|»r<^fcesentees  par  neuf 

vases,  par  nein  iWpieds,  I,  198 - 

D  ouze  spheres  ,  I,  208. —  Elies  sont 
mues  par  des  ames  et  par  des  intelli¬ 
gences  ,  II,  5o,  £4.  92,  g3  ;  VI,  424.  — 
Intelligences  des  sept  spheres,  V,  470. 
—  Spheres  appelees  mers ,  chez  les  I11- 
diens,  V,  476.  —  Diverses  manieres  de 
divisor  ia  sphere  des  fixes,  et  d  en  clas- 
ser  les  astres,  II,  162. — Figure sphe- 
rique,  on  sphere,  designait  le  monde, 
III,  55o  —  Sphere^}) plane,  s6jour  des 
ames,  IV,  45g. — Spheres  appelees 
sept  maisons  *  V,  212.  —  Represen¬ 
tees  par  sept  eglises,  —  Appelees  sept 
firmamensj — Design 6es  par  des  pier- 
res  precieuses,  V,  46 1,  477. —  Quatre 
points  cardinaux  de  la  sphere.  Leur 
usage.  Leur  application  aux  ages  de  la 
vie,  VI,  264,  265.  —  Les  trois  spheres 
d’Aben-Ezra ,  VI,  275-293 . —  De  la 
sphere  et  de  ses  parties, —  Definition 
de  la  sphere, — Ses  trois  positions,  VI, 
2l5-24l. 
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Sfhcreus.  Nom  du  cocher  celeste,  VI , 
38o. 

Spitutus.  Espiit,  souffle universel./Vi/ez 
Aaie  du  Monde. 

/ 

Sexrituai.isme.  Religion  d’abstractions. 
Elle  fut  cello  des  Juifs,  I,  5-io,  f)5, 
101. — -Son  institution  r6cente,  IV, 
396;  V,  84.—  Son  origine.  Calquee 
sur  le  materialisme,  V,  223-248. 

Sti:rop£e,  pleiade,  I,  43,  ig5. 

Stileon.  Nom  de  Mercure,  I,  29. 

Stoiciens.  Leurs  dogmes ,  I,  210,429, 
443.  —  Leur  opinion  sur  la  nature  de3 
ames,  II,  49. 

Straxon.  Ses  dogmes,  I,  216,  217. 

Styx.  Son  lieu  au  ciel,  IV,  474-5oi. 

Succoth-Benotii.  Nom  des  plci'ades,  VI, 
288.  —  Leur  culte  a  Samarie ,  1 ,  10  ; 
III,  536.  —  Rapport  de  ce  culte  avec 
celui  de  Venus.  Elies  president  h  un 
des  d6cans  du  belier  ,  II,  542.  —  Ses 
images  sur  des  medailles.  On  offrait: 
du  ble  et  des  gateaux  a  cette  divinite, 

II, 543. 

Swaa.  Divinite  syrienne.  Ses  attribuls, 

III,  5i8. 

Sybille.  Vierge  celeste,  I,  i4o;  IV,  5o. 
—  Amalt!i6e,  IV,  io5. —  Livres  des 
sybilles  et  dogmes  qu’ils  coutienuent, 
V,  i93. 

Symboee  sur  I’ccriture  et  sur  Ia  peinture 
par  synibole,  III,  543-55o. 
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Tab  des  astronomiques  marquent  les 
lieux  des  planetes  et  leurs  influences, 
I,  453. — Tables  des  paranatellons  par 
Avitus.  Par  Erntosthene.  Par  Hip- 
parque.  Par  Hygin,  VII,  2-35  -—Par 
Manilius,  VII,  43-48.— Par  Martianus 
Capella,  VII,  48,  5o.  —  Par  Firmicus, 
VII,  5o-52. — Par  Leopold, VII,  bi,  53. 

— Table  des  paranatellons,  des  decans, 
des  trois  spheres,  VII,  53-6g.  —  Ta¬ 
ble  des  trois  cent  soixante  decans , 
VII ,  78-93.  —  Table  des  noms  divers 
des  6toiles,  VII,  g5-io3. 

Talismans.  Diverses  formes  geometri- 
ques  qui  leur  furent  donn6es, —  1  alis- 
mans  arabes,  I,  i43,  i5i. 

Tartac.  Divinit6  syrienne.  Origine  de 
ses  attributs,  III,  532. 

Tartarb.  Nom  donne  a  I’espace  qui  est 


au-dessous  de  la  lune,  I,  374. — Origi¬ 
ne  des  fictions  sur  le  Tartare,  IV,  q45, 
246,  267,  291.  —  Ce  dogmefut  ensei- 
gne  dans  les  mj^steres  ,  —  Supplices 
qui  y  sont  prepares  pour  bhomme  in— 
juste, —  Moycns  employ 6s  pour  en  re¬ 
tracer  les  tableaux,  —  1 1  est  le  partage 
de  cenx  qui  no  sont  pas  initi6s, —  Cri¬ 
mes  qu'ony  punit,  —  Tartare  de  Pla¬ 
ton, —  Description  du  Tartare,  IV, 
25;-3,2i.  —  Lieux  oil  on  le  place,  VI , 
22.  —  Enum6ration  des  grands  coupa- 
bles  qui  y  sont  punis,  et  nature  des 
supplices,  IV,  3ig,  335.,  336. — Moyen 
de  s^alTrancbir  des  peines  du  Tartare, 
IV,  328.  —  Tartare  des  Scandinaves, 
IV,  112.  —  Rapport  de  cette  fiction 
avec  les  besoins  de  la  legislation,  IV, 
338.  —  Voyez  Enters. 

Taschter.  Astre  depositaire  de  I’eau, 
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fameux  dans  la  cosmogonie  des  Per- 
ees.  II  prend  les  formes  dn  taureau,  1, 
4i5;  III,  227 . — Preside  a  nne  pla- 
nete.  Confondu  avec  l’ange  Michel  , 
II,  70. —  Ses  trois  corps.  Prieres 
dans  lesquelies  il  est  invoque  ,  II,  7 5.: 
—  Astre  brillant,—  II  a  des  cornes 
d’or,  III ,  225,  228. 

Taureau  celegte.  Origine  de  ce  symbole 
astronomiqne.  II  dcsigne  le  labonrage, 
VI,  127,  i4g.  —  II  repondait  a  l’equi- 
noxe  de  printemps,  il  y  a  qnatre  mille 
a  ns,  VI,  i35.  —  Trois  tanreaux  repre¬ 
sented  Stir  des  obelisques,  VI,  i4o.  — 

II  est  designe  chez  les  Perses  par  A  , 
caractere  qui  exprime  l’utiite.  Il  est  le 
genie  createur  des  anciennes  cosmo¬ 
gonies,  VI,  i64. —  Il  est  comm  des 
peujiles  qui  habitent  les  bords  de  la  ri¬ 
viere  des  Amnzones  en  Amerique,  VI, 
206,  288.  — Sa  position,  VI,  277.— 
Fictions  failes  sur  le  taureau.  Jupiter 
prend  sa  forme  pour  enlever  Europe. 
Ainant  de  Pasiphae.  Taureau  de  Ma¬ 
rathon,  II  dqnne  naissance  a  Orion. 
Blonture  de  Mithra.  Ses  divers  noms 
en  diverses  langues,  VI,  275,  277JVI, 
160.  —  Noms  des  etoiles  qui  le  com- 
posent.  Ses  levers,  ses  couchers  et  phe- 
nomenes  mqteorologiques  qui  les  ac- 
compagnent,  VI,  284,  288,  290,  294. 

* —  Forme  d  To,  VI-  276,  387.  —  Forme 
d’Apis.  11  brise  l’ceuf  orphique  an  Ja- 
pon,  VI,  277  ;  VII,  202,  233.  —  Il  fe- 
conde  la  lune  ,  VI  ^  278. — Lieu  de 
l’exaltation  de  la  June,  l,  uo,  2g,  277, 
2p3,  34  ;  III,  329  ;  VI,  278.  — Domi¬ 
cile  de  Venus,  III,  3295  VI,  278. — 
Sidge  de  l’element  de  la  terre,  I,  34q  ; 
VI,  278  — Taureau  portant  l’em- 
preinte  de  la  lune,  IV,  72.  —  Invo¬ 
que  par  les  Perses,  I ,  54;  III,  225- 
q3o.  —  Taureau  des  Japonais,  I,  70; 
11,  291;  III,  202.  —  Taureau  de  Cad¬ 
mus.  Son  autel  et  ses  images.  Le  tail— 
rcau  d  Europe.  Type  du  boeuf  Apis  et 
du  veau  d’or,  I,  i3g.  —  Sort  empreinte 
sur  les  monnaies,  I,  173. — ^Descrip¬ 
tion  de  cette  constellation,  et  corres- 
pondancede  sa  marche  avee  celle  des 
saisons.  Ill,  229.  —  Taureau  ,  autre¬ 
fois  signe  repara teur,  I,  344.  —  Tau¬ 
reau  de  Marathon  dompte  par  Her- 
cule,  II,  194. —  Comment  il  commu¬ 
nique  sa  force  a  la  lune ,  I,  079;  II, 
290  ;  111,  224.  —  Taureau  fait  croitre 
l’herbe  verte,  III,  225. — 11  est  le  prin- 
cipe  de  lous  les  biens. Taureau  celeste, 
pur  et  saint,  III,  226.— Veaux  d’or 
des  Israelites  imitent  les  taureaux  sa- 
cres  de  l’Egypte',  III,  235. — Fetes 
dont  ils  sont  I’objet,  III,  24o.  —  Fetes 
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du  taurea n  celebrees  par  les  Sarrazins, 
sous  ce  signe  celeste.  Culte  des  t'au- 
reaux  ou  des  boeufs  dans  l’lnde.  Tau¬ 
reau  des  Cimbres  et  d-s  Teutons.  Son 
culte  dies  les  Sc.andinaves ,  sous  le 
nom  du  Dieu  Thor.  Ses  attributs  et 
ses  statues  a  Upsal.  Caracteres  qui  lui 
sont  communs  avec  Bacchus,  III,  239- 
247;  IV,  479.  —  Dieu  -  bceuf  adore 
sous  le  nom  de  Tiioranga  an  Japon. 
Le  taureau  des  Ganlois.  Des  Espa- 
gnols.  III,  247. — Rapport  d’Apis  avec 
les  revolutions  celestes.  Ses  fetes.  Sept 
jours  de  sa  naissance.  Nombre  cli^ra- 
terique  de  la  dygtte  ffce  sa  vie,  III.  253. 
—  Theorie  my^rerieuse  sur  cette  du- 
ree.  III,  a5o,  255. — ■  Il  etait  un  ora¬ 
cle.  Pronostics  qu’on  en  tirait.  Son 
inauguration.  Maniere  de  le  consul- 
ter.  Origine  de  la  faculte  proph^tiqne 
qui  lui  6tait  attribute.  Celebrite  de 
son  oracle.  Douleur  que  causait  sa 
inort.  Raison  de  ce  culte  lie  a  celui 
de  la  Nature.  Taureau  orne  du  disque 
solaire,  III,  256  26.8.  —  Origine  du 
culte  des  taureaux ,  soit  vivans,  soit 
sculptes,  rapporte  an  ciel.  III,  212- 
281.  —  Identite  du  boeuf  Apis  avec 
Osiris  et  Bacchus,  III.  2x3,  275. — 
Culte  du  boeuf  a  Memphis,  a  Heliopo¬ 
lis,  a  Hermunthi.  Apis  taureau,  image 
de  Fame  d’Osiris.  Apis  et  Mnevis  , 
consacres  a  Osiris.  Il  est  I’image  du 
Dieu— soleil.  Ses  marques  caracteris- 
tiques  relatives  a  la  neomenic  du  tau¬ 
reau.  Ses  oracles  soumis  a  1’inspection 
du  taureau  celeste.  Ses  rapports  avec 
la  lune.  III,  2x4-217.  —  Ses  piAtres 
s’abstiennent  de  boire  l’eau  du  Nil, 
II,  177.  —  Ses  rapports  avec  la  lune  et 
avec  le  soleil,  II,  243.  —  Mnevis  con- 
sacre  au  soleil,  et  Apis  a  la  lune,  II, 
234.  —  Examen  des  attributs  symbo- 
liqu  es  d’Apis,  III,  217.  —  Apis  n’etait 
qu’un  talisman  vivant,  III,  218,  256. 
—  Sa  generation.  III,  220. — Le  mi¬ 
me  qu’Epapbus,  fils  d’lo,  III,  221. — Il 
a  les  caracteres  Its  mieux  prononces 
de  la  faculte  generatrice  ,  III,  225, 
232.  —  Taureau  nait  des  amours  de 
Jupiter  et  de  Proserpine.  Animal  d’O- 
ris  et  de  Bacchus.  IV,  4o4 — Taureau, 
autrefois  premier  des  signes,  IV,  44 1. 
—  Les  morts  ressuscitent  par  le  tau¬ 
reau.  Il  faisait  les  functions  que  fit 
depuis  I’agneau  equinoxiaJ,  IV,  479. — 
Dieu  generateur  uni  a  la  lune,  IV, 
442. — Il  donne  ses  formes  a  Osiris,  IV. 
479. —  l’aureau  des  Perses  mis  a  rnort 
par  Ahriman  et  ressuscite,  V,  5o2. 

Tavgete.  Pleiade,  fiction  sur  cette  etoi- 
le,  1,  471. 


DES  MATIERES. 


Temple-!.  Origine  <les  temples  ,  I,  i55; 

IV,  5o.  —  Modele  des  premiers  tem¬ 
ples,  1,  io5,  126,  i3i  ;  IV,  421,  498; 

V,  7.5.  —  Temple'de  Jerusalem.  I,  42, 
45 —  ‘  emples  orjenles,  I,i35. — Tem¬ 
ples  du  Peroi^.  Forme  du  temple  de 
Vesta  a  Rome.  Temple  de  Babylone. 
Ses  sculptures.  Temple  de  Vesta  en 
Arcadie,  sa  forme  ronde.  Diverses  for¬ 
mes  geonietriques  donnees  anx  tem¬ 
ples,  I ,  i35-i  43.  —  Temple  de  la  lune 
ala  Chine,  I,  iJ7. — Temple  d’Eleu- 
sis.  Sa  description,  IV,  43  — Ses  res- 
semblances  avec  l’Univers.  Temple 
sph^rique  de  Bacchus.  Incendie  du 
temple  d’Elensis.  Tableaux  qui  y  e- 
taient  traces,  IV,  421,  423  — Temples 
remplis  d  emblemes  my thologiques, 
IV,  433. 

Temps.  Partage  du  temps  entre  les  deux 
principes,  I,  517  ;  VI,  17.—  Borne  a 
douze  mille  ans,  I,  5i6 _ Ses  diver¬ 

ses  divisions  chez  les  Indiens,VII, 
174-184. 

TiNEBREs.  Principe  du  mal,  —  Principe 
femelle,  I,  4g3,  509. — Lour  action 
opposee  a  la  lumiere,  II,  120.  —  Hor- 
reur  des  mages  pour  les  tenebres,  V, 
32.  —  Principe  tenebreux  appele  Sa¬ 
tan,  V,  34,  35.  —  Leur  siege,  VI,  20. 
—  Leurs  genies,  VI,  20. 

Terre  adoree,  I,  u5,  26.  —  Son  temple 
a  Athenes.  Ses  autels,  ses  statues,  ses 
temples  en  Grece,  a  Sparte.  Ses  ora¬ 
cles, —  Son  temple  a  Rome  et  ses  sa¬ 
crifices,  I,  27-48,  299.  —  Son  culteeu 
Scythie, — .En  Germanie,  I,  299. — En 
Hyrcanie.  En  Turquie.  Chez  Jes  Tar- 
tares,  — ■  A  la  Chine,  — A  Carthage, — 
Au  Mexique,  —  Forme  de  son  temple 
a  la  Chine,  —  Ses  couleurs,  —  Repre¬ 
sentee  a  Samothrace,  I,  *8-1.36,192, 
198.  —  Cause  passive,  I,  269,  4o8-4io. 
—  Terre  mere,  I,  289,  290,  3oo. — 
Principe  feminin, — Prieres  adress6es 
a  la  terre,  I,  289,  290,  298.  —  Dieux 
6manes  d’elle,  —  Prerogative  de  ret 
element,  I,  407,  4o8.  —  Terre  animee 
et  intelligente,  I,  409,  45i.  —  Son  an- 
ge  gardienne,  II,  92,  108. — Statue  de 
la  terre,  IV,  3g.  — Terre  appelee  Ce¬ 
res,  II,  273. — Statue  de  la  terre  nour- 
rice,  IV,  66. — Ees  Phrygieus  donnent 
a  la  terre  la  preeminence  sur  les  au- 
tres  Siemens.  Fetes  etablies  chez  eux 
en  son  honneur,  IV,  161, — Terre  ce¬ 
leste;  terre  sainte,  IV,  “289,  3oi,  3o3  ; 
V,  160  — Animal  symbolique  qui  la 
represente,  IV,  43i.  —  Fiction  sur  la 
terre  nouveile,  V,  5o4;  VI,  61,  65. — 
T erre  de  Inmi^re,  et  terre  de  t6n£bres, 
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v  VI,  22. — Veritable  terre,  veritable 
ciel, — Qui  sont  ceux  qui  I’habitent. 
Sa  description  et  elemens  qui  la  com- 
posent,  —  Qui  sont  ceux  qui  l’habi- 
tent, —  Representee  par  un  auteldans 
le  temple  de  Jerusalem,  VI,  74-77. 

Thales.  Ses  dogmes,  I,  212. 

Thamuz.  Divinite  syrienne.  Le  meme 
Dieu  qu'Adonis.  Sa  fete  lugubre.  Sa 
statue  miraculeuse.  On  lepleurait  (pen¬ 
dant  la  nuit.  Rapport  de  ce  culte  avec 
le  sabisme.  Mori  de  Thamuz.  Trans  - 
position  de  ses  fetes,  IV,  44. 

Tharre,  pere  d’Abraham.  Sculpteur  d'i- 
doles.  I,  147.  ' 

Thaut.  Colonnes  de  Thaut,  I,  12. 

Themis.  Cer£s  on  la  vierge  celeste.  Son 
autel  a  Olympie.  Sa  statue  a  Elis  ,  IV, 
5S.  —  Son  temple  a  Atbeues,  el  a  Tre- 
zene.  A  Epidaure,  IV,  66. —  Son  tem¬ 
ple  a  Tanagre  uni  a  ceux  de  Bacchus  , 
d’Apollon  et  de  Venus,  IV,  i5g. 

Theophraste.  Ses  dogmes,  I,  210. — Ses 
opinious  sur  le  ciel  et  les  astres,  II, 
5o. 

Thermuti.  Divinite  egyptienne.  Son 
union  au  serpent,  IV,  208. 

Tutfs^E.  Poeme  sur  Thesee,  —  II  est  Ic 
soleil,  Hercule,  —  Ses  aventures  n’ap- 
paitienuent  pas  a  1’bistoire, —  Precis 
de  sa  vie  my thologique, — Sa  filiation, 
—  II  18ve  la  pierre  sous  laquelle  Egee 
avr.it  cache  son  epee,  — II  veut  imiter 
Hercule,  —  II  tue  Corvnetbe,  Synnis* 
la  laie  de  Crommyon,  Scyrron  ,  et  de- 
lait  a  la  Julie  Cercyon,  —  II  tue  Pro- 
cruste.  II  se  fait  initier.  II  arrive  a 
Athenes,  et  se  fait  reconnaitre  de  son 
pere.  II  defait  dans  un  combat  les  Pal- 
lantides,  —  II  tue  le  taureau  de  Mara¬ 
thon, —  II  est  envoye  en  Crete  pour 
etre  livr6  au  ininotaure,  —  II  y  ren¬ 
contre  Ariadne,  et  par  son  secours  il 
tue  Je  minotaure.  Enfans  qu’il  a  d’A- 
riadne,  —  Sa  negligence  cause  la  mort 
d’F.gee  son  pere.  Ceremonies  qu’il  eta- 
blit  a  Athenes.  II  reunit  les  bourgades 
de  1’Attique,  et  etablil  la  democratic. 
Colonne  qu’il  fait  6lcver,  —  II  Mablit 
des  jeux.  S’embarque  avee  Hercule 
pour  1’expedition  des  Amazones, — . 
Ses  amours.  II  enleve  Helene.  11  est 
fait  prisonnier  avec  Pirithoiis,  et  de¬ 
li  vr6  par  Hercule.  0  revient  a  A^he- 
nes,  —  II  est  obli^de  se  bannir.  Sa 
mort  dans  l’ile  de  Scyros,  ’• —  Ses  osse- 
mens  retrouv6s,  sont  reports  a  Athe¬ 
nes.  Sacrifices  qu’on  lui  fait.  Ses  tem¬ 
ples  et  peintures  de  ses  exploits.  Ex- 
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plication  de  cette  fable,  et  compari¬ 
son  de  ces  traits  avec  le  ciel,  —  The- 
seble  on  poeme  sur  Thesee,  le  meme 
quo  i’H^racIei  de,  II,  4 10  46o.  — Pla¬ 
nisphere  destine  a  eLpiiqurr  cette  fa¬ 
ble,  II,  4a6 - ■  Amours  de  Theseeavec 

Ariadne.  Ii  se  plonge  au  fond  de  la 
mer  el  en  rapporle  line  couronue,  VI, 
4i6,  417. 

Thesmophories,  fetes  de  Ceres.  Leur 
objet  et  leur  duree.  Abstinences  et 
douleur  feiivte  des  femmes  qui  les  ce— 
lebraienl.  Les  ho  names  en  sont  exclus. 
Elies-  etaient  terniinees  par  des  dan- 
ses,  IV,  554. 

Thespia,  filie  d’Asopus.  Les  trois  dons 
que  Ini  fait  Apollon,  IV,  75. 

Thor.  Divinite  des  Scandinaves,  son 
cuite,  ses  atlribuls,  ses  statues.  Ca— 
racleres  qui  lui  sont  communs  arec 
Bacchus  et  Osiris  —  Dieu  a  tete  de 
boeuf.  III,  24o--248. 

Thor  011  Tiiur.  Nora  de  Mars,  chez  les 
Assyriens,  III,  So']. 

Thoranga.  Dieu  des  Japonais,  III,  247. 

Tiiot.  Mercurc;  donne  son  nom  au  mois 
thot.  III,  5qi. 

Thvade.  Origine  de  ce  nom,  IV,  i5g. 

Thyeste.  Son  tombeau,!,  137  ;  IV,  3o. 

Tien.  Nom  du  ciel  a  la  Chine,  I,  68.  — 
Forme  de  son  temple,  I,  i36. 

Tim^e.  Ses  dogmes  sur  fame  du  monde, 
II,  3i,  4i,  190. 

Titans  defaits  par  le  Dieu  -  lumiere, 
VI,  22.  —  iis  sont  des  mauvais  genies, 

I ,  496.  v 

Tula.  Nom  du  mauvais  principe  chez  les 
FJoridiens,  I,  5o3. 

Tombeaux.  Tombeaux  d’Osiris,  I,  n4; 

II,  i55,  270,  280,  363,  584-3go;  IV, 
11,  4i3 —  De  Jupiter,  I,  1 1 4 ;  II,  i56  ; 
V,  182,  iS3.  —  D’Apollon,  V,  i56.  — 
De  Christ,  I,  n4;  II,  i56.  —  D’Her- 
cuie,  I!,  i55  ;  V,  182,  i83.  —  De  Bac¬ 
chus,  II,  384 ;  IV,  1 1 ;  V,  182,  i83.  — 
D’Osymandias,  II,  386  —  De  Thyeste. 
D’Hyllus ,  —  De  Phedre  et  d  Hippo- 
lyte,  —  Du  pilote  de  Menelas  en  Gre- 
ce, — DeBeius,  —  D’Kndymion,  — • 
Du  cocher  celeste ,  —  D’Eumolpe. 
P’Hyllus,  a  Megare.  D’Hippolyte  l’a- 
mazone,  en  Aljt®ue.  D’Amphion  et  de 
Zethus.  D’Antiope,  —  D’Orion,  — -  De 
Pilhee,  —  De  Semele,  IV,  3o-i58. — 

De  Mithra,  V,  181 - D’ Adonis,  IV, 

4i5;  V,  182,  i83.  —  D’Atis,  V,  162.— 


De  Bell^rophon,  VI,  38i-  — Tombeau 
de  Castor  a  Sparle,  —  D’Idas  et-de 
Lyncee,  De  la  fiile  de  Cephee. 
D’Arcas,  —  D’Apollon  a  Delos,  —  A 
Delphes,  IV,  227-232,  4i3,  417. 

Tonnerres,  Leurs  aulels  avec  celui  des 
Eclairs  au  Perou  ,  1 ,  78.  —  Au  Mexi- 
que,  1,  83.  —  Leur  formation,  I,  423, 
427.  —  Sacrifices  aux  tonnerres,  IV, 
44.  . 

Trente.  Division  par  trente.  Elle  fut  la 
division  des  nomes  d’Egyple.  Trento 
anges  chez  les  Perses,  1,  170. 

Tkente-six.  Division  du  zodiaque  par 
trente-six.  Elle  fut  aussi  une  division 
de  fEgypte,  I,  16.8;  5q6  453.  —  Divi¬ 
sion  des  genies  chez  les  Chinois ,  II, 
102. 

Triade  des  chretiens.  Son  origine.  Elle 
se  retrouve  dans  les  ecrits  d'Orphee, 

IV,  448;  V,  218.  —  Diverses  triades. 
Siecles  ou  ces  sortes  d  abstractions  fu- 
rent  a  la  mode,  V,  199.  —  Explication 
de  la  triade  ou  trinite  des  chretiens, 

V,  201-290, —  Elle  est  renfermee  dans 
1’idee  d  un  monde  unique,  anim6  ,  et 
intelligent,  —  Triade  donnee  par  la 
nature,  V,  201,  208,  210.  —  Triade  in- 
corporelle  nee  de  la  triade  mat6riel!e, 
V,  234  —  Triade  des  chretiens  dans 
Macrobe,  V,  253-258.  —  Origine  de 
la  trinite  des  chretiens.  Elle  n’est 
qu’une  fiction  theologique.  Livres  a 
consuiter  sur  les  triades.  Exemples 
des  triades  platonicieunes,  V,  258-26 l. 

■ —  Systeme  des  trois  principes  ou 
triade  de  Plotin  ,  V,  259-268.  —  La 
trinite  des  chretiens  et  toute  platoni- 
cienne.  Elle  se  retrouve  partout,  sur- 
tout  en  Elgypte,  V,  264-287.  —  Triade 
de  Porpli  <re,  V,  268.  —  Difference 
d’opinions  entre  les  platoniciens  et  le 
chretiens,  sur  la  triade.  Ledoginedes 
triades  appartenait  aux  |ilatotiiciens , 
V,  270,  272.  —  Diverses  triades  de 
Procius.  Triade,  caractere  familier  de 
la  theologie  des  platoniciens  et  des 
Orientaux,  V,  274.  — Trinite  egyp- 
lienne  devient  celle  des  chretiens ,  V, 
279. — Celle  deTrismcgisle,d’Herines, 
des  cabalistes,  V,  280-285.  —  Les 
triades  sont  de  toutes  les  theologies 
anciennes.  Maniere  dont  a  et6  engen- 
dree,  l’id4e  dkine  trinite;  formes  di¬ 
verses  Sous  lesquelles  elle  s’est  pro- 
pagee,  V,  285,  286.  —  On  retrouve 
partout  la  triade  des  chretiens,  de  l’a- 
veu  de  leurs  propres  docteurs,  V,  287, 
288.  —  Sept  triades  cabalistiques  ,  V, 
455;  VI,  80. 
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Triangle. Constellation.  Sa  position  nus 
cieux,  VI,  374.  —  Origine  de  sa  deno¬ 
mination  et  ses  divers^noms ,  VI,  3j4. 

Tribus  des  Arabes,  mises  sous  Finspec- 
tion  d  un  astre,  I,  12,  i5i.  —  Tribus 
juives,  sous  I’inspection  d'un  signe, 
I,  i5i,  i5a.  — Tribus  d’Athenes. Tri¬ 
bus  etrusques,  I,  i55,  i56. 

Triptolume  accompagne  Osiris  dans  ses 
voyages.  II,  3og.  —  Nourri  par  Ceres. 
Re9oit  de  la  chevre  un  cbar  attele  par 

des  dragons,  IV,  7,  8 _ On  le  fait  fils 

du  coilier  celeste.  II  est  un  des  g6- 
meaux.  Son  aire  et  son  antel.  Son 
temple  a  Eleusis.  Sa  status  en  Sicile, 
Boeuf  plac6  a  l’entree  de  son  temple. 
Statue  de  Triptoleme,  unie  a  celle  de 
Ceres  et  de  Proserpine.  Sa  genealo- 
gie,  IV,  64,  83. 

Trois  cunt  soixante.  Division  par  trois 
cent  soixante,  I,  102.  —  Trois  cent 
soixante  Dieux  d  Orpbee,  I,  171. — 
Trois  cent  soixante  coupes  reinplies 
d’eau,  I,  171,  172;  II,  388.  —  Trois 
cent  soixante  stades  de  l’enceinte  de 
Bab  y  lone.  Trois  cent  soixante  fene- 
tres  du  ple!  :  trois  cent  soixante  idoles 
japonaises  ,  1 ,  171,  172.  —  Trois  cent 
soixante  degres  du  zodiaque,  II,  3g5. 
—  1'rois  cent  soixante  eons,  V,  i85. 

Trois  cunt  soixante-cinq  cieux,  V, 
i85.  —  T  rois  cent  soixante-cinq  an- 
ges  des  trois  cent  soixante-cinq 
cieux,  II,  83. —  Trois  cent  soixan¬ 
te-cinq  sources  d'eau ,  IV,  289.  — 
Trois  cent  soixante-cinq  ans  du  re- 
gne  de  Christ,  V,  i85.  —  1'rois  cent 
■  soixante-cinq  sonnetles  du  grand- 
pretre.VI,  89.  —  Trois  cent  soixanle- 
ciriq  fontaines  de  la  ville  des  bienheu- 
reux,  VI,  io5.  . — Trois  cent  soixante- 
cinq  sacrilices  fails  aux  Dieux,  et  aux 
jours  de  1’annee,  VI,  84. 
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Trophonius.  Sa  statue  fort  sembhible  a 
celle  d’Esculape,  III,  385,5i5 ;  IV,  76. 
—  Ses  oracles.  III,  383.  —  Son  bois 
sacr£  a  Lebad6e,  —  Maniere  de  Ie  con- 
suiter,  IV,  76. 

Tropiques.  Definition  de  ces  cercles,  I, 
225  ;  VI,  207.  —  Leur  origine  et  leur 
propriety,  1,  24g. 

Typiiys.  Pilote  du  vaisseau  Argo.  Sa 
mort,  II,  473,  477,55o. 

\ 

Syphon.  Ennemi  d'Osiris,  I,  497 ;  II, 
275,  276.  —  Qualiles  elementaires  , 
qui  Iui  sont  alfectees  ,  1 ,  446.  —  Fils 
de  la  terre  et  chef  des  t^nebres,  I,  4g4. 
—  II  prend  les  formes  du  serpent,  I, 
497  ;  II,  3oo,  35 1.  —  II  combat  contre 
Jupiter,  1,  5i3;  II,  64-82.  — Auteur 
de  tout  le  mal  de  la  Nature,  I,  53a; 
II,  282,  296.  —  Ennemi  d  Hercule  et 
d’Osiris,  II,  i54-i5g. —  II  corrompt 
tous  les  germes  de  bien.  Auimaux  qui 
le  representent,  et  qui  lui  sont  consa- 
cres,  II,  282. —  II  est  TAhriman  des 
Perses,  II,  283,  2g3,  2g4  ;  III,  62  ;  IV, 
4og. —  Principe  desseebant ,  II,  2g4. 

• —  11  avait  la  nature  des  genies  mal— 
faisans,  IT,  3i8.  —  Sa  conspiration 
coutre  Osiris,  II ,  3a3.  —  11  trouve  le 
coffre  qui  renfermait  Osiris.  II  en  cou¬ 
pe  le  corps  en  quatorze  morceanx.  Ex¬ 
plication  de  cette  fable,  11,  356;  IV, 
5,  122.  —  Ourse,  chien  de  Typhon  , 
II,  357.  —  Ses  combats  contre  le  ciel , 
et  contre  toute  la  Nature.  II  derobe  la 
foudre  de  Jupiter.  Ruse  de  Cadmus 
pour  le  tromper.  Jupiter  lui  reprend 
sa  foudre,  le  combat  et  le  terrassc^Sa 
mort.  Explication  dc  cette  fiction.  III, 
61-76. —  11  est  represente  par  l’hippo- 
potame,  III,  55i,  552.  —  11  a  son  siege 
au  scorpion,  et  son  triomplie  sous  ce 
signe, V,5ii.  —  II  6tait  roux.il  est  le 
dragon  roux  de  1’Apocalypse.  Fete  de 
sa  defaite,  V,  5ig-52i. 


u. 


Ukcouma.- Bon  principe  chez  les  Eski- 
maux,  I,  5o5. 

Unite  de  Dieu.  Anciennete  et  nniver- 
salite  de  ce  dogme.  Preuves  de  cette 
assertion.  Adniis  par  les  Perses.  Origi¬ 
ne  de  <-,e  dogme,  et  sur  quoi  il  cat  fon- 
de  J!  nail  de  Fidee  de  Turiitedu  mon- 
de  Unite  du  monde  archetype.  Divers 
motifs  out  del  ermine  les  homines  a 
admeltre  l’uiiile  de  Dieu  ou  de  cause 
supreme.  II  n’est  pas  plus  un  dogme 


r6v61e  cliez  les  ebretiens,  que  chez  les 
philosoplies  des  diHerens  peuples.  Uni¬ 
te  de  l  ame  et  de  ^intelligence  du  mon¬ 
de,  V,  191-201.  —  Unite  abstraile  pla- 
c6e  au-dessus  de  l’etre.  Unite  ante— 
rieure  a  la  multiplicite.  L’essence  de 
Dieu  reside  dans  l’unit6.  Unite  pre¬ 
miere  est  Dieu  ,  pere  et  source  de  son 
intelligence  et  de  sa  vie,  —  Unite  de 
T£tre  ,  premiere  cause  et  bien  supre¬ 
me.  Unite  paternelie  renferme  le  Spi- 
ritus  et  l’intelligence,  —  Unite  des 
« 
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trois  principes  de  Macrobe,  —  Unite 
supreme  ou  le  bieu.  Lieu  commun  des 
trois  principes,  —  Unite,  sommet  de 
ia  chaine  de  tousles  etres,  —  Unite 
des  trois  principes  d’apres  Numenius, 
—  Morceaux  de  Proclus  sur  1’unite 
et  sur  les  trois  principes,  Y,  229-274, 

Univers.  Dieu  ou  cause  supreme  uni¬ 
que,  iinproduite  et  indestructible  ,  I, 
210.  — •  Modele  des  premiers  temples, 

I,  107,  127,  129;  IV,  421.  —  Modele 
des  antres  sacres  ,  I,  i53.  —  Tableai# 
de  l’Univers  et  de  ses  divisions,  I,  219. 
—  Anime,  1,  272,  273;  11,5. —  Com¬ 
pare  a  l’homme,  II,  9,  —  Intelligent, 

II,  i4,  36.  —  Toutes  ses  parlies  devien- 
nent  autant  de  sieges  d’intelligences  , 
11,37.  —  Son  administration  confiee 
a  des  intelligences ,  II,  47. — •  Dieu 
unique,  anime,  intelligent,  II,  97, 116; 
V,  199,  206,  226.  —  Mis  en  spectacle 

dans  les  mysleres,  IV,  4i8,  454. - 

Immense  tout  unique,  V,  201.  —  Com¬ 


Vaisseau  celeste.  Empreinte  de  la  mon- 
naie  des  Romains,  I,  176 ;  IV,  197.  • — 
11  sert  aux  Argonautes,  II,  20-2,  470; 
VI,  5i8.  — Vaisseau  d  Isis  ,  It,  356; 

IV,  197  ,  198;  VI,  5io.  —  D’Osiris  , 
II ,  470  ;  V,  373 ;  VI,  520.  —  11  parle 
a  Jason,  II,  482.  —  Jason  le  consacre 
a  Neptune  ,  II ,  4pg.  —  Cereraonie  du 
vaisseau  lance  dans  la  iete  d’Isis  ,  IV, 
4§<2.  — ■  Vaisseau  d’Isis  adore  par  les 
Sueves,  V,  io3 ;  VI,  520.  —  Consacre 
encore  a  Paris,  V,  io3.  —  11  esl  l’arche 
de  Noe,  V,  375,  509  ;  VI,  622.  — Lieu 
o&  il  s’arrete  apres  le  deluge  ,  V,  377. 
—  II  est  i’arche  de  1’ Apocalypse  ,  qui 
paraitdans  le  c.iel  Vaisseau  de  Janus, 

V,  375,  376.  —  Vaisseau  aux  sept  pilo- 
tes,  VII,  196.  —  Position  du  vaisseau 
aux  cieux.  Etymologie  de  son  nom, 

VI,  520-523.  — Brillante  du  vaisseau, 
Canopus ,  et  ses  divers  noms.  Lieux 
oil  elle  est  visible. Elle  sert  de  guide  aux 
Arabes,  et  elle  estadoree  par  la  tribu 
Tai.  Le  vaisseau  est  destine  a  rassurer 
les  navigateurs.  II  esl  le  premier  vais¬ 
seau  lance  en  mer.  II  rendait  des  sons 
articules.  II  n’est  figure  qu’a  demi 
aux  cieux.  II  servij  a  Danaiis.  Fiction 
a  ce  sujet.  Ses  influences,  et  surtout 
celles  de  sa  belle  etoile  Canopus ,  VI, 
52 1,  522.  —  Ses  epithetes  et  ses  divers 
noms.  Ses  levers  et  ses  couchers  avec 
ies  phenomenes  meteorologiques'  qui 
Jes  acdompagnent,  VI,  521-523. 


pare  a  un  grand  homme,  et  l’homme  a 

-  un  petit  Univers.  Sous-divisions  de 
son  unile.  Source  de  vie  et  d’intelli- 
gencc  de  tous  les  etres,  — Trois  cho- 
ses  dislingubes  dans  l’Univers,  le 
corps,  l’ameiet  l’intelligence,  Uni¬ 
vers  intelligent  ,  anime  ,  et  homme 
colossal.  Analyse  des  parties  de  ce 
colosse,  —  Univers-Dieu  renferme  la 
triade  dbmiourgique,  V,  210-220. — 
Univers  eternel,  VI,  211. 

Uranus.  Le  ciel.  Son  cultd’,  I,  5-12,  68, 
87;  II,  102.  —  Son  troue,  I,  i3.  — 
Uranus  et  Ghe,  les  premiers  rois  de 
l’Univers,  1,68,  296. —  Premier  Dieu, 
I,  208,  297  ;  III,  5o6.  —  Pere  de  tout 
et  siege  des  Dieux,  I,  208,  286.  —  11 
invente  l’astronomie ,  II  297.  —  Ses 
enl’ans  etleur  filiation,  1,  307.  — Pre¬ 
miere  cause,  I,  4o4  —  Fiction  sur 
Uranus  et  Ghe,  et  sur  leurs  enfans,  I, 
298,  299,300.  —  Appele  BeluSj  III, 
5o4. 


Van  mystique,  symbole  des  purifications, 
IV,  43o.  —  Serpent  qui  l’entoure.  Nom 
de  la  pretresse  qui  le  portait,  IV,  484. 

Vautour.  Constellation.  Voy.  la  Lyre. 
—  Symbole  du  printemps,  VI,  491.  — 
Conjectures  sur  l’origine  de  cet  em- 
bleme.  Ses  divers  noms  et  divers  em- 
blemes  places  dans  cette  partie  du 
ciel.  Cette  constellation  se  retrouve 
partout.  Elle  l’ut  primilivement  au  po¬ 
le.  Diverses  epoques  du  temps,  qu’elle 
fixe.  Fables  diverses  faites  dessus,  avec 
explication.  Sa  double  fonction  a  di- 
vers  ages.  Fable  indiennefaite  dessus, 
sous  son  nom  de  Tortue  celeste.  Elle 
figure  sous  le  meme  nom  dans  les  fa¬ 
bles.  des  Chinois  et  des  Hurons ,  VI, 
191-196. 

Veill.es  sacrues.  Leur  objet,  V,  422. 

Vent.  Culte  du  vent,  I,  374.  —  Colonne 
sacree  61evee  au  vent.  Bois  sacres  de¬ 
dies  au  vent,  —  Sacrifices  au  vent  Bo- 
ree,  —  'l'emple  du  vent  Circius,  —  Du 
vent  d’Orient ,  I,  12-48,  420.  —  Ori- 
gine  mylhologique  des  vents.  Allego- 
rie  sur  les  vents.  Distinction  des  vents, 
et  raison  des  principes,  qui  les  produi- 
sent.  Sacrifice  aux  vents,  HI,  35g. 

Venus.  Planete  appelee  Cabar ,  ou  la 
Grande ,  I,  i3  ;  III,  33o  ;  IV,  ai4.  — 
Son  rnouvement  et  sa  double  position, 
I,  226.  —  Adoree  en  Espagne,  —  En 
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Perse,  I,  4i-5i.  —  Son  temple  au  P£- 
rou,  I,  78.  i35 ;  III,  334,535.—  Au 
Mexique,  1,  83.—  Costume  tie  *es  ado- 
rateurs,  1,  161.  —  Sceau  des  Locriens, 
I,  173.  — Sa  ffete,  1,  186.  —  Ses  che- 
vaux,  1,  ig3.  —  Ses  divers  noms  avec 
ses  caracteres  astrologiques  et  mytho- 
logiques,  1, 3i3.  — ■  Astre  de  Jtinon,  de 
Cybele  et  d’lsis,  1,  3ig  ;  111 ,  33 1.  — 
Venus  Epitrage  ou  Panddmos ,  III, 
ago ;  IV,  66,  7a.  —  Venus  occupe  l’he- 
misphere  superieur  du  ciel,  et  I’hdmis- 
phere  diurne,  Ill,  3a5;  V,  i5a.  —  Elle 
a  sun  domicile  au  taureau  et  a  ia  ba¬ 
lance  ,  111,  328.  —  Elle  fut  honoree 
sous  le  symbole  de  la  vaclie;  son  culte 
chez  Jes  Arabes,  III,  353. —  Sa  statue 
sur  le  mont  Laban,  III,  35o ;  IV,  75, 
53g  5  V,  i5a.  —  Appelee  fille  d ’ Aftr, 

III,  5o8.  —  Venns-Urauie  a  son  tem¬ 
ple  a  Cythere,  —  Venus  paphienne,  — 
Union  de  Venus-Urauie  a  Illythie.  Son 
temple  a  Corinthe,  et  a  Egire.  Les 
homines  eu  sent  banuis.  Son  temple 
uni  4  ceiui  de  Bacchus,  —  Vdnus  ar- 
raee.  Raison  de  ce  costume,  —  Temple 
de  Venus  Cranie  a  Athenes ,  ou  Eg6e 
avail  etabli  sun  culte.  Lieu  d'oii  il 
remprunta.  Venus-Uranie,  la  plus  an- 
cienne  des  parques.  La  fortune  et  la 
fataiitd  sont  ses  compagnes.  Vdnus  a- 
doree  a  Megare  avec  ses  enfans  Eros 
et  Pothos,  —  Honorde  k  Thebes  sous 
lenom  d e Pandeme  eld’ Apostrophie, 

« — Venus  noire  el  Hesperus,  —  Ses 
adorateurs  prennent  1  habit  de  femme, 

IV,  4o- 1 17. —  Fdtes  de  Venus  et  d  A— 
doms,  IV,  117,118-123.  —  Fiction 
sur  leurs  amours  et  sur  It*  d'-nil  de  ia 
D£esse,  IV,  u.8-123;  V,  i43. —  Elle 
est  la  meme  qu  Astartd,  • —  Ses  divers 
noms  chez  les  Arabes,  chez  les  Assy- 
riens,  Fheniciens,  Perses,  Grrcs.  Ses 
mysteres  passent  de  Byblos  en  Ch  v  pre, 

■ —  Foudation  de  son  temple  par  Cy- 
niras,  —  Temple  de  Vtinus,  voisin  de 
ceiui  de  Bacchus,  —  Slatue  de  Venus 
marine  a  Lerne,  —  Son  temple  a  Ta- 
nagre  uni  a  ceux  de  Bacchus,  d  Apo1- 
lon  et  de  Themis,  —  Aitribut  qui  ca- 
ract^rise  Venus-Uranie,  IV,  117-170. 
—  Elle  preside  avec  les  cabires  a  la 
navigation,  IV,  220. —  R6le  quelle 
joue  dans  les  mysteres  d’Eieusis,  IV, 
422.  —  Origine  des  hommages  qui  lui 
furent  rendus  par  les  femmes  baby- 
lonieunes,  IV,  54i.  —  Fdtes  du  deoil 
et  dela  joie  deVdnus,  a  l  occasiou  de  la 
mort  et  de  la  resurrection  d’Aclonis , 

V,  i5o,  i5i.,. —  Vduus  prfeside  k  Thya- 
tyre,  V,  403. 

Verseau.  Cause  du  ddbordement  du 
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Nil,  I,  243;  V,  373. —Ses  rapports 
avec  le  soislic  e  d’cte  et  son  urne,  sym- 
bole  dn  ddbordement,  I,  368;  VI,  i34, 
l3g  — Fiction  sur  le  verseau,  I,  471  ; 

V,  373,  374.  —  Signc*  de  Deucalion  et 
de  Ganymede,  111,  s5g;  VI,  34i-345. 
—  Diverses  formes  s  vmboliques  de  co 
signe,  VI,  i3g,  34 1. —  Si*n  union  au 
Nil  et  au  poisson  sacrd  des  F.gyptienS. 
Ses  trois  decans  designes  par  trois  va¬ 
ses  Ses  divers  noms,  VI,  i4o.  —  II  est 
le  commencement  du  zodiaque  clii- 
nois,  VI,  166.— Les  Grecs  y  placent 
Deucalion,  et  les  Chinois  un  prince  , 
sous  qui  arrive  le  deluge,  VI,  joo. 
—  II  obtient  le  souffle  des  vents  etd- 
siens  sous  son  nom  d’Arist6e,  fils  de 
Cyrene.— Explication  des  fictions  fai- 
tes  sur  lui  sous  les  noms  de  Ganyme¬ 
de,  d’Arist^e  et  de  Deucalion  11  est 
Cdcrops.  Petit  verseau.  Sa  filiation. 
Ses  divers  noms  en  diverses  langucs, 
avec  les  noms  des  dtoiles  particulidres 
qui  le  coroposent.  Sa  position.  II  est 
le  domicile  de  Saturne,  le  si6ge  de  Ju* 
non  et  de  Fair.  Ses  levers,  ses  vou¬ 
chers,  et  les  phenomenes  metdorolo- 
giques  qui  les  accompagnent ,  VI, 
34i-345. 

Vertical.  Definition  de  ce  cerclc,  VI, 
23l. 

Vesta  Nom  donn6  a  la  terre,  femme  du 
ciel,  VI,  298.  —  Feu  nouveau  allnm6 
dans  son  temple,  VI,  338.  —  Elle  pre¬ 
side  au  feu.  D6<*sse  des  Scythes.  Ses 
pretresses,  1,  434. 

Vierge.  Constellation.  Elle  rend  ses  ora¬ 
cles  a  Delphes,  I,  leg  —  Allaite  un 
enfant  appeio  Christ  et  Jtsus,  l,  578, 
48 1;  11,352;  V,  80.  85,  g3,  245,  5i4; 

VI,  3i6.  —  Son  decan  consacre  au  so- 
leil,  1,  48o. —  Appelee  Isis  ,  Ceres  et 
Thimis,  II,  35a,  355;  IV,  5o.  5i,  i48; 
V,  80.  l35. — Elle  est  la  femme  del’A- 
pocalypse,  poursuivie  par  le  serpent , 
IV,  486  ;  VI.  —  Les  Perses  1’ap- 
pellent  Yepi.  Divers  objels  dont  eile 
pent  etre  1’image.  Ses  noms  divers. 
Cortege  qui  I’arcompagrie  aux  cieux 
a  son  lever,  —  Ses  rapports  avec  Ce¬ 
res,— Raison  des  rdies  multiplies 
qu’elle  joue  dans  les  fables  sacrdcs, — 
Motifs  qui  font  dire  qu’elle  preside 
aux  moissons  et  a  la  justice,— Elle  est 
la  sibylle  :  elle  prit  une  foule  de  noms 
divers.  Eile  est  le  lieu  du  domicile  et  de 
l’exaltation  de  Mercure.  et  le  sidge  de 
l’dlement  dela  terre  — Caducde  de  la 
vierge,  IV,  487-501.  —  Idle  est  Mi- 
nerve,— Eile  parait  a  l’orient  k  mi- 
nuit  le  jour  de  Noe!,  — Ses  couches 
et  sa  mort.  Monument  curieux  relatif 
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a  la  vierge  celeste  et  h  son  fils.  sculpt^ 
sur  une  des  portes  de  Nofre-Dame  de 
Paris.  Explication  do  ce  monument, 
—  Comparaison  de  ses  couches  avec 
celles  de  Latone,  —  Sa  couronne  de 
donze  etoiles, —  Elle  est  toujonrs  ac- 
compagn^e  dn  dragon,  V.  81-129. — 
Appelee  Isis  et  Erigone,  fille  d’Icare, 
VI,  189.  —  Elle  fixe  le  depart  de  !’an- 
nee  au  solstice  d’Jiiver.  —  Elle  est  ai- 
J6e,  V,  126;  VI,  i3i,  >52.  —  Ses  rap¬ 
ports  avec  Themis,  V,  i32,  i33. — Ori- 
gine  de  ce  svmbole  astronomique  et 
de  son  epi,  —  II  d6signe  les  moissons, 
— -  Mois  auquel  le  sol^il  entrait  a  la 
vierge,  au  temps  d'Hesiode,  —  Elle 
occupa  autrefois  le  solstice  d'ele, — 
VI,  127-1 6.3.  —  Cause  de  son  union  au 
bouvier.  VI,  188.  3i2.  —  Fictions  sa- 
crees  failes  sur  elle.  Ses  noms  et  ceux 
de  son  epi,  et  de  la  vendangeuse,  avec 
leurs  divers  noms.  —  Sa  filiation  cl  ses 
aventures ,  —  Elle  ful  appelee  Th&- 
mis,  Astre,  Ceres,  Isis,  Atargalis, 
Erigone  ,  La  Fortune,  Parthrnos  , 
—  Elle  ful  peinte  sans  tete,  —  Ses  le¬ 
vers.  ses  couchers.  et  phenomenes  me- 
teorologiques  qui  les  accompagnent , 
VI,  3ii-3i8.  —  L’6toiIe  de  Janus  est 
a  ses  pieds.  Elle  s'appelle  mere  de 
Dieu,  VI,  317. 

Vieee  Sainte.  Sa  description  ,  IV,  288  ; 
V,  534. — Objet  de  cette  fiction,  et 
epoque  a  laquelle  y  passent  les  antes, 
V,  420.  —  Ville  sainte  daris  Lucien  , 
comparee  a  celle  de  I’Apocalypse,  V, 
48o;  VI,  84-87.  —  Ville  sainte  de  l’A- 
pocalypse,  dans  laquelle  sont  trans¬ 
port's  les  inities.  Explication  de  cette 
fiction.  On  y  entre  par  l’agneau  ,  VI , 
62,  1 16.  —  Elle  est  comparee  au  raon- 
de  archetype  et  lumineux.  Eclair^e 
par  1’agneau.  Lieu  ou  on*la  place. 
Comparee  a  la  terre  celeste  de  Platon, 
et  a  sa  ville  sainte;  avec  le  lieu  des 
bienheureux  dont  parle  Ciceron  dans 
le  songe  de  Scipion,—  Ses  fondemens. 
Ses  dimensious.  Sa  division  duodeci- 
male.  Elle  repr^sente  le  monde.  Elle 
est  le  zodiaque,  —  Ville  sainte  de  Cad¬ 
mus, —  Explication  que  donnent  Cle¬ 
ment,  Philon  ct  Joseph,  des  pierres 
qui  forment  les  fondemens  de  la  ville 
sainte,  VI,  72-io3,  242. 


X^nocrate.  Ses  dogmes,  I,  2og — Ses 
buit  Dieux,  II,  4g. 


Vi  not— sept,  division  relative  a  la  lune  , 
It  181,  529. 

Virbius.  Coclier  celeste,  Hippolyte  res- 
suscitepar  Esculape.  I,  137. 

Vischnou.  Sa  metamorphose  en  Chris- 
no'u,  comparee  avec  celle  de  I  iadal- 
baoth  des  Ophites  11  est  metamor¬ 
phose  sept  firm  en  cheval.  Explication 
de  cette  fiction.  Son  union  au  serpent. 
11  est  appe!6  musicien  ciieste  ,\  I, 
4i4,  4ig. 

Vitziputzli.  Divinity  des  Mexicains. 
Ses  rapports  aver,  Esculape  et  S£rapis. 
Description  de  son  idole.  Detail  du 
culte  et  des  fetes  de  celte  divinite. 
Rapproch,emens  frappans  entre  ce 
Dieu  et  les  diviriites  phenicicnnes  et 
egyptiennes.  Ses  veslales,  III,  699, 
4  00. 

Voie-Lacti^e.  Sa  description,  —  Appe- 
l£e  echelle  de  Jacob,  I,  260.  —  Route 
des  arnes,  IV,  432,  442;  VI,  66.  —  Re¬ 
present^  par  un  vase  plein  <1  e  lait, 
IV.  43o.  —  Elle  tenait  a  la  th6oric  du 
voyage  des  4mes  enseignee  dans  les 
mvstercs,  IV,  44'J. — Saroutea  travers 
les  signrs.  Elle  sort  de  descents  vers 
l’erupire  de  Pinion  Ses  divers  noms. 
Traditions  diverses  sur  sa  formation  , 
IV,  46 1;  VI.  536. 

Volcspa.  Poeme  des  Scandinaves.  Ses 
dogm.es  foudamentaox.  Comparaison 
de  ses  tableaux  avec  ceux  de  lApoca- 
lypse,  IV,  43o  ;  VI,  65.  — Ses  dogmes 
sur  l’E!ys6e,  IV,  333,  336. 

Voyeeles  destinies  h  rctracer  le  syst6- 
rne  plan^taire.  Lours  rapports  avec  les 
tons  de  la  rnusique.  On  les  pronongait 
en  chanlant.  Inscription  de  Milot,  qui 
les  conlient.  Elies  furent  aussi  em¬ 
ployees  dans  la  medecine,  VI,  4g  53. 

Vuecain.  Son  culte  chez  les  Germains , 
1 ,  45.  —  Promier  Dieu  d’Kgyptc ,  I , 
299,  429,  44i.  —  II  est  le  feu,  II,  273. 
—  Etablissemcnt  du  feu  perp6tuel  en 
son  bonneur.  Ses  chicns  et  ses  lions 
sacr £s,  111,575. —  Son  temple  a  Athe- 
sies,  voisin  de  celui  dc  Minerve, — 
Sts  amours  avec  celte  Dfeesse  donnent 
naissance  a  Erichtouius,  IV,  64-68. 


X. 


Xenophon.  Ses  dogmes,  I,  209. 
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Yaguth.  Divinit6  syrienne.  Ses  attri-  Yauk.  Divinite  syrienne.  Ses  attributs 
buts.  III,  538.  111,538. 

z. 


Zamolxis,  l6gislatenr  des  Getes.  emploie 
l’imposture  religieuse,  IV,  252. 

Zathraustf.s  ,  I4gislateur  ties  Aritnas— 
pes.  11  emploie  1’imposture  religieuse, 
IV,  252. 

Zenith.  Definition  de  ce  nom  ,  I,  225: 
VI,  217. 

Zen  on.  Ses  dogmes,  I,  20c),  433  — Ses 
explications  allegoriques ,  I,  2g5:  II , 
35.  —  Son  opinion  sur  i'organisation 
du  roomie,  I,  4i4.  —  Sur  l’Univers- 
Dieu.  II,  35. 

Zephyr.  Son  autel,  IV,  6 7. 

Zodiaque.  Effet  de  son  obliquite,  I,  22.5, 
3o8,  3oq.  — II  sert  de  route  a  loutes 
les  planetes.  Sa  largeur.  Ses  douze  di¬ 
visions,  et  lenr  usage.  Origine  de  son 
nom.  II  fut  l’objet  des  fables  sacr^es 
et  d’un  culte.  Role  important  qu’il 
joue  dans  la  roythologie,  I,  a36-24i; 
VI,  24i.  —  Cause  premiere,  I,  275; 
VI,  g3.  — Appele  cercLe  olympique , 
I,  373.  —  Maniere  dont  il  fut  origi- 
Jiairemeut  divise  ,  I,  4oo;  1,467. — 
Ses  influences,  I,  452  ;  VI,  93.— -  Ap- 
pel6  tabernacle ,  I,  455. — Son  ac¬ 
tion  composes,  I,  467.  —  Sa  division 
en  douze  mille  parties,  I.  7o3 ;  V,  43i, 
432. —  Partage  entre  les  deux  causes, 
IV,  4o5,  4o6;  V,  424-433  — Repre- 
scnt6  par  une  roue  a  douze  vases.  Ac¬ 
tion  du  solcil  repartie  entre  ses  douze 
signes,  IV,  5o3. — Sa  division  en  si- 

.  gnes,  en  decat6raories ,  dod6cal6mo~ 
ries  et  douziemes.  Cent  vingt  lieux  du 
zodiaque,  V,  336.  —  Ses  douzes  signes 
president  a  douze  parties  du  corps  hu- 
maiu,  V,  356.  —  Ses  douze  signes  de- 
viennent  les  enseignes  des  douze  tri¬ 
bus  juives,  V,  4qo.  —  Zodiaque  in- 
dien  ,  V,  4qo.  —  Appel6  tabernacle  , 
roue  des  signes ,  et  roue  aux  douze 
vases ,  —  Table  des  influences  de  cha- 
cun  de  ses  signes  sur  les  m6taux,  ve- 
getaux,  etc.  • — Douze  Dieux president 
a  ses  douze  divisions,  VI  ,  83,  g3,  97. 
*— •  Ses  douze  parties  en  large  et  en 


long,  VI,  79,  24i.  —  Chacnn  de  ses  si¬ 
gnes  est  1111  embleme  de  Ja  roarcbe  du 
soleil  et  de  1’ctat  de  la  nature.  —  ('a— 
lemlrier  rural  et  astronomiqoe  , — 
Comparaison  de  ses  images  avcc  ie 
climat  de  TEgypte,  a  laquelle  il  parait 
devoir  son  origine.  —  Epoqu.  a  la¬ 
quelle  il  Ini  convient, — Il  neconvieut 
a  aucun  autre  peuple  .  a  aiiruiie  autre 
epoque,-  Sa  position  primitive  lors 
de  I’invention,  —  Prem  es  de  son  au- 
tiquite, — ■  Sa  division  commence  ori- 
ginairenient  au  solsti.  e  d  ete  --  Re¬ 
futation  de  (’objection  centre  sa  haute 
antiquite ,  —  Epoque  plus  rerente 
au’on  pourrait  lui  supposer.  Sa  posi¬ 
tion  relativement  a  l’6quatenr,  011  aux 
colures  et  aux  saisons  dans  les  siecles 
mythologiqm  s  —  Il  est  significant  et 
il  appartienl  a  1’ecriture  hieroglyphi- 
que,  —  Cbangemens  qu  il  a  pu  eprou- 
ver  dans  ses  images  symboiiques. 
Identite  du  zodiaque  eg^ptien  avec 
celui  des  Grecs,  — .  Origine  commune 
du  zodiaque  pour  tons  les  peoples, — 
Il  est  la  base  des  symboles  de  la  rcli- 
gion  des  Egj ptiens.  Motifs  qui  ont  de¬ 
termine  ces  peoples  a  n’y  ri<  n  chan¬ 
ger.  Deux  especes  de  zodiaques,  1’une 
par  signes  et  l’autre  par  constella¬ 
tions,  —  Exaroen  du  zodiaque  trace 
dans  le  planisphere  de  Kirker.  —  Des¬ 
cription  du  zodiaque  indien,  et  epo— 
poque  a  laquelle  il  semble  reroonter, 
—  Cjcle  des  Orienlaux  pris  a  tort 
pour  un  zodiaque,  —  Refutation  des 
objections  de  ceux  qui  attribneut  aux 
Indiens  les  figures  de  notre  zodiaque  , 
VI,  i  j4  — Tableaux  norainatif  et  ex- 
plicalifdes  sigi  es  du  zodiaque,  VII, 
176  —  L’ame  du  montlc  y  circule,  et 
y  cmprunte  ses  formes.  Ses  diverges 
divisions, —  Sa  descriplion.  So  divi¬ 
sion  en  douze  parties  marquees  par 
douze  aniroaux.  Il  est  la  route  dti 
temps,  partagpe  entre  les  deux  prin- 
cipes  lumiere  et  ttmebres  Ii  est  la  car- 
riere  d’Hercule,  d’Osiris.  de  Bacchus. 
Ses  divers  noros  et  differens  objets 
auxquels  on  l’a  compart,  —  Ses  douze 
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signes  divis£s  en  males  et  femelles, 
ainsi  qae  ses  trois  cent  soixante  de- 
gres, —  Sa  division  en  deux  njcyties 
snbordonn6es  an  soleii  et  a  la  lune. 
Distinction  desa  moitie  ehaude,  et  de 
sa  moiti6  froide.  Distribution  du  zo— 
diaque  entre  les  qualites  6Iemet  taires, 

—  Sa  division  en  cent  quarante- 
qualre  parties.  Distinctions  entre  les 
signes  des  constellations  du  zodiaque, 
— -  Distinction  dn  zodiaque  inteJlec- 
tuel  et  du  visible.  Division  en  trenle- 
six  parties  par  d6cans  avec  ses  usages, 

—  De  quoi  se  composent  les  figures 
astroiogiques  qui  president  aux  signes 


du  zodiaque,  VI,  24i*265.  —  NomS 
des  signes  du  zodiaque  cliez  les  In— 
diens,  VII,  176,  17 7.  —  Leur  distinc¬ 
tion  en  bons  et  mauvais,  —  Ils  furent 
designes  par  douze  pierres  precteuses 
rang^es  trois  par  trois,  —  Diverses 
sous-di visions  du  zodiaque,  relatives 
aux  planetes,  VII,  209,  210. 

Zones.  Les  cinq  zones,  VI,  u4o. 

Zoroastre,  l^gislateur  des  Perses.  II 
emploie  l’imposture  religieuse.  Fic¬ 
tion  sur  sou  commerce  avec  les  Dieux. 
II  annonce  que  le  Zend-Avesta  lui  est 
envoys  du  ciel,  IV,  a54. 
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